
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at jhttp : //books . qooqle . com/ 



NYPL RESEAftCH UBRARIES 

llllllllllllllllllllllllllllllllll 

J433 08162898 8 



3 3433 





byGoogle 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



dbyGoogle 



BENEDICTI DE SPINOZA 

o mr a 

ftUAE SUPERSUNT OMNIA. 



EX 

EDITIONIBUS PRINCIPIBUS DENUO EDIDIT 

ET PRAEFATUS EST 

CAROLUS HERIANNUS BRUDER 

PHILOS. DOCT. AA. LL. M. II. THIOL. LICINT. 

VOt. III. 

TRAGTATUS THEOLOGIGO-POLITICUS. COMPENDIUM 
GRAHMATICES LINGUAE HEBRAEAE. 



>EDITIO STEREOTYPA. 



LIPSIAE 

TtPIS ET SUMTIBUS BERNH. TAUCHNITZ JUN. 

1840. 

Digitized by VjOOQIC 




dbyGoogle 



PRAEFATIO. 



Duo qttae rcstant Spinozae operum contenla sunt tomo 
tertio. 

I. 

Tractatus theologico-politicus, qui permagni est 
momenti ad Beoedicti deDeo, revelatioue, scripturasacra, de 
ratione quae intercedit inter phiiosophiam et theologiam, inter 
ecclesiam et civitatem al. sententias clare perspiciendas. Prodiit 
primum nomine scriptoris oniisso h. t. : „Tractatus theologico- 
politicus continens dissertationes aliquot, quibus ostenditur 
lioertatem philosophandi non tantum salva pietate et reipublicae 
pace posse concedi, sed eandem nisi cum pace reipublicae ipsa- 
que pietate toili non posse. Hamburgi apud Henricum Kuen- 
rath (Amstelodami apud Christoph. Conrad) 1070.*' 4. 233 
pagg. Sed vix editus in lucem oppressus est liber publica ordi- 
Dum Batavorum auctoritate (haud dubie impulsu sacerdotum 
Iudaeorum et clericorum Christianorum) et inter libros prohi- 
bitos relatiis. ') Itaque triennio post denuo excusus est hoc 
titulo occulto : 9> Danieli* Ueinsii operum historicorum collectio 
prima. Editio secunda priori editione multo emendatior et 
anctior. Accedunt quaedam hactenus inedita. JLugduni Batav. 
apud Isaacum Herculis 1673." 8. 334 pagg.') Praeterea 



1) Vid. Pierre BayU dictionnaire historique et critique s. Spinoia D. 
tihan Brun la ventable religion des Hollandais 1675. pag.158. 

2) Adnexa est ,,Collectio secunda. Editio secunda. Lugd. Batav. 
ICT3. 4 ' s. , quae est editio. altera libri Ludovici Meyeri „Philosophia 
scripiurae interpres," cuius prima prodiit Eleulheropoli (Amstelodarai) 
1666. 4. Tertium edita est appendice loachimi Camerarii aucla curn 
notis variis et praefatione ft. lo. Sal. SemUri. Halae Magdeb. 1776. 8. 
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IV PRAEFATXO. 

prodiit qnoque duplici hoc titulo falso : „ Francisci de laBoe Sil- 
vii totius medicinae idea nova. Edit. II. Amstelodami 1673.'* 8. 
et: ^Frandsci Henriquez de Fillacorta, doctoris medici, a cubi- 
culo regali Philippi IV. et Garoli II. archiatri , opera chirurgica 
omnia, sub auspiciis potentissimi Hispaniarum regis Garoli II. 
Amsteiodami per Iacobum Pauli 1673." 8.*), procui dubio ut 
tractatui etiam in Hispaniam et Lusitaniam via aperiretur. *) 
Suppresserunt tractatum, quod Spinoza de prophetia V. T. , de 
auctoribus Hbrorum sacrorum, de hermeneutica Scr. S. libera- 
liores et omnibus fere inauditas elocutus erat sententias, quibus 
interpretationis et criseos biblicae cultoribus, qui praeterlapso 
saeculo eistiterunt, iam dudum praeivit. Conf. Paulus opp. 
Spin. tom. I. praefat. p. IV. sq. *) et Hegel Vorlesungen iiber 
die Geschichte der Philosophie. Vol. III. p. 369. sq. Itaque iam 
tunc temporis multi tractatus theol.-politici, cuius auctorem Spi- 
nozam esse mox constitit, adversarii exstiterunt. Eorum prin- 
eipessunthi: 

1. Iacobus Thomasius in programmate : „Adversus ano- 
nymum de libertate philosophandi." Lips. 1670; in eiusdem 
dissertationibus a filio Christiano Thomasio editis Hal. 1693. 
pag. 571. sqq. 



3) Vid. Niceron Barnabite m6moires pour servir h 1'histoire des hom- 
mes illuslres dans la republique des lettres, additions^. XX. p. 59. sq. 
Chritt. Aug. Heumann de anon. et pseudonym. p. 100. Christ, Theoph. 
de Murr Ben, de Spinoza adnotat. ad tract. theol. polit. p. 11. , 

4) In Anglia sub nomine Dan. Hetnsii tractatum typis expressum 
esse refert Wolf bibl. Hebr. 1. 1. p. 240. 

5) „Quae nunc quidem de libris V. Tti quoad notionem propheliae, 
originem et aetatem singulorum librorum, collectionem eorum canoni- 
cam, leges interpretandi , vocalium auctoritatem , variantium lectionura 
Rabbinicas adnotationes et reliqua id genus recentiora exegeseos crise- 
osque biblicae incrementa post integrum et quod excurrit saeoulum 
Eichborniani potissimum operis luce per Germaniam cuivis inelarue- 
runt, ea non vaticinatus fuerat,sed magna ex parle iam descripserat eri- | 

--alque tractatus ille theologico-politicus. u Paului. \ 
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PRAEFATIO. r 

2. Frieder. Rappoltus: „oratio contra naturalistas ha- 
bita ipsis Calendis Iunii a. 1670; " in eiusdem opp. theolog. ed. 
ab loh. Beniam. Carp%ovio. Lips. 1692. 1. 1. p. 1386. sqq. Vid. 
Coierus la vie de Spinoza p. 652. (apud Paul. Spin. opp. U II.) 

3. Anonymus quidam S. M. V. D. M. : „epistola ad ami- 
cum continens censuram libri, cui titulus tractatus theologico- 
politicus." Ultraiecti ex officina Cornelii Noenaert bibliop. 
annol671. 4. 48 pagg. 

4. Joh. Conrad. Duerrius prof. Altorf.t „oratio de 
praepostera Ubertate pbilosophandi , praesertim in religionis 
negotio," una cum programmate Iac. Thomasii. Lips. 1672. 4. 

5. Regnerus a Mansveld philos. doct. et prof. in acade- 
mia Traieetina: „adversus anonymum tractatum theologico- 
potiticom liber singularis." Opus posthumum. Amstelod. 
1674. 4. 364 pagg. Spinoza ipse hunc librum cognoverat, sed 
lectu et responsione indignum habebat. Vid. Spin. epist. 
50. ($, 5.) 

6. Ioh. Musaeus theologus Ienensis: „tractatus theolo- 
gico-politicus ad verkatis lumen eiaminatus." Ienae 1674. 4. 
96 pagg. , qui claris et satis solidis rationibus, uti solebat, eum 
refutare studuit. Hic liber et ipse Spinozae cognitus in eius 
scrinio ab heredibus repertus est. Conf. Colerus la vie de Spi- 
aoza p. 650. sq. 

7. Theoph. Spitelius: „infelix literator" p. 363. sq. 
ftoterod. 1675. Vid. Colerusl. 1. p. 648. 

8. Ioannes Bredenburgius: „enervatio tractatus theo- 
logico-politici una cum demonstratione geometrico ordine dis- 
posita, naturam non esse Deum, cuius effati contrario praedictus 
tractatus unice innititur." Roterod. 1675. 4. 100 pagg. Hune 
librum ab auctore sermonis Latini ignaro primum Belgice scri- 
ptum esse refert Colerus 1. 1. p. 648. Conf. Bayle dictionnaire 
s. Spinoza lit. H. p. 2774. 
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VI PRAEFATIO. 

9. Guilielmus van Blyenbergh: „ wedderleginge van 
het boek genoemt tractatas theologico-politicus." Lugd. 1674. 
Gonf. Spin. opp. edit. meae tom. II. praef. p. IX. Eidem tri- 
buitur tractatus: „sur la ve>ite" de la religion Chrltienne." 
ALeyden 1674. 8. Vid. de Murr adnotat. ad tractatum theolog. 
polit. p. 14. Colerus la vie de Spinoza p. 639. et 644. 

10. Franciscus Cuperus Socinianus: „areana atheismi 
revelata." Rolerod. 1676. 4, 

11. Lambertus Felthusius Ultraiectensis : „tractatus 
moralis de naturali pudore et dignitate hominis." Roterod. 
1676. Idem de cultu natnrali etorigine moralitatis. Roterod. 
1680. 4. Benedicto eius librum, quem adversus tractatum 
theolog. polit. scripserat, una cuin responsione sua edere pro- 
positum- erat. Vid. ep. 75. et edit. meae tom. II. praefat, 
p. XI. 

Ceteram conf. quae Colerus la vie de Spinozapag. 639. sq. 
et Leibnitius de conformitate fidei cum ratione $. 371. sqq. 
disseruerunt. 

Philosophus sagacissimus adversarios refutare aspernatus 
est, quum plerosque, quibus responderct, indignos existimaret. 
Vid. ep. 50. (§. 5.) etep. 75. (§. 1.) At tractatum notis illustra- 
tum denuo edere constituerat. Conf. epist. 19. (§. 3.) et 75. 
Prius quam id perfecit, morte abreptus est. Diversis vero libri 
exemplis (partim amicis dicatis) notas iam ante adscripserat, 
quorum adhuc tres certe vel quatuor exstant editiones hic illic 
inter se recedentes etvariantes. Prima omnium publici iuris 
facta interpretationi Gallicae auctore St. Glain adnexa est: „La 
clef du sanctuaire par un scavant homme de notre siecle. A 
Leyde 1678." 12. 531 pagg. Versio adnoUtionum fine libri 30 
pagg. sequitur h. t. : „Remarques curieuses et nScestaires pour 
Pintelligence de ce livre." Easdem Paulus et Gfroerer in edi- 
tiones Spin. opp. receperunt. 
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PRAEFATIO. Vn 

Altera est autograpfai descriptio, quam adcuravit Christo- 
phorus Theophilus de Murr; „Benedicti de Spinoza adnotationes 
ad tractatam tkeolog. politicum. Ex autographo cdidit ac prae- 
fatus est addita notitia scriptorum philosophi* Slave to no sect, 
who takes no private road, But looks through nature up to natu- 
re T s God! Cum imagine et chirographo. Hagae Comitum 1802. <c 
4. 44 pagg. Pag. 33 — 43. leguntur. „BenedicH de Splnoza 
notae mstae marginales ad tractatum theolog. politicum {edit, in 
ito 1670.) descriptae ex originali, quod potsidebat Ioh. Rieu- 
werts% typograpkus civit. Amstehd." Ubi autographum delite- 
scat non dicitur. Notae sunt triginta quinque, quae pertinent ad 
capiu 1. 3. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 15. 16. 17. 19. Cum notis inter- 
pretationis Gallicae plerumque consentiunt, interdum vero rece- 
dunt, aut addunt quaedam quae apud Gallum desunt, aut omit- 
tunt quae Gallus reddidit. l£x. gr. ad cap. 17. $. 4. et cap. 19. 
$.60. apud Chr. Theoph. de Murradnotationesleguntur, quae 
omisit St. Glain, et contra ad cap. 9. J. 14. 17. 36. et cap. 11. 
$. 15. netas addidit Gall. , quae desunt in adnotationibus a Mur- 
rio editis. Praeterea plurimae exhibent lectionis varietatem. 
Confer notarum coilationem a me factam ad cap. 9. $. 12. et 17. 
cap. 10. $. 1. 27. et 43., cap. 16. $. 52., cap. 17. $. 37. et 55. ; et 
quae ante Fried. Hegel (tunc Ienensis) cum Pauio communic&- 
verat: „Notarum Spinozae marginalium ad tractatum theol. 
polit. Gallicam versionem collatam cum iisdem Latine ex origi- 
nali a celeb. de Murr publicatis." Omnino apparet prorsus di- 
versa fuisse exempla, alterum, quo St. Glaln ad notas ex sermone 
Latino in Gailicum vertendas usus est, alrerum, ex quo Chr. 
Theoph. de Murr adnotationes typis describendas curavit. Conf. 
GJroerer Spin. opp. praef. p. XIII., qui utramque recensionem 
et Gallieam et Latinam repetiit. 

Accessit teeentiori tempore tertia notarum editio in: 
v BenedictSpinoza*sRandglossen zu seinem Tractatus theologico- 
yoliticus aus einer in Konigsherg befindlichen noch ungedruckten 
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▼III PRAEFATIO. 

Handschrift bekarmt gemacht von Dr* Wilhelm Dorow. Mit einer 
Steindrucktafel ein FacHmile der Handschrift des Spinosa ent- 
haltend. Berlin 1835." 8. 45 pagg. Complectitur quinque mtas 
(nempe ad cap. 1. $. 4., cap. 6. §. 17., cap. 7. $.47., cap. 9. 
$. 8. et 12.) a Spinozae manu scriptas in exempio, cui inscripsit : 
„Nobilissimo Domino Dr. Jacobo Statio Klefmano dono d. autor, 
et nonnullis notis illustravit illasque propria manu scripsit die 
25. Julii anno 1676." Asservatur in bibliotheca comitis de 
Wallenrod (D. 612.) Regiomontana, ubi RafaelBock, biblio- 
thecae praefeetus doctissimus, id reperit notasque cum Dorowio 
communicavit. Gollatae cum Murrianis pag. 10 — 18. plerumque 
consentiunt neque quidquam nisi lectiones varias suppedi- 
Unt •). 

Quartum denique notarum apographum diversum ab 
adhuc cognitis superesse narrat H. W. Tydemanus, professor 
Lugdunensis eicellentissimus, in libello: „Brief vanBened.de 
Spinoza aan Dr. Lamb. von Velthuysen. (Met fac simile.) 
Lugduni Batav. 1843." 7 ) pag.28. sq. his verbis ipsissimis: 
„Ik eindig met hetgeen wel niet tot den hier medegedeelden brief, 
maar toch tot het Tractatus tlveoi. polit. behoort, het voorloopig 
letterkundig berigt, dat de Leidsche Universiteits-Bibliotheek, 
in het legaat van P. Marchand, mede een afschrift bezit van de 
aanteekeningen, waarmede Spinoza verscheiden exemplaren van 
dat Tractatus eigenhandig schijnt verrijkt te hebben, welke wel 
hoofdzakelijk betzelfde behelzen, doch geene letterlijk eenslui- 
dende afschriften zijn; enzoo schijnt mij zelfs bij oppervlakkig 
beschouwen, deze Leidsche redactie dier randglossen vollediger, 
dan de drie of vier andere, welke er van bekend zijn." Equidem 
per literas petii, ut eorum coUatio cum Murrii editione facta 
mecum communicaretur ; sed usque ad hoc temporiB momentum 



6) Inde a pag. 18—38. Bockius de Spinozae adversariis eiusque 
systemate pbilosophico non maie dispulavit. 

7) Conf. Spiu. opp. edit. meae vol. II. praef. p. VI. 
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PRAEFATIO. IX 

eorum copia mihi noiidam facta est. Num forte cooseatiant 
cum interpretatione Gallica nec ne nescio. Precul dubio Geelius, 
eiusdem bibliothecae praefectus ornatissimus, eas pubiici iuris 
faciet, quo preces meas explebit. 

Has notas margini tractatus theol. polit. a Spinoza 
adscriptas non, uti Paulus et Gfroerer, fine addidi^ sed potius 
ita versatus sum, ut margini inferiori supponerem (signo Sp. 
adiecto) omnes ; et primum quidem plenas secundum autogra- 
phum descriptas, quod Chr. de Murr edidit, in uncis vero inclu- 
derem, ubi eiemplum bibliothecae Regiomontanae recederet, 
quod litera D. (Dorow) insignivi. Sed ne lectori quidquam 
deesset, eodem modo ubique varietatem lectionis interpretationis 
Gallicae accuratissime laudavi, quae saepe, uti videre licet, 
maioris est momenti, anteposito vocabuio GalL (St. Glain inter- 
pretatio Galiica). Ita quisque omnium notarum complexum 
loco suo ante oculos habebit. Notis primae editionis a. 1670. 
a Spinoza additis signum dedi Sp.*, ut dignoscerentur a notis 
posterioris temporis. Omnia denique quae signo Sp. apposito 
non denotata sunt, a me ipso ad locos quosdam illustrandos 
adiungebantur. 

Tractatus theol. polit. interpretationes exortae sunt 
multae. Prima omnium, quam iam nuncupavi, G a 1 1 i c a auctore 
Domino de St. Glain triplici titulo 8 ). Unus : „La clef du 
sanciuaire par un scavant homme de notre siecle. La ou est 
1'esprit de Dieu, \k est la libertS (II. epitre aux Corinthiens 
chap. 3. vers. 17.) A Leyde chez Pierre Warnaer 1678." 12. 
531 pagg. Alter est: ^Traite" des cCre^monies superstitieuses 
des Juifs tant anciens que modernes. A Amsterdam chez Jacob 
Smith 1678." Et tertius: „Reflexions curieuses d'an esprit 
desinteress^ sur les matieres les plus importantes au salut 



8) Vid. Niceron m6moires pour servir h Thistoire des homroes 
illustres t. XIII. p, 46. sqq. De Maizeaux in notis ad episiolas Baylia- 
nas : Oeuvres diverses de Mr. P. Bayle t. IV. ad epist. 88. (1731.) 
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X PRAEFATIO. 

tant public que particulier. A Cologne chez Claude Emanuel 
1678.*' 9 ) Adnexae sunt: „Remarques curieuses et nlcessaires 
pour rintelligence de ce livre", de quibus supra dictum est. — 
Nostris diebus denuo vertit in linguam Gallicam JSmile Saisset • 
„Oeuvres de Spinoza traduites. 2vol. Paris. 1843." 12. 

Altera versio est Belgica: „De regtzinnige theologeant of 
godsgeleerde Staatkunde, uyt het Latyn vertaalt. Hamb. 1693." 
4. auctore Joh. Henr. Glasemaker. Vid. Nieeron mlmoires 
tom. XIII. p. 48. Spinoza quo minus ipso vivo haec interpretatio 
formis excuderetur impediverat. Vid. ep. 47. $. 1. 

Tertia Germanica: „Benedict von Spinoza Uber heilige 
Schr\ft 9 Judenthum, Recht der hbchsten Gewalt in geistlichen 
Dingen und Freiheit %u philosophiren. Aus dem Lateinisehen. 
(Spinozas philosophUche Scluiften. I. Band.) Gera 1787 ." 8« 
vertente Jac.Herm. Ewaldo; cui recentissime accessit „B.Auer- 
bach: Spinoza's sammtUehe Werke aus dem Lateinischen iiber- 
setzt. Stuttgart 1841." 12. 

Itaque hunc tractatum omni qui aderat apparatu ornatum 
denuo in lucem prodire iussi. Ipse qui diligentissime exploretur 
dignissimus est, eo magis quod multae Spinozae de pantheirmo 
quem dicunt illustrantur sententiae. Perspicue enim de pro- 
videhtia divina eloquitur cap. 6. $. 34. cap. 19. §. 20. Salutis 
per Christum recuperatae conscientiam numquam quidem auctor 
vere sensit, quum paucos sapientes solo rationis ductu eam 
acquirere posse existimaret (vid. cap. 15. $.45.) ; at quanta reve- 
rentia de Domino ipso disputat cap. 1. $.23.24. (quem vocat 
osDei) c. 4. $.31. sqq., de eius vera exlstentia, quam miselli 
nostrae aetatis homines negare student c. 12. $. 39. ! Quam 
luculenter de reUgionis et fidei dignitate c. 7. $. 90. , de eius 
principio c.13. $.20.sqq., c.14. $.6. 16.sqq. 23.33., c.18. $.26.; 



9) Huius interpretationis tres editiones asservanlur in bibliotheca 
uni?ersitatis Georgiae Augustae. 
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PRAEFATIO. XI 

de praestantia et necessitate revelationis divinae c. 15. $.27. 
37. 44. ; de veracitate scriptorum sacrorum c. 5. $. 46. c. 12. 
$. 33. sqq., defide evangeliorum c. 12. $. 39. sq.; de Christia- 
narum ceremoniis c. 5. $.32. sqq. et cultu publico c. 5. $» 44« 
Praeclarum est eius iudicium de regulis hermeneuticis c. 7. 
$. 6. sqq. , de Scriptura per Scriptnrain eiplicanda c. 15. $; 8., 
de unico firmo reipublicae fuudamento et civium libertate c. 19. 
$.46. sqq. c. 10. $. 7. sqq. 11. sq., de libero sentieudi et dicendi 
usu c. 7. $. 90. sqq. c. 14. $. 31. 39. c. 20. $. 3. 6. 10. 22—24. 
28. sqq. 34. sqq. Qua animi sinceritate sacerdotum Iudaicorum 
et pontificum Romanorum arrogantiam refutat c. 7. $» 38. 39. 
88. 89. ! De discrimine , quod intercedat theologiam inter et 
philosophiam , cum b. Schleiermachero c. 14. $. 37. sqq. c. 15. 
$. 21. sqq., de vanitate rationis hominis singularis c. 16. $. 11. 
et de figmento iuris naturalis quod dicitur cum eodem et Hegelio 
consensit c. 16. $.7. sqq. 

Ceterum quaedam huius tractatus capita subtilius explanan- 
tur in epistolis , quibus philosophus cum viris doctis de eodem 
egit. Vid. epist. 14. 17. 19—25. 47— 50. 72— 75. 

Indicem locorum Scripturae S. quem adiecimus multis haud 
ingratum fore speramus. 

II. 

Restat denique ut de compendio grammatices linguae 
Hebraeae quaedam dicamus. Fragmentum est, cuius ne prio- 
rem quidem partem i. e. etymologiam auctor absolvit. Ad partem 
alteram, syntaxin, saepe lectores delegat v. c. cap. 9. $. 14. 22. 
cap. 10. $. 11. cap. 12. $. 10. cap. 16. $. 11. cap. 21. $. 2. 5.; 
sicuti ad catalogum nominum exceptionum libri fine ponendum 
c. 6. $. 3. 12. 17. 18. Ipse se non V. Tti, sed linguae Hebraeae 
scripturum fuisse grammaticam professus est cap. 7. $. 2. Hic 
quoque via sua ingressus subtilitate et acumine summo forma- 
rum linguae Hebraeae capita exposuit, quo eum nostri saeculi 
triumviri Gesenius, Ewaldus, Hupfeldus egregie secuti sunt. 
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XII PRAEFATIO. 

Quid sermone patrio, coius ei praeceptor fuerat doctissimus 
Moses Morteira 40 ), valuerit, ex hoc fragmento satis constat. 
Contra nonnulla adfert Henr.Bened.Starkiusin praef. ad „lucem 
grammat. Hebr. Lips. 1705. 8. Ed. 2." Honorificentissimam de 
grammatica mentionem hcit Jac.Sigism. Baumgarten in „Nach- 
richtenvon einer Hallischen Bibliothek" tom. I. part. 2. p. 112. 
Conf. Chr. de Murr Ben. de Spin. adnotat. ad tract. theol. 
polit. p. 29. 

Prodiit primum grammatica simul cum „B. d. S. operibus 
posthumis 1677." 4. appendicis loco 112pagg. In editionibus 
quibusdam omissa est. Gfroerer eam excludendam esse censuit, 
,,quia ad finem, quem habuit, parum fecit." 44 ) In Belgica 
operum posthumorum interpretatione et ipsa desideratur, cuius 
interpres praefat. pag. 42. hanc reddit rationem, „quod haud 
facile quisquam Hebraeae linguae studiosus Latinae sit ignarus." 
In linguam vernaculam non videtur versa esse. 

Sic hanc novam operum Spinozae editionem emendatam at- 
que auctam, quam perplurimis acceptam esse iam satis cogno- 
vimus, omnibus veritatis divinae cultoribus iterum atque iterum 
commendamus. Nec possumus quin finiamus dicto summi nostri 
aevi philosophi, Schellingii, qui in libro ,,Philosophie undRe- 
ligion" ita fatur : „Die letzten Anklange alter Schter Philosophie 
werden durch Spinoza vernommen; ich meine, dats er die Philo- 
sophie zu ihren einzigen Gegenstanden turilckgefUhrt, obgleich 
er einem herrschenden System gegenilber nicht vermied, den 
Schein und die grellere Farbe eines nur andern Dogmatismus 
anzunehmen." 

Scribebam Lipsiae mense Octobri a. D. 1846. 



10) Vid. de eo editionis meae vol. I. praefat. p. VII. n. 9. 

11) Vid. Gfroerer Spin. opp. praef. p. X. 
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PRAEFATIO. 



Si homlnes res omnes suas certo consilio regere possent, vel 
si fortuna ipsis prospera semper foret, nolla soperstitione teneren- 
tor. Sed quoniam eo saepe angustiarum rediguntur, ut consilium 
nullum adferre queant, et plerumque ob incerta fortunae bona, 
quae sine modo cupiunt, inter spem metumque misere fluctuant; 
ideo animum ut plurimnra ad quidvis credendum pronissimum ha- 
beot, qui dum in dubio est, facili momento huc atque iiluc pelli- 
tur, et multo facilius dum spe et metu agitatus haeret, praefi- 
densaiias, iactabundus ac tumidus. 2. Atque haec neminem 
ignorare existimo, quamvis plerosque se ipsos ignorare credara, 
Nemo enim inter homines ita vixit, qui non viderit, plerosquein 
rebus prosperis, etsi imperitissimi sint, sapientia ita abnndare, 
ut sibi iniuriam fieri credant, si quisiisconsiliumdarevelit; in 
adversis autem , quo se vertant nescire et consiiium ab unoquo- 
que sopplices petere , nec ullum tam ineptnm tamque absurdum 
aut vannm audire, quod nonsequantur; deinde levissfmis etiam 
de causis iam meliora sperare, rnrsus deteriora timere. 3. Si 
quid enim, dum in raetu versantur, contingere vident, quod eos 
praeteriti alicuius boni vel mali memores reddit, id exitum aut fe- 
licem aut infelicem obnuntiare putant , quod propterea , quamvis 
centies fallat, faustum vel infaustum oraen vocant. Si quid porro 
iosolitum magna cum admiratione vident, id prodigiom esse cre- 
dant, quod deorum aut summi numinis iram indicat, quodque 
adeo hostiis et votis non piare , nefas babent homines superstitioni 
obnoxii eC religioni adversi ; eumque ad modum infinita fingont, 
et quasi tota natura cura ipsis insaniret, eandem miris modis 
interpretantur. 4. Quura igitur haec ita sese habeant, tum prae- 
cipue lidemus , eos omni superstitionis generi addictissimos esse, 

1* 
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4 TRACTATUS THEOLOGICO-POUT. 

qui incert» sine modo cupiunt, omnesque tum maxime, quum 
scilicet in pericuHs versantur et sibi auxilio esse nequeunt, votis 
et lacrimis muliebribus divina auxilia implorare, et rationem (quia 
ad vana, quae cupiunt, certam viam ostendere nequit) coecam 
appellare, humanamque Sapientian\ venam.; et contra imagina- 
tionis deiiria, somnia et pueriles ineptias divina responsa credere, 
imo Deum sapientes aversari et sua decreta non menti , sed pecu- 
dum fibris inscripsisse, vel eadem stultos , vesanos et aves divino 
afflatu et instinctu praedicere. Tantum timor homines insanire 
faeit! 5. Causa itaque, a qua superstitiooritur, conservatur et 
fovetur , metus est. Cuius rei si quis , praeter iam dicla , singu- 
laria exempia scire desiderat, Alexandrum videat, qui tum de- 
mum vates a superstitione animi adhibere coepit, quum primum 
fortunam timere didieit in Pylis Susidis*) ; post Darium autem 
victum sriolos et vates consulere desiit, donec iterum temporis 
iniquitate territus , quia Bactriani defecerant et Scythae certamen 
lacessebant , dum ipse propter vulnus segnis iaceret , rursus (ut 
ipse Curtius Ub. 7. c. 7. ait) ad superstitionem, kumanarum men- 
tium htdibria , revolutus, Aristandrum, cui credulitatem suam 
addixerat , explorare eventum rerum saerijunis iubet. 4. Et ad 
bunc modum perplurima adferri possent exempla, quae quam 
eiarissime id ipsum ostendunt, homines scilicet nonnisi durante 
metu cum superstitfone conflictari ; eaque omnia , quae unquam 
vana retigione coluerunt, nihii praeter phantasmata aniraique 
tristis ettimidi fuisse deliria; et denique vates in maximis imperii 
angustiis maxime in plebe regnavisse , maximeque formidolosos 
suis regibus fuisse. Sed quandoquidem haec apud omnes satis 
vulgata esse existimo, iisdem supersedeo. 

7. Ex faac itaque superstitionis causa dare sequitur, oames 
homines natura superstitioni esse obnoxios ; quicquid dicant alii, 
qui putant, hoc inde oriri , quod omnes mortales confusam quan- 
dam numinis ideam habent. Sequitnr deinde eandem variam ad- 
modum et inconstantem debere esse, ut omnia mentis ludibria et 
faroris impetos, et denique ipsam non nisi spe , odio, traetdolo 
defendi; nimirum, quia non ex ratione, sed ex solo affectu eoque 



♦) Vid. Curtii lib. 5. c. 4. %. i. 
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efficacissimo oritur. 8. Qusm itaque facile sit, ut homines qoovis 
soperstitionis genere capiantur, tam difficile cootra est efficere, ot 
io ono eodemque persteot; imo quia vulgus semper aeque mise- 
ram manet, ideo nusquam dio acquiescit, sed id tantum eidem 
maxime placet, quod novum est quodque nondumfefellit, quae 
quidem inconstantia multorum tumultuum et bellorum atrocium 
causa fuit. Nam , ut ex modo dictis patet et Curtius etiam lib. 4. 
cap. 10. optime notavit , nihil efficacius multitudinem regit, 
quam superstitio, Unde fit, ut facile specie religioois inducatur, 
dodc reges 1 suos tanquam deos adorare , et rursus eosdem execrari 
ac tanquam commuoem generis humani pestem detestari. 9. Hoc 
ergo malum ut vitaretur, ingens studium adhibitum est, ad reii- 
gionem veram aut vaoam cultu et apparatu ila adprnandum, ut 
omni momento gravior haberetur suromaque observantia ab oroni- 
bus semper coleretur; quod quidem Turcis felicissime cessit, qui 
etiam disputare nefas habent, et iudicium uniuscuiusque tot prae- 
iudiciis occupant , ut nullum in mente locum sanae rationi ne ad 
dubitandum quidem relinquant. 

10. Yerum enimvero si regiminis monarchici summum sit ar- 
canum eiusque omnioo intersit, homines deceptos habere, et me- 
tum , quo retineri debent, specioso religionis nomine adumbrare, 
ut pro servitio tanquam pro salute pugnent, et ne tqrpe , sed ma- 
ximum decus esse putent , in unius hominis iactationem saogui- 
nem animamque impendere: nihil contra in libera republicaex- 
cogitari, nec infelicius tentari potest; quandoquidem communi 
libertati omnino repugoat, liberom uniuscuiusque iudicium prae- 
iudiciis occopare vel aliquo modo coercere. 1 1 . Et quod ad sedi- 
tiones attinet, quae specie religionis concitantur, eae profecto iode 
taotum oriuotur, quod leges de rebus speculativis conduntur, et 
quod opiniones tanquam scelera pro crimioe habeotur ac damnan- 
tur, quaram defensores et asseclae non publicae saloti, sed odio 
ac saevitiae adversariorum tantum immolantur. Quod si ex iure 
imperii non nisifacta arguereniur, et dicta impune essent, nulla 
iuris specie similes seditiones ornari possent nec cootroversiae in 
seditiones verterentor. 12. Quum itaque nobis haec rara felicitas 
cootigerit, ot in republica vavamus, ubi unicuique iudicandi 
Kbertas integra et Deum ex suo iogenio colere coiceditur, et ubi 
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nibil libertate carius nec dulcius habetur, me rem non ingratam 
neque inutilem facturum credidi, si ostenderem hanc liber- 
tatem non tantum salva pietate et reipubiicae pace 
concedi, sed insuper eandem non nisi cum ipsa pace 
reipublicae ac pietate tolli posse. 13. Atque hoc prae- 
cipuumest, quod in hoc tractatu demonstrare constitui ; adquod 
apprime necesse fuit, praecipua circa religionem prae- 
iudicia, hoc est, antiquae senritntis vestigia indicare, tum 
etiam praeiudicia circa summarum potestatum ius, 
quod multi procacissima quadam licentia magna ex parte arripere, 
et specie religionis multitudinis animum , gentiiium superstitioni 
adhuc obnoiium, ab iisdem avertere student, quo omnia iterum 
in servitium ruant. Haec autem quo ordine ostenduntur , paucis 
iam dicam. Sed prius causas, quae me ad scribendum impulerunt, 
docebo. i 

14. Miratus saepe fui, quod homines, qui se Christianam 
religionemprofiteriiactant, hocest, amprem, gaudium, pacem, i 
continentiam et erga^mnes fidem, pius quam iniquo animo certa- 
rent et acerbissimum in invicem odium quotidie exercerent, ita ut 
facilius ex his, quam iliis, fides uniuscuiusque noscatur. Iam 
dudum enim res eo pervenit; ut neminem fere, quisnam sit, num 
scilicet Christianus, Turca, Iudaeus vel Ethnicus, noscere possis, I 
nisi ex corporis externo habitu et cultu , vel quod hane aut illam 
ecclesiam frequentat, vel denique, quod huic aut illi opioioni ad- 
dictus est et in verba alicuius magistri iurare solet. Ceterum vita j 
eadem omnibus est. 15. Hnius igitur maii causam quaerens non 
dubitavi, quin inde ortum fuerit, quod ecclesiae ministeria, digni- , 
tates et eius officia beneficia aestimare et pastores summo honore I 
habere , vulgo religioni fuit. Simulac enim hic abusus in ecclesia 
incepit, statim pessimo cuique ingens libido sacra officia admini-r 
strandi incessit, et amor divinae religionis propagandae in sordi- I 
dam avaritiam et ambitionem, atque ila ipsum templum in thea- \ 
trum degeneravit, ubi non ecclesiastici doctores, sed oratores au- 
diebantur, quorum nemo desiderio tenebatur populum docendi, 
sed eundem in admirationem sui rapiendi et dissentientes publice j 
carpendi, et ea tantum docendi, quae nova ac insolita , quaeque 
vulgus maxime admiraretur. Unde profeeto magnae eontentiones, 
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invidia et odiom, qood nulla vetustate sedari potuit , oriri debue- 
runt. 16. Non ergo mirum, quod antiquae reltgionis nihil raan- 
serit praeter eios externum cultum (quo vulgus Deum magis adu- 
lari, qoam adorare videtur), et quod fides iam nihil aliud sit, quam 
eredulitas et praeiudkia. At quae praeiudicia? Quae homines 
ei rationalibus brutos reddunt , utpote quae omnino impediunt, 
quominus unusquisque libero suo iudicio utatur et verum a falso 
dignoscat , et quae veiuti ad lumen intellectus penitus extinguen- 
dum data opera excogitata videntur. 17. Pietas, proh Deus im- 
raortalis, et religio absurdis arcanis consistit, et qui rationem 
protsos contemnunt et intellectum tanquam natura corruptum re- 
iiciont et aversantur, isti profecto, quod iniquissimum est, divi- 
num lumen habere creduntur. Sane si vel luminis divini scintil- 
lam tantum haberent, non tam superbe insanirent, sed prudentius 
Deum colere discerent, et ut iam odio, amore contra inter reliquos 
excellerent; nec tam hostili animo eos, qui cum ipsis non sen- 
tiunt, persequerentur , sed eorundem potius (siquidem ipsorum 
saluti, etnon suaefortunae timent) misererentur. * 18. Praeterea 
si lumen aliquod divinum haberent, id saltem ex doctrina consta- 
ret. Fateor , eos nunquam satis mirari potuisse scripturae pro- 
fundissima mysteria ; attamen praeter Aristotelicorum vel Plato- 
nicoram speculationes nihil docuisse video, atque his, ne gentiles 
sectari viderentur, Scripturam accommodaverunt. 19. Non satis 
hisfoit, cum Graecfs insanire , sed prophetas cum iisdem delira- 
visse voluerunt: quod sane clare ostendit, eos Scripturae divinita- 
tem nec per somnium videre. Et quo impensius haec mysteria 
admirantur, eo magis ostendunt, seScripturae noutam credere, 
quam assentari. Quod binc etiam patet , quod plerique tanquam 
fundamentum supponunt (ad eandem scilicet intelligendum eius- 
que veram sensum eruendum), ipsam ubique veracem et divinam 
esse ; id nempe ipsum , quod eiusdem intellectione et severo exa- 
mine demum deberet constare, et quod ex ipsa, quae humanis 
figmentis minime indiget, longe melius edoceremur, in primo 
limine pro regula ipsius interpretationis statuunt. 

20. Quum haec ergo animo perpenderem , sciticet lumen na- 
turale non tantum contemni, sed a multis tanquam impietatis fon- 
tem damnari, humana deinde commenta pro divinis documentis 

• 
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haberi, credulitatem fidem aestimari, et controveraias philoso- 
phoram in ecclesia et in curia summis animonim motibos agitari, 
atque inde saevissima odia ac dissidia , quibus bomines facile io 
seditiones vertuntur, piurimaque aka, quae bic narrare nimis 
longum foret, oriri animadverterem : sedulo statui, Scriptoram 
de novo integro et libero anhno examinare, et nifaii de eadem affir- 
mare nihilque tanquam eius doctrinam admittere, quod ab eadem 
clarissime non edocerer. 21. Hac igitur cautione metbodum sacra 
volumina interpretandi concinnavi, et hac instructus quaerereante 
omnia incepi, quid esset prophetia, et qua ratione Deus sese 
propketis revelaverit y et cur hi Deo accepti fuerint ; num sdlicet 
propterea quod de Deo et natura sublimes habuerint cogitauones, 
an vero propter solam pietatem ? Postquam baec novi , facile de- 
terminare potui, propbetaram auctoritatem in iis tantum pondus 
babere, quae usum vitae et veram virtutem spectant; ceterum 
eorum opiniones nos parum tangere. 22. His cognitis quaesivi 
deinde, quid id fuerit propter quod Hebraei Dei eleeti voeati 
fuerint. Quum autem vidissem hoc nihil aliud fuisse, quam 
quod Deus ipsis certam mundi plagam elegerit , ubi secure et com- 
mode vivere possent ; hinc didici leges Mosi a Deo reveiatas nihil 
aliud fuisse, quam iura singularis Hebraeorum imperii, ac proinde 
easdem praeter hos neminem recipere debuisse; imo nec hos 
etiam nisi stante ipsorum imperio iisdem teneri. 23. Pbtro ut 
scirem, num ex Scriptura concludi posset, bumanum intellectum 
natura corruptum esse, inquirere volui, num religio eathoHca 
sive lex divina per prophetas et apostolos universo humano generi 
revelata alia fuerit, quam illa, quam etiam lumen naturale docet ; 
et deinde num miracula contra naturae ordinem contigerint, et 
num Dei existentiam et providentiam certius et clarius doceant, 
quam res, quas clare et distincte per primas suas causas intelligi- 
mus. 24. Sed quum in iis , quae Scriptura expresse docet , nibil 
reperissem , quod cum intellectu non conveniret, nec quod eidem 
repugnaret, et praeterea viderem prophetas nibil docuisse , nisi 
res admodum simplices, quae ab unoquoque facile percipi pot- 
erant, atque bas eo stylo adornavisse iisque rationibos confirma- 
visse, quibus maxime multitudinis animus ad devotionem erga 
Deum moveri posset; omnino mihi persuasi, Scripturam ratianem 
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absohUe Uberam reUnquere et nihil eum philosophia communm 
habere y sedtamhanc, quam illam proprio suo lalo niti. 25. Ot 
haecantem apodictice demonstrarem reraque totam determinarem, 
ostendo, qua via Seriptura sit interpretanda , et qnod tota eius 
rernmque spiritualium cognitio abipsasola, etnonab iis, quae 
lumine naturali cognoscimus, peti debeat. Hinc transeo ad ea 
praeiudicia ostendenda, quae inde orta sunt, quod vulgus super- 
stitioni addictum, et qnod temporis reiiquias supra ipsam aeterni- 
tatem amat, libros potios Scripturae, quam ipsum Dei verbum 
adoret. 26. Post haec ostendo , verbum dei revelatum non esse 
certum quendam numerum librorum , sed conceptum simplicem 
mentis divinae prophetis revelatae; scilicet Deo integro animo 
obedire iustitiam et caritatem colendo. Atque hoc ostendo , in 
Scriptura doceri secundum captum et opiniones eornm, quibus 
prophetae et apostoli hoc verbum Dei praedicare solebant; quod 
ideo fecerunt, ut id homines sine ulla repugnantia atqueintegro 
animo amplecterentur. 27. Fundamentalibus deinde fidei osten- 
sis conciudo denique, obiectum cognitionis revelatae nihil esse 
praeter obedientiam, atque adeo a naturali cognitione tam obiecto, 
quam fundamentis et mediis prorsos distinctam esse , et nibil cum 
hac conunune habere , sed tam hanc , quam illam , suum regnum 
absque ulla alterius repugnantia obtinere, et nentram alterutri 
ancilftari debere, 28. Porro quia hominum ingenium varium ad- 
modum est K et alius his, alius illis opinionibus melius acqniescit, 
et quod hunc ad religionem, illum ad risum inovet, inde cum 
sopradictis concludo, unicuique sui mdicii Ubertatem et potesta- 
temfimdamenta fidei ex suo ingenio interpretandi relinquendam 
et 6dem uniuscuiusque ex solis operibus iudicandam, num pia an 
impia sit. Sic ergo omnes integro et libero animo deo obedire 
poterunt, et sola iustitia et caritas apud omnes in pretio erit. 
29. Postquam his libertatem, quam lex divina revelata unicuique 
concedit, ostendi, ad alteram quaestionis partem pergo ; nempe 
hane eandem Ubertatem salva reipubUcae pace et summarum 
potestatum iure posse et etiam concedi debere , nec posse adimi 
absque magno pacis periculo magnoque totius reipublicae detri- 
tnento, Ad baec autem demonstrandum a ittre naturali unius- 
cuiusque tncipio; quod scilicet eo usque se extendit, quounius- 
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euiusque cnpiditas et potenlia se extendit, et quod nemo iure na- 
turae ex alterius ingenio vivere tenetur, sed suae unusquisque 
libertatis vindex est. 30. Praeterea ostendo hoc iure neminem 
revera cedere, nisi qui potestatem se defendendi in alium trans- 
fert , atque eum necessario hoc ius naturale absolute retinere , in 
quem unusquisque ius suum ex proprio suo ingenio vivendi simul 
cum potestate sese defendendi transtulit. Atque hinc ostendo, 
eos qui summum imperium tenent, ius ad omnia quae possunt 
habere, soiosque vindices iuris et libertatis esse , reliquos autem 
ex solo eorum decreto omnia agere debere. 31. Verum quoniam 
nemo potestate sua se defendendi ita se privare potest, uthomo 
esse desinat, hinc concludo, neminem iure suo naturali absolute 
privari posse , sed subditos quaedam quasi naturae iure retinere, 
quae iis adimi non possunt sine magno imperii periculo , quaeque 
adeo ipsis vel tacite conceduntur, vel ipsi expresse cum iis , qui 
imperium tenent , stipulantur. His consideratis ad rempublicam 
Hebraeorum transeo , quam , ut ostendam qua ratione et quoram 
decreto religio viro iuris habere incepit , et obiter etiam alia , quae 
scitu digna vjdebantur, satis prolixe describo. 32. Post haec 
ostendo, eos qui summum imperium tenent, non tantum iuris 
civUis , sed etiam sacri vindices et interpretes esse , eosque solos 
ius habere discernendi, quid iustum, quid iniustum , quid pium 
et quid impium sit. Et tandem concludo , eosdem boc ius optime 
retinere et imperium tute conservare posse , si modo unicuique et 
sentire quae velit, et quae sentiat dicere concedatur. 

33. HHH surit , philosophe lector, quae tibi hic examinanda do 
quaeque non ingrata fore confido ob praestantiam et utilitatem ar- 
gumenti tam totius operis, quam uniuscuiusque capitis. De quibus 
plura adderem ; sed nolo ut haec praefatio in volumen crescat, prae- 
sertim quia praecipua philosophis satis superque nota esse credo. 
Reliquis autem hunc tractatum coromendare non studeo; nam 
nihil est quod sperem eundem iis placere aliqua ratione posse. 
Novi enim , quam pertinaciter ea praeiudicia in mente inhaerent, 
quae pietatis specie amplexus est animus ; novi deinde, aeque im- 
possibile esse vulgo superstitionem adimere ac metum ; novi deni- 
que constantiam vulgi contumaciam esse, nec ratione regi, sed 
impetu rapi ad laudandum vel vituperandum. 34. Vulgus ergo 
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et omnes , qui iisdem cum vulgo affectibus conflictantur , ad haec 
legenda non invito, quin potius vellem, ut hunc librum prorsus 
negligant, quam eundem perverse, ut omnia solent, interpretando 
molestisint, etdum sibinihilprosunt, aliisobsint, qui liberius 
philosopharentur, nisi hoc unum obstaret, quod putant rationem 
debere theologiae ancillari. Nam bis hoc opus perquam utile fore 
confido. 

35. Ceterum quoniam multis nec otium nec animus forsan erit, 
omnia perlegere, cogor hic etiam ut in fine huius tractatus monere, 
me nibil scribere , quod non libentissime examini et iudicio sum- 
marum potestatum patriae meae subiiciam. Nam si quid horum, 
quae dico, iudicabunt patriis legibus repugnare vel communi sa- 
luti obesse, id ego indictum volo. Scio me bominem esse et errare 
potuisse; ne autem errarem sedulo curavi , etapprime, utquic- 
quid scriberem , legibus patriae, pietatt bonisque moribus omnino 
responderet. 
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riarum , nempe qua ratione et qnibus ea necessaria sit. 
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VIII. In quo ostenditur, Pentateuchon et libros Iosupe, Iudicum , Rut, 
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an eorum omnium scriptores plures fuerint, an unus tantum, 
et quinam. 
IX. De iisdem libris alia inquiruntur, nempe an Hezras iis ultimam 
manum imposuerit; et deinde utrum notae marginales, quae in 
Hebraeis codicibus reperiuntur, variae fuerint lectiones. 
X- Reliqui veteris testamenti libri eodem modo, quo superjores 

examinantur. 
XI. Inquiritur, an apostoli epistolas suas tanquam apostoli et pro- 
phetae , an vero tanquam doctores scripserint. Deinde aposto- 
lorum officium ostenditur. 
XII. De vero legis divinae syngrapho , et qua ratione scriptura sacra 
vocatur, et qua ratione verbum Dei ; et denique ostenditur ipsam, 
quatenus verbum Dei continet, incorruptam ad nos pervenisse. 
XIII. Ostenditur Scripturam non nisi simplicissima docere, nec aliud 
praeter obedientiam intendere; nec de divina natura aliud do- 
cere, quam quod homines certa vivendi ratione imitari possunt. 
^HV. Quid sit fides , quinam fideles. Fidei fundamenta determinantur, 
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XV. Neo theologiam rationi, nec rationem theologiae ancillari. 
Ostenditur et ratio , qua nobis sacrae scripturae auctoritatem 
persuademus. 
XVI. De reipublicae fundamentis, de iure uniuscuiusque naturali et 
civili , deque summarum potestatum iure. 
XVII. Ostenditur, neminem omnia in summam potestatem transferre 
posse, nec wbb necesse. De republica Hebraeorum, qualis fuerit 
viventeMose, qualis post eius mortem, antequam reges elegerint, 
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deque eius praestantia ; et denique de causis, cur respublica di- 
vina interire et vix absque seditionibus subsistere potuerit. 
XVIII. ExHebraeorum republica et historiis quaedam dogmata politict 
concluduntur. 
XIX. Ostenditur, ius circa sacra penes summas potestates omninc 
esse, et religtpnis cultum externum reipubiicae paci accommo- 
dari debere, si recte Beo obtemperare vehmus. . 
XX. Ostenditur, in libera republica unicuique et sentire quae velit, 
et quae sentiat dicere lioere. 
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TRACTATUS 

THEOLOGICO-POLITICI 

CAP. I. De prophetia. 

Prophetia si?c revelatio est rei alieuius eerta cognitio a 
Deo hominibus revelata . Propheta autem is est , qui Dei reve- 
lata iis interpretatur, qui reram a Deo revelatarum eertam cogni- 
tionem habere nequeunt, quique adeo mera fide res revelatas am- 
plecti tantum possunt. Propheta enim apud Hebraeos vocatur 
&2) nabi *) , id est orator et interpres. At in Scriptura semper 
usorpatur pro Dei iuterprete, ut ex cap. 7. v. 1. Exodi colligitu-r, 
ubi Deas Mosi dicit : Ecce te constituo Deum Pharaonis , et Aka- 
ron tuus frater erit tuus propheta*); quasi diceret: quoniam 
Aharon ea , quae tu loqueris , Pharaoni interpretando personam 
agil propbetae , eris tu igitur quasi deus Pharaonis sive qui vicem 
Dei agit. 

2. Deprophetis in sequente capite , hic dtprophetia agemus, 
ei coius iara tradita definitione sequitur cognitionem naturalem 



| l) Verborum tertia radicalis, si ex iis fit, quae quieseentes voeantur, 

solet omitti et eius loco secunda thematis litera doplicari ; ut ex Twp 

| omisso H quiescente fit A?1p, et exinde ^p loquela sive oratio, . Sic 

> ei &Q3 fit nfcOD^» Optime igitur R. Salomo Jarchi hoc verbum pro- 

y • T S 

phetiam interpretatus est; sed male ab Aben Hgezra, qui lingaam 
Hebraicam non adeo exacte novit, carpitur. Praeterea* notandum, no- 
DeD DfcttDJ (prophetia) universale esse et omne prophetandi genus 
eomprehendere ; reliqua autem nomina speciaiiora esse et mixte hoc vel 
illud prophetandi genus respicere, quod doctis notum esse credo. Sp. 

2) *|ko: njn> ^m pn*o 
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16 TRACTATUS THEOLOGICO-POLIT. 

prophetiam vocari posse. Nam ea , quae lumine naturali cogno- 
scimus, a sola Dei cognitione eiusque aeternis decretis dependent. 
Verum quia haec cognitio naturalis omnibus hominibus communis 
est (dependent enim a fundamentis omnibos hominibns commu- 
nibus) , ideo a vulgo ad rara semper et a sua natura aliena anhe- 
lanle et donanaturaliaspernente, non tanti aestimatur, et pro- 
pterea, ubi de cognitione prophetica loquitur, hanc exclusam vult. 
3. Attamen nihilo minus aequali iure, acalia, quaecumque illa 
sit, divina vocari potest, quandoquidem Dei natura, quatenus de 
ea participamus, Deique decreta eam nobis quasi dictant, nec ab 
illa, quamomnesdivinamvocant, differt, nbi quod ea ultra li- 
mites Jmmus se exiendit, et quod humanae oaturae leges in se con- 
sideratae non possunt eius esse causa. At respectu certitudiois, 
quam naturalis cognitio involvit , et fontis, e quo derivatur (nempe 
Deo), nuilomodo cognitioni propheticae cedit; nisi forte aiiquis 
intelligere vei potius somniare velit , prophetas corpus quidem hu- 
manum, mentem vero non humanam habuisse, adeoqueeorum 
sensationes et conscientiam alterius prorsus naturae, quam nostrae 
sunt, fuisse. . 

4. At quamvis scientia naturalis divina sit , eius tameu propa- 
gatores non possunt vocari prophetae*). Nam quae illi docent, 
reliqui homines aequali certitudine et dignitate, ac ipsi, percipere 
possunt atque amplecti , idque non ex fide sola. 

5. Quum itaque mens nostra ex hoc solo, quodDei naturam 
obiective in se continet et deeademparticipat, potentiam habeat 



*) Hoc est Dei interpreles. Nam interpres Dei est qui Dei decreta 
ipsi revelata aliis interpretatur , quibus eadem revelata non sunt et quo- , 
rum eertitudo sola prophetae auetoritate et fide, quue ip$i habetur, 
nititur. (D. quique in iisdem amplectendis sola propbetae auctoritate 
nituntur.) Ahas $i (D. quod si ) homines qui prophetas audiunl prophe- 
tae fierent, sicuti ii philosophi fiunt, qui philosophos audiunt, luoc pro- 
pheta divinorum decrelorum non esset interpres, quandoquidem eius * 
auditores non ehudem auctorkate (D. non ipsius prophetae testimonio i 
et auctoritate) , sed ipsa divina revelalione et interno testimonio, ut ipse, 
niterentur. Sic summae potestates iurie sunt interpretes, auia eorum - 
sola auctoritate defenditur et eorum solo testimonio probatur. (D. sui 
imperii iuris interpretes sunt, quia leges ab ipsis latae sola ipsarum 
summarum potestatum auctoritate defendunlur et eajum solo testimonio 
aituntur.) 9p. 
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CAP. I. 17 

ad formandum quasdam notiones rerum naturam eiplicantes et 
vitae usnna docentes ; merito mentis naturam, quatenus talis con- 
cipitur, primam divinae revelationis causam statuere possumus. 
Ea enim omnia , quae clare et distincte intelligimus, Dei idea (ut 
modo indicavimus) et natura nobis dictat, non quidem verbis, 
sed modo longe eicelientiore , et qui cum natura mentis optime 
convenit, ut unusquisque, qut certitudinem inteliectus gustavit, 
apud se sine dubio expertus est. 6. Verum quoniam roeum in- 
siitutum praecipue est , de iis tantum loqui , quae solam Scriptu- 
ram spectant, sufficit de lumine naturali baec pauca dixisse. Quare 
ad alias causas et media, quibus Deus ea bominibus revelat, quae 
limites naturatis cognitionis eicedunt, et etiam quae non eiceduut 
(nihil enim impedit , quo minus Deus ea ipsa , quae nos lumine 
naturae cognoscimus, aliis modis homioibus communicet) pergo, 
ut de iis proliiius agam. 

7. Yerum enim vero quicquid de iis dici potest ex Scriptura 
sola peti debet. Nam quid de rebus limites nostri intellectus ei- 
cedentibus dicere possumus praeter id , quod ei ipsis prophetis 
ore vel scripto nobis traditur? Et quia hodie nullos, quod sciam, 
habemus prophetaS , nihil nobis relinquitur , nisi sacra volumina 
nobis a prophetis relicta evolvere : hac quidem cautione , ut nihil 
de similibus rebus statuamus aut ipsis prophetis aliquid tribua- 
mus, quod ipsi non clare dictaverunt. 8. Sed hic apprime notan- 
dum, quod Iudaei nunquam causarum mediarum sive particula- 
rium faciunt mentiouem nec eas curant , sed religionis ac pietatis 
sive (ut vulgo dici solet) devotioois causa ad Deum semper recur- 
runt. Si enim ei. gr. pecuniam mercatura tucrati sunt, eam a Deo 
sibi oblatam aiunt; si aliquid ut sit, cupiunt, dicunt, Deum 
eorum cor disposuisse, et si quid etiam cogitant, Deum id eis 
diiisse aiunt. Quare non omne id , quod Scriptura ait Deum ali- 
cui diiisse , pro prophetia et cognitione supranaturali habendum, 
sed tantum id, quod Scriptura eipresse dicit, vel quod ei cir- 
cumstantiis narrationis sequitur, prophetiam sive revelationem 
fuisse. 

9. Si igitur sacra volumina percurramus, videbimus, quod 
omnia, quae Deus prophetis revelavit, iis revelata fuerunt vel 
verbisy \e\figuris, vel utroque hoc modo , verbisscil. etfiguris. 
Spinoza JJI. 2 
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18 TRACTATUS THEOLOGICO-POLIT. 

Verba vero et etiam figurae vel verae fuerunt et extra imagioatio- 
nem propbeUe audientis seu videntis, vel imaginariae? quia oh 
miriim propbetae imaginatio , etiam vtgilando , ita disponebatur, 
ut sibi clare videretur verba audire aut aliquid videre. 

10. Voceenim vera revelavit Deus Mosi leges, quasHebraeis 
praescribi volebat , ut constat ex Exodo cap. 25. v. 22. , ubi ait : 

DO"]3n Et paratus ero tibi ibi , et loquar tecum ex illa parte 
tegminis, quae est inter duos Cherubines. Quod quidem osten- 
dit , Deum usura fuisse voce aliqua vera , quandoquidem Moses, 
quandocunque*) volebat, Deum ad loquendum sibi paratum in- 
veniebat. Et baec sola, qua scilicet lex prolata fuit, vera fuit vox, 
ut mox ostendam. 

11. Vocem, qua Deus Sbamuelem vocavit, veram suspicarer 
fuisse, quia 1 Sbamuelis cap. 3. v. ultimo dicitur: T))TV> ^DM 

- , . . : t v T : t : • • • : «r •• : 

niiT Et rursus apparuit Deus Shamueli in Shilo , quia mani- 
festatus fuit Deus Shamueli in Shilo verbo Dei; quasi diceret, 
apparitio Dei Sbamueli nibil aliud fuit, quam quod Deus se verbo 
ipsi manifestavit, vel nihil alhid fuit, quam quod Sbamuel Deum 
audiverit loquentem. Attamen, quia cogimur distinguere inter 
prophetiam Mosis et reliquorum prophetarum , necessario diceo- 
dum, hanc vocem a Shamuel auditam imaginariam fuisse ; quod 
inde etiam colligi potest, quod ipsa vocemHeli, quamShamuel 
maxime audire solebat, adeoque promptius etiara imaginari pot- 
eral, referebat ; ter enim a Deo vocatus, suspicatus est se ab Heli 
vocari. 12« Vox, quam Abimelech audivit, imaginaria fuit. Nam 
dicitur Gen. cap. 20. v. 6.: qV|3 EVl^n yb* 10*01 
Et dixit ipsi Deus in somnis etc. Quare hic non vigilando , sed 
tantum in somnis (tempore scilicet quo imaginatio naturaliter 
maxime apta est ad res, quae non sunt, imaginandum) Dei volun- 
tatem imaginari potuit. 



*) Sic Spinoza ipse in margine emendavit; nam in edlt. principe lege- 
batur: ubicunque. 
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13. Verba deealogi ex opiniooe qaorandam Iudaeoram noo 
fueront a Beo prolata, sed putant, qood Israelitae strepitum 
tantum andiverunt, nulla quidem verba proferentem, atque eo 
durante leges decalogi pura mente perceperunt. Quod ego etiam 
atiquando suspieatus sum, quia videbam verba decalogi Exodi 
variare ab iis decalogi Deoteronomii ; ex quo videtur seqoi (qoan- 
doqoidem Deus semel taotom loeutus est) , decalogom non ipsa 
Dei verba , sed tantum sententias docere velle. 14. Attamen nisi 
Scripturae vim inferre velimus, omnino concedeodum est, Isra$K- 
tas veram vocem audivisse. Nam Scriptura Deut. cap. 5. v. 4. 
expresse dicit: TfinB -)i12 DDtSy ffiH* 12H tWM D^D 

I • T T * T *• * t V • • T : • T 

t^^n Defacie adfaeiem Utcutus est Deus vobiscum etc. , hoc 
est, ut duo homines suos conceptus invicem, mediantibus suis 
duobus eorporibus, commuoicare solent. Qoapropter magis cum 
Scriptura convenire videtur , quod Deus aliquam vocem vere crea- 
vit, qua ipse decalogum revelavit. Causa autem cur verba et 
rationes unius a verbis et rationibus alterius variant, de ea vide 
cap. 8. 15. Verum enim Yero nec boc modo omois tollitur diffi- 
ciiltas. Nam non parnm a ratione alienum videtur statuere, quod 
res cieata, a Deo eodem modo ac reliquae dependens, essentiam 
aut existentiam Dei re aut verbis exprimere aut explicare per suam 
personam posset; nempe dicendo in prima persona: ego sum 
Jehova Deus tuus ete. Et quamvis , ubi aliquis ore dicit : ego in- 
teilead, nemo putet os, sed tantum mentem hominisid.dicentis 
intellexisse; quia tamen os ad naturam bominis id dicentis refer- 
tur, et.etiam is, cui id dicitur, naturam intellectus perceperat, 
mentem hominis loquentis per comparationem sui facile intelUgit. 
16. AtquiDei nihilpraeter nomen antea noverant, etipsumallo- 
qui eupiebant, ut de eius existentia certi fierent; non video qao- 
modo eorum petitioni satisfactum fuit per creaturam (quae ad 
Deum non magis , quam reliqua creata , refertur et ad Dei naturam 
non pertinet), quae diceret : ego sum Deus. Quaeso quid si Deus 
labia Mosis , sed quid Mosis? imo alicuius bestiae contorsisset ad 
eadem pronuntiandum et dicendum : ego sum Deus, an inde Dei 
existentiam intelligerent? 17. Deinde Scriptura omnino indicare 
videtur Deum ipsum locutura fuisse (quem ad finem e coelo supra 

2* 
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montemSinai descenderit), et Iudaeos non tantum eum loquentem 
audivisse, sed magnates eum etiam vidisse. Vide Exodi cap. 24. 
Nec lex Mosi revelata, cui nthil addere, nihil adimere licebat, et 
quae taoquam ius patriae instituta fuit, unquam praecepit, ut 
credamus, Deum esse incorporeum, nec etiam eum nullam habere 
imaginem sive figurara, sed tantum Deum esse eique credere eum- 
que solum adorare, a cuins cultu ne discederent, praecepit, ne ei 
aliquam imaginem affingerent, nec ullam facerent. 18. Nam 
quandoquidem Dei imaginem non viderant, nullam facere potue- 
rant, quae Deum, sed quae necessario rem aliam creatam, quam 
viderant, referret, adeoque ubi Deum per illam imaginem adora- 
rent, non de Deo, sed de re, quam illa imago referret, cogitarent, 
et sic tandem honorem Dei eiusque cultum illi rei tribuerent. 
Quin imoScriptura clare indicatDeum habere figuram, etMosi, 
ubi Deum loquentem audiebat, eam adspexisse , nec tamen videre 
contigisse, nisi Dei posteriora 1 ). Quare non dubito, quin hic 
aliquod lateat mysterium, de quo infra fusius loquemur. Hic 
ostendere pergam loca Scripturae , quae media indicaot, quibus 
Deus sua decreta hominibus revelavit. ,, 

19. Quod revelatio per solas imagines contigit , patet ex primo 
Paralip. cap. 22. , ubi Deus Davidi iram suam ostendit per an- 
gelum gladium manu prehendentem. Sic etiam Balamo 2 ). Et 
quamvis Maimonides et alii hanc historiam et itidem omnes , quae 
angeli alicuius apparitionem narrant, ut illa Manoae s ), Abrahami, 
ubi filium immolare putabat *) etc. , in somnis contigisse volant, 
non vero , quod aliquis ocuiis apertis angelum videre potuerit : illi 
sane garriunt ; nam nihil aliud curaverunt, quam nugas Aristote- 
Hcas et sua propria figmenta ex Scriptura extorquere ; qoo mihi 
quidem nihil magis ridiculum videtur. 

20. Imaginibus vero non realibus, sed a sola imaginatione 
prophetae dependentibus revelavit Deus Iosepbo deminium sibi 
futurum 5/ ). Per imagines et verba revelavit Deus Iosuae , se pro 



1) Exod. 32, 20. sqq. 

2) Num. cap. 22. 

3) Iudic. cap. 13. 

4) Gen. cap. 22. 
») Gen. cap. 37. 
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iis pugnaturum , nimirum ostendcns ei angeJum cum gladio, quasi 
ducem exercilus , quod etiam verbis ei revelaverat et losua ab an- 
gelo audiverat*). Esaiae etiam (ut eap. 6. narratur) repraesen- 
tatum fnit per figuras, Dei providentiam populum deserere, nempe 
imaginando Deum ter sanctum in throno altissimo , et Israelitas 
illavie peccatorum inquinatos et sterquiliniis quasi immersos , ad- 
eoque a Deo maxime distantes. Quibus praesentem populi miser- 
rinmm statum intellexit, eiusdem vero futurae calaroitates verbis, 
tanqaam aDeo prolatis, ei revelatae fuerunt. Et ad huius eiemplar 
muka possem adferre exempla ex sacris literis, nisi putarem ea 
omnibus esse satis nota. 

21. Sed haec omnia clarius confirmantur ex teitu Numer. 
cap. 12. v. 6. 7. 8. sic sonante: pflj-p D?^M n?rP"DK 

rubm rfrna *6i niooi isri^iK ns-^ne :ntfo 

- \ : . s : v : - v - -r 

W2L* ffiiT Si aliquis vestri propheta Dei erit, in visione ei 
revelabor (ki est per figuras et hieroglyphica ; nam de prophetia 
Mosis ait , esse visionem sine hieroglyphicis) ; in somnis loquor 
ipsi (Id est non verbis realibus et vera voce). Verum Mosi non 
sic (revclor) ; ore ad os loquor ipsi et visione , sed non aenigma- 
tis , et imaginem Dei adspicit, hoc est me adspiciens , ut socius, 
non vero perterritus mecum loquitur; ut habetur in ETiodo cap. 33. 
v. 12. Quare non dubitandum est, reliquos prophetas vocem 
veram non audivisse , quod magis adhuc confirmatur ei Deuter. 
cap. 34. v. 10., ubi dicitur: ^nty>2l 1® fcODJ Dp~i6l 
DU§"^K D>4© ffi.-P- 1J7T ")tfK PIBfD? Et non constitit 
(proprie surrextt) unquam Israeti propheta sieut Moses , quem 
Deus noverit defaeie adfaciem; quod quidem intelhgendum est 
per soiam voeem; nam nec lloses ipseDei faciem unquam viderat. 
Conf. Eiodi cap. 33. 

22. Praeter haec media nolla alia , quibus Deus se hominibos 
commanicaverit, in sacris literis reperio, adeoque, ut supra osten- 



*) Ios. cap. 5. v. 13. sqq. 
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dimos , nolla alia fingenda neqoe admittenda. Et quamvis clare 
inielftigamus, Denm posse immediate se horainibus communicare 
(nam nuiUs mediis corporeis adhibitis menti nostrae soam es- 
sentiam communicat), attamen nt homo aliqois soia mente ali- 
qua perciperet, quae in primis nostrae cognitionis fnndamentis 
non continentur, nec ab iis dedoci possont, eius mens prae- 
stantior necessario atqoe humana longe excellentior esse deberet. 
23. Quare non credo ullom alium ad tantam perfectionem supra 
alios pervenisse praeter Christum , cui Dei piacita , quae homines 
ad salutem ducunt, sine verbis aut visionibus , sed immediate re- 
velata sunt ; adeo ut Deus per mentem Christi sese apostolis mani- 
festaverit, ut olim Mosi mediante voce ae*rea. Et ideo vox Christi, 
sicuti illa, quam Mosesaudiebat, voxDei vocari potest. Et hoc 
sensu etiam dicere possumus , sapientiam Dei , hoc est , sapien- 
tiam, quae supra humanam est, naturam humanam in Christo as- 
sumpsisse etChristum viam salutis fuisse. 

24. Yerum monere hic necesse est, me de iis , quae quaedam 
ecclesfiae de Christo statuunt, prorsus non loqui, qeque ea ne- 
gare; nam libenter fateor me ea non capere. Quae modo af- 
firraavi, ex ipsa Scriptura coniicio. Nam nullibi legi, Deura 
Christo apparuisse aut locutum fuisse, sed Deum per Christum 
apostolis revelatum fuisse, eumque viam salutis esse etdenique 
veterem legem per angelum , non vero a Deo immediate traditam 
fuisse etc. Quare , si Moses cum Deo de facie ad faciem, ut vir 
cum socio solet (hoc est mediantibus duobus corporibus) , loque- 
batur; Christus quidem de mente ad mentem cum Deo commu- 
nicavit. 

25. Asserimus itaque praetei Christum , neminem nisi imagi- 
nationis ope, videlicet ope verborum aut imaginum, Dei reve- 
lata accepisse , atque adeo ad prophetixandum non esse opus per- 
fectiore mente, sed vividiore imaginalione, ut clarius in sequenti 
capite ostendam. Hic iam quaerendum est , quidnam sacrae li- 
terae intelligant per spiritum Dei prophetis infusum, vel quod 
prophetae ex Dei spiritu loqoebantor; ad qood investigandom, 
qoaerendum prius , quid significat vox Hebraea ni*l ruagh % quam 
vuigus spiritum interpretatur. 
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26. Vox H11 ruagh genuino seosu significat ventum , ut no- 
tim; sed ad plura alia significandum saepissime usurpatur, qoae 
taxneo hinc derivantur. Sumitur enim 1 . ad significandum halitum, 
ut *s. 135. v. 17. : DiTO2 nVTt&^W ^K etiam non est V 1 " 
ritusinore suo. 2. Animam sive respirationem y ut 1 Shamuelis 
cap. 3t>. v. 12.: ^K lim 31^} et rediit ei spiritus t id estre- 
spiravit. Hinc sumitur 3. pro animositate et viribus, ut Iosuae 
cap. 2.V.H.: ^typ pl^ -flj; HDj?"&6l nec constitit postea 
spiritus inullo viro. Ilem Ezechiel. cap. 2. v. 2. : ni") n 2 N2D1 
^3"l""7j7 'jTDJJFII «f venit in me sptritus (seu vis) qui me fecit 
instare pedibus meis. Hinc sumitur 4. pro virtute et aptitudine, 
ut Iob cap. 32. V. 8. : #1j*0 fcWTn^n ]DK certe ipsa spiritus 
ett in hotnine , hoc est, scientia non praecise apud senes est qnae- 
renda; nam iilam a singulari hominis virtute et capacitate pendere 
iam reperio. 8ic Numeri cap. 27. v. 18. : 12 fflVltfN E"N 
vir, in quo est spiritus. 27. Sumitur deinde 5. pro animi sen- 
teotia, ut Num. cap. 14. v. 24.: )&y nnn« nn WK 
quoniam ipsi aliusfuit spiritus, hoc est, alia animi sententia sive 
alia mens. Item Prov. cap. 1. v.23.: ^JTH DD^ niP3K et °- 
quar vobis spiritum (hoc est mentem) meum. Et hoc sensu 
usurpatur ad significandara voluntatera sive decretum, appeti- 
tum et impetum animi; ut Ezechiel. cap. 1. v. 12.: "H2fK bi< 
O^ HD^ ni*in n&B^nW quo erat spiritus (seu volun- 

VVT - T T T V : • , 

tas) eundi ibant. Item Esaiae cap. 30. v. 1. : frOI DDDD ^Pf?} 

^TVCl ct ad fundendam fusionem et non ex meo spiritu; et 

cap.29. v. 10.: nDTin rVD Din> CD^P '30^3 quia fudit 
T .... - T . v ..i : i - T 

*uper tjwo* Deus spiritum (hoc est appetitum) dormiendi. Et 
Indic. cap. 8. v. 3.: vhjJO DnYI HnD^ TN tune mitigatus 

t^l T T J T T 

etf eorw»i spiritus sive impetus. Item Prov. cap. 16. v. 32.: 
TJJ ID^D ini*D b#D1 qui dominatur spiritui (sive appetfi- 
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titul) suo, quam quis eapit civitatem. Idem eap. 25. v. 28. : 

inn 1 ? 1SQND pX "11$$ #>N «»>> qw *on eohibet spirituw 
snum. EtEsaiae cap. 33. v. 11. : DD^Ofcfi t#K DDT1 VI spiri- 

v : - •• v -: 

tus vester est ignis , qui vos consumit. 28. Porro haec vox J1 VI 
ruagh, quatenus animum significat, inservit ad eiprimendum 
omnes animi passiones , et etiam dotes , ut nHGJ XVT\ fpiritus 
altus, ad significandum superbiam, rPDtfc' Hll spiritus de- 

t t : - 

missus, ad humilitatem, njH ITH spiritus malus 9 ad odium 
et melancholiam , H21E0 ITH spiritus bonus, ad benignitatem ; 
HfcOP IIVl spiritus zelotypiae ,• D^IJT ITH spiritns (sive appe- 
titus) fornicationum; DD?n Hn, rTYQJ, DD^J?, spiritus 
sapientiae, consilii, fortitudinis , id esl (nam Hebrake frequen- 
tius substanlivis, quam adiectivis utimur) animas sapiens , pru- 
dens, fortis, vel virtussapientiae, consilii, fortitudinis; }H ITH 
spiritus benevolentiae etc. 6. Significat ipsam mentem sive ani- 
mam, ut Eccles. cap. 3. v. 19.: ^O^ 1I1X 111*11 spiritus (sive 

- t v - : 

anima) eadem est omnibus; cap. 12. v. 7.: 2^#fi HVini 
OVJ^KPI"^ •* spiritus ad Deum revertitur. 7. Denique 
significat mundi plagas (propter ventos, qui inde flant) et etiam 
latera cuiuscumque rei, quae illas mundi plagas respiciunt. Yide 
Ezechielem cap. 37. v. 9. et cap. 42. v. 16. 17. 18. 19. etc. 

29. Iam notandum, quod res aiiqua ad Deum refertur, et Dei 
dicitur esse: 1. Quia ad Dei naturam pertinet, et quasi pars est 
Dei, ut quum dicitur nii"P T)3 potetitia Dei t Din? ^V. ocw '* 
Dei. 2. Quia in Dei potestate est, et ei Dei nutu agit; sic in 
sacris literis coeli vocantur nii"P ^lOfi^ coe ^ D ei > <P*ia Dei qua- 
driga et domicilium sunt; Assyria flagellum Dei vocatur, et Naou- 
cadonosor servus Dei etc. 3. Quia Deo dicata est, ut DliT ^w^D 
tempfumDei, D^pfrtf *VT3 Dei Nazarenus , HliT Dfl / panis 

• •;:•: t v v 

Dei etc. 4. Quia per prophetas tradita est, at non lumrae naturali 
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revelata; ideo lex Mosis lexDei voeatur. 5. Ad rem in super- 
lativo gradu exprimendum , at 7N ^"Itl montes Dei, hoe est, 
montes altissimi; fftfli riDTIFI semnus Dei, id est, profua- 
dissimus, et hoc sensu Amos cap. 4. v. 11. explicandus est, 
ubi Deus ipse sic loquitur: D^K rDBflDS DD3 >FDBD 

. ... ...... ... T • t - T 

mlD}?~nfcO D"ip*nK subverti vos, ricuti subverrio Dei (sub- 
verlit) Sodomam et Gomorram, id est, sicuti memorabilis illa 
subversio. Nam quum Deus ipse loquatur, aliter proprie ei- 
plieari non potest. Scientia etiam naturalis Salomonis Dei scien- 
tia vocatur, id est, divina sive supra communem. In Psalmis 
etiam vocantur ^ >HK cedri Dei f ad exprimendam earum 
iosolitam magnitudinepi. Et 1 Shamuelis cap. 11. v. 7. ad signi- 
fieandum metum admodum magnum dicitur rWVnn© ?©M 
D)? 7)~by e * eecidit metus Dei supra populum. 30. Et hoc sensu 
onmia, quae captum Iudaeorum superabant, et quorum causas 
oaturales tum temporis ignorabant, ad Deum referri solebant. 
Ideo tempestas PIIPP D*)W increpatio Dei, tonitrua autem et 

t * -t : 

falmina Dei sagittae vocabantur ; putabant enim , Deum ventos in 
cavernis , qnas Dei aeraria vocabant inclusos habere , in qua opi- 
oione ab ethnicis in hoc differebant , quod non Aeoium , sed Deum 
eorum rectorem credebant Hac etiam de causa miracula opera 
Dei vocantur, hocest, opera stupenda. Nam sane omnia natu- 
ralia sunt Dei opera, et per solam divinam potentiam sunt et 
agunt. Hoc ergo sensu Psaltes vocat Aegypti miracula Dei po- 
teotias, quia Hebraeis nihil simile exspectantibus viam ad salutem 
io extremis periculis aperuerunt , atque ideo ipsi eadem maxime 
admtrabantur. 

31. Qnum igitur opera naturae insolita opera Dei vocentur, 
et arbores insolitae magnitudinis arbores Dei , minime mirandum, 
quod in Genesi homines fortissimi et magnae staturae , quamvis 
impii raptores et scortatores, filiiDei vocantur*). Quareidab- 
solute omne , quo aliquis reliquos excellebat , ad Deum referre 

*) Genes. tf, 1. sqq. 
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solebant antiqui , non taotum Indaei , sed etiam ethnici. Pbarao 
enim ubi somnii interpretationem audivit, dixit, Iosepho menteni 
deorum inesse 1 ), et Nabucadonosor etiam Danieli dixit, eum 
mentem deorum sanctorum habere*). Quin etiam apud Latinos 
nihil frequentius ; namquae affabre facta sunt, dicunt ea divina 
manu fuisse fabricata, quod si quis Hebraice transferre vellet, de- 
beret dicere manu Deifabricata, ut Hebraizantibus notum. 

32. His itaque loca Scripturae , in quibus de Dei spiritu fit 
mentio, facile intelligi et explicari possunt. Nempe U^T\ ?K 111*1 
spwitus Dei et HliT TVD spiritus Jekovae quibusdam in locis 
nihil aliud significatj quam ventum vehementissimum, siccissi- 
mum et fatalem , ut in Esaiae cap. 40. v. 7. J3 TO&5 ffiiT TVTi 
ventusJehovaeflavit in eum, hoc est, ventus siccissimus et fataiis. 
Et Geneseos cap. 1. v. 2. Q^n ^©-fy n©niD &T\b& TVD 
et ventus Dei (sive ventus fortissimus) movebatur super aquam. 
33. Deinde significat animum magnum; Gideonis enim etSam- 
sonis animus vocatur in sacris literis HliT TVT\ ^piritus Dei, 
hoc est, animus audaclssimus et ad quaevis paratus *). Sic etiam 
quaecunque virtus sive vis supra communem vocatur HlPP HVI 
spiritus seu virtvsDei, ut in Exod. cap. 31. v. 3. IDft K?Cfctt 
D^n^W TVC\ & adimplebo ipsum (nempe Betzaleelem) spiHtu 
Dei 9 noc est (ut ipsa Scriptura explicat), ingenio et arte supra 
communem hominum sortem. Sic Esaiae cap. 11. v. 2. T\T\T. 
ffiiT nVl V?y *t quiescet supra ipsum spiritus Dei, hoc est, 
ut ipse propheta , more in sacris literis usitatissimo , particulatim 
posteaidexplicandodeclarat, virtussapientiae, consilii, fortitu- 
dinis etc. Sic eliam melancholia Saulis vocatur OVPWnil 
Hjn Dei spiritus malus, id est, melancholia profundissima; servi 
enim Saulis , qui eius melancholiam Dei melancholiam vocabant, 

1) Gen. 41, 38. 29. 

2) Dan. 4, 6. 

S) Iudic. 6, M. 13, 25. 14, S. 19. 15, 14. al. , 
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ei fuerunt auctore9, ut alfquem ad se muslcum vocaret, qoi fidfbus 
canendo ipsum recrearet, quod ostcndit eos per Dei melancholiam 
naturaiem melancholiara intellexisse ! ). 34. Significatur deinde 
perp|1i"P 111*1 ■#** spiritum, ipsa hominis vel anima vel mens, 
sicuti in Iobi cap. 27. v. 3. ^©K2 p)^N nYTI ** spiritus Dei 
in naso meo, alludens ad id, quod habetur in Genesi, nempe, 
quod Deus flavit animam vitae in naso hominis *). Sic fizechiel, 
mortuis prophetizans, ait cap. 37. v. 14. DD3 VTH ^nnjl 

v t • . - t: 

DCV*rn et dabo meum Spiritum vobis, et vivetis; id est vitam 
vobis restituam. Et hoc sensu dicitur Iobi cap. 34. v. 14. 

ntar vby ino^i irm teb vhy dhcn-ok «t>e/«(nempe 

Deus) , spiriium suum (hoc est, mentera, quam nobis dedit) et 
animam suam sibi recoUiget. Sic etiam intelligendus est Genes. 

cap. 6. v. 3. *)W2 K1PI D3tf2 D^> DT&O 'Hn pT-ift 

tt t-s -^ : t-»t • I r 

non ratiocinabitur (aut non decernet) spiritus meus in homine 
unquam, quoniam caro est, hoc est, homo posthac ex decretis 
carnis et non mentis, quam ipsi ut de bono discerneret dedi, 
aget. Sic etiam Psalmi 51. v. 12. 13. DVftK ^"K13 7)7)8 lb 

• •;: • f l t 

^ng nni jpjsko wto&rtK twga &>v.n P^ nni 

^SD npPF/K cor purum crea mihi > Deus, et spiritum (id est 
appeiitum) decentem (sive moderatum) in me renova; non me 
reiice e tuo conspectu, nec mentemtuae sanctitatis ex me cape. 
Quia peccata ex sola carne oriri credebantur, mens autem non nisi 
bonum suadere, ideo contra carnis appetitum Dei auxilium invo- 
cat, meutem autem , quam Deus sanctus ipsi dedit , a Deo conser- 
vari tantum precatur. 35. Iam quoniam Scriptura Deum instar 
hominis depingere , Deoque mentem , animom , animique affectus, 
ut et etiam corpus et halitum tribuere propter vulgi imbecillitatera 
solet ; ideo HliT TVCS spiritus Dei in sacris literis saepe usur- 
patur pro mente* scilicet animo , affectu, vi et halitu oris Dei. 



1) Vid. 1 Sam. 16, 14. sqq. 

2) Gen. 2,7. 
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Sie Esaias cap. 40. v. 13. ait: HJTP ITnTIK |?rnP ?"" 
disposuitDei spiritum (sive mentem)?' hoc est, quis Dei meotem 
praeter Deum ipssm ad aliquid volendum determinavit? Et cap. 63. 
v. 10.HBhg nn*n« «Sjn nD nDni •* *« amaritudine et 
tristitia affecerunt spiritum suae sanetitatis. 36. Et hinc fit ut 
pro legeMosis usurpari soleat, quiaDei quasi mentem eiplicat, 
ut ipseEsaias in eodem cap. v. 11. nn~HN 12*!j?2 DfrH HHC 
Ifi^Hp *W (iHe) e**, gta posuit in medio eius spiritum suae 
sanctitatis? nempe legem Mosis, ut elare ei toto contextu oratio- 
nis colligitur. Et Nehemias cap. 9. v. 20. RD: TDIWn *\TV\*)) 
D^^t^D/ ** spiritum (sive mentem) tuam bonam eis dedisti , trf 
*o* intelUgentes faceres ; de tempore enim legis loquitur. Et 
etiam ad id Deut. cap. 4. v. 6. alludit, ubi Moses ait: fcOD ^3 
DDH^DI DDHDDn quoniam ipsa (nempe lei) est vestra scien- 
tia etprudentia etc. Sic etiam in Psalmo 143. v. 10. D21£ IHn 

"lltt^D V"?K? ^IW^ ^*"* '*** *°"* ^ 16 * wt * *" imTam P ia ' 
nam; hoc est, mens tua oobis revelata me in reotam viam ducet. 
37. Significat etiam, uti diiimus, spiritus Dei Dei halitum , qui 
etiam improprie, sicuti mens , animus et corpus, Deo in Scriptura 
triboilur , ut Ps. 33. v. 6. Deinde Dei potentiam , vim sive virtu- 
tem, utlob. cap. 33. v. 4. ^HtPJJ ^"Hn spiritu* Dei mefecit, 
hoc est , virtus sive potentia Dei , vel si mavis , Dei decretum ; nam 
Psaltes po&ice loquendo, etiamait*): ifeJjy D^Dl^ HlH^ *01? 
DfcQX"^3 YB nn31 iussuDei coelifacti sunt, etspiritu sive 

t t : t • - : 

flatu oris sui (hoc est, decreto suo uno quasi Qatu pronunciato) 
omnis eorum exercitus* ^tem Psalmo 139. v. 7.: *?h\& fttN 
n*12K *p5©0 HJKl ^jnnO quo ibo (ut sim) extra spiritum 
tuum? aut quofugiam (ut sim) extra tuum conspectum? hoc est 
(ut ei iis, quibusPsaltes ipse hoc pergit amplificare, palet), quo ire 

♦) Ps.33,t> 
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possom , ut sim extra tuam potentiam et praesentiam? 38. Bent- 
que T\W ni*l spiritusDei usurpatur in sacris literis ad animiDei 
affectus exprimendum , nempe Dei benignitatem et misericordiam, 
ut io Michae cap. 2. v. 7. niPP W) ^PH *««» angustatut 
est spiritus Dei (hoc est, Dei miserieordia)? iuntnehaee (saeva 
scilicet) etta opera? Item Zachar. cap. 4. v. 6. tf^l ^HD &<*? 
WHSPDK ^3 nbD won exercitu, necvi, sed solo meo spiritu, 
id est, sola mea misericordia. Et hoc sensu puto etiam inteliigen- 
dum esse vers. 12. capKis 7. eiusdem prophetae , nempe : Q2J^1 

n^ nt&'« Dn^n-nai n-iinn-nN j?id^'d tdb> idu/ 

- t r -; • t : - v: t - v ^ : • • t t 

GWVon DW33n -P2> VWT3 DfiOX nin> ** cor suum 

N • t • : - - : : t: t t 

eonstituerwit cautum , ne obedirent legi et mandatis , quae Deus 
misit ex suo spiritu (hoc est, ex sua misericordia^per primospro- 

phetas. Hoc etiam sensu ait Hagaeus cap. 2. v. 5. : n*UDJJ ifin 

i . « v v 

I8CW7K DDDinS ** spiritus meus (sive mea gratia) permanet 

intervos, notite timere. 39. Quod autem Esaias cap. 48. v. 16. 

ait: inm ^n^ nm> >rw nnjn «* w«nc domtnf« #«« 

: • - t : r : t -: t w - : 

ww mtaif eiusque spiritus, potest quidem intelligi per Dei animum 
et misericordiam , vel etiam per eius mentem in lege revelatam ; 
nam ait : aprincipio (hoc est, quum primum ad vos veni , ut vo- 
bis Dei iram eiusque sententiam contra vos prolatam praedicarem) 
Tion oeculte locutussum, ex tempore, quo ipsa (prolata^/btf , ego 
adfui (ut ipse cap. 7. testatus est); at nunc laetus nuncins sum 
et Dei misericordia missus, ut vestram reslaurationem canam. 
Potest etiam , ut dixi , per Dei mentem in iege revelatam intelligi, 
hoc est, quod ille iam etiam ex mandato legis, nempe Levit. 
cap. 19. v. 17. ad eos monendum venit. Quare eos iisdem condi- 
tionibus et eodem modo , quo Moses solebat , monet. Et tandem, 
ut etiam Moses fecit , eorum restanrationem praedicendo desinit. 
Attamen prima explicatio mihi magis consona videtur. 

40. Ex his omnfibus , ut taudem ad id , quodintendimus, re- 
vertamur, hae Scripturae phrases perspicuae fiunt, nempe pro- 
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phetae spiritus Deifuit , Deus spiritum suum hominibus in/udit, 
homines spiritu Dei et spiritu sancto repleti sunt etc. Nihil eoim 
aliud significant, quam quod prophetae virtutem singularem et 
supra communem habebant*), quodque pietatem eiimia animi 
constantia colebant; deinde quod Dei mentem sive sententiam 
pereipiebant. 41. Osteodimus enim , spiritum Hebraice signifi- 
care tam meutem, quam mentis sententiam, et hac de causa 
ipsam legero, quia Dei mentem explicabat, spirifum sive mentem 
Dei vocari ; quare aequali iure imaginatio prophetarum , quatenus 
per eam Dei decreta revelabantur , mens Dei etiam vocari poterat, 
prophetaeque mentem Dei babuisse dici poterant. Et quamvis 
menti etiam nostrae mens Dei eiusque aeternae sententiae io- 
scriptae sint, et consequenter mentem etiam Dei (ut curo Scriptura 
loquar) percipiamus ; tamen quia cognitio naturalis omnibus com- 
munis est , non tanti ab horoinibus , ut iam diximus , aestimatur ; 
et praecipue ab Hebraeis, qui se supra omnes esse iactabant, 
imo qui omnes , et consequenter scientiam omnibus eommunem, 
contemnere solebant. 42. Denique prophetae Dei spirituro habere 
dicebantur, quia homines causas propheticae cognitionis ignora- 
bant, eandemqueadroirabantur, etpropterea, ut reliqua portenta, 
ipsam ad Deum referre Deique cognitionem vocare solebatrt. 

43. Possumus iam igitur sine scrupulo affirmare , propbetas 
non nisi ope iroaginationis Dei revelata percepisse, hoc est, me- 
diantibus verbis vel imaginibus , iisque veris aut iroaginariis. 
Nam quum nuila alia media in Scriptura praeter haec reperia- 
mus, nulla etiam alia, ut iam ostendimus, nobis fingere licet. 
44. Quibus autem naturae legibus id factum fuerit, fateor me 



*) Quamvis quidam homines quaedam habent, quae natura aliis 
non impertit, non tamennaturam humanam excedere dicuntur, nisi ea, 
quae singulariter habent, talia sint, ut ex definitione humanae naturae 
percipi nequeant (Gall. a moins que les dons, dont ils sont extraordinai- 
rement pourvos, ne passent les bornes et les limites de la nature hu- 
maine). Ex. gr. gigantis magnitudo rara est, tamen humanm. Garmina 
praeterea ex tempore componere paucissimis datur, et nihilo minus hu- 
manum est; ut etiam quofl aliquis oculis apertis res quasdam adeo vi- 
vide imaginetur, ac si easdem coram se baberet. At si quis esset, qui 
aliud percipiendi medium aliaque cognitionis fundamenta baberet, is 
sane humanae naturae limiles transcenderet. Sp. 
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ignorare. Potuissem quidem , ut alii , dicero , per Dei poteotiam 
foctum faisse; attamen garrire viderer. Nam idem esset, ac si ter- 
mioo aliquo transcendentali formam alicuins rei singularis velim 
explicare. Omnia eoira per Dei potentiam facta sunt. Imo qtria 
naturae poteotia nulla est nisi ipsa Dei potentia , certum est , nos 
eatenus Dei potentiam non intelligere, quatenus causas naturales 
ignoramus ; adeoque stulte ad eandem Dei poteatiam recurritur, 
quando rei alicuius causam naturalem , hoc est, ipsam Dei poten- 
tiam ignoramus. Yerum oec nobis iam opus est, propheticae 
cegnitionis causam scire. Nam , ut iam monui, hic tantum Scrn- 
pturae documenta investigare conamur, ut ex iis , taoquam ex datis 
oaturae , nostra concludamus ; doeumentorum autem cansas nihil 
curamus. 

45. Quum itaque prophetae imaginationis ope Dei revelata 
perceperint, non dubium est, eos multa extra inteilectus liraites 
percipere potuisse. Nam ex verbis et imaginibos longe plures 
ideae componi possuot , quam ex solis iis priocipiis et notionibus, 
quibus tota nostra naiuralis cognitio superstruitur. 

46. Patet deinde, eur prophetae omoia fere parabolice et ae- 
nigmatiee perceperiot et docueriot et omnia spiritualia corpora- 
liter expresserint; haec enim omoia cum natura imaginatioois 
magis conveniunt. Nec iam mirabimur , cur Scriptura vel pro- 
phetae adeo improprie et obscure de Dei spiritu sive meote lo- 
quantur, ut Numer. cap. 11. v. 17. et 1 Regum cap. 22. v. 21. etc. ; 
deinde quod Michaeas 1 ) Deum sedeotem, Daniel*) autem ut 
senem vestibus albis indutum , Ezechiel vero veluti ignem 8 ) , et 
qui Christo aderant, spiritum sanctum ut columbam descenden- 
tem *), apostoli vero ut linguas igoeas *) , et Paulus denique quum 
prius converteretur, lucem magnam viderit *). Haec enim omnia 
cum mlgaribus de Deo et spiritibus imaginationibus plane conve- 
niunt. 47. Denique quoniam imaginatio vaga estet inconstans, 



») 


Vid. 1 Reg. 22, 19. 


Gf. Iesaias 


ca; 


2) 


Dan. c. 7. v. 9. 






3) 


Ezech. c. 1. v. 4. 






*) 


Matth. c. 3. v. 16. 


loh. c. 1. v. 


32. 
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Act. c. 2. v. 3. 
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Act,9,3. 22,6. 
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ideo prophetia propbelis non diu haerebat, oec etiam frequens, 
sed adutodum rara erat, in paucissimis scilicet hominibus , et io 
iis etiam admodum raro. 48. Quum hocita sit, cogimuriam in- 
quirere , unde prophetis oriri potuit certitudo eorum , quae tantum 
per imaginationem, et non ex certis mentis principiis percipiebant. 
Verom quicquid et circa hoc dicipotest, ex Scriptura peti debet, 
quandoquidem huius rei (ut iam diximus) jeram scientiam non 
habemus, sive eam per primas suas causas explicare non possumus. 
Quid autem Scriptura de certitudine prophetarum doceat, 
in sequente capite ostendara, ubi de prophetts agere constitui. 

~* CAP. II. De prophetis. 

Ex superiore capite, ut iamindicavimus, sequitur prophetas 
non fuisse perfectiori mente praeditos, sed quidem potentia vivi- 
dius imaginandi, quod Scripturae narrationes abunde etiam do- 
cent. De Salomone enim constat, eum quidem sapientia, sed dou 
dono prophetico ceteros exceiluisse. Prudentissimi etiam itii 
Heman, Darda, Kalchol, praphetae non fuerunt, et contra homi- 
nes rustici , et extra omnem disciplinam , imo muiierculae etiam, 
ut Hagar, ancilla Abrahami , dono prophetico fuerunt praeditae. 
Quod etiam cum experientia et ratione convenit. Nam qui ma- 
xime imaginatione pollent, minus apti sunt ad res pure intelli- 
gendum, et contra, qui intellectu magis polleut eumque maxime 
colunt, potentiam imaginandi magis temperatam magisque sub 
potestatem habent, etquasi frenotenent, necum intellectu con- 
fundatur. %. Qui igitur sapientiam et rerum naturalium et spiri- 
tualium cogoitionem ex prophetarum Hbris investigare student, 
tota errant vk: quod, quontam tempus, philosophia et denique 
res ipsa postulat, hic fuse ostendere decrevi, parum curans, quid 
superstitio oggauniat, quae nullos magis odit, quam qui veram 
scientiam veramque vitam colunt. Et proh dolor ! res eo iam per- 
venit, ut , qoi aperte fatentur , se Dei ideam non habere et Deum 
non nisi per res creatas (quarum causas ignorant) cognoscere, 
non erubescant philosophos atheismi accusare. 

3. Ut autem rem ordine deducam, ostendam, prophetias 
variavisse, non tantum pro ratione imaginationis et temperamenti 
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corporis euiusque prophelae , sed etiam pro ratione opinionum, 
quibus fuerant imbuti , atque adeo prophetiam numquam prophe- 
tas doctiores reddidisse ; ut statim fusius eiplicabo. Sed prius 
de cerHiudine prophetarum hic agendum , tum quia huius capitis 
argumentum speclat, tum etiam quia ad id } quod demonstrare 
intendimus, aliquantum inservit. 

4. Quum simplex imaginatio non involvat ex sua natura certi- 
tadinem , sicuti omnis clara et distincta idea , sed imaginationi , ut 
derebus, quasimaginamur, certipossimusesse, aliquid neces- 
sario accedere debeat, nempe ratiocinium ; hinc sequitur prophe- 
tiamper se non posse involvcre certitudinem , quia, ut iam osten- 
dimus, a sola imaginatione pendebat, et ideo prophetae non certi 
erant de Dei revelatione per ipsam revelationem , sed per aliquod 
signum, ut patet ex Abrahamo (vide Geoes. cap. 15. v. 8.), qui 
audita Dei promissione signum rogavit ; ille quidem Deo credebat, 
nec signum petiit, non ut Deo fidem haberet, sed ut sciret id a 
Deo ei promitti. 5. Idem etiam clarius exGideone constat; sic 
enim Deo ait: ^J? "QID HrW niK ^ n^JJI etfac mihi 

"-: T-T • T ■ Ti 

signitm (ut sciam) quod tu mecum loqueris. Vide ludicum cap. 6. 
v. 17. Mosi ctiam dicit Deus : ?pnn^l# >D3K >3 niKH ^"HTl 

t I • : - : • t • t I : v: 

et hoc (sit) tibi signum, quod ego te misi ' ), Ezechias, qui dudum 
noverat Esaiam esse prophetam , sigoum prophetiae eius valetudi- 
nem praedicentis rogavit*). Quod quidem ostendit, prophetas 
semper signum aliquod habuisse, quo certi fiebant de rebus, 
quas prophetice imaginabantur; et ideo Moses monet (vide Deut. 
cap. 18. v. ult.), ut signum a propheta petant, nempe eventum ali- 
cuius rei futurae. 6. Prophetia igitur hac in re naturali cedit 
cognitioni, quae nullo indiget signo, sed ex sua natura certitu- 
dinem involvit. Etenim haec certitudo prophetica mathematica 
quidem non erat, sed tantum moralis. Quod etiam ex ipsa Scrt- 
ptura constat; nam Deut. cap. 13. monet Moses, quod si quis 
propheta novos deos te docere velit, is, quamvis suam coofirmet 
doctrinam signis etmiraculis, morti tamen damnetur; nam, ut 



1) Bxod.3,12. 

2) Vid. Ies. c. 38. v. 7. sqq. v. 22. 
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ipselfoses pergit: Deus signa etiam et miracala facit ad tentan- 
dum popalam. 7. Atqae boc Chrfstus etiam discipulos suos mo- 
nult, ut constat Matth. cap. 24. v. 24. Quinimo Ezechiel cap. 14. 
v. 9. clare docet, Deum homines aliqtiando falsis revelationibus 
decipere; nam ait: ni!T W "IZn *)2H1 r\ft& >D *raam 

t: •-: tt v • : r \ : • . • T - : 

fcOPin X^Hn riX ^rVfiE) *t quando propheta (falsus scil.) m- 
ducitur et verbum locutus fuerit , ego Deus induxi illumpropke- 
tam; quod etiam Michaeas (vide Regum lib. 1. cap. %%. v.gl.sqq.) 
de prophetis Achabi testatur. 

8. Et quamvis hoc ostendere videatur prophetiam et revelatio- 
nem rem esse plane dubiam , habebat tamen , utidiximus, mul- 
tum certitudinis. Nam Deus pios et ejectos nunquam decipit, 
sed iuxta illud antiquum proverbium (vide Samuelis lib. 1 . cep. 24. 
v. 14.), et ut ex bistoria Abigaelis eiusque oratione eonstat 1 ): 
Deus utitur piis tanquam suae pietatis instrumentis , et impiis 
tanquam suae irae executoribus et mediis. 9. Quod etiam claris- 
sime constat ex illo casu Michaeae, quem modo citavimiis*). 
Nam quamquam Deus decreverat Achabum decipere per prophe- 
tas, falsis tamen tantum prophetis usus fuit , pio autem rem , ut 
erat, revelavit, et vera praedicere non prohibuit. Attamen, uti 
dixi , certitudo prophetae moralis tantum erat, quia nemo se iusti- 
ficare coramDeo potest, nec iactare quod sitDeipietatisinstru- 
mentum , ut ipsa Scriptura docet, et res ipsa indicat$ nam Dei ira 
Davidem seduxit ad numerahdum populum, cuius tamen pieta- 
tem Scriptura abunde testatur s ). 10. Tota igilur certitudo pro- 
phetica his tribus fundabatur : 1. Quod res revelatas vividissime, 
ut nos vigilando ab obiectis aftecli solemus , imaginabantur. 
2. Signo. 3. Denique et praecipue, quod animum ad solum 
aequum et bonum incjinatum habebant. Et quamvis Scriptura 
non semper signi mentionem faciat, credendum taraen est prophe- 
tas semper signum habuisse; nam Scriptura non semper solet 
omnes conditiones et circumstantias enarrare (ut multi iam nota- 
verunt) , sed res potius ut notas supponere. 11. Praeterea con- 

1) Vid. 1 Sam. 25, 24. sqq. 

2) Vid. 1 Reg. 22, 19. sqq. 
i) 2 Sam. 24, t. sqq. 

Digitized by VjOOQIC 



cap. u. 35 

eedere possumus , prophetas , qui nihil novi , nisi quod io lege 
Mosis continetur, prophetabant , uon indiguisse signo, quia ei 
lege confirmabantur. Ex. gr. prophetia Ieremiae de vastatione 
Hierosolymae confirmabatur propbetiis reliquorum prephetarum 
et minis legis; ideoque signa non indigebat. Sed Chananias, 
qui contra omnes prophetas citam civitatis restaurationem pro- 
phetabat, signo necessario indigebat; aliasdesua prophetiadu- 
bitare deberet, donec eventus rei ab ipso praedictae suam prophe- 
tiam confirmaret. Vide Ierem. cap. 28. v. 9. 

12. Quum itaque certitudo > quae ex signis in prophetis orie- 
batur, non mathematica (hoc est, quae ex necessitate perceptionis 
rei perceptae aut visae sequitur), sed tantum moralis erat, et 
signa non nisi ad prophetae persuadendum dabantur, hinc sequi- 
tur, signa pro opinionibus et capacitate propbetae data fuisse ; ita 
ut signum , quod unum prophetam certum redderet de sua pro- 
phetia, alium, qui aliis esset imbutus opinionibus , minimecon- 
fiocere posset; et ideo signa in unoquoque propheta variabant. 
13. Sic etiam ipsa revelatio variabat , ut iam diximus , inunoquo- 
que propheta pro dispositione temperamenti corporis, imaginatio- . 
nis, et pro ratione bpinionum , quas antea amplexus fuerat. Pro 
ratione enim temperamenti variabat hoc modo , nempe : si pro- 
pheta erat bilaris, ei revelabantur victoriae , nax et quae porro bo- 
mines ad laetitiam movent (tales enim similia saepius imaginari 
solent) ; si contra tristis erat , bella , supplicia et omnia mala ei 
revelabantur ; et sic prout propheta erat misericors, blandus, ira- 
cundus, severus etc. , eatenus magis aptus erat ad has, quam ad 
illas revelationes. . 14. Pro dispositione imaginationis autem sic 
etiam variabat, nempe: si propheta erat elegans, stylo etiam ele- 
ganti Dei mentem percipiebat, sin autem confusus , confuse; et 
sic porro circa revelationes % quae per imagines repraesentabantur, 
nempe: si propheta erat rusticus, boves et vaccae etc, si vero 
miles, duces, exercitus, sidemqueaulicus, solium regium et si- 
milia ipsi repraesentabantur. 15. Denique variabat prophetia pro 
diversitate opinionum propbetarum ; nempe magis (vide Matthaei 
cap. £.)> <I ui nu 8 is astrologiae credebant, revelata fuit Christi 
nativitas per imaginationem stellae in oriente ortae. Auguribus 
Nabucadonossoris (vide Ezechielis cap. 21. v.26.) in cxtis revelata 
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fuit vastatio Hierosolymae , quam etiam idem rex ex oraculis intel- 
lexit et ex directione sagittarum , quas sursum in aerem proiecit. 
Prophetis deinde, qui credebant bomines ex Hbera electione et 
propria potentia agere , Deus ut indifferens revelabatur et ut futu- 
rarum bumanarum actionum inscius. Quae omnia ex ipsa Scri- 
ptura singulatim iam demonstrabimus. 

16. Primum igitur constat ex illo casu Elisae (vide Regum 
lib. 2. cap. 3. v. 15.), qui, ut Ieboramo prophetaret, organum 
petiit , nec Dei mentem percipere potuit , nisi postquam musica 
organi delectatus fuit; tum demum Iehoramo cum sociis laeta 
praedixit, quod antea contiogere nequiit, quia regi iratus erat; 
et qui in aliquem irati sunt, apti quidem sunt ad mala , non vero 
bona de iisdem imaginandum. 17. Quod autem alii dicere volunt, 
Deum iratis et tristibus non revelari , ii quidem somniant ; nam 
Deus Mosi in Pharaonem irato revelavit miseram illam primogeni- 
torum stragem (vide Exodi cap. 11. v. 8.), idque nullo adhibito 
organo. Kaino etiam furenti Deus revelatus est*). Ezechieli 
prae ira impatienti miseria et contumacia Iudaeorum revelata fuit 
(vide Ezechielis cap. 3. v. 14.) , et Ieremias moestissimus et magno 
vitae taedio eaptus calamitates Iudaeorum prophetavit; adeo ut 
Iosias eum consulere noluerit, sed feminam ei contemporaneam, 
utpote quae ex ingenio muliebri magis apta erat , ut ei Dei miseri- 
ricordia revelaretur. Vide Paralip. lib. 2. cap. 34. v. 22. sqq. 
18. Bfichaeas etiam nunquam Achabo aliquid boni, quod tamen 
alii veri prophetae fecerunt, ut patet ex Regum lib. 1. cap. 20., 
sed toti eius vitae mala prophetavit. Vide 1 Reg. cap. 22. v. 8., 
et clarius in 2 Paralip. cap. 18. v. 7. Prophetae itaque pro vario 
corporis temperamento magis ad has, quamadt7/a« revelationes 
erant apti. 19. Stylus deinde prophetiae pro eloquentia cuiusque 
prophetae variabat. Propbetiae enim Ezechielis et Amosis non 
sunt , ut illae Esaiae ei Nachumi eleganti , sed rudiore stylo 
scriptae. Et si quis , qui linguam Hebraicam callet, haec curio- 
sius inspicere velit , conferat diversorum prophetarum quaedam 
ad invicem capita, quae eiusdemsuntargumenti, etmagnam re- 
periet in stylo discrepantiam. Conferat scil. cap. 1 . aulici Esaiae 

•) Vid. Gen. 4, 5. «q. 
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ex v. 11. usque ad 20. cum cap. 5. rustici Amosis ex v. 21. usque 
ad 24. Conferat deinde ordioem et rationes prophetiae Ieremiae, 
quas cap. 49. l ) Edomaeae scripsit, cum ordine et rationibus Ho- 
badiae. Conferat porro etiam Esaiae cap. 40. v. 19. 20. et cap. 44. 
ex v. 8. cum cap. 8. v. 6. et cap. 13. v. 2. Hoseae. Et sic de cete- 
ris. Quae si omnia recte perpendantur , facile ostendent , Deum 
nullum habere stylum peculiarem dicendi , sed tantum pro erudi- 
tione et capacitate prophetae eatenus esse elegantem , compendio- 
sum , severum , rudem , prolixum et obscurum. 

20. Bepraesentationes propheticae et hieroglyphica , quamvis 
idem significarent, variabant tamen ; nam Esaiae aliter Dei gloria 
templum relinquens repraesentata fuit, quam Ezechieli *). Rabini 
autem volunt utramque repraesentationem eandem prorsus fuisse ; 
at Ezechielem , ut rusticum, eam supra modum miratum fuisse, 
et ideo ipsam omnibus circumstantiis enarravisse. Attamen , nisi 
eius rei certam habuerunt traditionem, quod minime credo, rem 
plane finguot. Nam Esaias Seraphinessenisalis, Ezechiel vero 
bestias quaternis alis vidit. Esaias vidit Deum vestitum et in 
solio regio sedentem , Ezechiel autem instar ignis ; uterque sine 
dubio Deura vidit, prout ipsum imaginari solebat. 21. Yariabant 
praeterea repraesentationes non modo tantum , sed etiam perspi- 
cuitate; nam repraesentationes Zachariae obscnriores erant, quam 
ut ab ipso absque explicatione possent intelligi , ut ex ipsarum 
narratione constat; Danielis autem etiam explicatae nec ab ipso 
propheta potuerunt intelligi. Quod quidem non contigit propter 
rei revelandae difficultatem (de rebus enim humanis tantum age- 
batur, quae quidem limites humanae capacitatis non excedunt, 
nisi quia futurae sunt) , sed tantum quia Danielis imaginatio non 
aeque valebat ad prophetandum vigilando, ac in somnis; quod 
quidem inde apparet, quod statim in initio revelationis ita perterri- 
tus fuit, ut fere de suis viribus desperaret. Quare propter ima- 
ginationis et virium imbecillitatem jes ipsi admodum obscurae re- 
praesentatae fuerunt, neque eas etiam explicatas intelligere potuit. 
22. Et hic notandum verba a Daniele audita (ut supra ostendimus) 



1) V. 7— 22. 

2) Vid. Jes. cap. 6. et Ezech. cap. 1. 
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imaginaria tantum fuisse ; quare non mirum est , illum tum tem- 
poris perturbatum omnia illa verba adeo confuse et obscure 
imaginatum fuisse , ut nihil ex iis postea intelligere potuerit. 
Qui autem dicunt , Deum noluisse Danieli rem clare revelare, 
videntur non legisse verba angeli , qui eipresse dixit (vide cap. 10. 
v. 14.) se venisse, ut Danielem intelligere /aceret , quid suo 
populo in posteritate dierum contingeret. Quare res illae ob- 
scurae manserunt, quia nullus tum temporis reperiebatur, qui 
tantum imaginationis virtute polleret, ut ipsi clarius revelari 
possent. 23. Denique prophetae , quibus revelatum fuit, Deum 
Eliam abrepturum, persuadere volebant Elisae, eum alibiloco- 
rum delatum, ubi adhuc inveniri ab ipsis posset; quod sane 
clare ostendit, eos Dei revelationem non recte intellexisse*). 
Haec fusius ostendere non est opus ; nam nihil ex Scriptura 
clarius constat , quam quod Deus unum prophetam looge maiore 
gratia ad prophetizandum donavit, quam allum. 24. At quod 
prophetiae sive repraesentationes pro opinfonibus prophetaram, 
quasamplexi fuerint, etiam variarent, et quod propfaetae varias, 
imo contrarias habuerint opiniones, et varia praeiudicia (loquor 
circa res mere speculativas ; namcircaea, quae probitatem et bo- 
nos mores spectant, longe aliter sentiendum), curiosius et pro- 
lixius ostendam. Nam hanc rem maioris momenti esse puto; 
inde enim tandem concludam, prophetiam nunquam prophetas 
doctiores reddidisse; sed eos in suis praeconceptis opinionibus 
reliquisse; ac propterea nos iis circa res mere speculativas minime 
teneri credere. 

25. Biira quadam praecipitantia omnes sibi pereuaserunt, 
prophetas omnia , quae humanus intellectus assequi potest, sci- 
visse ; et quamvis loca quaedam Scripturae nobis quam clarissime 
dictent, prophetas quaedam ignoravisse, dicere potius volunt, se 
Scripturam iis in locis" non intelligere, quam coocedere prophetas 
rem aliquam ignoravisse , aut verba Scripturae ita torquere conan- 
tur, ut id, quod plane non TUlt, dicat. Sane sl horum utrum- 
vis licet, actum est cum tota Scriptura ; frustra enim conabimur 
allquid ex Scriptura ostendere, si ea, quae maxime clara sunt, 



*) Vid. 2 Reg. cap. 2. v. 16. sqq. 
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inler obscura et impenetrabilia ponere licet, aut ad libitum inter- 
preUri. 26. Ei gr. nibil in Scriptura clarius, quam quod Iosaa, 
et forte etiam auctor, qui eius historiam scripsit, putaverunt, 
solem circum terram moveri , terram autem quiescere , et quod sol 
per aliquod tempus immotus stetit 1 ). Attamen multi, quiano- 
lunt concedere in coelis aliquam posse dari mutationem , illum 
iocum ita explicant, ut nihil simile dicere videatur; alii autem qui 
rectius philosophari didicerunt, quoniam intelligunt terram mo- 
veri, solem contra quiescere.sive circum terram non moveri, sum- 
mis viribus idem ex Scriptura , quamvis aperte reclamante , eitor- 
quere conantur: quos sane miror. 27. An, quaeso, tenemur 
credere , quod miles Iosua astronomiam callebat? et quod mira- 
culum ei reveiari non potuit , aut quod lux solis non potuit diu- 
turnior solito sapra horizontem esse , nisi losua eius causam in- 
telligeret? Mihi sane utrumque ridiculum videtur; maio igitur 
aperte dicere losuam diuturnioris illius lucis causam vertm igno- 
ravisse , eumque omnemque turbam , quae aderat, simul putavisse 
solem motu diurno circa terram moveri , et illo die aliquamdiu 
sletisse, idque causam diuturnioris illius lucis credidisse , nec ad 
id attendisse , quod ex nimia glacie , quae tum temporis in regione 
aeris erat (videlosuae cap. 10. v. 11.), refractio solito maior oriri 
potuerit» vel aliud quid simile, quod iam non inquirimus. 28. Sic 
etiam Esaiae signum umbrae retrogradae ad ipsius captum reve- 
latum fuit, nempe per retrogradationem solis *). Nam etiam pu- 
tabat solem moveri, et terram quiescere^ et de parheliis forte nun- 
quam nec per somoium cogitavit. Quod nobis sine ulio scrupulo 
statuere licet; nam signum revera contingere poterat, et regiab 
Esaia praedici, quamvis propheta veram eius causam ignoraret. 
29. De fabrica Salomonis , siquidem illa a Deo revelata fuit, idem 
etiam dicendum : nempe quod omnes eius mensurae pro captu et 
opinionibus Salomonis ei revelatae fuerunt ; quia enim non tene- 
mur credere Salomonem mathematicum fuisse. Licet nobis affir- 
mare , eum rationem inter peripheriam et circiili diametrum igno- 
ravisse, et cum vulgo operariorum putavisse eam esse, ut 3. ad 1. 



1) Vid. Ios. c 10. v. 12. sqq. 

2) Vid. les. ci 38. v. 8. 
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Quod si licet dicere nos teitum illum Reg. lib. 1. cap. 7. v. 23. 
non inlelligere, nescio hercule, quid ex Scriplura intelligere pos- 
sumus, quum ibi fabrica simpliciter narretur et mere historice. 
30. Imo si licet fingere Scripturam aliter sensisse, sed propter 
aliquam rationem nobis incognitam, ita scribere voluisse, tum 
nihil aliud fit, quam totius Scripturae omnimoda eversio. Nani 
unusquisque aequali iure de omnibus Scripturae loy is idem dicere 
poterit; atque adeo quicquid absurdum et malum humana malitia 
excogitare potest, id salva Scripturae auctoritate et defendere et 
patrare licebit. At id, quod nos statuimus , nihil impietatis con- 
tinet; nam Salomon, Esaias, Iosua etc, quamvis prophetae, 
homines tamen fuerunt, et nihil humani ab ipsis alienum existi- 
mandum. 31. Ad captum Noachi etiam revelatum eifuitDeum 
humanum genus delere , quia putabat mundum extra Palaestinam 
non inhabitari. Nec tantum huiusmodi res , sed etiam alias ma- 
ioris momenti prophetae salva pietate ignorare potuerunt, et re- 
vera ignoraverunt. Nihil enim singulare de divinis attributis do- 
cuerunt, s&d admodum vulgares de Deo habuerunt opiniones; ad 
quas etiam eorum revelationes accommodatae sunt, ut iam multis 
Scripturae testimoniis ostendam , ita ut facile videas , eos non tam 
ob ingenii sublimitatem et praestantiam, quam ob pietatem et 
animi constantiam laudari et tantopere commendari. 

32. Adamus, primus cui Deus revelatus fuit, ignoravit, Deum 
esse omnipraesentem etomoiscium; se euim aDeo abscondidit, 
et suum peccatum coram Deo, quasi hominem coram haberet, 
conatus est excusare *). Quare Deus etiam ei ad ipsius captum 
revelatus fuit, nempe ut qui non ubique est, et ut inscius loci et 
peccati Adami ; audivit enim aut visus est audire Deum per hor- 
tum ambulantem, eumque vocantem et quaerentem ubi esset; 
deinde ex occasione eius verecundiae ipsum rogantem , num de 
arbore prohibita comederit. Adamus itaque nullum aliud Dei 
attributum noverat, quam quod Deus omnium rerum fuit opifex. 
33. Kaino etiam Deus revelatus fuit ad ipsius captum, nempe ut 
rerum humanarum inscius, nec ipsi, utsui peccati poeniteret, opus 



♦) Vid. Gen. 3, 8. sqq. 
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erat sablimiorem Dei cognitionem babere 1 ). Labano Deus sese 
revelavit tanquamDeus Abrahami, quiacredebat, unamquamque 
nalionem suum habere deum peculiarem *). 34. Abrahamus 
etiam ignoravit Deum esse ubique resque omnes praecognoscere. 
Ubi enim sententiam in Sodomitas audivit, oravit, utDeus eam 
non exsequeretur, antequam sciret, num omnes illo supplicio es- 
sent digni ; ait ehim (vide Gen. cap. 18. v.24.) : D^Bjton t&^ ^>1K 
"PJJH "niri3 C^p^X forte reperiuntur quinquaginta iusti in 
illa civitate. Nec Deus ipsi aJiter revelatus fuit; sic enim in 
Abrahami imaginatione loquitur v. 21.: nK*W1 WTITlK 

njnx *6-oki nb ifc^ ^k naon nng^sin nuncde- 

scendam ut videam , num iuxta summam querelam , quae ad me 
venit, feceruni, sin autem minus, (rem) sciam. Divinum etiam 
de Abrahamo testimonium (de quo vide Gen. cap. 18. v. 19.) nihil 
continet praeter solam obedientiam, et quod domesticos suos ad 
aequum et bonum moneret, non autem quod subliraes de Deo ha- 
buerit cogitationes. 35. Moses non satis etiam percepit, Deum 
esse omniscium humanasque actiones omnes ex solo decreto di- 

1 rigi. Nam , quamquam Deus ipsi dixerat (vide Exod. cap. 3. 
v. 180 Israelitas ei temperaturos , rem tamen in dubium revocat 

\ regeritque (vide Exod. cap. 4. v. 1.): tfb) ^ WDK*"*6 Jfll 
^P3 IJJpB^ Q u *d si mihinon credant, nec mihi obtemperent? 
Et ideo Deus etiam ipsi ut indifferens et ut inscius futurarum hu- 
maoarum actionum revelatus fuit. Dedit eoim ei duo signa dixit- 
que (Exod. 4. V. 8.) : si contigerit, ut primo signo non credant, 
credent tamen ultimo : quod si etiam nec ultimo credent , cape 
(tum) aliquantulum aquae Jluvii etc. 36. Et sane si quis sine 
praeiudicio Mosis sententias perpendere velit, clare inveniet, eius 

I de Deo opinionem fuisse, quod sit ens, quod semper exstitit, 
existit et semper existet ; et hac de causa ipsum vocat TtiT^ lehova 

I noroine , quod Hebraice haec tria tempora existendi exprimit 3 ). 



1) Gen. 4, 9. sqq. 

2) Vid. Gen. c. 31. v. 29. 

3) Vid. Exod. c 3. ?. 14. 
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De eius autem natura nihil aliud docuit, quam quod sit miseri- 
cors, benigous etc. et summe zelotypus, utex plurimis locts Pen- 
tateuchi constat. Deinde credidit et docuit, hoc ens ab omnibus 
aliis entibus ita differre, ut nulla imagine alicuius rei visae posset 
exprimi, nec etjam videri, non tam propter rei repugnantiam, 
quam propter humanam imbecillitatem ; et praeterea ratione po- 
tentiae, singulare vel unicum esse. 37. Concessit quidem dari 
entia , quae (sine dubio ex ordine et mandato Dei) vicem Dei gere- 
bant, hocest, entia quibus Deus auctoritatem , ius et potentiam 
dedit ad dirigendas nationes et iis providendum et curandum ; at 
hoc ens, quod«colere tenebantur, sutnmum et supremum Deum 
sive, ut Hebraeorum phrasi utar , Deum deorum esse docuit, et 
ideo in cantico Exodi (cap. 15. v. 11.) dixit: D^JKS rDto"*D 
filiT ouis inter deos tui similis, Iehovaf Et Ietro (cap. 18. 

v.V.): ointorrtea nin^ hwr^ vnyv nny mme 
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novi, quod Jehova maior ett omnibus diis; hoc est, tandem 
cogor Mosi concedere, quod Iehova maior est omnibus diis et 
potentia singulari. An vero Moses haec entia, quae vicem Dei 
gerebant, aDeocreataessecrediderit, dubitari potest; quando- 
quidem de eorum creatione et principio nihil, quod scimus, 
dixerit. 38. Docuit praeterea , hoc ens mundum hunc visibilem 
ex chao (vide Gen. cap. 1. v. 2.) in ordinem redegisse, seminaque 
naturae indidisse, adeoque in omnia summum ius et summam 
potentiain habere, et (vide Deut. cap. 10. v. 14. 15.) pro hoc 
summo suo iure et potentia sibi soli Hebraeorum nationem ele- 
gisse certamque mundi plagam (vide Deut. cap. 4. v. 19. et cap. 32. 
v. 8. 9.), reliquas autem nationes et regiones curis reliquorum 
deorum a se substitutorum reliquisse; et ideo Deus Israelis et 
Deus Hierosolymae (Paralip. lib. 2. cap. 32. v. 19.), reliqui autem 
dii reliquarum nationum dii vocabantur. 39. Et hac etiam de 
causa credebant Iudaei regionem illam , quam Deus sibi elegerat, 
cultum Dei singularem et ab aiiarum regionum cultu prorsus di- 
versam requirere; imo nec posse pati cultum aliorum deorum 
aliisque regionibus proprium. Nam gentes illae, quas rex Assy- 
riae in Iudaeorum terras duxit, credebantur a leonibus dHaniari, 
quia cultum deorum illius terrae ignorabant. Vide lib. 2. Regum 
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cap. 17. y. 25. 26. etc. . 40. Etlacobus, ex Aben Hezrae opinione, 
dixit propterea filiis, nbi patriam peterevoluit, ut se novo tultui 
praepararent, et deos alienos, hoc est cultum deorum illius ter- 
rae, in qua tuni erant, deponerent. Vide Gen. cap. 35. v. 2. 3. 
David etfam, ut Saulo diceret, se propter ehis persecutionem 
coactum esse, extra patriam vivere, dixit, se ab heredilate Dei 
eipelli et ad alios deos colendos mitti. Vide Sam. lib. 1. cap. 26. 
v. 19. 41. Denique credidit, boc ens sive Deum suum domicilium 
io coelis habere (vide Deut. cap. 33. v. 26. 27.); quae opinio inter 
ethoicos frequentissima fuit. Si iam ad Mosis revelationes atten- 
damus, eas hisce opinionibus accommodatas fuisse reperiemos. 
Nam quia credebat Dei naturam illas, quas diximus, pati condi- 
(iooes, nempe, misericordiam , benignitatem etc. , ideoDeusad 
hanc eius opinionem et sub hisce attributis ipsi revelatus fuit. 
Vide Exodi cap. 34. v. 6. 7. , ubi narratur, qua ratione Deus Mosi 
apparuit , et decalogi (Exod. cap. 20.) v. 4. 5. 42. Deinde cap. 33. 
t. 18. narratur, Mosen a Deo petiisse , ut sibi liceret, eum videre. 
Sed quoniam Moses, ut iam dictum est, nullam Dei imaginem in 
cerebro formaverat, et Deus (ut iam ostendi) non revelatur pro- 
phetis, nlsi pro dispositione eorum imaginationis , ideo Deus 
nulla ipsi imagine apparuit; atque hoc contigisse inquam, quia 
Mosis imaginationi repugnabat. Nam alii prophetae Deum se vi- 
disse testantur; nempe Esaias 1 ), Ezechiel 2 ), Daniel 3 ) etc. 
43. Et hac de causa Deus Mosi respondit 4 ): D^b bDMPl^tib 
^EPHK non poteris meamfaciem videre ; et quia Moses crede- 
bat, Deum esse visibilem , hocest, ex parte divinae naturae nul- 
lam id implicare contradictionem (alias enim nihil simile petiis- 
set), ideo addit : >Ht D1XH ^N")^*"^^ ^3 quoniam nemo me vt- 

TT T T T • - ! • 

debit, et vivet. Reddit igitur rationem opinioni Mosis consenta- 
neam ; non enim dicit, id ex parte divinae naturae implicare con- 
tradictionem , ut res revera se habet , sed id contingere non posse 
propter humanam imbecillitatem. 44. Porro ut Deus Mosi reve- 



1) Ies. cap. 6. 

2) Ezech. cap. i. 

3) Dan. cap. 7. 

4) Exod. 33, 20. 
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laret, Israelitas, quia vitulum adoraverant , reliquis gentibus si- 
miles factos esse, aitcap. 33. v. 2. 3. se missurum aogelum, hoc est 
ens, quod vice supremi entis Israelitarum curam haberet, se autem 
nolle inter ipsos esse. Hoc enim modo nihil Mosi relinquebatur, 
ex quo ipsi constaret Israelitas Deo reliquis nationibus, quas Deus 
etiam curae aliorum entium sive angelorum tradiderat, dilectiores 
esse, ut constat ex v. 16. eiusdem capitis. 45. Denique, quia 
Deus in coelis babitare credebatur, ideoDeus, tanquam e coelo 
supra montem descendens, revelabatur, et Moses etiam montem, 
utDeum alloqueretur, ascendebat, quod minime opus ei esset, 
si aeque facile Deum ubique imaginari posset. Israelitae de Deo 
nihii fere norunt, tametsi ipsi revelatus est, quod quidem plus 
quam satis ostenderunt, quum eius honorem et cultum paucis 
post diebus vitulo tradiderunt, credideruntque illum esse eos 
deos, qui eos ex Aegypto eduxerant *)• 46. Nec sane credendum 
est , quod homines superstitionibus Aegyptiorum assueti , rudes 
et miserrima servitute confecti, aliquid sani de Deo intellexerint, 
autquod Moseseos aliquid docuerit , quam modum vivendi , non 
quidem tanquam philosoph us , ut tandem ex animi libertate , sed 
tanquam legislator, ut ex imperio legis coacti essent bene vivere. 
47. Quare ratio bene vivendi sive vera vita, Deique cultus et amor 
iis magis servitus , quam vera libertas , Deique gratia et donum 
fuit. Deum enim amare eiusque legem servare iussit, ut Deo 
praeterita bona (ex Agyptiaca scilicet servitute libertatem etc.) ac- 
cepta ferrent; et porro minis eos perterrefacit , si iliorum prae- 
ceptorum fuissent transgressores , et contra , si ea observaverint, 
multa promittit bona. Eos itaque eodem modo docuit, ac parentes 
pueros omni ratione carentes solent. Quare certum est, eos virtutis 
excellentiam veramque beatitudinem ignoravisse. 48. Ionas con- 
spectum Dei fugere putavit 2 ) ; quod videtur ostendere, eum etiam 
credidisse , Deum curam ceterarum regionum extra Iudaeam aliis 
potentiis, a se tamen substitutis , tradidisse. Nec ullus in vetere 
testamento habetur, qui magis secundum rationem de Deo locutus 
est, quam Salomon, qui lumine naturali omnes sui saeculi supe- 
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ravit; et ideo etiam se supra legem (nam ea iis tantum tradita est, 
qui ratione et naturalis inteHectus documentis carent) existimavit, 
legesque omnes, quae regem spectant, et quae tribus potissimum 
constabant (vide IJeut. cap. 17. v. 16. 17.), parvi pependit, imo 
eas plane violavit (in quo tamen erravit, nec quod philosopho 
dignumegit, nempe, quod voluptatibus indulserit), omnia for- 
tnnae bona mortaiibus vana esse docuit (vide Ecclesiast.) et nihil 
homines intellectu praestantius habere, nec maiori supplicio, 
quam stuititia, puniri. Vide Proverb. cap. 16. v. 22. 23. 

49. Sed ad prophetas revertamur, quorum discrepantes opi- 
niones etiam notare suscepimus. Ezechielis sententias adeo sen- 
tentiis Mosis repugnantes invenerunt Rabini , qui nobis illos (qui 
iam tantura exstant) libros prophetarum reliquerunt (uti tractatu 
Sabbati cap. 1. fol. 13. p. 2. narratur), ut fere deliberaverint, eius 
librum inter canonicos non admittere, atque eundem planeabs- 
condidissent, nisi quidam Chananias in se suscepisset ipsum ex- 
plicare ; quod tandem magno cum labore et studio (ut ibi narra- 
lar) aiunt ipsum fecisse; qua ratione autem, non satis constat, 
nempe, an quod commentarium , qui forte periit , scripserit, vel 
quod ipsa fizechielis verba et orationes (ut fuit audacia) mutaverit 
et ex suo ingenio ornaverit. Quidquid sit , cap. saltem 18/) non 
videtur convenire cum versu 7. cap. 34. Exodi, nec cum v. 18. 
cap. 32. Ierem. etc. 50. Shamuel credebat, Deum, ubi aliquid 
decreverat, nunquam decreti poenitere (vide lib. 1 Shamuelis 
cap. 15. v. 29.) ; nam Saulo , sui peccati poenitenti et Deum ado- 
rare veniamqueab ipso peterevolenti, dixit, Deum suum contra 
eum decretum non mutaturum. leremiae autem contra revelatum 
fuit (videcap. 18. v. 8. 10.), nempe Deum, sive aliquid damni, 
sive aliquid boni alicui nationi decreverit, sui decreti poenitere, 
modo bomines etiam a tempore sententiae vel in melius, vel in 
peius mutentur. At Ioel Deum damni poenitere tantum docuit. 
(Vide eiuscap. 2. v. 13.) 51. Denique ex capite 4. Genes. v. 7. 
clarissime constat , hominem posse peccati tentationes domare et 
bene agere; id enim Kaino dicitur, qui tamen, nt ex ipsaScri- 
ptura etlosepho constat, eas nunquam domavit. Idem etiam ex 
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modo allato cap. Ieremiae evidentissime colligitur ; nam ait Deum 
sui decreti , i» damnum aut bonum faominum prolati, pocnitere, 
prbut homines mores et modum vivendi mutare volunt. At Paulus 
conira nihil apertius docet, quam quod homines nullum imperium 
' nisi ex Dei singulari vocatione et gratia. in earnis tentationes ha- 
bent. Vide epist. ad Romanos cap. 9. ex v. 10. etc, et quod 
cap. 3. v. 5. et eap. 6. v. 19. , ubi Deo iustitiam tribuit, se corri- 
git, quod humano more sic loquatur et.propter carnis imbecil- 
litatem. 

52. Ex his itaque 9atis superque constat , id, quod osteadere 
proponebamus , nempe Deum revelationes captui et opinionibus 
prophetarum accommodavisse , prophetasque res , quae solam 
speculationem et quae non caritatem et usum vitae spectant, igno- 
rare pofaisse ; et revera ignoravisse contrariasque habuisse opinio- 
nes. Quare longe abest, ut ab iis cognitio rerum naturalium et 
spiritualium sit petenda. 53. Goncludimus itaque , nos prophe- 
tis nihil aliud teneri credere praeter id, quod finis et substantia est 
revelationis ; inreliquis., proutuoicuiquelibet, liberum est cre- 
dere. Exempli gratia , revelatio Kaini nos tantum docet , Deum 
Kainum monuisse ad veram vitam ; id enim tantum intentum et 
substantia revelationis est, non vero libertatem voluntatis aut res 
pbilosophtcas docere. Quare , tametsi in verbis illius monitionis 
et rationibus libertas voiuntatis clarissime continetur, .nobis ta- 
menlicitumest, contrarium sentire, quandoquidem verbaillaet 
rationes ad captum tantum Kaioi accommodatae sunt. 54. Sic 
etiam Michaeae revelatio tantum doeere vult, quod Deus Mkhaeae 
verum exitum pugnae Achabi contra Aram revelavit; quare hoc 
etiam tantum tenemur credere. Quicquid igitur praeter hoc in 
illa revelatione continetur, nempe de Dei sptritu vero et falso, et 
de exercitu coeli ab utroque Dei latere stante , et reliquae illius re- 
velationis circumstantiae, nos minime tangunt; adeoque de iis 
unusquisque, prout suae rationi magis consentaneum videbitur, 
credat. 55. De rationibus, quibus Deus Iobo ostendit suam in 
omnia potentiam , si quidem verum est , quod Iobo revelatae fue- 
runt, et quod auctor. hhtoriam narrare, ndn autem (ut quidam 
credunt) suos conceptus ornare studuerit; idem etiam dicendum, 
nempe eas ad captum Iobi et ad ipsum tantum convincendum 
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altatas fuisse, non ver* quod sint ratfones: universales ad omnes 
convincendum. 56. Nec aliter de Christi rationihns , qnibns 
Pharisaeos contumaciae et ignorantiae convincit discipulosqoe ad 
veram vitam hortatur, statuendum; quod nempe suas rationes 
opinionibus et principiis uniuscuiusque accommodavit. • Ex. gr. 
quum Pharisaeis dixlt (vide Matth. cap. 12. v. 26.): et siSatanas 
Satanam eiicit, adversus se ipsum divisus est; quomodo igitur 
starepotestregmmeius? nihil nisi Pharisaeos ex suis principiis 
convincere voiuit , non autem docere , dari daemones aut aliquod 
daemonum regnum. Sic etiam quum discipulis dixit Matth. 18. 
v. 10. : videte ne contemnatis unum ex parvis UHs; dico enim 
vobis angelos eorum in eoelis ete., nihil aliud docere vuk, quam 
ne sint superbi et ne alkraem contemnant , non vero aliqua, quae 
in ipsius rationibus , quas tantum adfert ad rem discipulis melius 
persuadendum, continentur. 57. Idem denique de rationibus et 
signis apostolorum absolute dicendum, nec de his opus est fusius 
loqui. Nam si mibi enumeranda essent omnia Scripturae loca, 
quae tanfum ad hominem sive ad captum alicuius scripta sunt, et 
quae non sine magno philosophiae praeiudicio tanquam dtvina 
doetrina defenduntur, abrevitate, cui studeo, longe discederein. 
Sufficiat igitur, quaedam pauca et universalia atttgisse, reliqua 
coriosus lector apud se perpendat. 58. Yerum enim vero quam- 
vis haec tantum, quae de prophetis et prophetia egimus, 
ad scopum, ad quem intendo, praecipue pertineant, nempe ad 
separandam phiiosopbiam a theologia , attamen , quia han.e quae- 
stionem universaiiter attigi, lubet adhuc inquirere, numdonum 
ptopheticum Hebraeis tantum peculiare fuerit, an 
vero omnibuS nationibus commune; tum etiam quid de 
vocatione Hebraeorum statuendum, de quibus vide caput 
sequens. 

CAP. IIL De Uebraeorum voeatione; et an donum 
prophetieum Hebraeis peculiare fuerit. 

Vera feficitas etbeatitudo uniuscuiusque in sola beni fruitione 
consistit, non vero in ea gloria, quod solus scilicet, et reliquis 
exclusis, bono fruatur. Qui enim se propterea beatiorem aestimat, 
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quod ipsi soli, ceteris non item bene sit, aut quod reliquis sit bea- 
tior et magis fortunatus, is veram felicitatem et beatitudinem igno- 
rat, et laetitia, quam inde concipit, nisi puerilis sit , ex nulla alia 
reoritur, quam ei invidia et malo animo. 2. Ex. gr. vera homi- 
nis felicitas et beatitudo in sola sapientia et veri cognitione consi- 
stit, at minime in eo, quod sapientior reliquis sit, vel quod reli- 
qui vera cognitione careant ; boc enim eius sapientiam , hoc est, 
veram eius felicitatem nihil prorsus auget. Qui itaque propter 
hoc gaudet, is malo alterius gaudet, adeoque invidus est et malus, 
nec veram novit sapientiam neque verae vitae tranquillitatem. 
3. Quum igitur Scriptura , ut Hebraeos ad obedientiam legis hor- 
tetur, dicit, Deum eos prae ceteris nationibus sibi elegisse (vide 
Deut. cap. 10. v. 15.), ipsis propinquum esse, aliis non item 
(Deut. cap. 4. v. 4. 7.), iis tantum leges iustas praescripsisse 
(eiusdem cap. v. 8.), ipsis denique tantum, ceteris posthabitis, 
ionotuisse(vide eiusdem cap.v.32.etc), ad eorum captum tantum 
loquitur, qui, ut in superiore capite ostendimus et Moses etiam 
testatur (vide Deut. cap. 9. v. 6. 7.), veram beatitudinem non 
noverant. 4. Nam sane ipsi non minus beali fuissent, si Deus 
omnes aeque ad salutem vocavisset ; nec ipsis Deus minus foret 
propitius, quamvis reliquis aequepropeadesset; nec leges minus 
iustae, nec ipsi minus sapientes , etsi omnibus praescriptae fuis- 
sent; nec miracula Dei potentiam minus ostendissent , si etiam 
propter alias nationes facta fuissent; nec denique Hebraei minus 
tenerentur Deum colere , si Deus haec omnia dona omnibus ae- 
qualiter largitus fuisset. 5. Quod autem Deus Salomoni dicit 
(vide Reg. lib. 1. cap. 3. v. 12.), neminem post eum aeque sa- 
pientem, ac ipsum futurum, modus tantum loquendi videtur 
esse ad significandam eximiam sapientiam. Quicquldsit, minime 
credendum est, quod Deus Salomoni ad maiorem eius felicitatem 
promiserlt, se nemini postea tantam sapientiam largiturum fore ; 
hoc enim Salomonis intellectum nihil augeret, nec prudens rex, 
etsi Deus se eadem sapientia omnes donaturum dixisset, minores 
pro tanto munere Deo ageret gratias. 

6. Verum enim vero, etsi dicamus Mosen in locis Pentatenchi 
modo citatis ad Hebraeorum captum locutum fuisse, nolumus 
tamen negare , quod Deus ipsis solis leges iilas Pentateuchi prae- 
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scripserii, neque quod tantum iis locutus foerit, nec denique 
quod Hebraej tot mirapda viderint, qualia nolli alii nationi conti- 
gerunt; sed id tantum volumus, Mosen tali raodo iisque prae- 
cipoe rationlbus Hebraeos monere voluisse, ut eos ex ipsorum 
puerili captu ad Dei cultum magis devinciret; deinde ostendere 
voluimos, Hebraeos nori scientia neque pietate, sed plane alia re 
supra ceteras nationes eicelluisse; sive (ut cum Scriptnra ad eo- 
rum captum loquar) Hebraeos non ad veram vitam et sublimes 
specolationes, quarnquam saepe monitos, sed ad aliam plaoe rem 
etectos a Deo prae reljquis fuisse. Quaenam autem ea fuerit, or- 
dine hic ostendam. 

7. Verum antequam incipiam, explicare paucis volo, quid per 
Dei directionem perqueDei auxilium externum etinternum,etquid 
per Dei electionem, quidque denique per fortunam in sequentibus 
iotelUgam . Per Dei directionem intelligo fixum illum et im- 
mutabilem naturae ordinem sive rerum naturalium concatenatio- 
nem. 8. Diximus enim supra et in alio loco iam ostendimus, 
leges naturae universales, secundum quas omnia fiunt et determi- 
nantur, nihi) esse nisi Dei aeterna decreta, quae semper aeternam 
veritatem et necessitatem involvunt. Sive igitur dicamus omnia 
secundum leges naturae fieri, sive ex Dei decreto et dlrectione or- 
dinari, idem dicimus. 9. Deinde quia rerum omnium nsiuralium 
potentia nihil est nisi ipsa Dei potentia , per quam soiam omnia 
finnt et determinantur; hinc sequitur, quicquid homo, qui etiam 
pars est natorae, sibi in auxiljum ad suum esse conservandum 
parat, vel quipquid natura ipso nihil operante ipsi offert, id omne 
sibia sola divina potentia obiatum esse, vei quatenus per huma- 
nam naturam qgit vel per res extra humanam naturam. Quicquid 
HaqDji natura bnmana ex sola sua potentia praestare potest ad 
suum esse coqservandum , id Dei auiilium internum, et 
quicquid praeterea ex poteqtia ceosarum externarum in ipsius 
utiie cadit, id Dej auxilium externum merito vocarepossu- 
mus. 10. Atque ex his etiam facfle colligitur, quid per Dei 
electionem sit intelligendum. Nam quum nemo aliquidagat, 
nisi ex praedeterminato naturae ordine, hoc est, ex Dei aeterna di- 
rectione et decreto, hinc sequitur , neminem sibi aliquam vivendi 
rationem eligere,. neque aliquid efficere, nisi ex singolari Dei vo- 
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catione, qui hunc ad boc opus vel ad hancvivendi rationem prae 
aliis elegit. 11. Deoique per fortunam nihil aliud intelligo, 
quam Dei directionem , quatenus per causas externas et inopioa- 
tas res humanas dirigit. His praelibatis ad nostrum intentum re- 
vertamur, ut videamus, quid id fuerit propter quod Hebraea natio 
dicta fuerit a Deo prae reliquis electa. Ad quod ostendendum 
sic procedo. 

12. Omnia, quae honeste cupimus , ad haec tria potissimum 
referuntur, nempe res per primas suas causas intelli- 
gere; passiones domare sive virtutis habitum acqui- 
rere; et denique secureetsano corpore vivere. Media, 
quae ad primum et secundum directe inserviunt, et quae tanquam 
causae proximae et efficientes considerari possunt, in ipsa humana 
natura continentur ; ita ut eorum acquisitio a sola nostra potentia 
sive a solis humanae naturae legibus praecipue pendeat. Et hac 
de causa omnino statuendum est, haec dona nulli nationi pe- 
culiaria , sed toti humano generi communia semper fuisse ; nisi 
somniare velimus naturam olim diversa hominum genera procrea- 
visse. 13. At media , quae ad secure vivendum et corpus conser- 
vandum inserviunt, in rebus externis praecipuesitasunt; atque 
ideo dona fortunae vocantur, quia nimirum maxime a directione 
causarum externarum, quam ignoramus, pendent, ita ut hac 
in re stuitus fere aeque felix et infelix, ac prudens sit. Attamen 
ad secure vivendum et iniurias aliorum hominum , et etiam bru- 
torum, evitandum humana directio et vigilantia multum iuvare 
potest. 14. Ad quod nullum certius medium ratio et experientia 
docuit, quam societatem certis legibus formare, certamque mundi 
plagam occupare et omnium vires ad unum quasi corpus , nempe 
societatis , redigere. Yerum enim vero ad societatem formandam 
et conservandam ingenium et vigilantia non mediocris requiritur ; 
et idcirco iila societas securior erit et magis coostans , minusque 
fortunae obnoxia, quae maxime ab hominibus prudentibus et vigi- 
lantibusfundaturetdirigitur; etcontra, quae ex hominibus rudis 
ingenii constat, maxima ex parte a fortuna pendet et minus est 
constans. 15. Quod si tamen diu permanserit, id alterius di- 
rectioni, non suae debetur; imo st magoa pericula exsuperaverit 
et res ipsi prospere successerint, non poterit ipsa Dei directionem 
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(oempe quatenus Deus per causas latentes externas, at non quate- 
nus per humanam naturam et mentem agit) non admirari et ad- 
orare; quandoquidem ipsi nihil nisi admodum inexspectatum et 
praeter opinionem cootigit; quod revera etiam pro miraeulo haberi 
potest. 

16. Per hoc igitur tantum nationes ab invicem distinguuntur, 
nempe ratione societatis et legum, sub quibus vivuot et dirigun- 
tur; adeoque Hebraea natio noo ratione intellectus, neque animi 
tranquillitatis a Deo prae ceteris electa fuit, sed ratiooe societatis 
et fortunae, qaa imperium adepta est quaqueid ipsum tot annos 
retinuit. 17. Quod etiam ex ipsa Scriptura quam clarissime coo- 
stat. Si quis eoim ipsam vel leviter percurrit, clarevidet, He- 
braeos in hoc solo ceteras nationes excelluisse , quod res suas quae 
ad vitae securitatem pertioeot, feliciter gesseriot magoaque peri- 
cula exsuperaverint, idque maxime solo Dei externo auxilio, in 
reliquis autem ceteris aequales fuisse, et Deum omnibus aeque 
propitium. 18. Nam ratiooe iotellectus constat (utio superiori 
capite osteodimus), eos de Deo et natura vulgares admodum 
cogitatiooes habuisse. Quare ratione iotellectus non fuerunt a 
Deo prae ceteris electi ; at nec etiam ratione virtutis et verae vitae ; 
hac enim in re etiam reliqais gentibus aequales fuerunt et non nisi 
paucissimi electi. 19. Eorum igitur electio et vocatio in sola im- 
perii temporaoea felicitate et commodis coostitit; nec videmus, 
qaod Deus patriarchis*) aut eorum successoribus aliud praeter 
hoc promiserit; imo in lege pro obedientia oihil aliud promittitur, 
qoam imperii contioua felicitas et reliqua huius vitae commoda, et 
cootra pro contumacia pactique ruptione imperii ruina maximaque 
iocommoda. 20. Nec mirum ; nam finis universae societatis et 
jpiperii est (ut ex modo dictis patet et in sequentibus fusius osten- 
demus) secure et commode vivere ; imperium autem non nisi legi- 
bus, quibus unusquisque teneatur, subsistere potest: quod si 
omoia unius societatis membra legibus valedicere velint, eo ipso 



*) Genes. cap. 15. narratur, quod Deus Abrahamo diierit, se ipsius 
esse defensorem et remunerationem daturum amplam admodum; ad 
quae Abrahamus, sibi nihil, quod alicuius posset momenti ease, ex- 
gpectandiun , quia provecta iam senectute orbuj erat. Sp. 
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societatem dissolvent et imperium destruent. 21. Hejirteorum 
igitur socjetati nibil ali|id pro con6tanti legura observatione pro- 
mitti potuit, quam vjtae securitas eiusque commoda*), et contra 
pro contumacia nullum certius supplicium praedici, quam imperii 
ruina et mala, quae inde communiter sequuntur, et praeterea 
alia, quae ex eorum singularis imperii ruina ipsis peculiariter sub- 
orirentor. Sed de bis non est opus impraesentiarum prolixius 
agere. 22. Hoc tantum addo , leges etiam veteris testamenti tan- 
tum ludaeis revelatas et praescriptas fuisse. Nam quum Deus 
ipsos ad singularem societatem et imperium constituendum tan- 
tum elegerit, necessario singulares etiam leges habere debebant. 
An vero aliis etiam nationibus Deus leges peculiares praescripse- 
rit, et earum legislatoribus sese propbetice revelaverit, nempe 
sub iis attributis, quibus Deum imaginari solebant, mihi non 
satis constat. Hoc saitem ex ipsa Scriptura patet, alias etiam 
nationes ex Dei directione externa imperium legesque singulares 
habuisse. 23. Ad quod ostendendum, duo tantum Scripturae 
loca adferam. Cap. 14. Genes. vers. 18. 19. 20. narratur, quod 
MaJkitsedek rex fuit Hierosolymae et Dei altissimi pontifei; et 
quod Abrahamo, ut ius erat pootificis (vide Numeri cap. 6. v. 23.), 
benedUU, et denique quod Abrahamus Dei dilectus decimam par- 
tem totius praedae huic Dei pontifici dedit. 24. Quae omnia satis 
ostendunt, Deum, antequam gentem Israellticara condiderit , re- 
ges et pontifices in Hierosolyma constituisse , iisque ritus et leges 
praescripsisse ; an vero prophetice, id, uti diximus, non satis 
constat. Hoc mihi saltem persuadeo, Abrahamum, dum ibi 
vixit, religiose secundum illas leges vixisse. Nam Abrahamus 
nulios rjjus particulariter a Deo accepit ; et nihilo mipus dicitur 
Genes. cap. 26. vers. 5., Abrahamum observavissecuUum, prae- 
cepta , instftuta et leges Del , quod sine dubio intelligendum esi 
de cultn, praeceptis, institutis et legibus regis Malkitsedeki. 
25. Afalachias cap. 1. vers. 10. 1J. Iudaeos his verbis increpat: 



*) Ad vitam aeternam non sufficere V. T. mandata observare, patet 
exMarc. 10, 21. (wr coi vcttQtl' vnayi, oaa £;?<*$ mAtyffo* x. $6q 
co*s ntwxoZq , *. e{«K Oyjcavgov eV ovocnrfi, x. Sevoo anolov&tt, /*o* 
aoaq rov fftavQOv). Sp. 
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f }» claudat ostia (scil. templi), ne meae araejrustra ignis im- 
I pmtur; in vobis non delector etc. Nam ex ortu solis usque 
; m eius oceasum meum nomen magnum est inter gentes , ut ubi- 
jue suffitus mihi adfertur et munus purum; meum enim nomen 
iwptum est inter gentes , ait Deus exercituum. Quibus sane 
Terbis, quaodoquidem nullum aliud tempus quam praesens, nisi 
iis fim inferri veiimus, pati possunt, satis superque testatur, 
todaeos itlo tempore Deo non magis dilectos fuisse quam alias na- 
twnes: imo Deum atiis nationibus miraculis magis innotuisse, 
fjoam tum temporis Iudaeis , qui tum sine miraculis imperium 
ikrum ex parte adepti fuerant; deinde nationes ritus et ceremo- 
Bias, quibusDeoacceptaeerant, habuisse. 26. Sedhaecmissa 
fccio. Nam ad meum intentum sufficit ostendisse, electionem Iu- 
i daeorom nihil aliud spectavisse , quam temporaneam corporis fe- 
liciutem et Hbertatem, sive imperium et modum et media, quibus 
ipsum adepti sunt, et consequenter etiam leges, quatenus ad il- 
lad singulare hnperium stabiliendum necessariaeerant, denique 
modum , qoo ipsae revelatae fuerunt ; in ceteris autem et in qui- 
kos vera hominis felicitas consistit , eos reliquis aequales fuisse. 
27. Quum itaque in Scriptura (vide Deut. cap. 4. vers.-7.) dicitur, 
DQlIam nationem deos sibi aeque propinquos , ac Iudaeos Deum 
hbere , id tantum ratione imperii et de illo solo tempore , quo iis 
totmiraculacontigerunt, intelligendum etc. Ratione enim intel- 
fectus et virtutis, hoc est, ratione beatitudinis, Deus, uti iam di- 
limas et ipsa ratione ostendimus, omnibus aeque propitius est; 
qaod quidem ex ipsa Scriptura satis etiam constat. 28. Ait enim 

PsaltesPs.l45.v.l8.: -)#N ^ 1%nirW> ffln* 2)^ 

v -: t t :l t : t : w 

fl?*P tt"fcOp} propinquus estDeus omnibus, qui eum vocant, 
wmibus, qui eum vere vocant. Item in eodem Psalmo v. 9. 

l*SD"te-^j; Wni blb fflffl-3W benignus est Deus 
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omnibus, et eius misericordia (est) erga omnia qtiae fecit. 
Id Ps. 33. v. 15. clare dicitur Deum omnibus eundem intellectuni 
dedisse, his scilicet verbis: D27 HtV 18*7] quiformat eodem 
modo eorum cor. Cor enim ab Hebraeis sedes animae et intel- 
lectus credebatur, quod omnibus satis esse notum existimo. 
29. Deinde ex cap. 28. v. 28. Iobi constat, Deum toti humano 
generi hanc legem praescripsisse , Deum revereri et a malis ope- 
ribus abstinere , sive bene agere ; et ideo Iobus , quamvis genti- 
lis, Deo omnium acceptissimus fuit, quoniam omnes pietate et 
religione superavit. Deinde ex cap. 4. vers. 2. Ionae clarissime 
constat, Deum non solum Iudaeis , sed omnibus propitium , mi- 
sericordem , longanimem et amplum benignitate ac poenitentem 

malicsse. Aitenimlonas: i^ nt^B^R Til&b ^l?lp ]?~^8 

orm "lon-a-ii o^bk tj-in oflrn "ptfrfo nn« r? njjnj 

ny*1il"^y ideo antea statui fugere Tharsum, quia noveram 

*T T T ^" 

(nempe ex verbis Mosis, quae habentur cap. 34. v. 6. Exodi) 
te Deum propitium, misericordem etc. esse ; adeoque gentilibus 
Ninivitis condonaturum. 30. Concludimus ergo (quandoquidem 
Deus omnibus aeque propitius est, et Hebraei non nisi ratione 
societatis et imperii a Deo electi fuerint), unumquemque Iudaeura 
extra societatem et imperium solum consideratum nullum Dei do- 
num supra alios habere , nec ullum discrimen inter ipsum et gen- 
tilem esse. 31. Quum itaque verum sit, quod Deus omnibus 
aeque benignus, misericors etc. sit, et prophetae officium non 
tam fuerit leges patriae peculiares, quam veram Yirtutem docere 
hominesque de ea monere , non dubium est, quin omnes nationes 
prophetas habuerint, et quod donum propheticum Iudaeis pecu- 
liare non fuerit. Quod revera etiam tam profanae, quam sacrae 
historiae testantur. Et quamvis ex sacris historiis veteris testa- 
menti non constet, alias nationes tot prophetas, ac Hebraeos, ha- 
buisse, imo nullum prophetam gentilem a Deo nationibus expresse 
missum , id nihil refert. Nam Hebraei res suas tantum , non au- 
tem aliarum gentium scribere curaverunt. 32. Sufficit itaque, 
quod in vetere testamento reperiamus , homines gentiles et incir- 
cumcfsos, Noach, Chanoch, Abimelech, Bilham etc. propheta- 
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visse ; deinde Hebraeos prophetas non lantum suae , sed etiam 
multis aliis nationibus a Deo missos fuisse. Ezechiel enim omni- 
bus gentibus tum notis vaticinatus est. Jmo Hobadias nullis, 
quod scimus, nisi Idumaeis; et Ionas Ninivitis praecipue vates 
fait. 33. Esaias non tantum Iudaeorum calamitates lamentatur 
et praedicit, eorumque restaurationem canit, sed etiam aliarum 
gentium. Aitenimcap. 16. v. 9. : -nj?> *M3l HMN |?"^JJ 
ideofieiu deplorabo Iahzeretn, et cap. 19. prius Aegyptiorum ca- 
lamitates, et postea eorum restaurationem praedicit (vide eius- 
dem cap. vers. 19. 20. 21. 25.) ; nempe quod Deus iis salvatbrem 
mittet, qui eos liberabit, et quod Deus iis innotescet, et quod 
deoique Aegyptii Deum sacriGciis et muneribus colent, et tandem 
vocat hanc nationem benedictum Aegyptium Dei populum : quae 
omnia profecto valde digna sunt, ut notentur. 34. Ieremias de- 
nique non Hebraeae gentis tantum , sed absolute gentium pro- 
pheta vocatur. Vide eius cap. 1 . vers. 5. *) Hic etiam nationum 
calamitates praedicendo deflet et earum restaurationem praedicit. 
Ait enim cap. 48. vers. 31 . de Moabitis : btytt DNlD~^J? |?"^JJ 
pJ?TNf n?D 2K1D71 idcirco propter Moabum eiulabo, et propter 
totumMoabumclamoetc., etv.36.:D^ri3 3K1D^ ^Zlb \D~bv 
TTD7V tdcirco cor meum propter Moabum sicut tympana obstre- 
pit; ei tandem eorum restaurationem praedicit, ut et etiam restau- 
rationemAegyptiorum, Hamonitarum etHelamitarum. 35. Quare 
non dubium est, ceteras gentes suos etiara prophetas ut Iudaeos 
habuisse, qui iis et Iudaeis prophetaverunt. Quamvis tamen 
Scriptura non nisi de uno Bilhamo , cui res futurae Iudaeorum et 
aliarum nationum revelatae fuerint, mentionem faciat, non tamen 
credendum est, Bilhamum sola illa occasione prophetavisse. Ei 
ipsa enim historia clarissime constat, eum dudum antea prophetia 
et aliis divinis dotibus claruisse. Nam quum Balak eum ad 
se accersere iubet, ait (Num. cap. 22. vers. 6.): {"W ^HJTT ^3 
TNP Ifcn ItfNI TQ® TQPnBfc quoniam scio enim y 
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eui benedicis, benedictum, et ciri maledieis, maledktum esse. 
Quare is iilam eandem virtutem, quam Deus Abrahamo (vide 
Genes. cap. 12. vers. 3.) largitus est, habebat. 36. Balamns 
deinde, ut assuetus prophetiis , legatis respoudet , ut apud ipsum 
manereot, dotiec ei Dei voiuntas revelaretur. Quum prophetabat, 
hoe est, quum veram Dei mentem interpretabatur , haec de se di- 
ceresolebat*): nmD \vbv fljn JH*1 ^tmtDK yoff Cfctt 

Q>^y Vpy\ }©} nTf"P nK' <#cfom eius, qui audit dicta Dei, 
•t r " : •• »v:v - - 

qui novit scientiam (vel mentem et praescientiam) exceUi, visio- 
nem omnipotentis videt excidens , sedretectus oculis. Denique 
postquamHebraeis ex mandatoDei benediiit (nimirum ut solebat), 
aliis gentibus prophetare resque earum futuras praedicere incipit 2 ): 
37. Quae omriia satis superque indicant, eum semper prophetam 
fuisse aut saepius prophetavisse , et (quod adhuc hic notandum) 
id , quod praecipue prophetas de prophetiae veritate certos redde- 
bat,. habuisse, nempe animum ad solum aequum et bonum incli- 
riatum. Non enim cui ipse volebat, benedicebat, nec cui volebat, 
maledicebat, ut Baiak putabat, sed tantum iis , quibus Deus bene- 
dici aut maledici volebat. Ideo Balako respondit*): Quamvis 
Balakus mihi daret tantum argenti et auri, quantum eius domnm 
adimplere pbsset , nonpotero transgredi edictumDei adfacien- 
dum ex meo arbitrio bonum aut malum; quod Deus loquetur, 
loquar. 38. Quod autem Deus ei , dum erat in itinere , iratus 
fuerit *) , idetiam Mosi , dum in Aegyptum ex Dei mandato proG- 
ciscebatur ; contigit (vide Eiodi cap. 4. v. 24.) ; et quod argentum 
ad prophetandum accipiebat , idem Shamuel faciebat (vide Sha- 
muel. lib. 1. cap. 9. v. 2 — 8.); et si in aliqua re peccavit (de eo 
vide£epist. Petr. cap. 2. v. 15. 16. et Iudae v. 11.), nemo adeo 
aequus t qui bene semper agat , et nunquam peccet. VideEccl. 
cap. 7. v. 20. Et sane eius orationes multum semper apud Deum 
valere debuerunt, et eius vis ad maledtcendum certe magna admo- 
dum fuit, quandoquidem toties in Scriptura reperiatur ad Dei 

1) Numer. cap. 24. v. 4. 16. / 

2) Vid. Numer. 24, 17. sqq. 

3) Vid. Numer. 24, 13. cl. 22, 18. 

4) Vid. Numer. 22, 22. aqq. 
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roagnam misericordiam erga Israelitas testandum , qtiod Deus no- 
laerit Biihatmim audire, et quod maledictionem 1d benedictidnem 
converterit. Yide Deut. cap. 23. y. 4 — 6. Ios. cap. 24. v. 9. 10. 
Nefa. cap. 13. y. 2. Qoare sine dubio Deo acceplissimus erat; 
nam impiorum orationes et maledicta Deum minime movent. 
39. Quum itaque hic verus propheta fuerit, et tamen ab Iosua 
(cap. 13. v. 22.)vocetur DDIp divinus sive augur, certum est, 
hoc nomen etiam in bonam partem sumi, et quos gentiles solebant 
vocare augures et divinos, veros fuisse prophetas, et eos, quos 
Scriptura saepe accusat et condemnat, pseudo-divinos fuisse, qui 
gentes , sicut pseudo-prophetae Iudaeos , decipiebant; quod etiam 
ei aliis Scripturae locis satis clare constat. Quare concludimus, 
donum propheticum Iudaeis peculiare non fuisse, sed omnibus 
nationibus commune. 40. Pharisaei tamen contra acriter con- 
tendunt, hoc donum divinum suae tantum nationi peculiare 
fuisse, reliquas autem nationes ei virtute nescio qua diabolica 
(quid tandem non finget superstitio ! ) res futuras praedixisse. 
Praecipuum, quod ex vetere testamento adferunt, ad hanc opinio- 
nem eius auctoritate confirmandum, est illud Exod. cap.33. v. 16., 
ubi Moses Deo ait: ?]^}?3 )T\ ^nKSbT^ K1DK JTW H&D1 

Djrn-teo *|»jn m w$wi wbjj *|FD^a «ftn *)B?n ur 

nOTKD ^EP^IJ *1l^Wt quanam enim re cognoscelur , me et 

t t -: t •• : r " v -: 

populum tuum invenisse gratiam in oculis tuis? certe quando 
eum nobis ibis , et separabimur ego et populus tuus ab omni 
populo, quiestinsuperficieterrae. 41. Hinc, inquam , inferre 
volunt , Mosen a Deo petiisse , ut Iudaeis esset praesens iisque 
prophetice sese revelaret, deinde ut hanc gratiam nulli alii nationi 
concederet. Ridiculum sane , quod Moses praesentiam Dei gen- 
tibus iovideret, aut quod tale quid a Deo ausus esSet petere. 
Sed res est; postquam Moses novit ingenium et animum suae na- 
tionis contumacem, clare vidit, eos non sine maximis miraculis 
et singulari Dei auxilio externo res inceptas perficere posse , imo 
eos necessario sine tali auxilio perituros; adeoque ut constaret, 
Deum eos conservatos velle , hoc Dei jsingulare auxilium externum 
petit. Sic enim cap. 34. v. 9. ait : Si inveni gratiam in oculis tuis, 



58 TRACTATUS THEOLOGICO-POLIT. 

Domine, eat, precor, Dominus internos , quoniam hic popuhu 
contumax est etc. 42. Ratio itaque, cur Dei singulare auxilium 
externumpetit, est, quiapopuluseratcontumax; etquodadbuc 
clarius ostendit, Mosen nihil praeter hoc singulareDei auxilium 
externum petivisse, est ipsa Dei responsio ; respondit enim statim 
(vers. 10. eiusd. cap.): Ecce egopangofoedus t coram totopopulo 
tuo mefacturum mirabilia, quae nonfueruntfacta in tota terra, 
nec in omnibus gentibus etc. Quare Moses hic de sola Hebraeo- 
rum electione, ut eam explicui, agit, nec aliud a Deo petiit. 
43. Attamen in epistofa Pauli ad Rom. alium textum reperio , qui 
me magis movet, nempe cap. 3. v. 1. 2. , ubi Paulus aliud , quam 
nos hic, docere videtur. Aitenim: Quae est igitur praestantia 
Iudaei? aut quae utilitas circumcisionis? Multa per omnem 
modum. PHmarium enim est, quod ei concredita sunt eloquia 
Dei. Sed si ad Pauli doctrinam, quam praecipue docere vult, 
attendimus, nihil inveniemus, quod nostrae huic doctrinae re- 
pugnet, sed contra eadem, quae nos hic, docere. Ait enim 
vers. 29. eiusdem capitis , Deum et Iudaeorum et gentium Deum 
esse , et cap. 2. vers. 25. 26. , circumcisus si resiliat a lege , cir- 
cumcisionem factam fore praepuHum; et contra si praeputium 
observet mandatum legis, eius praeputium reputari circumcisio- 
nem. 44. Deinde vers. 9. cap. 3. ait omnes aeque , Iudaeos scili- 
cetetgentes, sub peccato fuisse ; peccatum autem sine mandato 
et legenon dari 1 ), Quare hinc evidentissime constat, legem 
omnibus absolute (quod supra etiam ex Iob. cap. 28. v. 28. osteo- 
dimus) revelatam fuisse , sub qua omnes vixerunt , nempe legem, 
quae solam veram Yirtutem spectat , non autem illam , quae pro 
rationeet constitutione singularis cuiusdam imperii stabilitur, et 
ad ingenium unius nationis accommodatur. 45. Denique con- 
cludit Paulus *) : quoniam Deus omnium nationura Deus est , hoc 
est, omnibus aeque propitius, et omnes aeque sub lege et peccato 
fuerant, ideo Deus omnibus nationibus Cbristum suum misit, qui 
omnes aeque a servitute legis liberaret, ne amplius ex mandato 
legis, sed ex constanti animi decreto bene agerent. Paulus itaque 



1) Vid. Rom. 4, 15. cl. 8, 20. 

2) Vid. Rom. 3, 21. sqq. 
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id, quodvolumus, ad amussim docet. 46. Quum ergo ait , lu- 
daeis tantum Dei eloquia credita fuisse, vel intelligendum est, 
quod iis tantum leges scripto, reliquis autem gentibus sola tantum 
revelatione et conceptu concreditae fuerunt , vel dicendum (quan- 
doquidem id , quod soli Iudaei obiicere poterant , propulsare stu- 
det) , Paulum ex captu et secundum opiniones Iudaeorum tum 
temporis receptas respondere; nam ad ea, quae partim viderat, 
partimaudiverat, edocendum, cum Graecis erat Graecus et cum 
Iudaeis Iudaeus. Vid. 1 Cor. 9, 19. sqq. 

47. Superest iam tantum ut quorundam rationibus respondea- 
mus , quibus sibi persuadere volunt, Hebraeorum electionem non 
temporaneam et ratione solius imperii, sed aeternam fuisse. 
Nam , aiunt , videmus Iudaeos post imperii amissionem tot annos 
ubique sparsos separatosque ab omnibus nationibus superstites 
esse, quod nulli alii nationi contigit; deinde quod sacrae literae 
multis in locis docere videnlur, Deum Iudaeos in aeternum sibi 
elegisse, adeoque, tametsi imperium perdiderunt, nihilo minus ta- 
men Dei electos manere. 48. Loca , quae hanc aeternam electio- 
nem quam clarissime docere putant, sunt praecipue: I. Cap. 31. 
v. 35. et 36. Ieremiae*) ubi propheta semen Israelis in aeternum 
gentem Dei mansuram testatur, comparando nimirum eos cum fiio 
coelorum et naturae ordine. II. Ezechielis cap. 20. v. 32. etc, 
obi videtur velle, quod, quamvis Iudaei data opera Dei cultui vale- 
dieere velint, Deus tamen eos ex omoibus regionibus , in quibus 
dispersi erant, recolliget ducetque ad desertum populorum, sicuti 
eorum parentes ad Aegypti deserta duxit, et tandem iode, post- 
quam eos a rebellibus et deficientibus selegerit, ad montem eius 
sanctitatis, ubi tota Isra&is familia ipsum colet. 49. Alia praeter 
haec adferri solent, praecipue a Pharisaeis. Sed omnibus me sa- 
tisfacturum puto, ubi hisce duobus respondero ; quod levi negotio 
faciam , postquam ei ipsa Scriptura ostendero , Deum Hebraeos 
in aeternum non elegisse, sed tantum eadem conditione, qua 
antea Canahanitas elegerit , qui etiam , ut supra ostendimus , pon- 
tifices habuerunt, qui Deum religiose colebant, et quos tamen 
Deus propter. eorum Luxum et socordiam et malum cultum reiecit. 



*) Conf. cap. 33. v. 25. 26. 
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50. Moses enim in Levitico cap. 18. v. 27. 28. monet Israelitas, ne 
incestls polluanlur, velutiCanahanitae,ne ipsos terra evomat, sicuti 
evomuit illas gentes , quae illa loca inhabitabant. Et Deut. cap. 8. 
v. 19. 20. ipsis expressissimis verbis totalem ruinam minatur. 
Sic enim ait: D^it? qrDfcfl -fttof ^ D1*n D02 ^IV^ 

]H?«n |3 D5WO ^5«*? TVSV -)#N testor vobis hodie, 
quod absolute peribitis; sicuti gentei, quas Deus ex vestra prae- 
sentia perirefacit , sic peribitis. Et ad hunc moduni alia in lege 
reperiuntur, quae expresse indicant , Deum nonabsolute, neque 
in aeternum Hebraeam nationem elegisse. 51. Si itaque pro- 
phetae iis novum et aeternum foedus Dei cognitionis , amoris et 
gratiae praedixerunt , id piis tantum promitti facile convincitur. 
Nam in eodem Ezechielis capite , quod modo citavimus , expresse 
dicitur, quod Deus ab iis separabit rebelles et deGcientes*); et 
Tsephoniae cap. 3. v. 11. 12., quod Deus superbos auferet e me- 
dio et pauperes superstites faclet. Et quia haec electio veram vir- 
tutem spectat, non putandum est, quod piis Iudaeorum tantum, 
ceteris exclusis , promissa fuerit , sed plane credendum , gentiles 
veros prophetas , quos omnes nationes habuisse ostendimus , ean- 
dem etiam fidelibus suarum nationum promisisse, eosque eadem 
sblatos fuisse. 52. Quare hoc aeternum foedus Dei coguitionis et 
amoris universale est, ut etiam exTsephoniae cap. 3. v. 9. 10. evi- 
dentissime constat, adeoque hac in renulla est admittenda diffe- 
rentia inter ludaeos et gentes, neque igitur etiam alia eiectio iis pe- 
culiaris praeter illam, quam iam ostendimus. Et quod prophetae, 
dum de hac electione , quae solam veram virtutem spectat , multa 
de sacrificiis et aliis ceremoniis ac templi et urbis reaedificatione 
misceant, pro more et natura prophetiae res spirituales sub talibus 
figuris explicare voluerunt, utludaeis, quorum erant prophetae, 
imperii et templi restaurationem , tempore Cyri exspectandam, 
simul indicarent. 53. Quare hodie Iudaei nihil prorsus habent, 
quod sibi supra omnes nationes tribuere possint. Quod autem 
tot annos dispersi absque imperio perstiteririt , id minime mirum, 
postquam se ab omnibus nationibus ita separaverunt , ut omniura 
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odinm in se converlerint, idque non tantum ritibus eiternis, ritibus 
ceterarum nationum coptrariis, sed etiam signocifcumcisionis, quod 
religiosissime servant. Quod autem natiomim odium eos admo- 
dum conservet, id iam experientia docuit. 54. Quum rex Hispa- 
niae olim Iudaeos coegit regni religionem admitlere vel in exiiium 
ire , perplurimi Iudaei pontificiorum religionem admiserunt; sed 
quiaiis, qui religionem admiserunt, omnia Hispanorum natura- 
lium privilegia eoncessa sunt, iique omnibus honoribus digni exi- 
stimali sunt, statim ita se Hispanis immiscuerunt, ut pauco post 
tempore nullae eorum reliquiae manserint, neque ulla memoria. 
Ai plape contra iis contigit, quos rex Lusitanorum religionem sui 
impejrii admtttere coegit, qui semper , quamvis ad religionem con- 
versi, ab omnibus separati vixerunt, nimirum quia eos Omnibus 
honoribus indignos declaravit. 55. Signum circumcisionis etiam 
hac in re tantum posse existimo , ut mihi persuadeam, hoc unum 
haue najionem in aeternum conservaturum ; imo nisi fundamenta 
suae religionis eorum animos effeminarent, absolute crederem, 
eos aliquando , data occasione , ut sunt res humanae mutabiles, 
suum imperium iterum erecturos , Deumque eos de novo electu- 
rum/ 56. Cuii^s etiam rei exemplum praeclarum habemus in 
Chinensibus, qui etiam comma aliquod in capite religiosissime 
servant, quo se ab omnibus aliis separant, et ita separati tot 
annorum mjllia se conservavernot, ut antiquitate reliquas omnes 
nationes longe superent; nec semper imperium obtinuerunt; 
attamen illud. amissum recuperaverunt, et sine dubio iterum re- 
cuperabunt , ubi Tartarorum animi prae luxu divitiarum et socor- 
dia languescere incipient. 57. Penique si quis vellpt defendere, 
Iudaeos hac Yel alia de causa a Deo in aeternum electos fuisse, non 
ipsi repngnabo, modo statuat, hanc electionem, vel temporaneam 
vel aeternam, quatenus ea tantum Iudaeis peculiaris est, non 
respicere nisi imperium et corporis commoditates (quandoquidem 
hoc soium unamnationem abalia distinguere potest); at ratione 
intellectus et verae virtutis nullam nationem ab alia distingui , ad- 
eoque bis in rebus nec a Deo unam prae alia eligi. 
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CAP. IV. De lege divina. 

Legis nomen absolute sumptum significat id, secundum 
quod unumquodque individuum vel omnia vel aliquot eiusdem 
speciei una eademque certaacdeterminatarationeagunt; eavero 
vel a necessitate naturae, vel ab hominum placito dependet. Lex, 
quae a necessitate naturae dependet, illa est, quae ex ipsa rei 
natura sive definitione necessario sequitur; ab hominum placito 
autem , et quae magis proprie ius appellatur, est ea, quam homi- 
nes ad tutius et commodius vivendum , vel ob alias causas , sibi 
et aliis praescribunt. 2. Ex. gr. quod omnia corpora , ubi in alia 
minora impingunt, tantum de suo moto amittunt , quantumaliis 
communicant, lex est universalis corporum, quae ex necessitate 
naturae sequitur. Sic etiam, quod homo, quum unius rei recor- 
detur, statim recordetur alterius similis, vel quam simul cum 
ipsa perceperat, lex est, quae ex natura humana necessario sequi- 
tur. At quod homines de suo iure, quod ex natura habent, ce- 
dant, vel cedere cogantur, et certae rationi vivendi seseadstrin- 
gant , ex humano placito pendet. 3. Et quamvis absolute con- 
cedam , omnia ex legibus universalibus naturae determinari ad 
existendum et operandum certa ac determinata ratione ; dico ta- 
men has leges ex placito hominum pendere. I. Quia homo , qua- 
tenus pars est naturae, eatenus partem potentiae naturae consti- 
tuit. Quae igitur ex necessitate naturae humanae sequuntur, hoc 
est , ex natura ipsa , quatenus eam per naturam humanam deter- 
minatam concipimus, ea, etiamsi necessario, sequuntur tameo 
ab humana potentia. Quare sanctionem istarum legum ex homi- 
num placito pendere optime dici potest, quia praecipue a potentia 
humanaementisitapendet, ut nihilo minus humana mens, qua- 
tenus res sub ratione veri et falsi percipit, sine hisce legibus cla- 
rissime concipi possit; at non sine lege necessaria, ut modo ipsam 
definivimus. 4. II. Has leges ex placito hominum pendere etiam 
dixi, quia res per proximas suas causas definire et explicare debe- 
mus , et illa universalis consideratio de fato et concatenatione cau- 
sarum minime nobis inservire potest ad nostras cogitationes circa 
tes particulares formandas atque ordinandas. Adde, quodnos 
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Ipsam reram coordinationem et concatenationem, hoc est, quo- 
modo res revera ordinatae et concatenatae snnt, plane fgnoremus, 
adeoqoe ad usom vitae melios, imo necesse est, res ut possibiles 
coosiderare. Haec de lege absoiute considerata. 

5. Verum enim vero quoniam nomen legis per translationem 
ad res natarales applicatum videtor, et communiter per legem oi- 
bil aliud intelligitor, quam mandatum , quod homines et perficere 
et oegligere possont, utpote quia potentiam humanam sub certis 
limitibos, ultra quos se extendit, constringit, nec aliquid supra 
vires imperat; idtolex particularius definienda videtur, nempe, 
qood sit ratio vivendi, quam homo sibi vel aliis ob aliquem 
finempraeseribit. 6. Attamen, quoniam verus finis legum pao- 
cis taotom patere solet, et perplorimom homines ad eom perci- 
pieodom fere inepti sunt, et nihil minos qoam ex ratione vivont, 
ideo legislatores , ot omnes aeqoe constringerent , aliom finem, 
looge diversura ab eo , qoi ex legom natura necessario seqoitor, 
sapienter statueront, nempe legom propognatoribos promittendo 
id, quod vulgus maxime amat, et contraiis, qui eas violarent, 
minitando id, quod maxime timet; sicque conati sunt vulgum, 
tanqoam eqoum freoo, quoad eius fieri potest, cohibere. 7. Unde 
factom est , ot pro lege maxime haberetor ratio vivendi, quae ho- 
minibus ex aliorum imperio praescribitur; et conseqoenter ot 
ii, qoi legibus obtemperant, sub lege vivere dicantur et servire 
videantor. Et revera qui onicoiqoe soum tribuit , quia patibulum 
timet, is ex alterius imperio et malo coactos agit, nec iustus vocari 
potest ; at is, qui unicuique suum tribuit, ex eo quod veram legum 
rationem et earum necessitatem novit, is animo constanti agit. et 
exproprio, non vero alieno decreto ; adeoque iustus meritovo- 
cator. 8. Quod etiam Paulum docere volnisse puto , quum dixit, 
eos, qoisob legevivebant, perlegem iustificari non potuisse*); 
iustit ia enim , ut communiter definitur , est constans et perpetua 
Toluntas ius suum cuique tribuendi; et ideo Salomon cap. 21. 
▼. 15. Prov. ait, iustum laetari, quum fit iudicium, iniquos 
autem pavere. 9. Quum itaqoe lex nihil alind sit, quam ratio 
vivendi , qoam homines ob aliquem finem sibi vel aliis praescri- 

*) Bom. 3, 20. 
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buut , ideo lex distipguepd*. videtur in.bum«n4Jnetdi*in&ro; 
per huraanam intelligo ralionem vivendi , quae ad tutandam 
vitam et rempublicam taptum inservit; per divinam autem, 
quae solum sumrauu) ijpnura , hoc est, Dei veram cognitionem et 
amorem spectat. Ratio, cur hanc legem voco divinam, est propter 
summi boni naturam , quam hjc paucis , et quam clare potero, 
iam ostendam. 

10. Quum inelior pars nostri sit intellectus, certum est, si 
nostrum utile revera quaerere velimus, nos supra omnia debeire 
conari , ut eum , quantum fieri potest , perficiamus ; in eius enim 
perfectione summum nostrum bonum consistere debet. 
Porro quoniam omois nostra cognitio et certitudo , quae revera 
omne dubium toliit, a sola Dei cognitione dependet; tum quia 
sine Deo nihil esse neque concipi potest, tum etiam, quia de 
omnibus dubitare possumus, quam diu Dei nullam clarara et 
distinctam habemus ideam : hinc sequitur, summum nostrum bo- 
num et perfectionem a solaDei cognitione pendere etc. 11. Deinde 
quum nihil sine Deo nec esse nec concjpi possit, certum est, 
omnia , quae in natura sunt , Dei conceptum pro ratione suae 
essentiae suaeque perfectionis involvere atque eiprimere, ac 
proindenos, quo magis res naturales cognbscimus, eo maiorem 
et perfectiorem Dei cognitionem acquirere : vel (quoniam cognitio 
effectus per causam nihil aliud est, quam causae proprietatem 
aliquam cogposcere) quo magisres naturales cognoscimus, eo Dei 
essentiam (quae ompium rerum causa est) perfectius cognoscere. 
12. Atque adeo tota nostra cognitio, hoc est, summum no- 
strum bonum, non tantum aDei cognitione dependet, sed in 
eademomninoconsistit; quod etiam ex hoc sequitur, quodhomo 
pro natura et perfectione rei, quampraereliquisanpat, eoetiam 
perfectior est, et contra. Adeoque iile necessario perfectissimus 
est et de summa beatitudine maxime participat , qui Dei , entis 
nimirum perfectissimi, intellectualem cognitionem supra omnia 
amat eademque maxime delecuitur. Huc itaque nostrum 
summum bonum nostraque beatitudo redit, in cognitio- 
nem scilicet et amorem Dei. 13. Media igitur, quae hic finis 
omnium humanarum actionum, nempe ipse Deus, quatenus eius 
ideainnobisest, exigit, iussa Dei vocari possunt, quia quasi 
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ab ipso Deo, quatenus in nostra mente existit, nobis praescribun- 
tor, atque adeo ratio vivendi, quae hnnc finem spectat, lex divina 
optime vocator. Quaenam autem haec media sint, et qoaenam 
ratio vivendi, quam hic fiois exigit, et quomodo hunc optimae rei- 
publieae fundamenta sequantur et ratio vivendi inter homines, 
ad universalem ethicam pertinet. Hic non nisi de lege divina in 
genere pergam agere. 

14. Quum itaque amor Dei summa hominis felicitas 
sit et beatitudo et finis ultimus et scopus omnium 
humanarum actionum; sequitur eum tantum legem divinam 
seqni, qui Deum amare curat, noo ex timore supplicii, neque prae 
amore alterius rei, ut deliciarum , famae etc. , sed ex eo solo , quod 
Deum novit, sive quod novit, Dei cogoitionem et amorem summum 
essebonum. 15. Legis igitur divinae summa eiusque summum 
praeceptum est, Deum ut summum bonum amare, nempe 
ut iam diximus, non ex metu alicuius supplicii et poenae, nec prae 
amore alterius rei, qua delectari cupimus; hoc enim idea Dei 
dictat, Deum summum esse nostrum bonum, sive Dei cognitionem 
et amorem finem esse ultimum, ad quem omnes actiones nostrae 
sunt dirigeodae. 16. Homo tamen carnalis haec intelligere ne- 
quit , et ipsi vana videntur , quia nimis ieiunam Dei habet cogni- 
tionem , et etiam quia in hoc summo bono nihil reperit , quod pal- 
pet, comedat, aut denique quod carnem , qua maxime delectatur, 
afficiat, utpote, quod in sola speculatione et pura mente consistit. 
At ii, qui norunt se nihil inteilectu et sana mente praestantius ha- 
bere, haec sioe dubio, soiidissima iudicabunt. 17. Explicuimus 
itaque, in quo potissimum lex divina consistit, et quaenam sint 
leges htimanae, nempe omnes illae , quae alium scopum colltmant, 
nisi ex-revelatione sancitae fuerint. Nam hae etiam consideratione 
res ad Deum referuntur (ut supra ostendimus) , et hoc sensu lex 
Mosis , quamvis non universalis, sed maxime ad ingenium et sin- 
gularem conservationem unius populi accommodata fuerit, vocari 
tamen potest lex Dei sive lex divina; quandoquidem credimus, 
eam lumine prophetico sancitam fuisse. 18. Si iam ad naturam 
legis divinae naturalis, ut eam modo explionfmus, attendamus, 
videbimus 1. eam esse universalem sfve omnibus hominibus 
communem; eam.enim ex universali humana natura deduximus. 
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n. Etm dod exigere fidem historiarum, quaecumque demam eae 
fuerint. Nam quandoquidem haee lex divjna nataralis ex sola 
consideratione hamaoae naturae intelligatur , certum est,»nos eam 
aeque concipere posse in Adamo, ae alio quoeunque bomine, 
aeque in homine, quiinterhominesvivit, acinhomine, quisolt- 
tariam vitam agit. 19. Necfideshistoriarum, qnaniumvis certa, 
Dei cognitionem , et consequenter nec etiam Dei amorem nobis 
dare potest. Amor enim Dei ab eius cognitione oritar; eius 
autem cognitio ex communibus notionibus per se certis et notis 
hauriri debet. Quare longe abest, ut fides historiarum requisitum 
sit necessarium, ut ad summum nostrum bonum perveniamns. 
Attamen quamvis fides historiarum Dei cognitionem et amorem 
nobis dare nequeat, earum tamen lectionem ratione vitae eivilis 
perutilem esse non negamus; quo enim hominum moresetcon- 
ditiones, quae ex nulla re melius, quam ex eorum actionibus nosci 
possunt, observaverimus et melius noverimus, eo iater ipsos 
cautius vivere nostrasque actiones et vitam eorum ingenio, quan- 
tum ratio fert, melius accommodare poterimus» 20. Videmus 
III. hanc legem divinam naturalem non exigere ceremonias , hoc 
est, actiones, quae in se indifferentes sunt et solo instituto bonae 
vocantur, vel quae aliquod bonum ad salutem necessarium re- 
praesentant, vel si mavis acliones, quarum ratio captum humanum 
superat; nihil enim lumen naturale exigit, quod ipsum lumen 
non attingit, sed id tantum, quod nobis clarissime indicare potest, 
bonum sive medium ad nostram beatitudinem esse. Quae autem 
ex solo mahdato et instituto bona snnt, velexeo, quodalicuius 
boni sint repraesentamina , ea nostrum intellectum perficere ne~ 
queunt, nec aliud nisi merae umbrae sunt, nec inter actiones, 
quae quasi proles aut fructus intellectus et sanae mentis sunt, 
numerari possuot. Quod hic non opusest, prolixius ostendere. 
21. Denique videmus IV. summum legis divinae praemium esse 
ipsamlegem, nempeDeumcognoscere^ eumque ex vera libertate 
et animo iotegro et coDstaote amare; poenam autem horum pri- 
vationem et carnis servitutem, sive animum inconstantem et 
fluctuantem. 

22. His sic notatis inquirendum iam est, I. num lumine natu- 
rali coucipere possumua Deum veiuti legislatorem aut pt ineipem 
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leges hominibus praescribentem ; 1L qoid sacra scriptarft de lu- 
miae et lege hae naturali doceat; III. quem ad finem eeremoniae 
olim institutae fuerint; IV. deniquequid referat sacras bistorias 
scire et eis credere. De, primjs duobus in hoc capite; de duobus 
auteni ultimis in sequente agara. 23. Quid circa jwtmttire statuen- 
dum sit, foeile deduciturex natura voluntatis Dei , quae a Dei in- 
tellectn non nisi respectu nostrae rationis distinguitur, hoc est, 
Dei volunt&s et Dei intellectus in se revera unum et idem sunt; 
oec distinguuntur, nisi respectu nostrarum cogitationum , quas 
de Dei inteilectu formamus. 24. Exempli gratia, quum ad hoc 
tantum attendimus, quod natura trianguli in natur* divina ab 
aeterno centinetur tanquam aeterna veritas , tum dicimus , Deum 
triangnii ideam habere sive naturam trianguli intelligere; sed 
quum postea ad hoc attendimus, quod natura trianguli sic in na- 
tura divina continetur ex sola necessitate divinae naturae, et non 
ex necessitate essentiae et naturae trianguli, imo, quod necessitas 
essentiae et proprietatum trianguii, quatenns etiam ut aeternae 
veritates concipiuntnr, a sola necessitate divinae naturae intel- 
lectus pendeat, et non ex natura trianguli, tumidipsum, quod 
Dei intellectum vocavimus, Dei voluntatem sive decretum appella-» 
mus. 25. Quare respectu Dei unum et idem afflrmamus, quum 
dicimos , Deum ab aeterno decrevisse et voluisse , tres anguios 
trianguli aequales esse duobus rectis , vel Deum hoc ipsum intel- 
lexisse. Unde sequitur , Dei affirmationes et negationes aeternam 
semper necessitatem sive veritatem involvere» 26. Si itaque, 
eiempli gratia, Deus Adamo dixit*), se nolie, ut de arbore 
cognitionis boni et mali comederet, contradictionem implicaret, 
Adamum de illa arbore posse comedere, adeoque impossibile 
foret, ut Adamus de ea comederet ; nam divinum illud de^ 
cretum> aeternam necessitatem et veritatem debuisset invoivere. 
Yerum quoniam Scriptura tamen narrat, Deum id Adamo prae~ 
cepisse, et nihilo minus Adamum de eadem comedisse, ne- 
cessario dicendum est , Deiun Adamo malum tantum revela- 
visse, quod ; eum necessario sequeretur, si de iila arbore com- 
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ederet, at non necessitatem consecutionis illius mali. %7. Unde 
factum est, nt Adamus illam revelationem non ut aeternam et 
necessariam veritatem perceperit , sed ut legem, hoc est, ut 
Snstitutum, quod lucrum aut damnum sequitur, non ex ne- 
cessitate et natura actionis patratae, sed ex solo iibitu et ab- 
soluto imperio alicuius principis. Quare illa revelatio respectu 
solius Adami et propter solum defectum eius cognitionis lei 
fuit, Deusque quasi legislator aut princeps. 28. Et hac etiam 
de causa, nempe ob defectum cognitionis, decalogus, respectu 
Hebraeorum tantum, lex fuit. Nam quoniam Dei existentiam 
nt aeternam veritatem non noverant , ideo id , quod ipsis io 
decalogo revelatum fuit , nempe Deum existere Deumque solum 
adorandum esse, tanquam legem percipere debuerunt; quod si 
Deus nullis mediis corporeis adhibitis, sed immediate iis loquutus 
fuisset, hoc ipsum non tanquam legem, sed tanquam aeternam 
veritatem percepissent. 29. Atque hoc, quod de Israelitis et 
Adamo dicimus, de omnibus etiam prophetis, qui nomine Dei 
leges scripserunt, dicendum, videlicet, quod Dei decreta non ad- 
aequate ut aeternas veritates perceperunt. Ex. gr. de ipso Mose 
etiam dicendum est, eum ex revelatione vel ex fundamentis ei 
revelatis percepisse modum, quo populus Israeliticus in certa 
mundi plaga optime uniri posset, etfategram societatem formare 
sive imperium erigere ; deinde etiam motdum , quo ille populus 
optime posset cogi ad obediendum , sed nan percepisse, nec ipsi 
revelatum fuisse, modum illum optimum ess\ neque etiam, quod 
ex populi commuoi obedientia in tali mundi pjaga necessario se- 
queretur scopus, ad quem collimabant. 30. v \ Quapropter haec 
omnia non ut aeternas veritates , sed ut praecept* ct instituta per- 
cepit, et tanquam Dei leges praescripsit; et hinfc factum est, ut 
Deum rectorem , legislatorem , regem , misericordam , iustum etc. 
imaginaretur, quum tamen haec omnia solius huvanae naturae 
sint attributa et a natura divina prorsus removendd» Atque hoc 
inquam de solis prophetis dicendum, qui nomine ifeei leges scri- 
pserunt, non autem de Ghristo. 31. De Ghristo eniirt, quamvis is 
etiam videatur leges Dei nomine scripsisse, sentienduil tamen est, 
eum res vere et adaequate percepisse. Nam C h r i s t u* n o n ta m 
propheta, quara os Dei fuit. Deus enim per mei|tem Christ 
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(ntin cap. 1. *) ostendimus) , sicuti ante per angelos , nempe per 
vocem creatam , visiones ete. , qaaedam hamano generi revelavit. 
Qoapropter aeqac n ratione alienom esset, statnere Denm suas 
welationes opinionibus Christi accommodavisse , ac quod Deus 
loieasoas revelationes opinionibus angelorum, hoc est vocis crea- 
tae et visionum, accommodaverit, ut res revelandas prophetis 
communicaret , qoo quidem nihil absurdius statui posset ; prae- 
ttrtim quum non ad solos ludaeos , sed totum humanum genus 
doceodam missus fuerit, adeoque non satis erat, ut mentem 
opioionibus Indaeorum tantum accommodatam haberet, sed opi- 
Diombos et documeotis humano generi universalibus, hoc est, 
Dotiooibus communibus et veris. 32. Etsaneexhoc, quodDeus 
Christo sive eius menti sese immediate reveiaverit, et non, ut 
prophetis per verba et imagines , nihil aliud intelligere possumus, 
quam quod Christus res revelatas vere percepit sive intelleiit; tum 
eoim res inteliigitur , quum ipsa pura mente extra verba et imagi- 
ioes percipitur. Christus itaque res revelatas vere et 
adaequate percepit. 33. Si igitur eas tanquam leges un- 
iqnam praescripsit , id propter populi igoorantiam et pertinaciam 
fecit. Quarehacinre vicemDeigessit, quod sese ingenio populi 
laeeommodavit, etideo, quamvis aliquantulum clarius , quamce- 
| leri prophetae , locutussit, obscure tamen , et saepius perpara- 
jbolas res reveiatas docuit, praesertim quaodo iis loquebatur, 
quibus nondum datum erat intelligere regnum coelorum. Yide 
Matth. eap. 13. v. 10. etc. 34. Et sine dubio eos , quibus datum 
erat mysteria coelorum noscere, res ut aeternas veritates docuit, 
non vero ut leges praescripsit; et hac ratione eos a servitute legis 
liberavit , et nihilo minus legem hoc magis confirmavit et stabilivit, 
eorumque cordibus penitus inscripsit. Quod etiam Paulus qui- 
busdano in locis indicare videtur; nempe .epistol. ad Rom. cap. 7. 
vers. 6. et cap. 3. vers. 28. sqq. 35. Attamen nec ille etiam aperte 
loqni vult, sed, ut ipse ait cap. 3. vers. 5. et cap. 6. vers. 19. eiusd. 
epist. humano more loquitur, quod expresse dicit, quum Deum 
iustum vocat, et sine dubio etiam propter carnis imbecillitatem 
Deo misericordiam, gratiam, irametc. affingit, et ingenio plebis 



*) Vid. cap. 1. $. 23. 24. 
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sive (ot ipse etiam ait cap. 3. vers* 1. 2. epist. 1. ad Corinth.) 
hominum carnalium sua verba accommodaf. 36. Nam cap. 9. 
vers. 18. epist. ad Rom. absolute docet, Dei iram eiusqoe miseri- 
cordiam non ab humanis operibus , sed a sola Dei vocatkme , hoc 
est, voluntate, pendere; definde quod ex operibns legis nemo fiat 
iustus, sed ex sola fide (vide epist. ad Rom« cap. 3. vers. 28.), 
per quam sane nihil aliud intelligit, quam plennm animi consen- 
sum ; et deniqne , quod nemo fiat beatus , nisi mentem Christi in 
se habeat (vide epist. ad Rom. cap. 8. v. 9.), qua scilicet leges Dei 
ut aeternas veritates percipiat. 37« Concludimus itaque, Denm 
non nisi ex eaptu vulgi et ex solo defectu cogitationis tanquam le- 
gislatorem aut principem describi , et fiustum , misericordem etc. 
vocari, Deumque revera ex solius suae naturae et perfectionis 
neeessitate agere, et omnia dirigere, et eius denique decreta et 
volitiones aeternas esse veritales semperque necessitatem invol- 
vere: fidque est, quod primo in loco explicare et ostendere con- 
stitueram. 

38. Ad seotmdum igitur transeamus et sacram paginam per- 
curramus, et qnid ipsa de lumine naturali et lege hac 
divinadocet videamns. Primum, quod nobis oecnrrit, est ipsa 
primi hominis historia, ubi narratur*), Deum Adamo praecepisse, 
ne comederet de fructu arboris cognitionis boni et mali., quod 
significare videtur, Deum Adamo praecepisse, bonum agere et 
quaerere sub ratione boni , et non quatenns contrarium est malo, 
hoc est , «t bonum ex amore boni quaereret, non autem ex timore 
mali. Qui enim, ut iam osteodimus, bonum agit ex vera boni 
cognitione et amore, iibere et constanti animo agit, qui autem ex 
timore maK, is malo coactus et serviliter agit et sub imperio alte- 
rius vivit. 39. Atque adeo boc unieum, quod Dens Adamo prae- 
cipit, totam legem divinam natnralem comprebendit et cnm 
dictamine lurainis natnralis absoluteconvenk; «ec difficHe esset, 
totam istam primi hominis historiam sive parabolam ex boc funda- 
mento explieare. 8ed maio id missum facere, quum quia non 
possum absokitum essecertus, num mea exphcatio cum scriptoris 
menteconveniat; tnmquia plerique non concednnt, hanc histo- 

•) Gen.2,17. 
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riam esse parabolam , sed plane statntmt, eam sirttflftem 'narra- 
tionem esse. 40. Praestabilins erit igitur, alia Scrfptrirte loca in 
medium adferre , illa praesertim , quae ab eo dictata sunt , qni ex . 
vi luminis naturalis , quo omnes sui aevi sapientes superavit , lo- 
quitur, et cnins sententias aeqqe sancte ac prophetarum amplexus 
est populus ; Saiomonem pnto, cuius non tam prophetia e? pfetas, 
quam prudentia et sapientia in sacris commendatnr. 41. Is in suis 
Proverbiis vocat hnmanum intellectum verae vitae fontem,et rafor- 
tuninm in sola stultitia constituit. Sic enim ait cap. 16. vers. 22. : 
rfrW D^TK 10)12) Vby* blW D^n ^pDfons vitae (est) 
intetieetus sui domini 1 ), et supplicium stultorum est stultitia; 
ubi notandum , quod per vitam absoiute Hebraice vera vita intelli 
gatur , ut patet ex Dent. cap. 30. vers. 19. Fructum igitnr intel- 
lectus in sola vera vita constituit, ei supplicium Jn sofa eius prfva- 
tione , quod quidem absoiute convenit cum eo quod IV. loco nota- 
vimus eirca legem divinam naturalem *). Quod autem hic fons 
vitae, sive quod solus intellectus, ut etiam ostendimus, leges sa- 
pientibus praescribit, aperte ab eodem hoc sapiente docetur. Ait 
enim cap. 13. vers. 14. : D>*n *11pD DDH HIIFl ka? prudentis 
(esi)fons vitae, id est , nt ex modo allato textu patet , inteilectus. 
42. Porro cap. 3. v. 13. expressissimis verbis docet, intellectum 
hominem beatum et feticem reddere veramque animi tranquilli- 
tatem dare. Sic enim ait : D^K ]2) •) nDDH KSD DHK ntftf 

D^tf n^nOWtei DVrom riOT Beatuskomo, aui 

t t v • : t i • •• : - t v t : 

invenit scientiam, et filius hominis, qui intelligentiam eruit. 
Ratio est (ut vers. 16. 17. pergit), quia dtrecte dat dierum longi- 
tudinem*), indireete divitias ethonorem. Eiusviae (quas ni- 



1) Hebraismus : qui rem aliquam habet vel in sua natura continet, 
eius rei dominus vocatur. Sic avis dominus alarum Hebraice vocatur, 
quia alas habet; dominus intellectut intelligens, quia intellectum ha- 
bet. Sp.* 

2) Vid. $.21. 

3) In textu Masoret. legitur: OlfcO 

4) Hebraismus nihil aliud sigoificaoi quam vitam. Sp. * 
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mirum scientia indicat) amoenae sunt , et omnes eius semitaepaaf. 
Soli igitur sapientes ex sententia etiam Salomoois animo pacato et 
coostante vivunt, nonutimpii, quoram animus contrariis affecti- 
bus fluctuat, adeoque (ut Esaias etiam ait cap. 57. v. 20.) neque 
pacem, neque quietem habent. 43. Denique in his Salomonis 
Proverbiis maiime nobis notanda sunt , quae habentur in secundo 
cap., utpote quae nostram sententiam quam clarissime confirmant. 
Sic enim vers. 3. eiusd. cap. incipit: fcOpn H^S^ CK ^D 

o^rfw njrn nin* n*n> p an tk :w %p (nn nyoii^ 
puiani njn vod nioDn in> nin>->3 :«ion *«»* « j**- 

t : ^ - •• -r : t I •• • t i • t : • 

dentiam inelamabis et intelligentiae dederis vocem tuam etc. % 
tunc timorem Dei intelliges et Dei scientiam (ye\ potius amorem ; 
nam haec duo verbum JTP jadah significat) invenies; nam (NB) 
Deus dat sapientiam; ex ore suo (manat) scientia etprudentia. 

44. Quibus sane verbis clarissime indicat I. quod sola sapienlia 
siye intellectus nos doceat, Deumsapientertimere, hocest, vera 
religione colere. Deinde docet , sapientiam et scientiam ex Dei 
ore fluere, Deumque iliam dare, quod quidem nos etiam supra 
ostendimus, nempe, quod noster intellectus nostraque scientia 
a sola Dei idea sive cognitione pendeat, oriatur et perficiatur. 

45. Pergit deinde vers. 9. expressissimis verbis docere, hanc 
scientiam veram ethicam et politicam continere , et ex ea deduci : 

aw^ajjD-te ontfw vb&w pis ran tk tunc m- 

t : - t • t •• t : • • vv I • T T 

telliges iustitiam et iudicium et rectitudines (et) omnem bonam 
semitam. Nec his contentus pergit: t|3^3 nD?n M3Pi~i3 

rorjffln n^an *\ty nbtfn n»nj :d$i/^m!> njn> 

quando intrabit scientia in cor tuum, eisapieniia tibi eritsuavis; 
tum tua providentia*) tibi vigilabit, et prudentia te custodiet. 

46. Quae omnia cum scientia naturali plane conveniunt; haec 
enim ethicam docet et veram virtutem , postquam rerum cognitio- 
nem acquisivimus et scientiae praestantiam gustavimus. Quare 



*) ntDTD mezitna proprie cogitationem , deliberationem et vigilan- 
tiam significat. Sp. * 
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felicitas et tranquillitas eius, qoi oaturalem iDtellectam colit , ei 
meote Salomonis etiam, ooo ab imperio fortuoae (hoc est Dei 
auxilio externo), sed a sua ioteroa virtote (sive Dei aoiilio interoo) 
maxime pendet, nempe, quia vigilando, ageodo et beoe consulendo 
se maxime cooservat. 47. Deoique oeqoaqoam hic praetereun- 
dus est locus Pauli , qui habetur cap. 1. vers. 20. epist. ad Rom., 
ubi (ut Tremellius vertit ei Syriaco teitu) sic ait : Occulta enim 
Dei afundamentis mundi in creaturis suis per intelleetum eon- 
spiciuntur, et virtus et divinitas eius, quae est in aetemum, adeo 
ut sint sine effugio*). 48. Quibus satis clare iodicat, unum- 
quemque lumioe oaturali clare intelligere Dei virtutem et aeteroam 
divioitatem , ex qua scire et deducere possuot , quid iis quaeren- 
dum quidve fugieodom sit; adeoque coociudit, omoes sioe effugio 
esse, nec igoorantia eicusari posse , quod profecto posseot , si de 
lumine supraoaturali loqueretur et de caroali Christi passiooe et 
resurrectiooe etc. 49. Et ideo paulo iofra vers. 24. sic pergit : 
Propter hoe tradidit eos Deus in concupiscentias immundas cor- 
dis eorum etc. usque ad fioem capitis , quibus vitia igooraotiae 
describit, eaque taoquam igooraotiae supplicia eoarrat, qood 
plane convenit com Proverbio illo Salomoois cap. 16. vers. 22., 
quod iam citavimus, oempe, T\b)H D^.W "IDIIDI et suppli- 
cium stultorum est stultitia. 50. Quarenob mirum, quod dicat 
Paulus maleficos esse ineicusabiles. Nam prout unusquisque 
seminat, ita metet; eimalismalanecessariosequuntur, nisisa- 
pienter corrigantur, et ei bonis bona, si animi constantia comi- 
tetur. Scriptura itaque lumen et legem divinam naturalem abso- 
lute commendat; atque his, quae in hoc capite agere proposue- 
ram, absolvi. 



*) Graece: Td ydo doqaxa avtov dno xtiottaq xoo/aov toiq 
noijjpaai voov/ttva xa&oQarai, % rt dtSu>q auroD dvvasw; xcu 
&n6it]q, tiq to tlvat, avxoix; dvanoXoyqtovq. 



dbyGoogle 



74 TRACTATUS THEOLOOICO-POLIT. 

CAP. V. l>e ratione, cur ceremoniae instftutae Tuerint, 

et de fide historiarum, nempe qua ratione et quibus 

ea necessaria sit. 

Id superiore capite ostendimus, legem divinam, quae homfrjes 
vere beatos reddit et veram vitam docet , omnibus esse hominibus 
universalem ; imo eam ex humana natnra ita deduximus , ut ipsa 
humanae menti innata et quasi inscripta existimanda sit. % Qoom 
autem ceremoniae, eae saltem, quae habentar in vetere testfctnento 
Hebraeis tantum institutae et eorum imperio Ha accomrnodttiae 
fuerint, ut maxima ex parte ab universa societate, non autem ab 
unoquoqueeierceri potuerint, certum est, eas ad legem divinam 
non pertinere , adeoque nec etiam ad beatitndinem et virtutem a!i- 
quid facere ; sed eas solam Hebraeoram electionem , hoc est (per 
ea, quae in tertio cap. ostendimus), soiam corporis tempora- 
neam felicitatem et fimperii tranquillitatem respicere , propterea- 
que oon nisi staote eorum imperio uilins usus esse potulsse. 
3. ^i eae igitur in vetere testamento ad legem Dei referantur, id 
propterea tantum fuit , quia ex revelatione vel ex fundamentis re- 
velatis institutae fuerunt. Yerum quia ratio, tametsi solidissima, 
apud communes theologos non multum valet, lubet hic haec, 
quae modo ostendimus, Scripturae etiam auctori- 
tate confirmare; et deinde ad maiorem perspicuitatem osten- 
dere , qua ratione et quomodo ceremoniae ad impe- 
rium ludaeorum stabiliendum et conservandum in- 
serviebaut. 

4. Esaias nihil clarius docet, quam quod lex divina absolute 
sumpta significet illam legem uoiversalem, quae fin vera vivendi 
ratione consistit, non autem ceremonias. Capite enim 1. v. 10. 
propheta gentem suam vocat ad legem divinam ex se audiendam, 
ex qua prius omnia sacrificiorum genera secludit et omnia festa, 
et tandem legem ipsam docet (vide v. 16. 17.) atque his paucis 
comprehendit , nempe in purificatione animi et virtutis sive bona- 
rum actionum usu seu habitu, et denique inopi auxilium ferendo. 
5. Nec minus luculentum testimonium est illud Psalmi 40* v. 7. 9. 
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Hic enim Psaltes Deum alloquitur : FlSBtT"^ nftJDI H5T 

^D TJ1H3 ^n^nV^&n I7i\^**crjficiw Jmim«f n^ 
voluisti; aures mihi perfodisti*) , holocaustum et peeeati obla- 
tumemnonpetiisti; tuam voluntatem exsequi , miDeus, volui; 
nam lex tua est in meis visceribus. Vocat igilur illani tantam 
legem Dei, qoae visceribus vel menti inscripta est, et ab ea cere- 
monias seclodit; nam eae solo institoto, et non ex natora sunt 
bonae, adeoqoe neque mentibus inscriptae. Praeter haec alia 
adhuc in Scriptura reperiuntur, quae idem testantur; sed haec 
doo attulisse sofficit. 6. Quod autem ceremoniae nihil ad beati- 
tudinem iuvent, sed quod tantum imperii temporaneam felicitatem 
respiciant, etiam ex ipsa Scriptura constat , quae pro ceremoniis 
nihil nisi corporis commoda et delicias promittit , et pro sola lege 
divina universali beatitudinem. In quinque enim libris, qui Mosis 
vulgo dicuntur, nihil aliud, ut supra diximus, promittilur, quam 
haec temporanea felicitas, nempe honores sive fama, victoriae, 
divitiae, deiiciae et valetudo. 7. Et quamvis quinqne illi libri 
praeter ceremonias multa moralia contineant , haec tamen io iis 
non continentur tanquam documenta moralia omnibus homtnibus 
universafia , sed tanquam mandata ad captum et ingenium solius 
Hebraeae nationis maxfme accommodata, et quae adeo etiam 
solius imperii utilitatem spectant. Ex. gr. Moses non tanquam 
doctor aut propheta Iudaeos docet, ne occidant neque furentur, sed 
haec tanquam legislator et princeps iubet; non enim documenta 
ratione comprobat , sed iussibus poenam addit, quae pro ingenio 
uniuscoiosqoe nationis variare potest et debet, nt experientia 
satis docuit. 8. Sic etiam iussum de non committendo adulterio 
solius reipublicae et imperii utilitatem respicit. Nam si docu- 
mentum morale docere voluisset, quod non solam reipublicae 
ulilitatem , sed animi tranquillitatem et veram uniuscuiusque bea- 
titudinem respiceret , tum non tantum actionem externam , sed et 
ipsumanimi consensum damnaret, ut Christus fecit, qui docu- 
menta universalia tantum docuit. Yide Afattn. cap. 5. vers. 28. 

*) l£gt phrasis ad significandum pereeptienem. &p. * 
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Et hac de causa Christus praemium spirituale, non autem, ut 
Moses , corporeum promittit. 9. Nam Christus , uti dixi , noo ad 
imperium conservandum et leges instituendum , sed ad solara 
legem universalem docendum missusfuit; et hinc facile intelligi- 
mus , Christum legem Mosis minime abrogavisse, quandoquidera 
Christus nullas novas leges in rempublicam introducere voluerit, 
nec aliud magis curaverit, quam documenta moralia docere, eaque 
a legibus reipublicae distinguere, idque maxime propter Phari- 
saeorum ignorantiam , quiputabant, illumbeate vivere, quiiura 
reipublicae siye legem Mosis defendebat; quum tamenipsa, uti 
diximus, nullam nisi reipublicae rationem habuerit, nec tamad 
Hebraeos docendum, quam cogendum inserviverit. 10. Sedad 
nostrum propositum revertamur, et alia Scripturae lbca , quae pro 
ceremoniis nihil praeter corporis commoda et pro sola lege divina 
universali beatitudinem promittunt, io medium proferamus. Inter 
prophetas nemo clarius quam Esaias hoc docuit; hic enim cap. 58. 
postquam hypocrisin damnaviu libertatem et caritatem erga se et 
proximum commendat; et pro his haec promittit 1 ): JJM^ TK 

^rrc y$b ^ni nosn n-inn ^«"kn tjik nntf:? 

*\BUW nin^ 11D3 tunc erumpet sicuti aurora lux tua, et 
tua sanitas protinus efflorescet, et ibit ante te iustitia tua, et 
gloria Dei te aggregabit *) etc. Post haec sabbatum etiam com- 
mendat, pro cuius in observando diligentia hoc promittit 8 ) : fct 

*pn^3Krn jn« vnM-^g ^Minj nin^j asgnn 

H5FI fflPP >D *3 *p3N 2J2JP n^n^ tunc cum Deo delecta- 
beris*) ette equitarefaciam super excelsa terrae*), etfaciam, ut 
comedas hereditatem Iacobi, tuipatris, ut oslehovae locutum est. 
Videmus ilaque, prophetam pro libertate et caritate mentem sanam 



1) Ies. c 58. v. 8. 

2) Hebraismus, quo tempus mortis significatur. Aggregari ad po- 
pulos suos mori significat. Vide Genes. cap. 49. vers. 29. 33. Sp. * 

3) Ies. c. 58. v. 14. 

4) Significat honttte dehctari, sicuti etiam Belgice dicitur: met Q&oH 
cn met eere. Sp. * 

5) Significat imperium, tanquam equum freno tenere. Sp. * 
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in corpore sano Deique gloriam etiam post mortem promittere ; pro 
ceremoniis autem nihil nisi imperii securitatem , prosperitatem et 
corporis felicitatem. 11. In Psalmis 15. et24. nuila fit ceremo- 
niaram mentio, sed tantum documentorum moralium, nimirum, 
quia in iis de sola beatitudine agitur, eaque sola proponitur, 
quamvis tamen parabolice. Nam certum est , ibi per montem Bei 
eiusque tentoria et horum inhabitationem beatitudinem et animi 
tranquillitatem , non vero montem Hierosolymae , neque Mosis 
tabernaculum intelligi ; haec enim loca a nemine inhabitabantur, 
nec nisi ab iis, qui ex sola tribu Levi erant, administrabantur. 
12. Porroomnes etiam illae Salomonis sententiae, quas in supe- 
riore capite attuli , pro solo cultu intellectus et sapientiae veram 
promittunt beatitudinem , nempe, quod ex ea tandem timor Dei 
intelligetur et Dei scientia invenietur. 13. Quod autem Hebraei 
post destructum eoram imperium non tenentur ceremonias eier- 
cere, patet ex Ieremia , qui ubi urbis vastationem prope instare 
vidit et praedicit, ait, Deum eos tantum diligere, qui sciuntet 
intelligunt , quod ipse exercet misericordiam , iudicium et iusti- 
tiam in mundo; adeoque in posterum non nisi eos y qui haee no- 
runt, laude dignos aestimandos esse (vide cap. 9. v. 23. sqq.), 
quasi diceret, Deum post urbis vastationem nihil singulare Iudaeis 
exigere , nec aliud ab iisdem in posterum pelere praeter iegem na- 
turalem, qua omnes mortales tenentur. 14. Novum praeterea 
testamentum hoc ipsum plane confirmat. In eo enim, uti dixi- 
mus , documenta tantum moralia docentur et pro iis regnum coe- 
leste promittftur; ceremonias autem, postquam evangelium aliis 
etiam gentibus, qui alterius reipubiicae iure tenebantur, praedicari 
incepit, missas fecerunt apostoli. Quod autem Pharisaei post 
amissum imperium eas aut saltem magnam earum partem reti- 
nuerint, id magis animo Christianis adversandi, quam Deo pla- 
ccndi fecerunt. 15. Nam post primam urbis vastationem quum 
Babylonem captivi ducti fuerunt, quia tum in sectas non erant, 
quodsciam, divisi, statimceremoniasneglexerunt, imototilegi 
Mosis valediierant, patriaeque iura oblivioni , ut plane superflua, 
tradiderunt et se cum ceteris nationibus immiscere inceperunt, 
ut ex Hezdra et Nehemia satis superque constat. Quare non du- 
bium est, quin Iudaei post dissolutum imperium lege Mosis non 
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magis teneantur, quam antequam eorum societas et respubliea 
inceperit; dum enim inter alias nationes ante exitum ex Aegypto 
vixerunt, nullas leges peculiares habuerunt, nec ullo nisi naturali 
fiure et sine dubio etiam iure reipublicae, in qua vivebant, quate- 
nus legi divinae naturali non repugnabat, tenebantur. 16. Quod 
autem patriarchae Deo sacrificaverunt , id fecisse puto, utsuum 
animnm , quem a pueritia sacrificiis assuetum habebant , magis 
ad devotionem incitarent; omnes enim homines a tempore Enos 
sacrificiis plane consueverant, ita utiis maxime ad devotionem in- 
citarentur. Patriarchae igitur non ex iure aiiquo divino imperante 
vel ei universalibus fundamentis legis divinae edocti , sed ex sola 
illius temporis consuetudine Deo sacrificaverunt , et si ex alicuius 
mandatoid fecerunt, mandatum illud nullum aliud fuit, quam ius 
reipublicae, in qua vivebant; quo etiam (ut iam hic et etaam capite 
tertio, quum de Malkitsedek ioquuti sumus, notavimus) tene- 
bantur. 

17. His puto, me meam sententiam Scripturae auctoritate con- 
firmavi6se. Superestiamostendere, quomodo et qua ratione 
ceremoniae inserviebant ad imperium Hebraeorum 
conservandum et stabiliendum; quod quam paucissirnis 
potero et universalibus fundamentis ostendam. 18. Societas 
non tantum ad secure ab hostibus vivendum , sed etiam ad 
multarum rerum compendium faciendum perutilis est et maxime 
etiam necessaria ; nam nisi homines invicem operam mutuam dare 
velint,. ipsis et ars et tempus deficeret, ad se, quoad eius fieri 
potest, sustentandum et conservandum. 19. Non enim omnes 
ad omnia aeque apti sunt, nec unusquisque petis esset ad ea 
comparandum , quibus solus maxime indiget. Yires et tempus, 
inquam, unicuiqne deficerent, si solusdeberetarare, seminare, 
metere, molere, coquere, texere, suere et aUa-pernlurima ad vitara 
sustentandum efficere, ut iam taceam artas et scientfias, quae etiam 
ad perfectionem humanae naturae eiusque. beatitudinem sunt 
summe neeessariae. 20. Yidemus enim eos, qui barbare sine 
poliua vivunt, vitam miseram et paene brutaJemagere, nec tamen 
pauea ilia misera et impoiita , quae babent» sine mutua opera, qom^ 
lis qualis ea sit , sibi comparant. Iam-si homines a natura ita es~ 
sent censtituti, utnibil nisiid, quod Yeraratioindicat, cuperent, 
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nullis sane legibus indigeret socieUs, sed absoiute sufficeret, 
bomines ver& documenU moralia docere, ut sponte integro et 
liherali animo id, quod vere utile est, agerent. 21. Verum 
ionge aliter cum humana nalura eonstitutum est. Omnes qui- 
dem suum utile quaerunt; at minime ex sanae rationis dicta*- 
mine , sed perplurimum ex sola libidine et auimi affectibus ab- 
repti (qui nullam temporis futuri aliarumque rerum rationem 
habent) res appetunt utilesque iudicant. 22. Hinc fit, ut nulla 
societas possit subsistere absque imperio et vi, et consequenter 
legibus , quae hominum libidinem atque effrenatum impetum mo- 
derentur et cohibeant. Non tamen humana natura patitur abso- 
lute se cogi, et , ut Seneca Tragicus ait*) , „Yiolenta imperia nemo 
continuit diu ; moderau durant." Quaiadiuenim homioes ex 
solo metu agunt, Umdiuid, quod maxime nolunt , faciunt, nee 
rationem utiliutis et necessiutis rei agendae tenent, sed id Untum 
curant», ne capitis aut supplicii rei sint scilicet. Imo non pos- 
sunt malo aut damno imperatoris, quamvisrcum suo magno etiam 
malo , non Umeq laeUri ipsique omnia mala cupere et , ubi 
poterunt, adferre. Homines deinde nihil minus pati possunt, 
quam suis aequalibus servire et ab iis regi. Denique nihil dif- 
ficilius, quam UberUtem hominibus semel concessam iterum 
adimere. 23. Ex his sequitur primo, quod veltota socieUs, si 
fieri potest, collegialiter imperium tenere debet, ut sic omnes 
sibi et nemo suo aequali servireteneatur, vel, sipauciautunus 
solus imperium teneat, is aliquid supra communem humanam 
naturam habere, vel saitem summis viribus conari debet, vuJgo id 
persuadere. 24. Deinde ieges in quocunque imperio iU institui 
debent, ut homines non Um metu, quam spe alicuius boni, quod 
maxime cupiunt, relineantur; hoc enim modo unusquisque cupide 
suum officium faciet. 25. Denique quoniam obedieotia in eo con- 
sistit, quod aliquis mandaU ex sola imperantis auctoritate ex- 
sequatur, hinc sequitur, eandem in societate, cuius imperium 
penes omnes est et leges excommuniconsenausanciuntur, nul- 
lum locum babere et, sive in tali socieUte leges augeantur vei 
minuantur, popnlujm nihilo minujs-aequeliberom manere, quia 



*) Yid. Senec Troad. acl Ui v« 248. 249. 
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noD ei auctoritate alterius , sed ex proprio sao consensu agit. At 
cootra accidit, ubi unus solus imperium absolute tenet; nam 
omnes ex sola auctoritate unius mandata imperit exsequuntur, 
adeoque, nisi ita ab initio educati fuerint, ut ab ore imperantis 
pendeant, difficile is poterit, ubi opus erit , novas leges instituere 
et libertatem semel concessam populo adimere. 

26. His sic universaliter consideratis ad Hebraeorum rem- 
publicam descendamus. Hi qunm priinum Aegypto exiverunt, 
nulio alterius nationis iure amplius tenebantur, adeoque iis lice- 
bat, novas leges ad libitum sancire sive nova iura constitnere, et 
imperium, ubicunque locorum vellent, et quas terras vellent, 
occupare. 27. Attamen ad nihil minus erant apti , quam ad iura 
sapienter constituendum et imperium penes sese collegialiter reti- 
nendum ; rudis fere ingenii omnes erant et misera servitute con- 
fecti. Imperium igitur penes unum tantum manere debuit, qui 
ceteris imperaret eosque vi cogeret , et qui denique leges praescri- 
beret et in posterum eas interpretaretur. 28. Hoc autem impe- 
rium Moses facile retinere potuit, quia divina virtute supra ceteros 
excellebat et se eam habere populo persuasit, multisque testimo- 
niis ostendit. Vide Exodi cap. 14. vers. ultimo et cap. 19. vers. 9. 
Is itaque virtute, qua pollebat divina, iura constituit et populo 
praescripsit. At in iis summam curam gessit, ut populus non 
tam metu , quam sponte suum officium faceret ; ad quod haec duo 
eum maxime cogebant, populi scilicet ingenium contumax (quod 
sola vi cogi non patitur) et instans belium , ubi , ut res prospere 
cedant, milites magis hortari , quam poenis et minis territare ne- 
cesse est* sic enim unusquisque magis studet virtute et magnani- 
mitate animi clarere, quam supplicium tantum vitare. 29. Hac 
igitur de causa Moses virtute et iussu divino religionem in rem- 
publicam introduxit, ut populus non tam ex metu, quam devotione 
suum officium faceret. Deinde eos beneficiis obligavit, et divini- 
tus multa in futurum promisit, nec leges admodum severas san- 
civit, quod unusquisque, qui iis studuit, facile nobSs concedet, 
praecipue si ad circumstantias, quae ad aliquem reum damnan- 
dum requirebantur, attenderit. 30. Denique ut populus, qui 
sui iuris esse non poterat, ab ore imperantis penderet, nihil ho- 
minibus scilicet servituti assuetis ad libitum agere concessit; nfihil 
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enitn populus agere poterat , quin siraul teneretur legis reeordari 
et mandata exsequi, qaae a solo iraperantis arbitrio pendebant. 
Non enim ad libitum , sed secundum certum et determinatum ius- 
sum legis licebat arare , seminare , metere , item nec aliquid 
comedere, induere, neque caput et barbam radere, neque laetari, 
nec absolute aliquid agere Hcebat, nisi secundum iussa et mandata 
in legibus praescripta , nec hoc tantum , sed etiam in postibus, 
raanibus et inter oculos signa quaedam habere tenebantur, quae 

. eos semper per obedientiam monerent. 31. Hic igitur scopus 
ceremoniarum fuit, ut homines nihil ex proprio decreto, sed 
omnia ex mandato alterius agerent et continuis actionibus et medi- 
tationibos faterentur, se nihil prorsus sui, sed omnino alterius 
iuris esse. Ex quibus omnibus luce clarius constat, ceremonias 
ad beatitodinem nihil facere, et illas veteris testamenti , imo totam 
legem Mosis nihil aliud quam Hebraeorum imperium , et conse- 
quenter nihil praeter corporis commoda spectavisse. 32. Quod 
autem ad Ghristianorum ceremonias attinet, nempe baptismum, 
coenam dominicam, fesla, orationes externas et si quae adhuc 
aliae, quae toti Christianismo communes sunt semperque fuerunt, 

k si eae nnquam a Christo aut ab apostolis institutae sunt (quod ad- 
buc mihi non satis constat), eae non nisi ut universalis ecclesiae 
signa externa institutae sunt, non autem ut res, quae ad beatitu- 
dinem aliquid faciunt vel quae aliqufid sanctimoniae fn se ha- 
beant. 33. Quare quamvis hae ceremoniae non ratione imperii, 
ratione tamen integrae societatis tantum institutae sunt; adeoque 
ille, qui solus vivit, iis minime tenetur , imo , qui in imperio , ubi 
Christiana religio interdictum est, vivit , is ab his ceremoniis ab- 
stinere tenetur, et nihilo minus poterit beate vivere. 34. Huius 
rei exemplum fin regno Iaponensium habetur, ubi Christiana re- 
ligio interdicta est , etBelgae, qui ibi habitant, ex mandato socie- 
tatis Indiae Orientalis ab omni externo cultu abstinere tenentur. 
Nec hoc alia auctoritate iam confirmare puto. Et quamvis non 
difficile foret hoc ipsum etiam ex fundamentis novi testamenti de- 
ducere , et forte claris insuper testimoniis ostendere , haec tamen 
Hbcntius missa facio , quia ad alia festinat anf mus. Pergo itaque 
ad id, de quo secundo loco in hoc capite agere constitui; scilicet 
quibus et qua ratione fides historiarum in sacris 
Spinozam. . J tlzedby GoogIe 
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contentarum necessaria sit. Ut aateni hoc lamine naturali 
investigetur, sic procedendum videtur. 

35. 8i quis hominibus aliquid suadere vel dissaadere vnlt, 
quod per se notum non est, is, ut id iidem amplectanturj rem 
suam ex eoncessis deducere eosque eiperientia vel ratione convin- 
cere debet, nempe ex rebus, quas per sensus experti sunt in 
natura contingere, vel ex axiomatis intellectualibus per se notis. 
At nisi eiperientia talis sit, ut clare et distincte intelligatur, quam- 
vis bominem convincat , non tamen poterit ipsa intellectum aeque 
afficere eiusque nebulas dissipare, ac quum resdocendaexsolis 
axiomatis intellectualibus , hoc est, ex sola virtute intellectus eius- 
que in percipiendo ordine deducitur, praesertim si quaestio de re 
spiritualt, etquaesubsensusnullomodocadit, sit. 36. Verom 
quia ad res ex solis notionibus intellectualibus deducendum longa 
perceptionum concatenatio saepissime requiritur, et praeterea 
etiam summa praecautio , ingenii perspicacitas et summa conti- 
nentia, quae omniararoinhominibusreperiuntur; ideohomines 
ab experientia doceri malunt, quam omnes suas perceptiones ex 
paucis axiomatibus deducere et invicem concatenare. 37. Unde 
sequitur , quod si quis docirinam aliquam integram nationem , ne 
dicam universum humanum genus , docere et ab omnibus intelligi 
vult; is rem suam sola experientia confirmare tenetur, rationes- 
que suas etrerum docendarum definitiooes ad captum plebis, 
quae maximam humani generis partem componit, maiime accom- 
modare, non autem eas concatenare , neque definitiones , prout ad 
rationes meiius concatenandum inserviunt, tradere; alias doctis 
tantum scribet, hoc est, a paucissimis tantum hominibus, si 
cum reliquis comparentur, poterit intelligi. 38. Quum itaque 
tota Scriptura in usum integrae nationis prius, et tandem uni- 
versihumani generis revelata fuerit; necessario ea, quae in ipsa 
eontinentur, ad captum plebis maxime accommodari debuerunt 
et sola experientia comprobari. Rem clarius explicemus. Quae 
Scriptura doeere vult, quae solam speculationem spectant, 
haec potissimum sunt; nempe dari Deum siveens, quodomnia 
fecit et summa sapientia dirigit et sustentat et quod hominum 
summam habet curam , nempe eorum , qui pie et honeste vivant, 
rcliquos autem multis suppliciis punit et a bonis • segregat, 
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39. Atque haec Scriptura sola experientia comprobat , nempe iis, 
quas oarrat, historiis, nec ullas harum rerum definitiones tradit, 
sed omnia verba et rationes captui plebis accommodat. Et quam- 
vis experieotia nullam harum rerum claram cognitionem dare pos- 
sit, nec docere, quid Deus sit, et qua ratione res omnes sustentet 
et dirigat hominumque euram habeat; potest tamen homines tan- 
tum docere et illumioare, quantum ad obedientiam et devotionem 
eorum animis imprimendum sufficit. 40. Atque ex his satis clare 
constare pulo, quibus et qua ratione fides historiarum in sacris 
contentarum necessaria sit. £x modo ostensis enim evidentissime 
sequitur, earum notitiamet fidem vulgo, cuius ingenium ad res 
clare et distincte percipiendum non valet, summe esse necessa- 
riam; deinde, eum, qui eas negat, quia non credit Deum esse, 
neque eum rebus et hominibusprovidere, impiumesse; quiau- 
tem eas ignorat, et nihilo minus lumine naturali novit, Deum esse, 
et quae porro diximus, et deinde veram vivendi rationem habet, 
beatum omnino esse, imo vulgo beatiorem, quia praeter veras opi- 
niones clarum insuper et distinctum habet couceptum. 41. De- 
nique sequitur, eum, qui has historias Scripturae ignorat, nec 
lumipe naturali aliquid novit, si non impium sive contumacem, in- 
humanum tamen esse et paene brutum, nec ullum Dei donum ha- 
bere. Verum hic notandum , nosquumdicimus, notitiam histo- 
riaram vulgo summe esse neeessariam , non intelligere notitiam 
omnium prorsus historiarum, quae in sacris literis continentur, 
sed tantum earum , quae praecipuae sunt , et quae solae sine reli- 
quis doctrinam, quam modo diximus, evidentius ostendunt, homi- 
numque animos maxime movere possunt. 42. Nam si omnes 
Scripturae historiae necessariae essent ad eius doctrinam proban- 
dam , nec conclusio elici posset nisi ex universali consideratione 
omnmm prorsus historiarum , quae in ipsa continentur ; tum sane 
ius doetrinae demonstratio et conclusio non tantum plebis, sed 
absoiute bumanum captum et vires superaret. Quis enim ad 
tam magnum numerum historiarum simul attendere posset et ad 
tot circumstantias et partes doetrinae , quae ex tot tamque diversis 
historiis deberet elici? 43. Ego saltem mihi non possum persua- 
dere, quodhominesilli, qui nobis Scripturam , prout eam habe- 
mus, reliquerunt, tanto ingenio abundaverint, ut talem demon- 
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strationem investigarepotueriot, et raullo minus, quod doctrina 
Seripturae non posset ioteliigi, nisi auditis litibus Isaaci 1 ), 
Achitopheiis consiliis Absolomo datis a ) , et bello civili Indaeorum 
et Israelitarum et aliis ad hunc modum Chronicis ; aut quod pri- 
mis Iudaefs, qui tempore Mosis vixeruot, ipsa doctrina ei historiis 
non aeque facile demonstrari potuerit , ac iis qui tempore Hesdrae 
viieruot. Sed de his fusius in sequeotibus. 44. Vulgus itaqne 
eas tantum historias , quae maxime eorum animos ad obedientiam 
et devotionem movere possunt, scire tenetur. At ipsum vulgus ^ 
non satis aptum est ad faciendum de iis iudicium, utpote quod 
magis narrationibus et remm singulari et inexpectato evento, 
quam ipsa historiarum doctrina delectatur; atque hac de causa 
praeter lectionem historiarum pastoribus sive ecclesiae ministris 
iosuper indiget , qui ipsum pro imbecillitate eius ingenii doceant. 
45., Attamen ne a nostro proposito divagemnr, sed id, quod prae- 
cipue intendebamus ostendere , cpncludamus , nempe fidem histo- 
riarum , quaecunque demum eae sint, ad legem divinam non per- 
tinere, nec homines per se beatos reddere, neqne nllam utilitatem 
nisi ratione doctrinae habere, qua sola ratione aliae historiae aliis 
praestantiores possunt esse. 46. Narrationes igitur in vetere et 
novo testamento contentae reliquis profanis, et ipsae etiam inter se 
nnae aliis praestantiores snot pro ratione salutarium opinionum, 
quae ex iis sequuntur. Quare si quis historias S. Scripturae lege- 
rit, eique in omnibus fidem habuerit, nec tamen ad doctrinam, 
qnam ipsa iisdem docere intendit, attenderit, nec vitam emenda- 
verit, perinde ipsi est, ac si Alcoranum aut poetarum fabulas sce- 
nicas, ant saltem eommunia chronicaea attentiooe, qua vulgus 
solet, legisset; etcontra, utidiximus, is, qui eas plane ignorat 
ct nihilo minus salutares habet opiniones veramque vivendi ratio- 
nem , is absolute beatus est et revera Christi spiritum in se habet. 
47. At Iudaei contra planesentiunt; statuunt enim verasopinio- 
nesNveramque vivendi rationem nihil prodesse ad beatitadinem, 
quamfcliu homfjpes eas ex solo iumine naturali amplectuntur et non 
ut docWenta Mosi prophetice revelata. Hoc enim Maimonides 



1) Vid. Genes. 26, 14. sqq. 

2) Vid. 2 Sam. 16, 20. sqq. 1T, 1. sqq. 
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cap. 8. Regum lege 11. aperte his verbis audet affirmare: ^3 

niDi« n^ono nrnn jnwj^ inm niso jew bpon 
ntnni pi« tepw tfini :*an ofyj6 p^n ^ er»i D^yn 
ty uymni riwo «in ira empn jtd mstp udd jniK 
pwy dk b« p3 wos: Dipo ra uaff mi nwo n* 
™dik >TDno wki atcnn -in n? p« njnn jron wd 

IDn^DmO UW Dbiyn omnis, qui ad se suscipit septem 
praecepta *), ef ea dUigenter exsequutusfuerit , t* expiis natio- 
num est et heresjuturi mundi; videlicet si ipsa suseeperit et ex- 
sequutus fuerit propterea , quod Deus ea in lege praeeeperit et 
quod nobis per Mosen revelaverit, quod filiis Noae eadem antea 
praeeepta fuerunt ; sed si ea a ratione ductus exsequutusfuerit, 
Hic non est incola, nec ex piis, nec ex scientibus nationum. 

48. Haec sunt verba Maimonidis, quibus R. Ioseph filius Shem 
Tob io suo libro, quem vocat Kebod Elohim seu gloriam Dei, ad- 
dit, quod quamvis Aristoteles (quem summam ethicam scripsisse 
putat et supra omnes aestimat) nihil eorum, quae ad veram ethi- 
cam spectant et quae etiam in sua ethica ampleius est , omisisset, 
sed omnia diligenter eisequutus fuisset, hoc tamen ipsi ad salutem 
prodesse non potuit, quia ea, quae docet, non amplexus est ut do- 
cumenta divina prophetice revelata, sed ex solo dictamine rationis. 

49. Verum haec omnia mera esse figmenta et nullis rationibus 
neque 8cripturae auctoritate suffulta, unicuique haec atteote le- 
genti satis constare existimo. Quare ad eandem rem refutandum 
ipsam recensuisse sufficit; nec etiam eorum sententiam hic refu- 
tare in animo est, qui nimirum statuunt, lumen naturale nihil sani 
de iis, quae ad veram salutem spectant, docere posse; hocenim 
ipsi, qm" nullam sanam rationem sibi concedunt, nulla etiam ra- 
tione probare possunt; et sl aliquid supra rationem se habere 
venditant, id merum est figmentum et longe infra rationem , quod 
iam satis eorum communis vivendi modus indicavit. Sed de his 



*) NB. Iudaeos putare, Deum Noae septem praecepta dedisse, et 
iis solis omnes nationes teneri; Hebraeae autem soli alia perplurima 
praeterea dedisse, ut eam beatiorem reliquis faceret. <$p. * 
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dod est opus apertius loqui. 50. Hoe tantum addam, oos oeroi- 
oem oisi ex operibus cognoscere posse. Qui itaqoe his fructibos 
abuodaverit, sciiicet caritate, gaudio, pace, longanimitate, benigni- 
tate, bonitate, fide, maosuetudine, continentta, adversos quos 
(ut Paulus in epistola ad Galatas cap. 5. vers. 23. ait) lex non est 
posita , is sive ex sola ratione, sive ex sola Scriptura edoctus sit , a 
Deo revera edoctus est et animo beatus. His itaque omnia , quae 
circa legem divinam agere constitueram, absolvi. 



CAP. VI. De miraculis. 

Siculi scientiam illam, quae captum humanum superat, divi- 
nam, sic opus, cuius causa vulgo ignoratur, divinum sive Dei opus 
vocare consueverunt homines. Yulgus enim tum Dei potentiam 
et providentiam quam clarissime coostareputat, quumaliquid in 
natura insolitum et contra opinionem , quam ex consuetudioe de 
patura habet , contingere videt (praesertim si id in eius Jncrum aut 
commodum cesserit) , et ex nulla re clarius existentiam Dei probari 
posse existimat, quam ex eo, quod natura , ut putant, suum ordi- 
nem non servet; et propterea illos omnes Deum aut saltem Dei 
providentiam tollere putant, qui res et miracula per causas natura- 
les explicant aut intelligere student. 2. Existimant scilicet, Deom 
tam diu nihil agere , quam diu naturasolitoordineagit, etcontra, 
potentiam naturae et causas naturales tam diu esse otiosas, quam 
diu Deus agit; duas itaque potentias numero ab invicem distinctas 
imaginantur, scilicet, potentiamDei et potentiam rerumnatara- 
Hum, a Deo tamen cerlo modo determinatam vel (ut plerique 
magis hodierno tempore sentiunt) creatam. 3. Quid autem per 
utmnque, et quid per Deum et naturam intefltgant, neseiunt sane, 
nisi quod Dei potentiam tanquam regiae cuiusdam maiestatis tm- 
perium, naturae autem tanquam vim et impetum imagtDeotur. 
Vulgus itaque opera oaturae insolita vocat miracola sive 
Deiopera, etpartimexdevotione, partim ex cupiditate adversandi 
iis, qui scientias naturalescolunt, rerum causas naturales nescire 
cupit et ea tantum audire gestit, quaemaxime ignorat, quaeque 
propterea maxime admirator. 4. Yidelieet quia nulla alia ratione, 
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nisi caasas naturales tolleDdo resque eitra naturae ordinem imagi- 
nando Deum adorare, omniaque ad eius imperium et voluntatem 
referre potest, nec Dei potentiam magfs admiratur, nisi dum 
potentiam naturae a Deo quasi subactam imaginatur, quod quidem 
originem duiisse videtur a primis ludaeis, qui ut ethnicos sui tem- 
poris, qui deos visibiies adorabant, videlicet solem, lunam, terram, 
aquam, aerem etc., convincerent iisque ostenderent, deos illos 
imbecilles et ioconstantes sive mutabiles et sub imperio Dei invisi- 
bilis esse, miracula sua narrabant, quibus insuper conabantur 
ostendere, totam naturam ei Dei, quem adorabant, imperio in 
eorum tantum eommodum dirigi; quod quidem hominibus adeo 
arrisit, ut io hoc usque tempus miracula fingere non cessaverint, 
ut ipsi Deo diiectiores reliquis causaque finalis, propter quam 
Deus omnia creavit et continue dirigit, crederentur. 5. Quid sibi 
vulgi stuUitia non arrogat , quod nec de Deo , nec de natura uttam 
sanom habet conceptum , quod Dei placita cum hominum placitis 
confondit, et quod denique naturam ideo limitatam fingit, ut ho- 
minem eius praecipuam partem esse credat ! Hic vulgi de natura 
et mlraeulis opiniones et praeiudicia satis proliie enarravi. 6. At- 
tamen , ut rem ordine edoceam , ostendam I. nibil contra naturam 
coatingere, sed ipsam aeternam fiium et immutabilem ordinem 
servare et simul quid per miraculum inteiligendum sit; II. nos 
ei miraculis nec essentiam nec eiistentiam, et consequenter nec 
providentiam Dei possecognoscere, sed haec omnia longe melius 
percipi ei fiio et immutabili naturae ordine. III. Ei aliquot Scri- 
pturae eiemplis ostendam, ipsam Scripturam per Dei decreta et 
volitiones , et consequenter per providentiam njhll aliud intelligere, 
quam ipsum naturae ordinem , qui ei eius aeternis legibus neces- 
sario sequitur. IV. Denique de modo miracula Scripturae inler- 
pretandi et de iis, quae praecipue circa miraculornm narrationes 
notari debeant, agam. Et haec praecipua sunt, quae ad huius 
capitis argumentum spectant et quae praeterea ad intentum totius 
buius operis non parum inservire eiistimo. 

7. Ad primum quodattinet, id facHe ostenditur ei iis , quae 
in cap. 4. circa legem divinam demonstravimus*), nempe omne 



•) Vid. c. 4. $. 28. $qq. 
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id, qaod Deus vult sive determinat, aeternam necessitatem et 
veritateni involvere. 8. Ostendimus enim ex eo , quod Dei intel- 
lectus a Dei volantate non distinguitur , idem nos affirmare, quum 
dfioimus Deom aliquid velle, ac quum dicimus, Deum id ipsum 
intelligere; quare eadem necessitate , qua ex natura et perfeetione 
divinasequitur, Deum remaiiqaam, utest, inteiiigere, exeadem 
sequilur, Deum eaudem, ut est, velle. 9. Quum autem Qihil 
nisi ex solo divino decreto necessario verum sit, hinc clarissime 
seqaitur , ieges natarae universales mera esse decreta Dei, quae ex 
necessitate et perfectione naturae divinae sequuntur. St quid 
igitur in natura contingeret, quod eius universalibus legibus re- 
pugnaret, id decreto et intellectui et naturae divinae necessario 
etiam repugnaret; aut si quis statueret, Deum aliquid contra leges 
naturae agere , is simul etiam cogeretur statuere , Deum conlra 
suam naturam agere: quo nihil absurdius. Idem etiam facile ex 
hoc posset ostendi, quod nimirum potentia naturae sit ipsa diviua 
potentia et virtus, divina autem potentia sit ipsissimaDei essentia ; 
sed hoc impraesentiarum libentius omitto. 10. Nihil igitur in 
natura*) contingit, quod ipsius iegibus universaiibus repugnet; 
at nec etiam aliquid , quod cum iisdem non convenit aut ex iisdem 
non sequitur. Nam quicquid fit , per Dei voluntatem et aeternum 
decretumfit, hocest, utiamostendimus, quicquidfit, idsecun- 
dum leges et regulas, quae aeternam necessitatem et veritatem 
involvunt, fit. 11. Natura itaque leges et regulas , quae aeternam 
necessitatem et veritatem involvunt , quamvis omnes nobis notae 
nonsint, semper tamenobservat, adeoque etiam fixum atque im- 
mutabilem ordinem; nec ulia sana ratio suadet, naturae limitatam 
potentiam et virtutem tribuere , eiusque leges ad certa tantum et 
non ad omnia aptas, statuere. Nam quum virtus et potentia na- 
turae sit ipsa Dei virtus et potentia, leges autem et regulae naturae 
ipsa Dei decreta , omnino eredendum est, potentiam naturaeinfi- 
nitam esse eiusque leges adeo latas , ut ad omnla , quae et ab ipso 
divino intellectu concipiuntur, se extendant. 12. Alias enim, 
quid aiiud statuitur, quam quodDeus naturamadeo impotentem 



*) HB. me hic per naturam non intelligere solam materiam eiusquo 
affectiones, sed praeter materiam alia infinita. Sp. * 
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creaverit, eiusquelegesetregulasadeosterilesstatuerit, utsaepe 
de oovo ei subveoire cogatur , si eam conservatam vult et ut res 
ei voto soccedant? Quod sane a ratione alienissimum esse exi- 
stimo. 13. Ex his itaque, quod in natura nihil contingit, quod ex 
eius legibus non sequitur , et quod eius leges ad omnia , quae et ab 
ipso divino intellectu concipiuntur, se extendunt, et quod denique 
natora fixum atque immutabilem ordinem servat; clarissime se- 
qoitur, nomen m i r a c u 1 i non nisi respective ad hominum opinio- 
nes posse intelligi, et nihil aliud significare, quam opus, cuius 
causam naturalem exemplo alterius rei solitae ex- 
plicare non possumus, vel saitem ipse non potest, qul mi- 
racuium scribit aut narrat. 14. Possem quidera dicere, miracu- 
lum esse id , cuius causa ex principiis rerum naturatium lumine 
naturali notis expiicari nequit. Verum quoniam miracula ad 
captum vulgi facta foerunt, quod quidem principia rerum natura- 
lium plane ignorabat, certum est, antiquos id pro miraculo ha- 
buisse , quod explicare non poterant eo modo, quo vulgus res na- 
turales explicaresolet, recurrendo scilicet ad memoriam , utalte- 
riusreisimilis, quam sine admiratione imaginari solet , recorde-. 
tur; tum ertim vulgus rem aliquam se satis intelligere existimat, 
quum ipsam uon admiratur. 15. Antiqui itaque et omnes fere in 
hoc usque tempus nullam praeter hanc normam miraculi habue- 
runt. Quare non dubitaudum, quin in sacris literis multa tanquam 
miracula narrentur, quorum causae ex principiis rerum natura- 
lium notis facile possunt explicari, ut iam supra innuiraus in 
cap. 2. , quum de eo, quod sol steterit tempore Iosuae et quod 
retrogradatus fuerit tempore Achaz, loquuti sumus*). Sed de 
bis mox prolixius agemus , nempe circa miraculorum interpreta- 
tfonem, de qua in hoc capite agere promisi. 

1C. Hic iam tempus est, utad secundum transeam, nempe 
ut ostendam , nos ex miraculis nec Dei essentiam nec existentiam, 
nec providentiam posse intelligere, sed contra haec longe melius 
percipi ex fixo atque immutabili naturae ordine ; ad quod demon- 
strandum sic procedo. 17. Quum Dei existentia non sit per se 
nota, debet necessario concludi ex notionibus, quarum veritas 



♦) Vid. o. 2. %. 26-28. 
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adeo firma et incencnssa sit, ut nuila dari neque concipi possit 
potentia, a qua possint immutari *). Nobis saltem ab eo tempore, 
quo ex iis Dei existentiam eoneludimus, ita apparere debent, si 
ei ipsis eam extra omnem dubitalionis aleam concludere volumus. 
Nam si possemus coneipere, ipsas notiones ab aliqua potentia, 
quaecunque demum ea fuerit, mutari posse, tum de earum veri- 
tate dubitaremus, et consequenter etiam de nostra conclusione, 
nempe de Dei existentia, nec de ulla re unqnam poterimus esse 
certi. 18. Deinde nihil eum natura convenire vei ei repugnare 
scimus , nisi id , quod ostendimus eum istis prjncipiis convenire 
vei iis repugnare. Quare si concipere possemus aliquid in natura 
ab aliqua potentia (quaeeunqne demum ea fuerit) posse fieri, 
quod naturae repugnet, id primis istis notionibus repugnabit, 
adeoque id ut absurdum reiiciendum, vel de primis nojtionibus 
(ut modo ostendimus) , et consequenter de Deo et de omnibus 
quomodocnnque perceptis dubitandum. 19. Lenge igitur abest, 
ut miracula , quatenus per id iotelligitnr opus , quod ordini natu- 
rae repugnet, nobis Dei existentiam ostendant; quum contra nos 
de eadem dubitare facerent, quando absque iis absolute de ipsa 
possemus esse certi, nempe quando scimus, omnia naturae cer- 
tum atque immutabilem ordinem sequi. 20. Atponatur, idesse 
miraculum, quod per causas naturales explicari non potest, boc 
quidem duobus modis potest inteiligi ; vel qnod causas naturales 
quldem habet, quae tamen humano intellectu investigari non pos- 



*) De Dei existentia, et consequenter de omnibus dubitamus, quam 
diu ipsius Dei non claram et distinctam, sed confusam habemus idearo. 
Nam ut ille, qui naturam trianguli non recte hovit, nescit eius tres angu- 
los aequales esse duobus rectis, sic is, qui naturam divinam con/use con- 
cipit, non videt, quod ad Dei naturam pertineat txutere. At ut Dei na- 
tura a nobis clare et distincte concipi possit, necesse est, ad notiones 
quasdam simplicissimas, quas communes vocant, attendere, el cum iis 
ea , quae ad divinam naturam pertinent, concatenare. Atque tum nobis 
primum flt perspicuum, Deum necessario existere et uhique «sse, et 
simul adparet, omnia, quae coneipimus, Dei naturam (D. add. in se) in- 
volvere perque eandem concipi, et omnia denique, quae adaequate eon- 
cipimus, vera esse. Sed de hoc (D. de hit) vide prolegomenon libri, euius 
titulus est: „principia philotophiae more geometrico demonttrat*." 
Sp. Vid. Tom. I. p. 26. sqq. coil. epp. 59. $. lt. et ep. 60. J. 11. 
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sunt; vel quod nullam causam praeter Deum sive Dei voluntatem 
agnoscit. 21. Verom quia omnia, quae per eausas naiurales 
fiunt, ex sola Dei potentia et Toluutate etiam fiunt, necessario fcuc 
tandem perveniendum, nempe miraculum, slve id cansas natura- 
les habeat, sive minus, opus esse, quod per causam explicari non 
potest; boc est opus, quod captum humanum superat. Sed ex 
opere et absolute ex eo, quod nostrum captum superat, nfhii intel- 
ligere possumus. Nam quicquid ciare et distincte inteliigimus , id 
per se vel per aliud , quod per se clare et distiucte intelligitur, 
nobis debet innotescere. 22. Quare ex miraculo sive opere, quod 
nostram captum superat, nec Dti essentiam, nec extstentiam, 
nee absolute aliqnid de Deo et natura intefligere possumus , sed 
eontra, quum omnia a Deo determinata et sancita scimus esse et 
operationes naturae ex Dei essentia consequi , naturae vero leges 
Dei aeterna decreta et volitiones esse, absolute concludendam, 
nos eo melius Deum Deique voluntatem cognoscere, quo melius 
res naturales cognosdmus et clarius intelligimus , quomodo a 
prima sua causa dependent et quomodo secundum aeternas nattt- 
rae leges operantur. 23. Quare ratione nostri inteliectus longe 
roeliore iure ea opera, quae clare et distincte intefligimus, Dei 
opera vocanda et ad Dei voluntatem referenda , quam ea , quae 
plane ignoramus, quamvis imaglnationem valde occupent et ho- 
mines in admirationem sui rapiant; quandoquidem easolanatu- 
rae opera , quae clare et distincte inteiiigmKis , Dei eognitionem 
reddunt sublimiorem et Dei voluntatem et deereta qnam claris- 
sime indicant. Iiigitur pianenugantur, qui, ubi rem ignorant, 
ad Dei voluntatem recurruut; ridicuius sane modus ignorantiam 
profiteadi. 24. Porro quamvis ex miraculis aliquid eoncludere 
possemus, nullo tamen modo Dei existentia inde posset conctudi. 
Nam quum miraculum opus limitatum sit , nec unquam nisi cer- 
tam et limitatam potentiam exprimat, certum est, nos ex tali 
effeetu non posse concludere existentiam causae, cuius potentia 
sit infinita, sed ad summum causae, cuius potentia maior sit. 
Dico ad summum; potest enim etiam consequi ex multis causis 
simul concurrentibus opus aliquod , cuius quidem vis et potentia 
minor sit potentla omnium causarum simul, ac longe maior po- 
tentia uniuscuiusque causae, 25. At quoniam naturae leges Q\t 
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iam ostendimus) ad infinita se cxtendunt et sub quadam specie 
aeternitatis a nobis concipiuntur , et natura secundum eas certo 
atque immutabili ordine procedat , ipsae nobis eatenus Dei infini- 
tatem, aeternitatem et immutabilitatem aliquo modo indicant. 
26. Conciudimus itaque, nos per miracula Deum eiusque existen- 
tiam et provideotiam cognoscere non posse, sed haec longe melius 
concludi ex naturae fixo atque immutabili ordioe. Loquor in hac 
conclusione de miraculo, quatenus per id nihii aliud intelligitur, 
quam opus , quod hominum captum superat aut superare creditur. 
Nam quatenus supponeretur ordinem naturae destruere sive inter- 
rumpere , aut eius legibus repugnare , eatenus (ut modo ostendi- 
mus) non tantum nuliam Dei cognitionem dare posset, sed contra 
illam, quam naturaliter habemus, adimeret et nos de Deo et 
omnibus dubitare faceret. 27. Neque hic ullam agnosco diffe- 
rentiam inter opus contra naturam et opus supra naturam; hoc 
est, utquidamaiunt, opus, quod quidem naturae non repugnat, 
attamen ab ipsa non potest produci aut effici. Nam quum miracu- 
lum non extra naturam, sed in ipsa natura fiat, quamvis supra 
naturam statuatur, tamen necesse est, ut naturae ordinem inter- 
rumpat, quem alias fixum atque immutabilem ex Dei decretis con- 
cipimus. 28. Si quid igitur in natura fieret, quod ex ipsius legi- 
bus non sequeretur, id necessario ordini, quem Deus in aeternum 
per leges naturae universales in natura statuit, repugnaret, adeo- 
que id contra naturam eiusque leges esset, et consequenter eius 
fides nos de omnibus dubitare faceret et ad atheismum duceret. 
29. Et his puto, me id, quod secundo intendebam, satisfirmis 
rationibus ostendisse. Ex quibus de novo conciudere possumus, 
miraculum sive contra naturam sive supra naturam merum csse 
absurdum ; et propterea per miraculum in sacris literis nihil aliud 
posse inteUigi, quam opus naturae, uti diximus, quod captuin 
humanum superat aut superare creditur. 30. Iam antequam ad 
IILpergam, libet prius hanc nostram sententiam , nempe, quod 
ex miraculis Deum non possumus cognoscere, auctoritate Scri- 
pturae confirmare ; et quamvis Scriptura hoc nullibi aperte do- 
ceat, facile tamen ex ipsa potest concludi , inprimis ex eo, quod 
Moses (Deut. cap. 13.) praecipit, ut prophetam seductorem, 
quamvis faciat miracula, mortis tamen damnent. 31. Sic enim 
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'itt HDV NfflD fcOMPn 'W •* (quamvis) contigerit signum 
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«t portentum , gworf fjfa* praedixit etc. , noli (tamen) assentire 

I verbis eius prophetae etc. , quia dominus vesier Deus vos tentat 

j etc. Propheta (igitur) ille mortis damnetur etc. Ex quibus clare 

| seqaitur, miracuia a falsis etiam prophetis posse fieri , et homioes 

nisiDei vera coguitioue et amore probe sint muniti, aeque facile 

ex miraculis falsos deos, ac verum posse amplecti. Namaddit: 

'ifl DDn« DD^n^K nW nD:D >3 quoniam Iehova vester 

v : r v •• •:: t : v- : 

Deus vos tentat, ut sciat, num eum amatis integro corde vestro 
et animo vestro. 32. Deinde Israelitae ex tot miraculis nullum 
de Deo sanum conceptum formare potuerunt; quod ipsa experien- 
tia testata est. • Nam quum sibi persuaderent, Mosen ab iis ab- 
iisse, numioa visibilia ab Aharone petierunt, et vitulus, proh 
pador! eorom Dei fuit idea, quam tandem ex tot miraculis for- 
maverunt*). 33. Asaph quamvis tot rairacula audivisset, de 
Dei providentia tamen dubitavit, et fere a vera via deflexisset, nisi 
tandem veram beatitudinem intellexisset. Vide Psal. 73. Salo- 
mon etiam, cuius tempore res ludaeorum in summo vigore erant, 
suspicatur omnia easu contingere. Vide Eccl. cap. 3. vers. 19. 
20. 21. el cap. 9. vers. 2. 3. etc. 34. Denique omnibus fere pro- 
pbetis hoc ipsum valde obscurum fuit, nempe, qunmodo ordo 
naturae et hominum eventus cum conceptu , quem de providentia 
Dei formaverant, possent convenire, quod tamen philosopbis, 
qui non ex miraculis, sed ex claris conceptibus res conantur intel- 
ligere, semper admodum clarum fuit, iis nimirum, qui veram 
felicitatem in sola virtute et tranquillitate animi constituunt, nec 
sludent, utnaturaiis, sedcontrautipsinaturaepareant; utpote 
qui certe sciunt, Deum naturam dirigere, prout eius leges univer- 
sales, non autem prout humanae naturae partieulares leges exi- 
gunt, adeoque Deum non solius humani generis, sed totius naturae 



1) Deuter. 13, 3—6. 

2) Vid. Exod. c 32. 
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<■ 
rationem habere. 35. Constat itaque etiam ex ipsa Scriptura, mi- 
racula veramDei cognitionem non dare, necDei provldentiam clare 
docere. Quod autem in Scriptura saepe reperitur, Deum portenta 
fecisse, ut hominibus innotesceret, ut in Eiodi cap. 10. vers. 2., 
Deum Aegyptios illusisse et signa sui dedisse, ut Israelitae cogno- 
scerent eum esse Deum; inde tamen non sequitur, miracula id 
revera docere, sed tantum sequitur, Iudaeos tales habuisse opi- 
niones, ut facile iis miraculis convinci possent. 36. Supra enim 
incapitesecundo.clare ostendimus '), rationes propheticas, sive 
quae ex revelatione formantur , non elici ex notionibus universali- 
bus et communibus, sed ex concessis , quamvis absurdis, et opi- 
nionibus eorum , quibus res revelantur, sive quos spiritus sanctus 
convincere vult, quod multis exemplis illustravimus et etiam testi- 
monio Pauli, qui cum Graecis erat Graecus et cum ludaeis Iu- 
daeus *). 37. Yerum quamvis itla miracula Aegyptios. et Iudaeos 
ex suis concessis convincere, non tamen veram Dei ideam et cogni- 
tionem dare poterant, sed tantum facere, ut concederent, dari 
numen omnibus rebus iis notis potentius, deinde quod Hebraeos, 
quibus tum temporis omnia praeter spem felicissime cesserunt, 
supr a omnes corabat, non autem quod Deus omnes aeque curet ; 
nam hoc sola philosophia docere potest. 38. Ideo Iudaei et 
omnes, qui non nisi ex dissimili rerum humanarum slatu et impari 
hominum fortnna Dei providentiam cognoverunt, sibi persuase- 
runt, Iudaeos Deo dilectiores reliquis fuisse, quamvis tamen reli- 
quos vera humana perfectione non superaveriut, ut iam cap. tertio 
ostendimus *). 

39. Ad tertium igitur pergo, ut seilicet ex Scriptura osten- 
dam, Dei decreta et mandata , et consequenter providentiam nihil 
esse revera praeter naturae ordinem, hoc est, quando Scriptura 
dicit, hoc vel illud aDeo vel Dei voluntate factum, nihil aliud revera 
intelligere, quam quod id ipsum secundum legesetordinem naturae 
fuerit factum, nonautem, utvulgus opinatur, quod natura tara. 
diu cessavit agere, aut quod eius ordo-aliquamdiu interraptus fuit. 



1) Vid. cap. 2. $. 12. sqq. 

2) 1 Cor. 9, 20. sq. 

3) Vid. cap. 3. $. 5T. 
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49. Al Scriptura ea, quae ad eias doctrinam non spectant, directe 
oon docet, quia eius non est (ut cirea legem divinam ostendimus 1 ) 
res per caosas naturales, neque res mere speculativas docere. 
Qoare id, quod hic volumus , ex quibusdam Scripturae histeriis, 
quae easu prolixius et pluribus circumstantiis narrantur , per cou- 
sequeuUam eliciendum est; talium itaque aliquot in medium pro- 
feram. 41. In libro 1. Shamuelis cap. 9. vers. 15. 16. narratur, 
qued Deus Shamueli revelavit, se Sauium ad eura missurum; 
oec tamen Deus eum ad Shamuelem misit, ut homines solent 
aliquem ad alium mittere , sed haec Dei missio nihil aliud fuit, 
quam ipse naturae ordo. Quaerebat nimirum Saul (ut io prae- 
dicto capite narratur) asinas, quas perdiderat ; et iam absque its 
domum redire deliberans , ex consilio sui famuli Shamuelem pro- 
pbetam adivit, ut ex eo sciret, ubi.easdem invenire posset, nec 
ei tota narratione constat, Saulum aiiud Dei mandatum praeter 
hunc naturae ordinem habuisse, ut Shamuelem adiret. 49. In 
Psalmo 105. vers. 24. dicitur , quod Deus Aegyptiorum animum 
mutavit, nt odio haberent Israelitas ; quae etiam mutatio naturalis 
plane fuit, ut patet ex cap. 1. Exodi , ubi ratio non levis Aegyptio- 
ram narratur, quae eos movit, Israelitas ad servitutem redigere*). 
43. Cap. 9. Genes. vers. 13. ait Deus Noae , se iridem in nube da- 
Uirum, qnae etiam Dei actio nulla sane alia est, nisi radiorum sotis 
refractio et reflexio , quam ipsi radii in aquae guttulis patiuntur.. 
Psalmo 147. vers-. 18. vocatur illa venti naturalis actio et calor, 
quo pruina et nix liquescunt, verbumDei; etvers. lB.dictumet 
Dei verbum ventus et frigus vocantur. Ventus et ignis vocantur 
in Psalmo 104. vers. 4. legati et ministri Dei ; et alia ad hunc mo- 
dum plura in Scriptura reperiuntur , quae clarissime indicant, Dei 
decretum, iussum, dictum et verbum nihii aliud esse, quam ipsam 
naturae actionem et ordinem. 44. Quare non dubium est, quin 
omnia, quae in Scriptura narrantur, naturaliter contigerint, et 
tamen adDeum referuntur, quia Scripturae, ut iam ostendimus, 
non est, res per causas naturales docere , sed tantum eas res nar- 
rare, quae imaginationem late occupant, idque ea methodo et 



1) Vid. cap. 4. $. 38. sq. 

2) Vid. Exod. c. 1. v. 8. sqq. 
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slylo, qui melius inservit ad res magis admirandum, et conse- 
quenter ad devotiouem in animis vulgi imprimendum. 45. 8i 
igitur quaedam in sacris literis reperiuntur, quorum causas red- 
dere neseimus et quae praeter, imo contra ordinem naturae viden- 
turcontigfsse, eamoram nobis iniicere non debent, sed omnino 
credendum, id, quod revera contigit, naturaliter contigisse; 
qtfod etiam ex hoc confirmatur, quod in miraculis plures circum- 
stantiae reperiebantur, quamvis tamen non semper narrentur, 
praecipue quum stylo poetico canantur; circumstantiae, inquam, 
miraculorum clare ostenduot, ipsa causas naturales requirere. 
46. Nempe ut Aegyptii scabie infestarentur, opusfuit, utMoses 
favillam in ae>em sursum spargeret. Vide Exodi cap. 9. vers. 10. 
Locustae etiam ex mandato Dei naturali , nempe ex vento orientali 
integro die et nocte flante, Aegyptiorum regionem petierunt et 
vento occidentali fortissimo eandem reliqueruut. Vide Exod. 
cap. 10. v. 13. 14. 19. Eodem etiam Dei iussu mare viam Iudaeis 
aperuit (vide Exod. c. 14. v. 21.)» nempe Euro, qui fortissime 
integra nocte flavit. 47. Deinde ut Elisa puerum , qui mortuus 
credebatur, excitaret, aliquoties puero iocumbere debuit, donec 
prius incaluerit et tandem oculos aperuerit. Vide Reg. lib. 2- 
cap. 4. v. 34. 35. Sic etiam in evangelio Ioannis cap. 9. quaedam 
narrantur ci rcumstantiae , quibus Christus usus est ad sanandum 
coecum*). Et sic alia multa in Scripturis reperiuntur, quae oronia 
satis ostendunt, miracula aliud, quam absolutirm Dei , utafunt, 
mandatum requirere. 48. Quare credendum , quamvis circum- 
stantiae miraculorum eorumque naturales causae non semper, 
neque omnes enarrentur, miracula tamen non sine iisdem eonti- 
gisse. Quod etiam conslat ex Exodi cap. 14. v. 27., ubi tantum 
narratur, quod ex solo nutu Hosi mare iterum intumuit, nec ulla 
venti mentio fit; et tamen in cantico (Ex. cap. 15. v. 10.) dicitor, 
id contigisse ex eo, quod Deus vento suo (id est, vento fortissimo) 
flaverit. Quare haec circumstaotia in bistoria omittitur, et mira- 
culum ea de causa maius videtur. 49. At forsan instabit aliquis, 
nos perplura in Scripturis reperire, quae nullo modo percausas 
naturales videntur posse explicari, ut quod peccata hominum 

•) loh. 9, 6. 7. 
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eoreaaqae proeationes possunt esse pluviae lerraeque fertititatis 
etusa, aut quod fides coeeos saoare potuit, et alia ad hunc mo- 
dam, qoae in biblHs narrautur. Sed ad baec me iami respondisse 
piito. Ostendi enim, Scripturam res non docere per proximas 
soas causas , sed tantum res eo ordine iisque phrasibus narrare, 
quibos maxime homines et praecipue plebem ad devotionem mo- 
vere potest ; €1 hac de causa de Deo et de rebus admodum impro- 
prieloquitur, quia nimiram non rationem convincere, sedhomi- 
nam phantastam et imaginationem afficere et occupare studet. 
50. Si enim Scriptura yastationem alicuius imperii, ut historici 
poiitid solent, narraret, id plebem nihil commoveret; at contra 
maxime, si omnia poetice depingat et ad Deum referat, quod fa- 
eere soiet. Quum itaque Scriptura narrat, terram propter homi- 
mun peccata sterilem esse , aut quod coeci ex fide sanabantur , ea 
Dos non magis movere debent, quam quum narrat, Deiim propter 
homioum peccata irasci , contristari , poenitere boni promissi et 
Jacti, aut quod Deus ex eo quod signum videt , promissi recor- 
detor, eialiaperplurima, quae velpoeticedictasunt, velsecun- 
dam scriptoris opiniones et praeindicia relata. 51. Quare hic ab- 
soiate concludtmus, omnia quae in Scriptura vere narrantur 
eontigisse , ea secundom leges naturae ut omnia necessario conti- 
gisse; et si quid reperiatur, quod apodictice demonstrari potest, 
legibus naturae repugnare, aut ex iis consequi non potuisse, 
plaoe eredendum, id a sacrilegis hominibus sacris literis adiectum 
faisse. Qulcquid enim contra naturam est, id contra rationem 
est, etquodcootraratiooem, idabsurdumest, ac proinde etiam 
refutandum. 

5% Superest iam , tantum pauca adhuc de miraculorum in- 
terpretatione notare, vel potius recolligere (nam praecipua iam 
dicta sunt) et uno ant altero exemplo illustrare , quod hic qu rr t o 
facere promisi ; idque propterea volo , ne quis miraculum aliqnod 
male interpretando temere suspicetur, se aliquid in Scriptura 
reperisse, qnod lumini naturae repugnet. 53. Raro admodum 
iit, ut homines rem aliquam, ut gesta est, ita simpliciter nar~ 
rent, ut nihil sui iudicii narrationi immisceant; imo, quum 
iliquid novi vident aut audiunt, nisi maxime a suis praeconceptis 
opinionibus caveant, iis plerumque ita praeoccupabuntur, ut 
Spinoxa DI. oJtzedbyC 
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plaoe aliad , quam quod vident aut contigisse audiuot , perctpiant, 
praesertim si res acta captum narrantisautaudientissuperat, et 
maxime si ad eius rem referat, ut ipsa certo modo contiugat. 
54. Hioc fit , ut homines in suis chronieis et historiis magis suas 
opiniones, quam res ipsas actas narrent, et ut unus idemque 
casus a duobus homioibus , qui diversas habent opiniones , ita 
diverse narretur, ut non nisi de duobus casibus loqui videan- 
tur, etdenique ut saepe non admodum difficile sit, ex solis bi- 
storiis opiniones chronographi et historici investigare. Ad baec 
confirmandum multa adferre possem, tam philosophoram, qui 
historiam naturae scripserunt , quam chronographorum exempla, 
nisi id superfluum existimarem ; ex sacra autem scriptura uaum 
tantum adferam, de reliquis lector ipse iudieet. 55. Tempore 
Iosuae Hebraei (ut iam supra monuimus) eum vulgo credebant, 
solemmotu, utvocant, diurnomoveri, terram autem quiescere, 
et buic praeconceptae opinioni miraculum , quod iis conttgtt, 
quum contra quinque illos reges pugnarent, adaptaverunt; non 
enim simpliciter narraverunt, diem illum solito longiorem fnisse, 
sed solem et lunam stetisse, sive a suo motu cessavisse, quod 
ipsis etiam tum temporis non parum inservire poterat ad ethni- 
cos, qui solem adorabant, convincendum et ipsa experieotia 
comprobandum , solem sub alterius numinis imperio esse, ex 
cuius nutu ordinem suum naturalem mutare teneatur *). 
56. Quare partim ex religione, partim ex praeconceptis opinio- 
nibus rem longe aliter, quam revera contingere potuit, conee- 
perunt atque enarraverunt. Igitur ad miracula Scripturae inter- 
pretandum et ex eorum narrationibus intelligendum , quemodo 
ipsa revera contigerint, necesseest, opinioneseorumscire, qui 
ipsa primo narraverunt et qui nobis ea scripto reliquerunt , eteas 
ab eo quod sensus iis repraesentare potuerunt, distinguere. 
Alias enim eorum opiniones et iudicia cumipso miraculo, prout 
revera contigit, confundemus ; nec ad haec tantum, sed ne eliara 
confundamus res , quae revera contigerunt, cum rebus imagioa- 
riis et quae non nisi repraesentationes prophetieae fuerunt, eorum 
opiniones scire refert. 57. In Scriptura enim ratitta nt realia 
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narraotar et qoae etiam realia esse credebantur, qate tamen non 
nisi repraesentationes resqae imaginariae faernnt; at qaod Deus 
(sommumens) e coelo descenderit (vide Exodi cap. 19. vers. 18. 
et Deat. cap. 5. vers. 22.) , et quod mons Sinai propterea famabat, 
qnia Deos supra eundem deseenderat, igne circumdatas; quod 
Elias ad coelum igneo curru et igneis equis ascenderit*). Quae 
sane omnia non nisi repraesentationes fuerunt, adaptatae opinio- 
oibus eorum, qui eas nobis, at iis repraesentatae sunt, nempe 
ttt res actuales tradiderunt. 58. Omnesenim, qui aliquantulum 
supra valgum sapiunt, sciunt, Deum non habere dextram, neque 
sinistram, neque moveri, neque quiescere, neque in loco, sed 
absolute infioitum esse; et in eo omnes contineri perfectiones. 
fiaec, inqoam, ii sciaot, qai res ex perceptionibas puri intel- 
lectas iadicant, et non prout imaginatio a sensibos externis affici- 
tur, ut vulgus solet, quod ideo Deum corporeum et imperium 
regium tenentem imaginatur, cuius solium in conveiitate coeli 
supra stellas esse fingit , qaaram a terra distantiam non admodam 
loogam credit esse. Et his et similibus opinionibus (uti diximus) 
perplarimi Scripturae casus adaptati snnt, qui proinde noo de- 
bent at reales a philosophis accipi. 59. Refert denique ad mira- 
evia, ot realitercontigerint, intelligendum , Hebraeorum phrases 
et tropos scire; qui enim ad ipsos non satis attenderit, multa 
Scripturae affinget miracnla , qnae eius scriptores nunqoam enar- 
rare cogitaveront, adeoqne non tanquam res et miracnla, prout 
revera contigerint, sed mentem etiam auctorum sacrorum codi- 
cam plane ignorabit. 60. E. g. Zacharias cap. 14. vers. 7. de 
quodam bello futuro loquens ait: jn*p fcon "inK"DV TV*T\) 

iiK-n , »n , > :njrnyb n>m n^-fc^i oiv-fc6 mn^ 

r r • v*v '» i tt: t:t i t- 

dies erit unicus, Deo tantum notus; non (enim erit) diesneque 
nox t tempore autem vespertino lux erit. Quibus verbis magnum 
roiraculom praedicere videtur, et tamen iis nihil aliud significare 
vult , quam quod bellum toto die erit anceps eiusque eventus Deo 
tautum ootus , et quod tempore vespertiao victoriam adipiscen- 
tor; similibus enim phrasibus victorias et clades nationum prae- 
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dicere et seribere solebant prophetae. 61 . Sicuti videmus Esaiam, 
qui cap. 13. vastatiooem Babilooiae sic depiogit : VDDlD"^ 

in«sa tfotfn ^n o-iiK &r> hb on^DD 5 ) dnD#ri 

•• : . » v - t - t t -T •/•••: • - t - 

111K FM'"fcO TW\ quoniam itellae eoeli eiusque sidera non 
illwninabimt luee sua; sol in ortu suo tenebreseet et luna non 
emittet splendorem suae lucis 1 ). Qaae sane oeminem credere 
existimo in vastatione illins imperii contigisse; ut neque etiam ea, 
quaemoxaddit, nempe: jn&jn tfjn™ PrjK OnDtf |3 - ^ 
Fl&1p&D propterea coelos contremiscere faciam , et terra e suo 
loco dimovebitur*). 62. Sic etianvEsaias cap. 48. vers. ult. ut 
Iodaeis significaret, eos Babilonia Hierosolymam secure reditu- 
ros, neque in itioere sitim passuros, ait: nttinS %(D3 htfy 

d>d wm "nsrypa*! lob ^tn y^n o^o ozfon etnon 

• T \T- ^ I- : •- T •• • •" T • 

sitiverunt, per deserta eos duxit, aquam ex petra iis instillare 
fecit t petram rupit, et jksxerunt aquae. His inquam verbis 
nihil aliud significare vult, quam quod Iudaei fontes in desertis, 
ut fil, invenient, quibus sitim suam mitigabunt; nam quum ex 
consensu Cyri Hierosolymam petierunt, nulla similia miracula 
iis contigisse constat. 63. Et ad hunc modum perplurima io sa- 
cris literis occurruot, quae tantum modi loquendi inter Indaeos 
fuerunt, necopusest, omnia hic singulatim recensere; sed tan- 
tum hoc in genere notari velim , Hebraeos bis phrasibus non tan- 
tum coosuevisse oroare, sed etiam et quidem maxime, devote 
loqui. Hac eoim de causa io sacris literis ioveoitur Deo bene- 
dicere OST^K 1!pD pro maledieere (vide lib. 1. Beg. cap. 21. 
vers. 10. et loo. cap. ?. vers. 9.) , et eadem etiam de causa omnia 
ad Deum referebant. Et ideo Scriptura nihil nisi miracula narrare 
videtur, idque quum de rebus maxime naturalibus loquitur, cuius 
rei exempla aliqoot iam supra retulimus. Quare credendutn, 
quum Scriptura dicit, Deum cor Pharaoois ioduravisse, nihil 
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aliod tum significari, quam quod Pharao foit contumai 1 ). Et 
quum dicitur Deum fenestras coeli aperrre , nihil aliud significat, 
quam quod multa aqua pluerit 2 ) , et sic alia. 64. Ad haec igitur 
el quod multa admodum breviter sine ullis circumstantiis et fere 
mutilate narrentur, si quis probe attenderit, nihil fere in Scriptura 
reperiet, quod possit demonstrari lumini naturae repugnare; et 
contra multa, quae obscurissima visa sunt, mediocri meditatione . 
intelligere poterit et facile interpretari. Atque his eiistimo me id, 
quod intenderam, satis clare ostendisse. 65. Attamen antequam 
huic capiti finem dem , aliud adhuc restat, quod hic monere volo; 
nempe , me alia prorsus methodo hic circa miracula processisse, 
quam circa prophetiam. De prophetia enim nihil aifirmavi , nisi 
quod ei fundamentis in sacris literis revelatis conclodere potui ; 
at hic praacipua ei solis principiis lumine naturali uotis elicui : 
quod etiam consulto feci, quia de prophetia, quandoquidem ipsa 
captum humanum superat et quaestio mere theologica est , nihil 
affirmare, neque etiam scire poteram, in quo ipsa potissimum 
eonstiterit, nisi ei fundamentis revelatis; atque adeo coactus tum 
fui, bistoriam prophetiae concinnare et ei ea quaedam dogmata 
formare, quae me naturam prophetiae eiusque proprietates, 
quoadfieri potest, docerent. 66. Athiccircamiracula, quiaid, 
quod inquirimus (nempe an concedere possumus , aliquid in na- 
tura contingere , quod eius legibus repugnet, aut quod ei iis non 
posset sequi) philosophicum plane est, nulio simili indigebam; 
imo consultius duxi , hanc quaestionem ex fundamentis lumine 
naturali cognitis utpote maiime notis enodare. Dico, me id 
consultius duiisse; nam eam etiam ei solis Scripturae dogmati- 
bus et fundamentis facUe solvere potueram. Quod ut unicuique 
pateat, hic paucis ostendam. 67. Scriptura de natura in genere 
quibusdamin locisaffirmat, eam fiium atque immutabilem ordi- 
nem servare, ut in Ps. 148. vers. 6. et Ierem. cap. 31. vers. 35. 36. 
Philosophus praeterea in suo Eccl. cap. 1. vers. 10. clarissime do- 
cet, nihil novi in natura contingere; et vers. 9. et 11. hoc idem 
illustrans ait, quod, quamvis aliquando aliquid contingat, quod 
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novum videtur, id tamen novum non est, sedinsaeculis, quae 
antea fuerunt et quorum nulla est memoria, contigit; nam, ut 
ipse ait, antiquorum nulla est apud hodiernos memoria, neculia 
etiam bodieroorum apud posteros erit. 68. Deinde cap. 3. v. 11. 
dicit, Deum omnia probe in eorum tempus ordinavisse, et v. 14. 
se novisse ait, quod quicquid Deus facit, id in aeternum perma- 
. nebit, nec ei aliquid addi, nec de eo aliquid subtrahi posse; 
quae omnia clarissime docent, naturam fixum atque immutabilem 
ordinem servare , Deum omnibus saeculis nobis notis et ignotis 
eundem fuisse, legesque naturae adeo perfectas et fertiles essc, 
ut iis nihil addi neque detrahi possit, et denique miracula 
non nisi propter hominum ignorantiam ut aliquid novi videri. 
69. Haec igitur in Scriptura expresse docentur; atnullibi, quod 
in natura aliquid contingat, quod ipsjus legibus repugnet, aut 
quod ex iis nequeat sequi ; adeoque neque etiam Scripturae affin- 
gendum. Ad haec accedit, quod miracula causas et circum- 
stantias requirant (ut iam ostendimus), et quod non sequantur ex 
nescio quo imperio regio , quod vulgus Deo affinglt, sed ex imperio 
et decreto divino , hoc est (ut etiam ex ipsa Scriptura ostendimus) 
ex legibus naturae eiusque ordine , ct quod denique mlracula etiam 
a seductoribus fieri possint, ut convincitur ex cap. 13. Deut. et 
cap. 24. vers. 24. Hatthaei. 70. Ex quibus porro evidentissime 
sequitur, miracula res naturales fuisse , atque adeo eadem ita ei- 
plicanda, ut neque nova (ut Salomonis verbo ntar) neque naturae 
repugnantia videantur, sed, sifieri potuit, ad res naturales ma- 
xime accedentia, quod ut facilius ab unoquoque possit fieri, 
quasdam regulas ex sola Scriptura petitas tradidi. 71 . Attamen, 
quamvis dicam, Scripturam haec docere, non tamen intelligo, 
haec ab eadem doceri tanquam documenta ad salutem necessaria, 
sed tantum quod prophetae haec eadem, uti oos, amplexi sunt. 
Quare de his unicuique, prout sibi melius esse sentiet ad Dei cul- 
tum et religionem integro animo suscipiendum, liberum est exi- 
stimare. 72. Quod etiam losephus sentit; sic enim in conclu- 
sione libr. n. Antiquit. scribit : NuUus vero discredat verbo 
miraculi , si antiquis hominibus et malitia privatis via salutis 
Hquet per mare facta sive vohmtate Dei sive sponte revelala, 
dum et eis qui cumAlexandro rege Macedoniae fuerint olm et 



I cap. vti. 408 

antiquitus a resistentHm PampkyUcum mare divisum sit; et 
i euusn aliud iter non esset, transitum praebuit itt, volente Deo 
fer eum Persarum destruere principatum. Et koc eonjttentur 
omnes, qui aetus Atexandri soripserunt*). De his itaque , sicut 
plaeuerit cuilibet, existimet. Haec soot vcrba Iosephi eiasque 
de fide miraculorum iudiciam. 



CAP. VII. De iaterpretatione Scripturae. 

Oronibus io ore quidem est , sacram scriptaram verbum esse 
Dei , quod faomiues veram beatitudioem vei salutis viam docet. 
Yerum re ipsa aiiud pjane indicant. Vulgus enim nibil minus 
curare videtur, quam ex documentas sacrae scripturae vivere , et 
omnes fere sua commenta pro Dei verbo venditare videmus , nec 
aliad studere, quam sub praetextu religionis ceteros cogere, ut 
secum sentiant. 2. Videmus, inquam, theologos sollicitos ple- 
rumque fuisse, quomodo sua figmentaet placita ex sacris literis 
extorquere possent et divina auctoritate muoire, nec aliud minore 
cum scrupulo maioreque cum temeritate agere , quam Scripturas 
sive spiritus sancti roentem interpretari , et si tum eos aliquid sol- 
licitos habet, non est quod verentur, ne spiritui sancto aliquem 
errorem affingant et a via saluiis aberrent, sed ne erroris ab aliis 
convincantur, atque ita propria eorum sub pedibus iaceat aucto- 
ritas, ei ab aliis contemnantur. > 3. Quod si homines id, quod 
verbis de Scriptura testantur, ex vero animo dicerent, tumaliam 
prorsus vivendi rationem haberent, neque tot discordiae mentes 
eorum agitarent neque tot odiis certarent, nec tam coeca et 
temeraria cupiditate interpretandi Scripturam novaque in reli- 
gione excogitandi tenerentur ; sed contra nihii tamquam Scriptu- 
rae doctrinam amplecti auderent, quod ab ipsa quam claris- 
sime non edocerentur; et denique sacrilegi illi, qui 8cripturam 
plurimis in locis adulterare non suot veriti , a tanto scelere ma- 
xime cavissent manusque sacrilegas ab iis abstinuissent. 4. At 
ambitio el scelus tantum tandem potuerunt, ut religio non tam 



*) Conf. Plut. vit. A^ex, cap. 17. 
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in obtemperaodis spiritus sancti documentis, qnam in defen- 
dendis hominum commentis sitasit; imo ut religio non caritate, 
sed disseminandis discordiis inter homines et odio infensissimo, 
quod falso nomine zeli divini etardentis studii adumbrant , pro- 
pagando contineatur. Ad haec mala accessit superstitio, quae 
homines rationem et naturam contemnere docet et id tantum ad- 
mirari ac venerari, quod huic utique repugnat. 5. Quare non 
mirum est, quod homines, ut Scripturam magis admirentur et 
venerentur, earaita explicare studeant, uthis, rationi sciiicet et 
naturae, quam maxime repugoare videalur, ideoque in sacris 
literis profundissima mysteria latere somniant, et in iis, hoc est T 
ita absurdis investigandis, ceteris utilibus neglectis, defatigantur, 
et quicquid sic delirando fiogunt, id omne spiritui sancto tribuunt 
et summa vi atque affectuum impetu defendere conantur. Ita 
enim cum hominibus comparatum est, ut quicquid puro intelleetu 
concipiunt, solo iotellectu et ratione, quicquid contra ex animi 
affectibus opinantur, iisdem etiam defendant. 6. Ut autem afo 
his turbis extricemur et mentem a praeiudiciis theologicis libere- 
mus, nec temere hominum figmenta pro divinis documentis am- 
plectamur, nobis de vera methodo Scripturam inter- 
pretandi agendum est et de eadem dtsserendum; hac enim 
ignorata nihii certo scire possumus , quid Scriptura , quidve spi- 
ritus sanctus docere vult. Eam autem , ut hic paucis complectar, 
dico methodum interpretandi Scripturam haud differre a methodo 
interpretandi naturam, sed cum ea prorsus convenire. T. Nam 
sicuti methodus interpretandi natoram in hoc potissimum con- 
sistit, in concinnanda scilicet historia naturae , ex qua , dtpote ex 
certis datis, rerum oaturalium definitiooes concludimus: sic etiam 
ad Scripturam interpretandam necesse est eius sinceram historiam 
adornare et ex ea tanquam ex certis datis et principiis mentem 
auctorum Scripturae legitimis consequentiis concludere. 8. Sic 
enim unusquisque (si nimirum nulla alia principia, neque data 
ad ioterpretandam Scripturam et de rebus , quae in eadem conti- 
nentur, disserendum, admiserit, nisi ea tantummodo , quae ex 
ipsa Scriptura eiusque historia depromuntur) sine ullo periculo 
errandi semper procedet et de iis, quae nostrum captum superaot, 
aeque secure disserere poterit, ac de iis, quae lumine naturali 
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eognoseimns. 9. Sed ut elare constet, bane viam non tantnm 
certam, sed etiam anieam esse, eamqne enm methodo interpre- 
landi natnram convenire, notandnm, quod Scriptnra de rebus 
saepisshne agtt, qoae ex principiis Inmine naturali notis dednci 
aeqoeant; etas enim maximam partem historiae et revelationes 
eomponunt. 10. At historiae miracula potissimam continent, 
hoc est (ut in superiore capite ') ostendimus) , narrationes rerum 
insolitarnm natnrae, opinionibns et indiciis historicorum , qui 
eas scripsernnt, accommodatas; revelationes antem opraionibus 
etiam prophetarum aceommodatae snnt, ut in seeundo cap. osten- 
dimns a ) , et ipsa revera eaptnm bnmannm superaot. Qnare 
cognitio hornm omninm, hocest, omnium fere rerum, qnae in 
Scriptara coniinentur, ab ipsa Scriptnra sola peti debet; sicuti 
cognitio natnrae ab ipsa natura. 1 1 • Quod ad doeamenta moralia, 
qnae etiam in Bibliis continentnr, attinet, etsi ipsa ex notioni- 
bns commonibns demonstrari possnnt, non potest tamenexiis- 
dem demonstrari , Scripturam eadem docere, sed hoc ex sola ipsa 
Scriptura eonstare potest. Imo si sine praeiudicio divinitatem 
Scripturae testari volnmns, nobis ex eadem sola constare debet, 
ipsam vera docnmenta moralia doceref; ex boe enim solo eius di- 
yinitas demonstrari potest. Nam certitudinem prophetarnm ex 
boe praeeipne constare ostendimns, quod prophetae animnm ad 
aequom et bonnm inelinatnm habebant. Quare hoc idem etiam 
nobis eonstare debet, ut fidem ipsis possimus habere. 12. Ex 
miraeniis antem Dei divinitatem non posse convinci, iam etiam 
demonstravimns, ut iam taceam, quod etiam a pseudo-propheta 
fieri poterant. Qnare Scriptnrae divinitas ex hoc solo constare 
dehet, -qnod ipsa veram virtntem doceat. Atqni hoc ex sola Scri- 
ptnra eonstare potest. Qnod si non posset fieri , non sine magno 
praeindieio eandem ampleeteremnr et de eins divinitate testare- 
mnr. Tota itaqae Seriptnrae cognitio ab ipsa sola peti debet. 
13. Denlqne Seriptnra rerum, de quibus loquitur, definitiones 
non tradit, ot nec etiam natnra. Quare quemadmodum ex diversis 
natnrae aetionibus definitiones rerum natnralium conclndendae 
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$uot, eodem modo hae ex diverais narrationibos , quae de una- 
quaque re io acriplis oocurruot, suot elicieodae. 14. Regula 
igitor uuiversalis ioterpretandi Scripturam est, nihil 
Scripturae taoquam eius documentum tribuere, quod ex ipaius 
bistoria quam maxime perspeetum non habeamus. QuaUs autem 
eius historia debeat esse , et quae potissimum enarrare, hic iam 
dicendum. 

15. Nempe I. continere debet naturam et proprietates Itn- 
guae, qua libri Seripturae scriptijuerunt et quam eorum aucto- 
res loqui solebant. Sic enim omnes sensus, quos unaquaeque 
oratio ex commoni loquendi uso admittere potest, investigare 
poterimus. Et quia omnes tam veteris, quam novi testamenti 
scriptores Hebraei fuerunt , certum est , historiam linguae He- 
braicae prae omnibos necessariam esse, non taotum ad intelli- 
gentiam librorom veteris testamenti, qui hac lingua scripti sont, 
sed etiam nevi; nam qnamvis aliis lingnis vulgau' fctetint, he- 
braizant tamen. 

16. II. SentenUas uniuseuiusque libri colligere debet, eas- 
queadsumma capita redigere, ut sic omnes, quae de eadem re 
reperiuntur, in promptu habere possimus; deinde eas omnes, 
quae ambiguae vel obscurae sunt, vel quae invieem repugnare 
videutur, notare. Atqoe eas sententias hic obaturas aut claras 
voco , quarum sensus ex contextu orationis facile vel difflculter ra- 
tione percipitur. De solo enim sensu orationum , noo antem de 
earum veritate laboramus. 17. Quin imo apprime cavendum est, 
quam diu sensum Scripturae quaerimus, ne ratiocinio nostro, 
quateous principiis naturalis cognitionis fuodatum est (ut iam 
taceam praeiudicia) praeoccupemur, sed ne verum sensum cum 
rerum veritate coofundamus , ille ex solo linguae usu erit investi- 
gandus, vel ex ratiocinio , quod oullom aliud fundamentum agno- 
scit, qoam Scripturam. Quae omoia ut clarius intelligantur, 
exemplo illustrabo. 18. Hae Mosis seotentiae, quod Deus sit 
ignis et quod Deus sit selotypus*) , quam clarissimae suot, quam 
diu ad solam verborum sigoificationem attendimus, ideoque eas 
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Conf. Exod. 24, 17. 14, t4. Deuter.5,9. 
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ctiam inter claras repono, tametsi respectu verftatfs et rationis 
obseurissiraae sunt; imo quamvis earam literaKs sensns lnmini 
naturalirepugnet, nisi etiam principiis et fandamentis ei historia 
Scripturae petitis clare opponatur, is sensuB, nempe literalis, 
erit tamen retinendus; et contra, si bae sententiae ex literali 
earnm interpretatione principiis ex Scriptura petitis reperientur 
repugnare, quamquam cum ratione maxime convenirent, aliler 
tamen (metaphorice scilicet) essent interpretandae. 19. Ut ita- 
que sciamns , an Hoses crediderit , Deum esse ignem , an secns, 
nullo modo id concludendum est ex eo , qnod haec opinio cum ra- 
tione conveniat, aut quod ei repugnet; sed tantum ex aliis ipsfius 
Mosis sententiis. Videlicet qnoniam Moses plurimis in lods clare 
etiam docet, Deum nnllam babere simflttudinem cnm rebus.visi- 
biKbus, quae in coelis, in terra aut in aqua sunt; hincconcltt- 
dendum, hanc sentenliam aut illas omnes metaphorice esse ex- 
plicandas. 20. At qnia a literali sensu, quam minime fieri potest, 
est recedendum , Ideo prius quaerendum , num haec unica sen- 
tentia, Deus est ignis , alium praeter literalem sensum admittat, 
hoc est, an nomen ignis aliud quam naturalem Ignem slgnificet. 
Quod si non reperiatur ex usu Hngnae aliad significare, nulloetiam 
alio modo interpretanda esset baec sententia , quantumvis rationi 
repngnans ; sed contra reliquae omnes , quamvis rationi consen- 
taneae, haic tamen essent accommodandae. 21. Quod si nec hoc 
etiam ex usu linguae possetfieri, tum hae sententiae irreeoncilia- 
biles essent , ac proinde de iis iudicium erit suspendendum. 
Sed quia nomen ignis pro ira et zelotypia etiam sumitnr (vide Iobi 
cap. 31. vers. 12.), hinc facile Hosis sententiae reconciliantur, 
atqne legitime concludimus , duas bas sententias, Deusestignis 
et Deus est zelotypus , unam eandemqne esse sententiam. 
22. Porro quooiam Hoses clare docet, Deum esse zelotypum, 
nec ullibfi docet , Deum carere passionibus sive animi pathematis, 
hinc plane concludendum, Hosem hoc ipsum credidisse aut sal- 
tem docere voluisse, qnantumvis hanc sententiam ratloni re- 
pugnare credamus. Nam, ut iam ostendimus, nobis non licet 
ad dictamina nostrae rationis et ad nostras praeconceptas opinio- 
nes mentem Scripturae torquere, sed tota Bibllorum cognitio ab 
iisdem solis est petenda. 
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23. III. Denique enarrare debet haee historia casus omnium 
librorumprophetarum, quorum memoria apud nos est; videlicet 
vitam, mores ac studia auctorU uniuscuiusque libri, quisnam 
foerit, qua occasione, quo tempore, cui et denique qua lingua 
scripserit; deinde uniuscuiusque libri fortunam, nempe quo- 
modo prius acceptus fuerit, et in quorum manus inciderit, deiode 
quot eius variae lectiones fuerint, et quorum consiiio inter sacros 
acceptus fuerit, et denique quomodo omnes libri, quos omnes 
iam sacros esse fatentur, in unum corpus coaluerint. Haec 
omnia, inquam, hisloria Scripturae cootinet. 24. Namutscia- 
mus , quaenam sententiae tanquam leges proferantur , quaenam 
vero tanquam documenta moralia, refert scire vitam, mores ac 
studia auctoris; adde quod eo facilius verba aiicuius explicare 
possumus, quo eius genium et iogenium melius noverimns. 
Deinde ne documenta aeterna cum iis , quae ad tempus tantum 
vel paucis soiummodo ex usu poterant esse , confundamus , refert 
euam scire qua occasione , quo tempore et cui nationi aut sae- 
culo omnia documenta scripta fuerint. 25. Refert denique reli- 
qua, quae praeterea diximus, scire, ut praeter libri cuiusque 
auctoritatem , etiam sciamus, num ab adulterinis manibuscon- 
spurcari potuerit, an minus; num errores irrepserint, num a 
viris satis peritis et fide dignis correcti fuerint. Quae omnia 
scitn admodum necessaria sunt, ut ne coeco impetu correpti, 
quicquid nobis obtruditur, sed tantum id quod certum etindubi- 
tatumest, amplectamur. 

26. Iam postquam hanc historiam Scripturae habuerimus et 
firmiter decreverimus, nihil tanquam doctrinam propbetarum certo 
statuere , quod ei hac historia non sequatur, aut quam clarissime 
eliciatur, tum tempus erit, ut ad mentem prophetarum et spiritus 
sancti investigandam nos accingamus. Sed ad hoc etiam metho- 
dus et ordo requiritur similis ei, quo ad interpretationem naturae 
ex ipsius historia utimur. 27. Sicuti enim in scrutandis rebus 
naturalibus ante omnia investigare conamur res maiime uoiversa- 
les et toti naturae communes, videlicet motum et quietem, eorum- 
que leges et regulas , quas natura semper observat et per quas 
continuo agit, et ex his gradatim ad aliaminus universalia proce- 
dimus ; sic etiam ex historia Scripturae id primum quaerendum, 

Digitized by VjOOQIC 



CAP. VII. 109 

quod universalissimum , quodque tolfus Scriplarae basis et fun- 
damentum est , et quod denique in ipsa tanquam aeterna et omni- 
bus mortalibus utilissima doctrina ab omnibus prophetis commeo- 
datur: exempligratia, quod Deus unicus et omnipotens eiistit, 
qui selus est adorandus etqui omnes curat, eosque supra omnes 
diligit, qui ipsum adorant et proximum tanquam semet ipsos 
amant etc. 28. Haec etsimilia, inquam, Scriptura ubique tam 
clare tamque expresse docet, utnullus unquam fuerit, qui de eius 
sensu circa haec ambegerit. Quid autem Deus sit et qua ratione 
res omnes videat iisque provideat, haec et similia Scriptura ex 
professo et tanquam aeternam doctrinam non docet. Sed contra 
prophetas ipsos circa haec non convenisse iam supra ostendi- 
mus '); adeoque de similibus nihil tanquam doctrinam spiritus 
sancti statuendum, tametsi lumine naturali optime determinari 
possit. 29, Hac igitur universali Scripturae doctrina probe 
cognita procedendum deinde est ad alia minus universalia, et quae 
lamen communem usum vitae spectant quaeque ex hac universati 
doctrina tanquam rivuli derivautur; uti sunt omnes verae virtutis 
actiooes particulares externae, qua non nisi data oceasione exerceri 
possunt; et quicquid circa haec obscurum sive ambiguum in 
Scriptis reperiatur, ex doctrina Scripturae universali explicandum 
et determinandum est. Si quae autem invicem contraria reperian- 
tur, videndum, qua occasione, quo tempore vel cni scripta 
fuerint. 30. Ex. gr. quum Christus dicit*): Beati higentet, 
quoniam contolationem accipient, ex hoc textu nescimus , quales 
lugeotes intelligat; sed quia postea docet, ut de nulla re simus 
solliciti, nisi de solo regno Dei eiusque iustitia, quod ut summum 
bonum commendat (vide Hatth. cap. 6. vers. 33.), hinc sequitur, 
eum per lugentes eos tantum intelligere, qui lugent regnumDei 
et iustitiam ab hominibus neglectam; hoc enim tantum lugere 
possunt ii, qui nihil nisi regnum divinum sive aequitatem amant, 
et reiiqua fortunae plane contemnunt. 31. Sie etiam quum ait *) : 
Sed ei, qui percutit te supra maxillam tuam dextram, obverte 



1) Vid. cap. 2. $• 32. sqq. 

2) Matlh. 5,4. 

3) Malih. 5, 39. sq. 
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ilU etiam alteram, et quae deinde sequuntur. Si baec Christus 
taoquam legislator iudices iuberet, legem Mosis boc praecepto 
destruxisset ; quod tameo cootra aperte mooet. Vide Matth. 
cap. 5. vers. 17. Quare videndum, quisoam haec diiit, quibus 
et quo tempore. 32. Nempe Christus diiit, qui oon tanquam 
Legislator leges iostituebat, sed ut doctor documenta docebat; 
quia (ut supra 1 ) ostendimus) non tam actioqes externas, quam 
animum corrigere voluit. Deinde haec hominibus oppressis diiit, 
qui vivebant in republica corrupta et ubi iustitia prorsus neglige- 
batur et cuius ruinam prope iostare videbat. Atqui hoc idem 
ipsum , quod hic Christus iostaote Urbis ruina docet , Ieremiam 
eiiam in prima Urbis vastatione, simili nimirum tempore, do- 
cuisse videmus. Yide Lament. cap. 3. lit. Tet et Jot 2 ). 33. Quare 
quum hoc non nisi tempore oppressionis docuerint prophetae, nec 
id ullibi tanquam lex prolatum sit, et contra Moses (qui non tem- 
pore oppressionis scripsit, sed, ethocnota, de instituenda bona 
republica laboravit) quamvis etiam vindictam et odium in proii- 
mum damnaverit, tamen iusserit oculum pro oculo solvere 3 ); 
hinc clarissime sequitur, ex ipsis solis Scripturae fundamentis, 
hoc Christi et Ieremiae documentum de toleranda iniuria et impiis 
in omnibus concedendo, locum tantum habere in locis, ubi iustitia 
negligitur, et temporibus oppressionis, non autem in bona repu- 
blica : quinimo in bona republica, ubi iustitia defendilur , tenetur 
unusquisque, si se vult perhiberi iustum, iniurias coramiudice 
exigere (vide Levit. cap. 5. vers. 1.) non propter vindictam (vide 
Levit. cap. 19. vers. 17. 18.) , sed animo iustitiam legesque patriae 
defendendi, et ut ne malis expediat esse malos. 34. Quaeomnia 
etiam cum ratione naturali plane conveniunt. Ad hunc modum 
alia plura possem adferre exempla , sed haec sufficere arbitror ad 
meam meotem et utilitatem huius methodi explicandam, quod 
impraesentiarum tantum curo. At hucusque eas tantum Scriptu- 
rae sententias investigare docuimus, quae usum vitae spectant et 
quae propterea facilius investigari queunt ; nam revera de iis nuila 



i) Vid. cap. 5. %. 8. 9. 

2) i. e. Tbren. cap. 3. v. 25—80. 

3) Vid. Exod. 21, 24. Levit. 24, 20, 
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inter scri ptores Bibiiorom unqoam fuit controversia. 35 . Reliqaa 
autem, qaaeinScriptisoccurrunt, quaeque solius sunt specula- 
tionis, dod tam facile indagari possont; via enim adhaecangu- 
stior est. Nam quandoquidem- in rebus speculativis (ut iam * ) 
ostendknus) prophetae inter se dissentiebant et rerum narrationes 
maxime aceommodatae sunt aniuseuinsque aevi praeiudiciis, mi- 
nime nobis licet mentem unius prophetae ei locis clarioribus alte- 
rius concludere , neque explicare, nisi evidentissime constet, eos 
unam eandemque fovisse sententiam. 36. Quomodo igitur mens 
propbetarnm in similibus sit ex historia Scripturae eruenda, pau- 
cis iam exponam. Nempe circa baec etiam a maxime universalibus 
incipiendum, inquirendo scilicet ante omnia ex sententiis Scriptu- 
rae naaxime claris, quid sit prophetia sive revelatio, et qua in re 
potissimnm consistat; deinde quid sit mjraculum, et sic porro res 
maxime communes ; dehinc ad opiniones uniuscuiusque prophe- 
tae descendendum; et ex his tandem ad sensum uniuscuiusque 
revelationis sive prophetiae , historiae el miraculi procedendum. 
37. Qua autem cautione utendum sit , ne in his mentem prophe* 
tarum et historicorum cum menle spiritus sancti et rei veritate 
confondamus, sopra suis in locis multis exemplis ostendimus 1 ) ; 
quare de his non necesse habeo prolixius agere. Hoc tamen cirea 
sensum revelationum notaodum , quod haec metbodus tantum in~ 
vestigare docet id, quod revera propbetae viderint aut audiverint, 
non antem quid illis hieroglyphicis significare aut repraesentare 
volnerini ; hoc enim hariolari possomus, non autem ex Scripturae 
fuodamentis certo deducere. 38. Ostendimns itaque rationem 
interpretandi Scripturam, et simul demonslravimus hanc unicam 
et certiorem esse viam ad eius verum sensum investigandum. 
Fateor qnidem, eos de eodem certiores esse, si qui suot, qui cer- 
tam eius traditionem sive veram explicationem ab ipsis prophetis 
acceptam habent, ut Pharisaei autumant, vel si qui pontificem 
habent, qui circa interpretationem Scripturae errare non potest, 
quod Catbolici Romani iactant. 39. Attamen quandoquidem nec 
de hae traditione, nec de pontificis auctoritate possnmus esse certi, 



1) Vid. cap. 2. $. *8. sqq, 

2) Yid. cap, 2. 
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nibil etiam certi snper his fundare possumus; hauc enim antiqi 
simi Christianorum , illam autem antiqoissimae Iudaeorum seJ 
negaverunt; et si deinde ad seriem annorum attendamus (uti 
alia taceam), quam Pharisaei acceperunt a suis Rabbinis, 
hanc traditionem ad Mosen usque proferunt, eam falsam esse I 
periemus, quod alio in loco ostendo*). 40. Quare talistrad 
nobis admodum debet esse suspecta; et quanquam nos in noi 
methodo Iudaeorum traditionem aliquam ut incorruptam cogin 
supponere , nempe significationem Terborum linguae Hebraic 
quam ab iisdem aecepimus , de itia tamen dubitamus , de hac i 
tem minime. Nam nemini unquam ei usu esse potuit , alieu 
verbi significationem mutare, at quidem non raro sensum alieu 
orationis. 41. Quin et factu difficillimum est; nam qui verbi i 
cuius significationem conaretur mutare, cogeretur simul omi 
auctores, qui illa lingua scripserunt et illo verbo in recepta s| 
significatione usi sunt, ei ingenio vel mente uniuscuiusque eip 
care, vel summa cum cautione depravare. 42. Deinde vulg 
linguam cum doctis servat, sensus autem orationum et libros do 
tantam; ac proinde facile possumus concipere, doctos sensi 
orationis alicuius libri rarissimi, quem in sua potestate habuenii 
mutare vel corrumpere potuisse, non autem verborum significatii 
nem. Adde quod si quis alieuius verbi significationem , cui coi 
suevit, in aliam mutare velit, non poterit sine difficultate id in pj 
sterum et inter loquendum et scribendum observare. 43. Ei h 
itaqoe et aliis rationibus facile nobis persuademus, nemini I 
mentem venire potuisse, linguam aliquam corrumpere; at quidel 
saepe mentem alicuius scriptoris, eius orationes mutando vel eaj 
dem perperam interpretando. Quum itaque haec nostra methc 
dus (quae in eo fundatur, ut cognitio Scripturae ab eadem sol 
petatur) unica et vera sit, quicquid ipsa praestare non poterild 
integram Scripturae cognitionem acquirendam , de eo plane d^ 
sperandum. 44. Quid autem ipsa difficultatis habeat, vel qut 
in ipsa desiderandum, ut ad integram et certam sacrorum codi 
cum eognitionem nos ducere possit, hie iam dicendum. Mago| 
imprimis in hac methodo oritur difficultas ex eo , quod lingaa 

•) Vid. cap. 9. et cap. 12. 
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Hebraicae integram cognitiooem exigit. At haec unde iam pe- 
tenda? 45. Antiqui linguae Hebraicae cultores nihil posteritati 
de fundamentis et doctrina huius lioguae reliquerunt; nossaltem 
ab iisdem nihil prorsus habemus : non ullum dictionarium neque 
grammaticam, neque rhetoricam. Hebraea autem natio omnia 
ornamenta omneque decus perdidit (nec mirum, postquam tot cla- 
des et persecutiones passa est), nec nisi pauca quaedam fragmenta 
linguae et paucorum librorum retinuit; omnia enim ferenomioa 
fructuum, avium, piscium et permulta alia temporum iniuria 
periere. Significatio deinde multorum nominum et verborum, 
quae in Bibiiis occurrunt, vel prorsus ignoratur, vel de eadem 
disputatur. 46. Quum haec omnia, tum praecipue huius lioguae 
phraseologiam desideramus; eius enim phrases et modos lo- 
quendi , Hebraeae nationi peculiares , omnes fere tempus edax ex 
hominum memoria abolevit. Non itaque semper poterimus, ut 
desideramus, omnes uniuscuiusque orationis sensus, quos ipsa 
exlinguae usu admitterepotest, investigare, et multae occurrent 
orationes, quamvis notissimis vocibus expressae , quarumtamen 
sensus obscurissimus erit et plane imperceptibilis. 47. Ad haec, 
quod scilicet lioguae Hebraeae perfectam historiam non possumus 
habere , accedit ipsa huius linguae constitutio et natura ; ex qua 
tot oriuntur ambiguitates, ut impossibile sit talem invenire me- 
thodum*), quae verum sensum omniura orationum Scripturae 
certo doceat investigare. Nam praeter ambiguitatum causas omni- 
bus linguis communes quaedam aliae in hac lingua dantur, ex 
quibus permultae nascuntur ambiguitates. Eas hic notare, operae 
pretium duco. 

48. Prima oritur in Bibliis saepe ambiguitas et orationum ob- 
scuritas ex eo, quod literae eiusdem organi unae pro aliis suman- 
tur. Dividunt scilicet Hebraei omoes Alphabeti literas in quinque 
classes, propter quinque oris instrumenta, quae pronuntiatiooi 
inserviunt, nempe labia, lingua, dentes, palatum et guttur. 
Ex. gr. 'iTJJTVtf Alpha, Ghet, Hgain, He gutturales vocantur 
et sine ullo discrimine , nobis saltem noto , una pro alia usurpatur. 



*) Hobis scilicet, qui huic linguae non adsuevimus et eius phraseo- 
logiam desideramus. 8p. 

s P lnota m - oJUGoogle 



114 TRACTATUS THE0L9GIC0-P0UT. 

Nempe ^« el y quod sigoificat ad, sumitur saepe pro ")JJ hgal, 
quod significat super, etviceversa. Undefit, ut omnes orationis 
partes saepe vel ambiguae reddantur, vel tauquam voces, quae 
nullam habent significationem. 

49. Secunda deinde oritur orationum ambiguitas ex multiplici 
coniunctionum et adverbiorum significatione. Ex. gr. ) vau pro- 
miscue inservit ad coniungendum et disiungendum , significat et t 
sed, quia, autem, tum* 13 ki septem aut octo habet signifi- 
cationes; nempe, qma, quamvis, H, quando, quemaamodum> 
quod, combustio etc. Et sic fere omnes particulae. 

50. Tertia est, et quae multarum ambiguitatum fons est, quia 
verba in indicativo carent praesenti , praeteritoimperfecto, plus- 
quamperfecto, futuro perfecto et aliis in aliis linguis usttatissimis, 
in imperativo autem et infinitivo omnibuspraeterpraesens; etin 
subiuucUvo omnibus absolute carent. Et quamvis haec omnia 
temporum et modorum defecta certis regulis ex fundamentis lin- 
guae deductis facile , imo summa cum elegantia suppleri possent, 
scriptores tamen antiquissimi eas plane neglexerunt et promiscue 
tempus futurum pro praesenti et praeterito, et contra praeteritum 
pro futuro, et praeterea indicativum pro imperativo et subiuncUvo 
usurpaverunt; idque non sine magna amphibolia oraUonum. 

51. Praeter has tres ambiguitatum linguae Hebraicae causas 
duae adhuc aliae supersunt notandae, quarum unaquaeque fonge 
maioris est momenti. Harum prima est, quod Hebraei literas 
vocales non habent; secunda, quod nullis signis oraUones disUn- 
guere solebant, neque exprimere sive intendere. 52. Et quamvis 
haec duo, vocales scilicet et signa , punctis et accenUbus suppleri 
soleant, eis tamen acquiescere non possumus, quandoquidem a 
posterioris aevi hominibus, quorum auctoritas apud nos nihil 
debet valere , inventa et insdtuta sunt : antiqui autem sine punctis 
(hoc est sine vocalibus et accentibus) scripserunt, ut ex nraltis 
testimoniis constat ; posteri vero , prout iis Biblia interpretari vi- 
sum est, haec duo addiderunt. Quare accentus et puneta , quae 
iam habemus, merae hodiernorum interpretationes sunt, nec plus 
fidci neque auctoritatis merentur , quam reliquae auctorum expli- 
cationes. 53. Qui autem hoc ignorant, nesciunt, qua ratione 
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auctor, qui epietolam ad Hebraeos scripsit, excusandus sit, quod 
cap. 11. v. tU interpretatus est textum Geneseos cap. 47. v. 31. 
longe aliter , quam in punctato Hebraeo teitu habetur, quasi apo- 
stolus sensum Scripturae a punctistis discere debuerit. Mihi 
sane ponctistae potius culpandi videntur; quod ut unusquisque 
videat et simul , quod haec discrepantia a solo vocalinm defectu 
orta est, utramque interpretationem hic ponam. 54. Punctistae, 
suis punotts sciKcet, interpretati sunt: et incurvavit te Israel 
sttpra vel (muf ando y Hgain in « Alepb , in literam scilicet eius- 
dem organi) versus caput lecti ; auctor autem epistolae : et incur- 
vavit se Israel supra caput bacilli % legendo nimirum nt3D#iafe 
loco quod alii ntSD#u'to, <l uae differentia a solis vocalibus ori- 
tur*). lam quandoquidem in illa narratione de sola senectute 
Iacobi , non autem, ut in sequenti capite , de ipsius morbo agitur, 
magis vero simile videtur , mentem historici fuisse , quod lacobus 
supra cajmt bacilli (quo nimirum senes provectissimae aetatis ad 
sesustinendum indigent), non autem lecti se incurvaverit, prae- 
cipue quum hoc modo non necesse sit, ullam literarum subalter- 
nattomm supponere. 55. Atque hoc exemplo non tantum volui 
locum istum epistolae ad Hebraeos cum textu Geneseos reconci- 
liare , sed praecipue ostendere , quam parum fidei hodiernis pun- 
ctis et aecentibus sit habendum ; atque adeo qui Scripturam sine 
ullo praehidicio interpretari vult, de hisce dubitare tenetur et de 
integro examiuare. 

56. Ex hae igitur (ut ad nostrum propositum revertamnr) 
linguae Hebraeae constitutione et natura facile unusquisque con- 
ucere potest, tot debere oriri ambiguitates , ut nulla possit dari 
raethodus, qua eae omnes determinari queant. Nam nihil est, 
quod speramus, ex mutua orationum coilatione (quam unicam 
esse viam ostendimus ad verum sensum ex multis, quos unaquae- 



*) Epistolae ad Hebr. auclor, uti solet, haec verba desumsit ex 
LXX. interpr. : %al 7igo<nwvfj<fiV*I(rQafil Inl ro cihqov xtjq fafidov 
avrov. Aliter Syinmachus: hti to axqov ttjs xXivijq. Aquila: btl 
xt^aXijv rijq nXiv^q. Vulg.: adoravit Deum convernu ad lectuli 
caput. 
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que oratio ex usulinguaeadmitterepotest, eruendum) hoc posse 
absolute fieri ; quum quia haee orationum collatio non nisi casu 
orationem aliquam illustrare potest, quandoquidem nullus pro- 
pheta eo fine scripsit, ut verba alterius aut sua ipsa ex professo 
eiplicaret; tum etiam quia mentem unius prophetae, apostoli etc. 
ex mente alterius concludere non possumus , nisi in rebus usum 
vitae spectantibus (ut iam evidenter ostendimus), at non, quum de 
rebus speculativis loquuntur, sive quum miracula aut historias 
narrant. 57. Possum praeterea hoc , nempe quod multae oratio- 
nes inexplicabiles in S. Scriptis occurrunt, quibusdam exemplis 
ostendere, sed impraesentiarum iis lubentius supersedeo, et ad 
reliqua, quae supersunt, notanda, quid scilicet haec vera methodus 
Scripturam interpretandi difficultatis adhuc habeat, vel quid in 
ipsadesideretur, pergam. 

58. Oritur in methodo alia praeterea difficultas ex eo, quod 
ipsa historiam casuum omnium librorum Scripturaeeiigit, cuius 
maximam partem ignoramus ; multorum enim librorum auctores 
vel (si mavis) scriptores vel prorsus ignoramus , vel de iisdem du- 
bitamus, ut in sequentibus fuse ostendam*). Deinde neque 
etiam scimus, qua occasione, neque quo tempore hi libri , quoram 
scriptores ignoramus , scripti fuerunt. Nescimus praeterea , in 
quorum manus libri omnes inciderint, neque in quorum eiem- 
plaribus tot variae lectiooes repertae sint; nec denique an non 
plures aliae fuerint apud aiios lectiones. 59. Quid autem haec 
omnia scire referat , suo in loco breviter indicavi ; quaedam tamen 
ibi consulto omisi , quae iam hic veniunt consideranda. Si quem 
librum res incredibiles aut imperceptibiles continentem , vel ter- 
minis admodum obscuris scriptum , legimus, neque eius auctorem 
novimus, oeque etiam quo tempore et qua occasione seripserit, 
frustra de eius vero sensu certiores fieri conabimur. 60. His 
•enim omnibus ignoratis, minime scire possumus, quid auctor in- 
tenderit aut intendere potuerit; quum contra his probe cognitis 
nostras cogitationes ita determinamus , ut nullo praeiudicio prae- 
occupemur, ne scilicet auctori, vel ei, in cuius gratiam auctor 
scripsit , plus minusve iusto tribuamus , et ne de ullis aliis rebus 



•) Vid. cap. 8. et 10. 
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eogitemus , qnam de iis , quas aactor in mente habere potuerit, yel 
qaas tempos et occasio exegerit. Quod quidem omnibus constare 
existimo. 61. Saepissime enim contingit, ut consimiles historias 
in diversis libris legamus, de qnibus longe diversum iadicium 
facimus , pro dtversitate scilicet opinionum , quas de scriptoribus 
habemus. Scio , me oltm in libro quodam legisse , virum , cui 
nomen eratOrlandus furiosus, monstrum quoddam alatum in aere 
agitare solere et quascunque volebat regiones supervolare, eum 
ingentem numerum hominum et gigantum solum trucidare, et 
alia huiusmodi phantasmata, quae ratione inteilectus plane imper- 
ceptibilia sunt. 62. Huic autem consimilem historiam in Ovidio 
de Perseo legeram >), et aliam denique in libris Iudicum et Regum 
de Samsooe, qui solus et inermis millia hominum trucidavit 2 ), 
et deElia, qui per aera volitabat et tandem igneis equis et curru 
coelum petiit s ). Hae, inquam , consimiles plane historiae sunt ; 
attamen longe dissimile iudicium de unaquaque facimus : nempe 
primum non nisi nugas scribere voluisse , secundum autem res 
poltticas, tertium denique sacras ; hocque nulla alia de causa no- 
bis persuademus , quam propter opiniones , quas de earum scri- 
ptoribus habemus. 63. Constat itaque , notitiam auctorum , qui 
res obscuras aut intellectu imperceptibiles scripserunt, apprime 
necessariam esse , si eorum scripta interpretari volumus ; iisdem 
etiam de causis , ut ex variis obscurarum historiarum lectionibus 
veras eligere possemus, necesse est scire, in quorum exemplari 
variae hae lectiones repertae sint et an non plures aliae apud alios 
maioris auctoritatis viros unquam fuerint inventae. 

64. AHa denique difficultas quosdam iibros Scripturae ex hac 
methodo interpretandi in eo est, quod eos eadem lingua, qua 
primum scripti fuerunt, non habeamus. Evangelium enim se- 
cundum Matthaeum et sine dubio etiam epistola ad Hebraeos 
Hebraice ex communi opinione scripta sunt, quae tamen non 
exstant. De libro autem Iobi dubitatur, qua lingua scriptus fuerit. 
Aben Hezra in suis commentariis affirmat, eum ex alia lingua 



1) Vid. Ovid. metam. 1. 4. v. 614. sqq. 

2) Iudic. c. 15. v. 15. sq. C. 16. v. 30. 

3) 2 Reg. c 2. v. 11. 
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in Hebraeam translatum fuisse, et banc esse eius obscurttalis 
causam. De libris apocryphis nihil dico, quandoquidem longe 
dissimilis sunt auctoritatis. 

65. Atque hae omnes huius methodi interpretandi Scripturam 
ex ipsius, quam habere possumus, historia difficultates sunt, quas 
enarrare susceperam , quasque ego adeo magnas existimo, ut affir- 
mare non dubitem, nos verum Scripturae sensum plurimis in locis 
vel ignorare , vel sine certitudine hariolari. 66. Verum enim vero 
hoc iterum contra notandum venit, has omnes difficultates im- 
pedire tantum posse, quominus mentem prophetarum assequamur 
circa res imperceptibiles et quas tantum imaginari , at non circa 
res , quas et intellectu assequi et quarum clarum possumus facile 
formare conceptum. Res enim, quae sua natura facile perci- 
pfuntur*), nunquam tam obscure dici possunt, quin facile iutel- 
ligantur , iuxta illud proverbium : intelligenti dictum sat est. 

67. Euclides , qui non nisi res admodum simplices et maxime iu- 
telligibiles scripsit, facile ab unoquoque inquavis lingua eiplica- 
tur; non enim ut eius mentem assequamur et de vero eius sensu 
certi simus, opus est integram linguae, qua scripsit, cognitionem 
habere, sed tantum admodum communem et fere puerilem , non 
vitam, studia et mores auctoris scire, neque qua lingua, cui, neque 
quando scripserit, non libri fortunam neque varias eius lectiones, 
nec quomodo , nec denique quorum conciiio acceptus fuerit. 

68. Et quod hic deEuclide, id de omnibus, qui de rebus sua natura 
perceptibilibus scripserunt, dicendum; adeoque concludimus, 
nos mentem Scripturae circa documenta moralia ei ipsius , quam 
habere possumus, historia facile posse assequi et de vero eius sensu 



*) Per ret pereeptibilet non illas tantura intelligo , quae legitime dc- 
monstrantur (Gatt. les cboses , dont la demonstration est sensihle et evi- 
dente), sed etiam illas, quas morali certitudine amplecti etsine admira- 
tione audire soleraus, tametsi demonstrari nequaquam possint. Euclidis 
propositiones a quovis percipiuntur, priusquam demonstrantur. Sic 
etiam bistorias rerum tam futurarum , quam praeteritarum, quae huma- 
nam ftdem non excedunt, ut et m. iura , instituta et mores perceptibilet 
voco et clarot, tametsi nequeunt matbematice demonstrari. Geterum 
hieroglyphica et historias, quae fidem omnem excedere videatur, imper- 
ceptibilet voco; et tamen ex his plura. dantur , quae ex nostra methodo 
investigari possunt, ut mentem auctoris percipiamus. Sp. 
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! esse certos. Verae cnim pietatis doeamenta verbis usitatissimis 
eiprimuDtur, quaodoquidem admodum communia, nec minus 
simplieia et intellectu facilia sunt; et quia vera salus et beatitudo 
in ¥era anini aequiescentia consistit, et nos in iis tantum vere ac- 
quiescimus , quae clarissime intelligimus. 69. Hinc evtdeutls- 
sime sequitur, nos mentem Scripturae circa res saiutares et ad 
bealitadinem necessarias certo posse assequi. Quare non est, 
car de retiquis simus adeo solliciti; reliqua enim, quandoquidem 
ea ot plurimum ratione et intellectu complecti non possumus, 
plns curiositatis quam utiiitatis habent. His existimo , me veram 
methodum Scripturam interpretandi ostendisse, meamque de 
eadem sententiam satis explicasse. 70. Praeterea non dubito, 
quio uuusquisque iam videat, hanc methodum nullum lamen 
praeter ipsum naturale exigere. Huius enim lominis natura et 
virtus in hoc potissimum consistit, quod res scilicet obscuras ex 
notis, aut tanquam notis datis, legitimis consequentiis deducat 
atque conclndat; nec aliud est quod haec nostra methodus exigit. 
Et quamvis concedamus, eaodem non sufficere ad omnla, quae in 
Bibliis occurrunt, certo iovestigandum , id tameu noa ex ipsiua 
defectu oritur, sed ex eo, quod via, quam veram et rectam esse 
docet, nunquam fuerit culta, nec ab hominibus trita, adeoque 
successu temporis admodum ardua et fere invia faeta sit; ut ex 
ipsis dimcultatibus, quas retuli, clarissime constare puto. 

71. Superest iam discrepantium a nobis sententias examinare. 
Quae hic primum examioanda venit , eorum est sententia , qui sta- 
tunnt lumen naturale non habere vim ad Scripturam interpretan- 
dum, sed ad hoc maxime requiri lumen supernaturale. Quid 
autem hoc lumen praeter naturale sit, ipsis explicandum relinquo. 
72. Ego saltem nihil aliud possum coniicere, quam quod ipsi ob- 
scurioribus terminis etiam voluerunt fateri, se de vero Scripturae 
seosu ut plurimum dubitare. Si enim ad eorum explicationes 
attendimus, eas nihil supranaturale continere, imo nihil nisi me- 
ras coniecturas esse reperiemus. Conferantur, si plaeet, cum 
expiicationibus eorum, qui ingenue fatentur, se nullum lumen 
praeter naturale habere, et plane consimiles reperientur, humanae 
scilicet, diu cogitatae et cum labore inventae. 73. Quodautem 
aiunt lumen naturale ad hoc non sufficere, falsum esse. constat, 
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tum ex eo, quod iam demonstravimus , quod difficaltas ioter- 
pretandi Scripturam nulla orta est defectu virium luminis natura- 
lis, sed tantum ex hominum socordia (ne dicam malitia), qui 
historiam Scripturae , dum eam concinnare poterant, neglexerant ; 
tum etiam ex hoc, quod (ut omnes , ni fallor , fatentur) hoc lumen 
supranaturale donum sit divinum fidelibus tantum concessum. 
74. At prophetae et apostoli non fidelibus tantum, sed maxime 
infidelibus et impiis praedicare solebaot, quique adeo apti erant 
ad mentem prophetarum et apostolofum intelligendam. Alias visi 
essent prophetae et apostoli puerulis et infantibus praedicare , non 
viris ratione praeditis; et frustra Moses leges praescripsisset, si 
ipsae non nisi a fidelibus, qui nulla indigent Igge, intelligi poterant. 
Quare qui lumen supranaturale quaerunt ad mentem prophetarum 
et apostolorum intelligendam , ii sane lumine natnrali indigere 
videntur ; longe igitur abest, ut taies donum divinum supranaturale 
habere existimem. 

75. Maimonidae alia plane fuit sententia. Sensit enim, unum- 
quemque Scripturae locum varios, imo contrarios sensus admit- 
tere , nec nos de vero ullius esse certos , nisi sciamus locum illum, 
prout illum interpretamur, nihiicontinere, quod cum rationenon 
conveniat, aut quod ei repugnet; si enim rationi ex ipsius literali 
sensureperiaturrepugnare, quantamvis ipse clarus videatur , lo- 
cum tamen aliter interpretandum censet. 76. Atque hoc cap. 25. 
part. % libr. Hore Nebuchim quam clarissime indicat; ait enim: 

rairan tod nbvin nionpa "lDKDn p unnna p« 'o jn 
orairan p» o ttHino o^iyn nivo n*nna i*o •wk 
wn bp omon orairan p w o^iyn vxm by omon 
onow vb\ imm D^Dino #ms>n njw xb\ otw nwn 
ira Dttns^ ub -wbk n^n ^dk D^ij?n vmr\ pya vb 
rann bp nro> m n*n ^iki niottun npmna \wjw 
mcnp mowrb) onn cpiDSin «n«6 iw d^d* u»m 
Ton* imvi upnnni D^pioen utnw idd o^ijn 

1H1 DttO Scito, quod non fugimus dieere , mundumfuUse ab 
aeterno , propter textus, qui in Scriptura occurrunt de creationo 
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mundi. Nam textus , qui doeent mundum esse ereatum, non plu- 
ressuntUs, qui doeent Deum esse eerporeum; nee adittu ad eos 
expUcandum , qui in hae materia de mundi ereatiene reperiun- 
tur, nobis mterehm sunt, nee etiam impediti y sed ipsoe expUeare 
potuissemus, sieusfeeimus, quum eorporeitatem a Deo remavi- 
fltitf; etforte hoe multo facilius factu esset , et magis eommode 
potuissemus eos esspHeare et mundi aeternitatem statummare t 
quam quum expUcuimus Scripturas, ut removeremus Deum bene- 
dictum esse eorporeum, At ut hoe nonfacerem et ne hoc credam 
(mandoBi sriltcet esse aeiern«m), duae causaememovent: Prima, 
quia clara demonstratione constat, Deum non esse corporeum t 
etnecesseest, omnia iUa loea explicare , quorum Hteralis sensus 
demonstrationi repugnat; nam eertum est, ea necessario tum ew- 
pticatienem (aliam praeter literalem) habere. At mundi aeternitas 
rmlla demonstratione ostenditur; adeoque non estneeesseScriptu- 
rit vimfaeere easque expticare propter apparentem opinionem, 
ad euius contrariam ineUnare aUqua suadente ratione possemus. 
Secunda eausa , quia credere, Deum esse incorporeum, funda- 
merUaUbus legis non repugnat etc. Sed mundi aeternitatem cre- 
dere, eo modo, quoAristoteU visumfuit, legem a suofundamento 
destruit etc. 77. Haec sunt verba Blaimonidae, ex quibus evi- 
deoter sequitnr id, quod modo diximus; si enim ipsi constaret ex 
ratione mundum esse aeternum, non dubitaretScripturam torquere 
et explicare, ut tandem hoc idem ipsum docere videretnr. Imo 
statim certus esset , Scripturam , quamquam ubique aperte recla- 
mantem , hanc tamen muodi aeternitatem docere voluisse ; adeo- 
que de vero sensu Scripturae, quantumvis claro , non poterit esse 
certus, quam diu de rei veritate dubitare poterit, aut quam diu 
de eadem ipsi non constet. Nam quam diu de rei veritate non 
constat , tam diu nesciraus , an res cum ratione conveniat , an vero 
eidem repugnet; et consequenter etiam tam diu nescimus, an lite- 
ralis sensus veras sit an falsus. 78. Quae quidem sententia si 
varaesset, absoluteconcederem, nos alio praeter lumen naturale 
iodigere ad Scripturam interpretandam. Nam fereomnia, quae 
in Scripturis reperiuntnr, deduei nequeunt ex principiis lumine 
naturali notis (ut iam ostendimus) , adeoque de eorum veritate 
ex vi luminis naturalis nihil nobis constare potest, et consequenter 
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neque eliam de vero sensu et menie Scripturae, sed ad boc alio ne- 
cessario lamine indigeremus. 79. Deinde si haec sententia vera 
esset, sequeretur quod vulgus, qni ut plurimum demonstr&tiones 
ignorai, vel iis vaeare nequit , de Scriptara nibil nisi ei sola aucto- 
ritate et testfmoniis pbilosophantinm admitterepoterit, etcoose- 
quenter snpponere debebit, pbilosophos circa Scripturae interpre- 
tationem errare non posse, quae sane nova esset eoelesiae auctori- 
tas novumque saeerdotum vel pontificum genus, quod vulgus ma- 
gis irrideret, quam veneraretur. 80. Et quamvis nostra metbodus 
linguae Hebraeae cognitionem exigat, cuius etiam studio vulgus 
vacare non potest, nihil tamen stmile nobis obiiei potest; nam 
vulgus Iudaeorum et gentilium , quibus olim propbetae et apostoli 
praedicaveruntetscripserunt, linguam propbetarum et apostolo- 
rum inteliigebaot , ex qua etiam mentem prophetarum pereipie- 
bant, at non rationes rerum, quas praedicabant, quas ei sentenlia 
' Blaimonidae etiam scire deberent, ut mentem prophetarum capere 
possent. . 81. Ei ratioue igitur nostrae methodi non seqoitur, ne- 
cessario vulgus testimonio interpretum acquiescere ; ostendo enim 
vulgus, quod linguam prophetarum et apostolorum callebat. At 
Maimonides nullum ostendet vulgus, quod rerum causas intelligat, 
ei quibus eorum mentem pereipiat. &%. Et quod ad hodieroum 
vulgus attinet, iam ostendimas*), omnia ad salutem necessaria, 
quamvis eorum rationes ignorentur , fccile tamen in quavis lingua 
possepercipi, propterea quod adeo communia et usitata sunt, et 
in hac perceptione, non quidem in testimonio interpretnm, vulgus 
acquiescit; et quod ad reliqua attinet, eandem in hiseumdoctis 
sequitur fortunam. 83. Sed ad Maimonidae sententiam reverta- 
mur, atque ipsam aecuratius eiaminemus. Primo supponit, pro- 
phetas in omnibus inter se convenisse , summosque fuisse philo- 
sophos et theologos; ei rei enim veritate eos conclusisse vult. 
Atqui hoc falsum esse in cap. II. ostendimus. 84. Deinde sup- 
ponit sensum Scripturae ei ipsa Scriptura constare non posse. 
Rerum enim veritas ei ipsa Scriptura non constat, utpote quae 
nihil demonstrat, nec res , de quibus loquitur , per definitiones et 
primas suas causas docet. Quare ei sententia Maimonidae neque 
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eios weras sensus ex ipM eoostarepolest, adeeqie neqae ab ipsa 
erit peteadus. Atqoi hee eliam faisu» esse ex hoe eapiie cooslat. 
Osteediaous enim et ratione et exemplis, seosum Seripturee ex 
ipsa sole Seriptura constare et ab ipsa sola, etiem quum de rebus 
loqeitur hunine natarali notis, petendum. 85. Supponit deniqoe 
nobis licere seeandam nostres preeconeeptas opiniones Scripturae 
Terbaexplicare, torquere, et literalera sensum, quamqoam per- 
spectissinium sive expressissimum, negarc et in eliam quemvis 
matare. Qoam quidem iicentiam, praeterquam quod ipsa ex 
diametro iis, quae in hoc capite et aliis demonstravimos, repngnat, 
nemo non videt nimiam et temerariam esse. 86*. Sed magoam 
haoelibertatemipsiconcedamus; qoid tandem promovet? Nihil 
sane; qaae enim indemoostrabilia sont et quae maximam Scriptu- 
ne partem eomponunt, hac ratione investigare non poterimus, 
neque ox bac norma explicare, neque interpretari : quumcontra, 
nostram metbodum insequendo , plurima huius generis explicare 
tt de iis- secure disserere possumus ; ut iam et ratione et ipso 
facto ostendimus. Quae aulem sua natura perceptibilia sunt, 
eorum sensos facile , ut iam etiam ostendimus, ex solo orationum 
cootextu elicitur. Quare haec methodus plane inutilis est. 
87. Adde quod omnem certitudinem, quam vulgus ex sincere 
lectiooe et quam omnes, aiiam metnodum insequendo, desensu 
Scripturae babere possunt, ptane iis adimit. Quapropter hanc 
Mairoooidae sententiam ut noxiam, inbtilem et absurdam cx- 
plodimus. 

88. Qood porro Pharisaeorum traditionem attiuet, iam supra 
diiimus*), eam sibi non constare; pontificum autem Romano* 
ram auctoritatem luculentiori testimonio indigere ; et nulla alia de 
causa hanc reprobo. Nam si ex ipsa Scriptura eam nobis aeque 
certo ostenderent, ae Iudaeorum pontifices olim poteraot , nihil me 
nioveret, quod finter Romanos pontifices reperti fuerint haeretici 
et impii; quum olim inter Hebraeorum pontifices etiam reperti 
fueriDthaereticietimpii, qui sinistris mediis pontificatum adepti 
soot, penes quos tamen ex Scripturae mandato summa erat pote- 
stas iegem interpretandi. Yide Deuter. cap. 17. vers. 11. 12. et 
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cap.33. vers. f 0. et Malacb. cap. 2. vers. 8. 89. At quonfam 
Dullom tate testimoniam nobis ostendnnt, eoram auctoritas ad- 
modam suspecta manet; et ne quis eiemplo pontincis Hebraeo- 
ram deceptus patet religionem Catholicam etiam indigere ponti- 
fice, venit notandum , quod leges Mosis , quia publica iura patriae 
erant, indigebant necessario , utconservarentur, auctoritate qua- 
dam pubiica. Si enim unusquisque libertatem haberet iura pu- 
blica ex suo arbitrio interpretandi , nulla respublica subsistere 
posset , sed hoc ipso statim dissolveretur et ius publicum ius esset 
privatum. 90. At religionis longe alia estratio. Nam quando- 
quidem ipsa non tam in actionibus externis, quam in animi sim- 
plicitate et veracitate consistit, nullius iuris neque auctoritatis 
publicae est. Animi enim simplicitas et veracitas non imperio le- 
gum, neque auctoritate publica hominibus infunditur, et absolute 
nemo vi aut legibus potest cogi , ut fiat beatus , sed ad hoc requiri- 
tur pia et fraterna monitio , bona educatio , et supra omnia pro- 
prium et liberum iudicium. 91. Quum igitur summnm ius libere 
sentiendi etiam de religione penes unumquemque sit, nec possit 
concipt, aliquem hoc iure decedere posse, erit ergo etiam penes 
unumquemque summum ius summaque auctoritas de religione 
libere iudicandi , et consequenter eandem sibi eiplicandi et tnter- 
pretandi. 92. Nam nulla alia de causa summa auctoritas leges in- 
terpretandi etsummum de rebus publicis iudieium penes magistra- 
tum est, quam quia punlici iurissunt; adeoque eadem de causa 
summa auctoritas religionem explicandi et de eadem iudicandi 
penes unumquemque erit, scilicet quia uniuscuiusque iurisest. 

93. Longe igitur abest, ut ex auctoritate pontificis Hebraeorum ad 
leges patriae interpretaodum posset concludi Romani pootificis y 
auctoritas ad interpretandam religionem ; quum contra hanc 
unumquemqae maxime habere, facilius ex illa concludatur. 

94. Atque etiam hinc ostendere possumus nostram methodum 
Scripturam interpretandi optimam esse. Nam quum maiima 
auctoritas Scripturam interpretandi apud unumquemque sit , in- 
terpretandi ergo norma nihil debet esse praeter lumen naturale 
omnibus commune , non ullam sapra naturam lumen , neque ulla 
externa auctoritas ; non etiam debet esse adeo difficilis , ut non 
nisi ab acutissimis philosophis dirigi possit, sed naturali et com- 
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muni hominum ingenio et capacitati accommodata, ut nostram 
esse ostendimus. Vidimus enim eas, quas iam babet diffieultates, 
ortas fuisse ab hominum socordia , non autem ex natura methodi. 



CAP. VIII. In quo ostenditur Pentateuchon et libros 

Iosuae, ludicum, Rut, Samuelis et Regum non esse 

autographa. Deinde inquiritur, an eorum omniura 

scriptores phires fuerint, an unus tantum, et quinam. 

In praecedenti capite de fandamentis et principiis cognitionis 
Scripturaram egimus, eaque nulla alia esse ostendimus, quam 
harum sinceram historiam ; hanc autem, quanquam apprime ne- 
cessariam , veteres tamen neglexisse , vel , si quam scripserinj aut 
tradiderint, temporum iniuria periisse, et consequenter magnam 
partem fundamentorum et principiorum huius cognitionis inter- 
cidisse. 2. Quod adhuc tolerandum esset, si posteri intra veros 
limites se continuissent, et pauca, quae acceperant aut invenerant, 
bona cum fide successoribus suis tradidissent, nec nova ex proprio 
cerebro excussissent : quo factum est, utScripturae historia non 
tantum imperfecta, sed etiam mendosior manserit, hoc est, ut iis 
integra superstrui possit, sed etiam vitiosa sint. 3. Haec emen- 
dare fundamenta cognitionis Scripturarum , non tantum pauciora, 
ut et communia theologiae praeiudicia tollere ad meum institutum 
spectat. At vereor, ne nimis sero hoc tentare aggrediar ; res enim 
eo iam ferme pervenit, ut homines circa hoc non patiantur corrigi, 
sed id quod sub specie religionis amplexi sunt, pertinaciter de- 
fendant; nec ullus locus rationi, nisi apud paucissimos (sicum 
reliquis comparentur) relictus videtur. Adeo late haec praeiudicia 
bominum mentes occupaverunt. Enitar tamen , remque experiri 
non desinam , quandoquidem nihil est , cur de hac re prbrsus sit 
desperandum. 4. Ut ea autem ordine ostendam, a praeiudi- 
ciis circa veros scriptores sacrorum iibrorum incipiam, 
et primo de tcriptore Pentateuchi : quem fere omnes Mosen esse 
crediderunt, imo adeo pertinaciter defenderunt Pharisaei, ut eum 
haereticum habuerfint , qui aliud visus est sentire ; et hac de eausa 
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Aben Hewa, liberioris ingenii vir et non mebMocriseruditionis, et 
qui primus omnium, quos legi, boc praeiodicium animadvertit, 
non ausus est mentem suam aperte eipHcare, sed rem obscuriori- 
bus verbis tantum indicare , quae ego hic clariora reddere oon ve- 
rebor, remque ipsam evidenter ostendere. 5. Verba itaque Aben 
Hezrae, quae habentur in suis commentariis supra Deutcrono- 

mium haec sunt: DW&Tl "HD pD DNl 'ui ]T\*ft nS^D 

r»rv nin^ nna fwa m ^a^n] ntf d aro^ ca nW 
noan -ran ^na is^ny it^ny nan w. uitraiordanem etc. 

mo^ intelligas mysterium duodecim, etiam yy et scripsit Moses 
legem ie , et „ Kenahanita tunc erat in terra", ,,m Dei monte 
revelabitur i% , tum etiam ,,ecce leetum suum lectum ferreum*' , 
tum cognosces veritatem, 6. His autem paucis indicat simulque 
ostendit non fuisse Mosen , qui Pentateuchon scripsit, sed alium 
quempiam, qui longe postvixit, et denique quem Moses scripsit 
librum , alium fuisse. Ad haec , inquam , ostendendum notat I. 
ipsam Deuteronomii praefationem , quae a Mose, qui lordanem 
non transivit, scribi non potuit. 7. Notat H. quod totus liber 
Mosis descriptus fuerit admodum diserte in solo ambitu unius arae 
(vide Deuter. cap. 27. et Iosuae cap. 8. v. 30. etc.) , quae ex Rab- 
binorum relatione duodecim tantum lapidibus constabat; ex quo 
sequitur, librum Mosis louge minoris fuisse molis, quam Penta- 
teuchon. Hoc, inquam, puto auctorem hunc significare voluisse 
per mysterium duodecim; nisi forle intelleiit duodecim illas male- 
dictiones, quae in praedicto cap. Deut. habentur, quas fortasse 
credidit non fuisse in libro legis descriptas , idque propterea, quod 
Moses praeter descriptionem legis Levitas insuper recitare illas 
roaledictiones iubet, ut populum iureiurando ad leges descriptas 
observandum adstringerent ; vel forte ultimum caput Deutero- 
nomii de morte Mosis significare voluit, quod caput duodecim 
versibus constat. Sed haec et quae praeterea alii hariolantur , non 
est opus curiosius hic examinare. 8. Notat deinde III. dici in 
Deuter.cap.3i.vers.9.: ryilHTrnK T0O 3to*l etseripsit 
M*ses legem; quae quidem verba-non possunt «sse Mosis, sed 
altorius scrtptoris Mosis facta et soripta narraatis, $. Notat IV. 
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foeum Genes. cap. lfc. vers. 6. , ubi narrando , quod Abrafaamus 
teirain Caiiahenitarum lustrabat, addit historicus, quodftmaAa- 
mta ttsm temporis erat in illa terra: qutbus tempus* quo baec 
scripeit, elare secludit; adeoque post mortem Mesis, «t quum 
Caoahaoitae iam eraot expulsi iilasque regiones noo ajzmlia» poe- 
sidebant, haee debuerunt scribi; qued idem Abeo fiezra super 
hunc loeum commentaodo etiam his signhlcat: |N >3JJ33ni 

p im< dki nna •vn nt^sn jy» p«# piv pga 

DIT bWOTW 11D )bw etCanahanitatumeratinillaterra: 
videtur quod Canahan (oepos Noae) terratn Canahanitae ab alio 
possessam cepit; quod si non verum est, inest huic rei myste- 
rium, et qui id intelligi , taceat. Hoc est, si Caoahan regiooes 
illas invasit, tum seosus erit, Canahanitam iamtumjuisse in illa 
terra , excludendo scilicet tempus praeteritum , quo ab alia oatiooe 
inhabitabatur. At si Caoahan regiones illas primus coluit (ut ez 
cap. 10. Genes. sequitur), tum teztus tempus praeseos, scriptoris 
sciltcet, secludft, adeoque noo Mosis, cuius nimirum tempore 
etiamdum illas regiooes possidebaot; et hoc est mysterium , quod 
tacendum commendat. 10. V. Notat quod Genes. cap. Tl. v. 14. 
vocetur mons Bf orya mons Dei *) ; quod quidem nomen non ha- 
buit, nisi postquam aedificatiooi templi dicatus fuit. At haec mon- 
tis electio nondum erat tempore Mosis facta ; Moses enim nullum 
locumaDeo electum indicat, sed contra praedicit, Deum loeum 
aliquem olim eteeturam, cui nomen Dei imponetur. 11. Deni- 
que VI. notat, quod cap. 3. Deuter. narrationi Og regis Basan 
haec interponantur 1 ) : Solus Og rex Basan mansit ex reliquis 
gigantibus *) ; ecce quod lectus eius erat lectus ferreus , is certe 
(lectus), qui est in Rabatfiliorum Hamon, novem cubitos lon- 



1) Nempe ab historico, non ab Abrahamo. Nam ait locum, qui hodie 
dicitur t*t monte Dei revelabitur, ab Abrahamo vocatum fuisse Deus pro- 
videbit. Sp. . 

2) Vers.il. 

3) NB. Hebr. QWD*) rephaim significare datnnatoi, et videtur 

etiam esse nomen proprium ex Paralip. cap. 20. (1 Chron. 20, 4. 6. 8.); et 
ideo puto hic familiam aliquam significare. Sp, 
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gus elc. Quae pareotbesis clarissime indicat horum librorum 
scriptorem longe vixisse post Mosen ; hic enim modus loqueodf 
eius taotum est, qui res autiquissimas narrat, quique rerum reii- 
quias ad fidem facieodam indicat; et sine dubio hic lectus tempore 
primumDavidis, qui hanc urbem subegit, ut in libro 2 SamueL 
cap. 12. v. 30. narratur, inventus est. 12. At non hic tantum, 
sed paulo etiam infra idem hic historicus verbis Mosis inserit *): 
Iair , filitu Manassis , cepit totam iurisdictionem Argobi usque 
ad terminum Gesuritae et Mahachatitae , vocavitque illa loca 
suo nomine cum Basan pagos fairi usque in hunc diem. Haec, 
inquam, addit historicus ad explicanda verbaMosis, quae modo 
retulerat *) , nempe : et reliquum Gilead et totumBasan , regnum 
Og, dedi dimidiae tribui Manassis , tota iurisdictio Argobi sub 
totoBasan, quae vocatur terra gigantum. 13. Noverant procul 
dubio Hebraei tempore huius scriptoris , quinam essent pagi lairi 
tribulis Iehudae; at non nomine iurisdictionis Argobi , nec terrae 
gigantum; ideoque coactus est explicare, quaenam essent haec 
loca, quae antiquitus sic vocabantur, et simu) rationem dare, cur 
suotemporenominelairi, qui tribulislud&e, non vero Manassis 
erat (vid. Paralip. cap. 2. v. 21. et22.), insignirentur. 14. His 
Aben Hezrae sententiam explicuimus, ut et loca Pentateuchi, 
quae ad'eandem confirmandam adfert. Verum enim vero nec 
omnia, nec praecipua notavit; plura enim in hisce libris et maioris 
momenti notanda supersunt. 15. Nempe I. quod horum librorum 
scriptor de Mose non tantum in tertia persona loquatur, sed quod 
insuper de eo multa testetur : videlicet Deus cum Mose locutus 
est*); Deus loquebatur cumMose defacie adfaciem*); Moses 
omnium hominum erat humillimus (Num. cap. 12. v. 3.); Moses 
ira captus est in duces exercitus (Num. cap. 31. v. 14.); Moses 
vir divinus (Deut. cap. 33. v. 1.) ; Moses servus Deimortuus est; 
nunquam exstitit propheta in IsraSl sicut Moses etc. 5 ) 16. At 
contra in Deuteronomio , ubi lex, quam Moses populo explicuerat 



1) Deuter. cap. 3, v. 14. 

2) Vers. 13. 

3) Num. cap. 1. v. 1. c. 2. v. 1. al. 

4) Exod. c. 33. v. 11. 

5) Deut. c. 34. v. 5. et 10. 
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quamque scripserat, describitur , loquitor suaque oarrat Moses in 
prima persona ; oempe Deus mihi loeutus est (Deuter. cap. 2. y. 1. 
17. elc), Deumprecatus stm l ) etc; oisi qood postea historkus 
io fine libri*), postqoam verba Mosis retulit, iteram in tertia 
persooa loqnendo narrare pergit, qoomodo Moses bane legem 
(qoam scilicet eiplicnerat) populo scriptam tradidit , eomque oo- 
vissime monnit et quomodo tandem vitam finierit. Qnae omoia, 
nempe modus loquendi, testimonia et ipse totius historiae con- 
teitus plane suadent , hos libros ab alio , non ab ipso Hose fuisse 
conscriptos. 17. n. Yenit etiam notandum, quod in hac historia 
non tantum narratur, quomodo Mosesobferit, sepultus fuerit et 
Hebraeos triginta dies in luctum coniecerit, sed quod insuper 
facta comparatione eius cum omnibus prophetis , qui postea viie- 
runt, dicitur ipsum omnes eicelluisse. Non exstitit unquam, 
inquit*), propheta in Israkl, sicut Moses, quem Deus noverit 
defaeie adfaciem. Quod sane testimonium non Hoses ipse de 
se, necalius, qui eumimmediate seeutus est, sed aliquis, qui 
multis post saeculis viiit, dare potuit, praesertim quia historicus 
de praeterito tempore loquitur; nempe nunquam exstitit pro- 
pheta etc. ; et de sepultura , quod nemo illam novit «n hunc usque 
diem*), 18. III. Notandum, quod quaedam loca non iis indi- 
centur nominibus, quae vivente Mose obtinebant, sed aliis , qui- 
bas dudum postea insignita sunt: ut quod Abrahamus persecutus 
est hostes usque ad Dan (vid. Gen. 14. vers. 14.); quod nomen 
haec urbs non obtinuit, nisi longe post mortem Iosuae. (Vid. 
Iudic. cap. 18. vers. 29.) 19. IV. Quod historiae aliquando etiam 
nltra tempus vitae Hosis producaotur. Nam Eiod. cap. 16. 
vers. 35. narratur, quod filii Israelis comederunt Man quadra- 
ginta annos , donec veneront ad terram habitatam , donec veneront 
•d fioem terrae Kaoahao ; oempe osque io tempus, de quo io libro 
Iosoae cap. 5. vers. 1% In libro etiam Geoes. cap. 36. vers. 31. 
dicitur: Hi sunt reges, qui regnaverunt in Edom, aniequam 
regnavit rex in JUiis Israelis. Narrat sioe dubio ibi historicus, 

1) Deul. c. 9. v. 26. 

2) DeuW C 27. sqq. 

3) DeuU e. 34. v. 10. 

4) DeuL c 34. v. 6. 

SpinoMa III. 9 
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<juos reges Idumaei habuerint, antequamDavid eoa subegit *) et 
praesides in ipsa Idumaea coostituit (vid. Samuel. lib. 2. cap. 8. 
v. 14.) 20. Ex bis itaque omnibus luce meridiana clarius apparet, 
Pentateuohon non a Mose , sed ab alio et qui a Mose multis post 
saeculis. viiit, scriptum fuisse. Sed si placet, attendamus insuper 
ad libros, quos* ipse Moses scripsit et qui in Pentateucho citan- 
tur; ez iis ipsis enim constabit, eos alios, quam Penlateuchon 
fuisse. 21. Primo itaque constat ex Ezod. cap. 17. vers. 14., 
Mosen ex Dei mandato bellum contra Hamalek scripsisse; in quo 
autem libro , non conatat ex illo ipso capite. At Numer. cap. 21 • 
vers. 14. citatur quidam liber, qul bellorum Dei vocabatur*) ; et 
in hoc sine dubio bellum boc contra Hamalek, et praetere*etiam 
castrametationes omnes (quas etiam auctor Pentateuchi Numer. 
cap. 33. vers. 2. testatur a Mose descriptas ftrisse) narrabantttr. 
22. Constat praeterea de alio in Exod. cap. 24. vers. 4. 7. qui vo- 
cabatur rV*QH ,m \9Q*)UberpacH t quem coram Israfilitis legit, 
quando primum cum Deo pactum iniverant. At hic liber sive 
haec epistoia pauca admodum continebat; videlicet ieges sive 
Dei iussa , quae narrantur ex vers. 22. cap. 20. Exod. usque ad 
cap. 24. eiusdem libri, quod nemo inficias ibit, qui sano aliquo 
iudicio et sine partium studio praedictum caput legerit. 23. Nar- 
raturenimibi, quod, simul ac Moses sententiam populi inteliexit 
de ineundo cum Deo pacto, statimDei eloquia et iura scripsit et 



1) A quo tempore usque ad Iorami regnum , quo ab eo discesseruut 
{Qall. auquel les Idumeens se revollerent de son obeYssance) 2 Reg. 8, 
20., Idumaea reges non babuit, sed praesides, a Iudaeis consUluti, regis 
locum supplebant (vid. 1 Reg. 22, 48.) ; et ideo Idumaeae praeses 2 Reg. 
3, 9. rex appellatur. An autem ultimus Idumaeorum regum regnare in- 
eipit, antequam Saul rex creatus fuerit, an vero Scriptura in hoc Gene- 
seos capite reges solummodo, qui invicti obierint, tradere voluerit, 
ambigi potest. Geterum ii plane nugantur, qui Mosen, qui diviaitus 
Hebraeorum imperium a monarchico omnino abhorrens lnslituit, ad 
regum Hebraeorum catalogum referre volunt. (Gall. de mettre tfoyse au 
nombre des rois Hebreux.) Sp* 

2) nw nbnbo noo 

t : -: : • r •• 

3) NB. *1DD sepher Hebralce significare saepius eputolam sive 
chartam, Sp.'* 
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matutiaa tace, quibosdam eeremooiis peractis, ooiversae eoneiooi 
pacti ioeaodi cooditioaes praelegit, quibus praelectis et sioe dobio 
ab universa plebe perceptis, popolos se pleoo cooseosu adstrio- 
xit >)• Quare tam ex temporis brevitate, quo descriptos foit, qoam 
ex ratiooe pacti ioeuodi sequiiur, booc ubrum oihil praeter paoca 
ea, quae. modo dixi, cootiooisse. 24. Coostat deoique, aooo 
quadragesimo ab exitu Aegypti Moseo legcs omoes, quas tulerat, 
expiicoisse (vid. Deoter. cap. 1. vers. 5.) popolomqoe de oovo iis- 
dem obligavisse (vide Deuter. cap. 29. vers. 14.) , et taodem ii- 
brum , qui bas leges explicatas oovumque hoc pactum cootioebat, 
scripsisse (vide Deuter. cap. 31. vers. 9.); et bic vocatus est liber 
legis XJei*), quem Iosoa postea auxit, oarratiooe scilicet pacti, 
quo aoo tempore populus se do integro obligavit, quodque com 
Deo tcrtio ioivit (vide Iosuae cap. 24. vers. 25. 26.) 25. At qooo- 
iam oullum habemus librum, qui boc pactom Mosis, simul et 
pactumlosoaecootioeat, oecessario coocedeodom , buoc librum 
periisse, vel cum parapbraste Chaldaeo Iooateoe iosaoieadum et 
verba Scriptorae ad libitum torqueoda. Hic eoim bac duucoltate 
motus maluit Scripturam corrumpere, quam igooraotiam soam 
fateri. 26. Nempe hic libri losuae verba (vide cap. 24. vers. 26.) : 

D'rft« mm nsoa rbm onairrnK wtvn 3to*i 

. ... . v •• : v t • «r : - v *- \ : t — 

seripiitqtie fosua haec verba in libro legis Dei, Chaldaice sic 
transtulit: ^DD3 pWSKO |^«H WDiDE) D' JWlffi 2HD1 
mn^l ftJV"lW •' *cripsit Iosua haeo verba et custodivit ea cum 
Hbro legis Dei. 27. Quid cum Hlis agas, qoi oihil vident , oisi 
quod lubet ? Quid , ioqoam , hoc aHod est , qoam ipsam Scrlptu- 
ram negare et novam ex proprio cerebro cudere ? Nos igitur con»- 
cludimus, huno libram legis Dei, quem Moses scripsft, oon fuisse 
Peatateocnoo , sed prorsos aliom , quem auctor Peotateochi soo 
operi ordioe loseruit, quod quum ex modo dictis, tum ei iam di~ 
cendis evidentissime sequitur. 28. Nempe qoom io Deuterodo- 
mii loco iam citato oarratur, quod Moses legis librum scripslt, 



1) Vid. Ezod. c M. v. S. sqq. 

D d^k min isd 



9 - 

9* 

Digitized 



byGoogle 



132 TRACTATUS THEOLOOICO-POLIT. 

addit historicns , quod Moses eom sacerdotibus trsdidit, et quod 
praeterea eos iusserit, ut ipsum certo tempore omni populo praele- 
gerent ') : quod ostendit, hunc librum longe minoris molis fuisse, 
quam Pentateuchon ; quandoquidem in una concione ita perlegi 
poterat, ut ab omnibus intelligeretur. 29. Nec hic praetereun- 
dum , quod ex omnibus libris, quos Hoses scripsit, hune unum 
secundi pacti et canticum (quod postea etiam scripsit, ut id uni- 
versus populus edisceret) 1 ) religiose servare et custodire ius- 
serit. Nam quia primo pacto non nisi praesentes, qui aderant, 
obligaverat, at secundo omnes etiam eorum posteros (vide Deut. 
cap.29. vers. 14. 15.), ideo huius secundi paeti librum futuris 
saeeulis religiose servandum iussit, et praeterea etiam, nt diiimns, 
canlicum, quod futura saecula potissimum respicit. 30. Quum 
itaque non constet, Hosen alios praeter hoslibrosscripsisse, et 
ipse nullum alium praeter libellum legis cum cantico posteritati 
religiose servandum mandaverit, et denique plura in Pentateucho 
occurrant, quae a Mose scribi non potuerunt, sequitur, neminem 
cum fundamento, sed omninocontrarationemaJfirmare, Mosen 
auctorem esse Pentateuchi. 31. At hie aliquis forsan rogabit, 
num Moses praeter haec non etiam scripserit leges , quum ipsi 
primum revelarentur, hoc est, an spatio quadraginta annorum 
nullaslegum, quastulerat, scripserit, praeterpaucasillas, quas 
in primi pacti libro contentas fuisse dixi? 32. Sed ad haec re- 
spondeo : quamvis concederem , rationi consentaneum videri, 
quod Moses eo ipso tempore et loco , quo leges communicare con- 
tigit, eo etiam easdem scripserit, nego tamen, nobis hac de causa 
licere hoc affirmare. Supra enim ostendimus*), nobis de simi- 
libus nihil esse statuendum , nisi id quod ex ipsa Scriptura con- 
stat, aut quod ex solis ipsius fundamentis legitima consequentia 
elicitur, at non ex eo 9 quod rationi consentaneum videtur. 
33. Adde, quod nec ipsa ratio nos cogat hoc statuere. Nam 
forsan senatus Mosis edicta populo scripto communicabat, quae 
postea historicns collegit, et historiae vitae Mosis ordine inseruit. 
Atque haec de quinque libris Mosis. 

1) Deuter. c. 31. v. 9. sqq. 

2) Deuter. c 82. v. 44. *qq. 

3) Yid. cap. 8. $. T. sqq. 
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34. Nunc tempus est, ut reliquos etiam examinemus. Iosua* 
Hbrum similibas etiam rationibus ostenditur non esse autogra- 
phon. Alios enim est, qui de Iosua testatur, quod eius fama 
fuerit per totam tellurem (vide cap.6. vers.27.), quod nihil eorum 
omiserit, quae Moses praeeeperat (vide vers. ult. cap. 8. et cap. 1 1 . 
vers. 15.), quod senuerit omnesque in concionem vocaverit et 
quod tandem animam egerit *). 35. Deinde ettam quaedam nar- 
rtntur , quae post ipsius mortem contigerunt : videlicet quod post 
eias mortem Isratiitae Deom coluerunt, quamdiu senes, qui 
ipsum noverant, vixerant*); etcap. 16. vers. 10. quod (Ephraim 
etMaoasse) non expuleruni Canahanitam habitantem in Gazer, 
sed (addit) quod Canahanita inter Ephraim habitamt utque in 
kune diem etfuit tributarius. 36. Quod idem ipsum est, quod 
libro Iudicum cap. 1. narratur, et modus etiam loquendi inhune 
usque diem ostendit, sciiptorem rem antiquam narrare. Huic 
etiam consimilis est textus cap. 15. vers. ult. de filiis Iehudae, et 
flistoria Kalebi ex vers. 13. eiusd. cap. *) 37. Et casus ille etiam, 
qui cap. 11. ex vers. 10. etc. narratur de duabus tribubus et diml- 
dia, quae aram ultra Iordanem aedificaverunt, post mortemlo- 
suae contigisse videtur; quandoquidem in tota illa historia nulla 
Iosuae fit mentio, sed solus populus bellum gerere deliberat , le- 
gatos mittit, eorumque responsum exspectat et tandem approbat. 
38. Denique excap. 10. vers. 14. evidenter sequitur, hunclibrum 
multis post Iosuam saeculis scriptum fuisse. Sic enim testatur: 
nullus aliut, sieuti ille dies, fuit nee antea neque postea, quo 
Deus (ita) obediret euiquam ete. Si quem igitur librum Iosua 
unquam scripsit, fuit sane ille, qui cap. 10. vers. 13. in hac eadem 
sciiicet bistoria citatur *). 39. Librum autem ludicum neminem 
sanae mentis sibi persuadere credo , ab ipsis iudicibus esse scri- 
ptum. Epilogus enim totius historiae, qui habetur cap. 21., claro 
ostendit, eum totum ab uno solo historico scriptum fuisse. 
Beinde quia eius scriptor saepe monet, quod illis temporibus 



1) Vid.cap. 23. et24. 

2) Vid.Ios. C. 24. v. 31. 

3) Conf. Iudic. c 1. v. 10. sqq. 

4) i. e. ni^»ri ^dd 
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nullus erat rex in Israel , non dubiuni est, quin scriptus fuerit. 
postquam imperium reges obtmuerant 1 ). 46, Girca SamueUs 
Ubros non etiam est, cur diu moremur, quandoquidem historia 
longe post eius Vitam producitur. Hoc tamen tantam notari ve- 
lira , hunc librum e|iam mukis post Samuelem saecuiis scriptum 
fuisse. Nam libr. 1. cap. U. vers. 9. historicus per pareothesiu 
monet : AntiquUtu in IsraSl sie dieebat quisqne , quando ibat ad 
eonsulendum Deum: age eamus ad videntem; nam qui kodie 
propheta, antiquitus videns vocabatur 2 ). 41. Libri denique 
Regum, ut ex iisdem coostat, decerpti suat ex Hbris rerum Salo- 
monis (vide Reg. libr. 1. cap. II. vers. 41.) , cbronfeorum regum 
Iehudae (vide cap. 14. vers. 29. cap. 15. vers. 7. eiusdem) et 
chronicorum regnm Israelis *). 42. Concludimus itaque , omnes 
hos libros , quos huo usque recensuimus , esse apographa , resque 
in iis contentas ut antiquas enarrari. Si iam ad conneiioucm et 
argumentum borum omnium librorum attendamus, faeHe coHige- 
mus, eos omnes ab uno eodemque historico seriptos 
f uisse, qui Iudaeorum antiquitates ab eorum prima origine usque 
ad primam Urbis vastationem scribere voiuit. 43. Hi enim libri 
ita htvieem connectuntur, ut ex hoc solo diguoscere possimus , eos 
nonnisi unam uniusbistorici narrationem continere. Nam simu! 
ac Mosis vitam narrare deskrit, ad historiam Iosuae sic traosk *) : 
Et contigit, postquam mortuus est Moses, servus Dei, ut Deus di- 
eeret Iosuae etc. Et bac morte Iosuae finita, eadem transitione et 
eoniunctione historiam Iudicum incipit *) , nempe : Et contigit, 
postquam mortuus est losua , ut JUU Israelis a Deo quaere- 
rent etc. 44. Et huic libro tanquam appendieem Hbrum Rut sic 
annectit*): Et contigU Us diebus, quibus iudices iudicabant, 
utfames esset in illa terra. Cui etiam eodem modo librum pri- 
i Samu&is annectit, quo finko solita sua transitione ad se- 



i) Iud. c. 1T. v. 6. 18, 1. 19, 1. 21, 25. 

2) ntfnn otd^ &op> ovn wotb ^ 

T • T I ••! T * ~ • T - • 

3) Vid. 1 Reg. 14, 19. 15, 31. al. 

4) Ios. c. 1. v. 1. 
5> Iudic. c. 1. v. 1. 
6) Ruth c. 1. v. 1. 
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\ pergit; ethoic, historia Davtdis ooodom finita, fibram 
Pegnm ioogit, et historiam Davidis oarrare pergens, 
taodeoi hoic eadtm eonionctione Hbram secoodom anoeetit. 
45. Cootextos deiode et ordo hlstoriarom etiam iodicat, ooom 
lantnm foisse historicom , qoi certom sibi scopom praefixit. In- 
cipiteoioi primam oatioois Hebraeae originem oarrare, deiode 
ordjoe dicere, qoa occasiooe et qoibos temporibos Moses leges 
tolerit, ipsisque molta praedixerit; deiode qoomodo secondom 
Mosis praedictiones terram promissam (vide cap. 7. Deoter.) in- 
v a s cri n t , ea vero possessa legibus valedixeraot (Deoter. cap. 31» 
vers. 16.), iodeqoe ipsos molta maJa cooseqaata sont (eiosd. 
v. 17.); qoomodo deiode reges eligere voloeroot (Deut. cap. 17. 
vers. 14.), qoi etiam proot leges coraveraot, ita res ipsis prospere 
vel iofelictter cesseraot (Deot. cap. 28. vers. 36. et vers. ult.), 
dooec tundem imperii rainam, sicoti ipsam Hoses praedixerat 1 ), 
narrat. 46. Reliqaa aotem, quae ad coofirmandam legem nihil 
faciuot, vel prorsos sileotio maodavit, vel lectorem ad alios histo- 
ricos ablegat. Omoes igitor hi libri in ooom conspirant, nempe 
dicta et edicta Mosis docere , eaque per rerom eventos demoo- 
strare. 47. £x his igitur tribus simui consideratis , nempe sim- 
plicitate argumeoti horum omnium librorUm , connexf one, et qood 
sint apographa multis post saeculis a rebus gestis scripta, conclu- 
dimus, otmodo diximus, eos omnes ab ono solo historico scriptos 
fuisse. 48. Qoinam autem is fuerit, non ita evidenter 
ostendere possum; suspicor tamen ipsum Hesdram ruisse; et 
quaedam non levia concurrant, ex quibus coniecturam facio. 
Nam quum historicus, quem iam scimus unum tantum fuisse, 
historiam producat usque ad Ioiachioi libertatem et insuper ad- 
dat *) , ipsum regts meosae accubuisse tota eius vita (hoc est vel 
loiachioi vel fiiii Nebucadneseris, nam sensus est plane ambi- 
guus), hinc seqoitor eom nollum anteHesdram fuisse. 49. At 
ScriptaradenuUo, qui tum floruit, nisi de solo Hesdra testatur 
(vide Hesdvae cap. 7. v. 10.) , quod ipse suum studium applicuerit 
ad quaerendam tagem Dei et adoroaodam , et quod eral scriptor 



1) Denter. c. 28. v. 48. sqq. 

2) Yid. 1 Reg. 25, 29. 30. 
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(eiusdem cap. vers. 6.) promptus in lege Mosis. Qaare aullam 
praeter Hesdram suspicari possum fuisse, qui hos libros scripse*- 
rit. 50. Deinde in hoc de Hesdra testimonio videmus, qood ipse 
non tantum studium adhibuerit ad quaerendam legem Dei, sed 
etiam ad eandem adoptandam, et in Nehemiae cap. 8* vers. 8. 
etiam dicitur , quod legerunt librum legis Dei explicattm et ad- 
hibuerunt intellectum et inteUexerunt Scripturam. 51. Qiram 
autem in Deuteronomii libro non tantum liber legis Bfosis, vel 
maxima eius pars contineatur , sed insuper multa ad pleniorem ex- 
plicationem inserta reperiantur, hinc coniicio librum Deuterono- 
mii illum esse librum legis Dei ab Hesdra scriptum , adornatum et 
explicatum, quem tum legerunt. 52. Quod autem in hoc libro 
Deuteronomii multa per parenthesin ad pleniorem explicationem 
inserantur, duo de hac re exempla ostendimus 1 ), quum sen- 
tentiam Aben Hezrae explicaremus ; cuius notae plura alia repe- 
riuntur , ut ex. gr. in cap. 2. vers. 12. : EtmSehir habitaverunt 
Horitae antea, JUii autem Hesau eos expulerunt et a suo con*- 
spectu deleverunt, et loco eorum habitaverunt , sicuti Israelfeeit 
in terra suae hereditatis, quam Deus ipsi dedit. Explicat sci- 
licet vers. 4. et 5. eiusdem cap. , nempe quod montem Sehir, qui 
filiis Hesau hereditate venerat , ipsi eum non inhabitatum occupa- 
verunt , sed quod ipsum invaserunt, et Horitas , qui ipsum prius 
inhabitabant, inde, sicuti Israelitae post mortem Mosis Kenaha- 
nitas , deturbaverunt et deleverunt. 53. Per parenthesin etiam 
inseruntur verbis Mosis vers. 6. 7. 8. et 9. cap. 10. Nemo enim 
non videt, quod vers. 8., qui incipit: in illo tempore separavit 
Deus tribum Levi , necessario debeat referri ad vers. 5., non au- 
tem ad mortem Aharonis , quam nulla alia de causa Hezras hic in- 
seruisse videtur , quam quia Moses in hac narratione vituli, quem 
populus adoraverat, dixerat (vid. cap. 9. vers. 20.), se Deum pro 
Aharone oravisse. Explicat deinde , quod Deus eo tempore , de 
quo Moses hic loquitur, tribum Levi sibi elegit, ut causam eiectio- 
nis et cur Levitae in partem hereditatis non fuerint voeati , osten- 
deret; et hoc facto pergit verbis Mosis filum historiae persequi. 



i) Vid. $. Ii-i3. 
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54. His adde libri praefationem >) et omnia ioca, quae de Hose io 
terua persona loqanntar; et praeter baec alia muita, qnae iam 
• nobis dignosei nequennt, sine dubio ut facilius ab bominibus 
8Bi aevi perciperentur, addidit vel aliis verbis eipressit. 55. Si, 
ioqoam 3 ipsum Mosis librum legis haberemus, non dubito, 
qain tam in verbis, quam in ordine et rationibns praeceptorum 
magnaui discrepantiam reperiremus. Dum enim solnm decalognm 
boius iibri cum decalogo Exodi (ubi eius bistoria ex professo nar- 
ntor) coofero, enm ab boe in bis omnibns discrepare video. 
Qoartnm enim praeceptum non taotum alio modo imperatur, sed 
iosuper malto prolixius extenditnr; eins autem ratio ab ea, quae 
ia decalogo Exodi adfertur, toto coelo discrepat*). J>enique ordo, 
qoobic decimum praeceptum explicatur, etiam alius est, quam 
ioExodo*). 56. Haec igitur quum hic, tum in aliis locis, ut 
iam dixi, ab Hexra facta existimo, quia is legem Dei hominibus 
sui temporis explicuit, atqne proinde hunc esse librum legis Dei 
ab ipso ornatae et explieatae, et honc librum omnium, quos 
ipsum scripsisse dixi , primum fuisse pnto ; quod hinc coniicio, 
quia leges patr|ae continet, quibus populus maxime indiget, et 
etiam qiria hic liber antecedenli nulla coniunctione , ut reliqui 
omnes, annectitur, sed soluta oratione incipit*): Haec sunt 
verba Mosit etc. 57. At postquam hunc absolvit et populum le-* 
ges edocoit, tom studium adhibuisse credo ad integram historiam 
Uebraeae nationis describendam , a mundo scilicet condito usque 
ad summam Urbis vastationem, cni hunc librum Deuteronomii 
soo loco inseruit; et forte eius primos qninque libros nomine 
Mosis vocavit, quia in iis praecipue eius Yita conttnetur et nomen 
a potiore sumpsit. 58. Et hac etiam de eausa sextum nomine 
Josuae, septimum Iudicum, octavum Ruth, nonum et forte etiam 
decimnm Samuelis, et denique undecimum et duodecimum Re- 
gnm appellavit. An vero Hexras huie operi ultimam 
mannm imposuerit, idque, ut desiderabat, perfecerit, 
de eo vide sequens caput. 

l) Deuter. 1, 1—5. 

3) Vid. Deut. 5, 12—16. cl. Exod. 20, 8—11. 

3) Vid. Deut. 5, 21. cl. Exod. 20, lt. 

i) DeuUcl. y. 1. 
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CAP. IX. De Hsdem tibris alia inqufruntur, nempe 

an Hezras iis ultimam manum imposuerit; et deiude 

utrum notae margioales, quae in Hebraeis codicibus 

reperiuutur, variae fueriot lectiones. 

Quantom superier disquisitio de vero borum librorum scri- 
ptore iuvet ad eoruiidem perfectam intelligenttam, facile coHigitUr 
ex solis ipsis locis , quae ad aostram de hac re setttentiam con- 
firmandam attulimus, quaeque absque ea uuicuique deberent 
obscurissima videri. Verum praeter scriptorem alia animadver- 
tenda in ipsis libris supersuut, quae communis superstitio vUlgus 
deprehendere non sinit. %. Horum praecipuum est, quod Hems 
(eum pro scriptore praedictorum librorum babebo, donec aliquis 
alium certiorem ostendat) uarrationibus in hisce libris contentis 
ultimam manum uon imposuit, nec aliud fecit, quam historias ei 
diversis scrlptoribus eolligere et quandoque aen nisi simpliciter 
describere, atque eas nondum euminatas neque ordinatas posterk 
reliquit. 3. Quae autem causae impediverittt (nisi ferte intem- 
pestiva mors), qoo minus hoc opus omnibus suis numeris adim- 
pleret, nequeo coniicere. At re ipsa quamvis anliquisHebraeorum 
historicis destituti simus, ex paucissimis tamen eorum fragmentis, 
quae habemus , evidenttsskne constat. 4. Nam historia Hiskiae 
ex vers. 17. cap. 18. lib. 2. Regum ex relatione Esaiae ■), prout 
ipsa reperta est scripta in chronicis regum Iudae , descripta est. 
Hanc namque totam in libro Esaiae, qui io cfaronicis regum Iudae 
conttnebatur (vide libr. 2. Paralip. cap.32. vers. penult.), iisdem, 
quibus hic, verbis narratam legimus, exceptis tantum paucissi- 
mis*); ex quibus tamen nibil aliud condudi potest, quam quod 



1) Tid. Ies. cap. 96—39. 

2) E. g. 2 Reg. 18, 20. legitur in secunda persona PDDN durieti. 

T t - T 

ted ore tenue ete.; Esaiae autem cap. 36. v. 5. THDK '• *• *§° «**»/ 
certe oerba sunt, opus ette ad bellum coneiUo et fortitudine. Deinde 
T.SXlegitur: JI^D^n^DI (»• «• ndfortan dicetit) in plurali, ouod 
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CAP. H. 1M 

aoias Esaiae oarraftioDis rariae leetioaes repsrtse faeriat, ntsi 
! ftts Mttet io his etfam mysteria somniare. 5. Deinde etiaaa 
capat altimaan haias Hbri ia Ieremiae cap. altimo , 39* et 40. ceo- 
tioetar 1 ). Praeterea cap. 7. lib. 2. Samael. io lib. 1. Paralip. 
cap. 17. descriptom reperimas; at verba variis io locis adeo miri- 
fice matata depreheodantar *) , at facillime digaoscstor , baec doo 
eapita ei daobos diversis exemplsribas historiseNatsois desvmpta 
esse*). 6. Deoiqoe geoealogia regnm Idamaeae , qoae habetar 
Geaes. cap. 36. ei vers. 31 . , iisdem eiiam verbis io libr. 1 . Paralip. 
eap. 1. dedocitar, qaam tamea haias libri aaetorem ea, qoae 
narrat, ei aiits historicis somsisse coostet, doo vero ei bis duo- 
derfmlibris, qoos Hesrae triboimas. 7. Qaare ooa dabiam est, 
qaio si ipsos haberemas historioos, res ipsa directe coostaret. 
Sed qoia iisdem, at diii, destitati samas, id oobis tsotam restat, 
ntipsas htstories examinemus, oempe earam ordioem et ceuoe- 
xiooem , variam repetitiooem , et deoiqae in aoooram eomputa- 
tiooe dmcrepaoaam, at de reliqais iadicare pessimas. 8. fiss 
iuque vel saltem praecipoas perpeodamas; et primo iHam Iadae 
etlamar, qoam cap. 38. Genes. bistoricns sic narrare iocipit: 
ConHgitmKteminilhUfnpore, ut ludiu a tuisjratribus SUceeU- 



>n Esaiae eiemplari in sigulari numero reperitur (v. 7. ID^H"^^ )• 
Praeterea in Esaiae textu (36, 17.) non leguntur haec 2 Reg. 18, 32. verba 
(#211 "iniP IVT VIK etc. Gall. add. : c*est pourquoi je ne doute 
9&s que ce ne soienl des paroles supposees.) Et admodum multae aliae 
variae lectiones reperiuntur, ex quibus quaenam prae ceteris eligenda 
sit, nemo determinabit. Sp. 

1) Conf. 2 Beg. cap. 25. c. ierem. c. 52. 

2) E. g. 2 Sam. 7, 6. legitur: tt continuo vagavi cum tabernaculo et 
tentorio ; 1 Paral. autem cap. 17, 5. : et eram de tentorio in tentorio et 
de tabernaculo, mutato scilicet p#QD in pt^BD» Deintfe 2S*m. 
*, 10. legitur: ^ni3)P ad affligendum eum, et 1 Paralip. 17, 9. 
inta / «4 c&nterendum eum. Et ad hunc modum plures et alias 

maioris momenti discrepantias unusquisque, qui plane ceecus non est 
nec omnino insanit, observabit, qui haec capita semel legerit. Sp. 

3) Praeterea conf. 1 Sam. cap. 31. cum 1 Ghron. cap. 10. 
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ret. Quod tempus necessario referendum est ad aliud, de quo 
immediate loquutus est*); at ad id , de quo in Genesi immediate 
agitur, minime referri potest. Ab eo enim, nempe a quo losephus 
in Aegyptum ductus fuit, usque quo Iacobus patriarcba cum tota 
familia eo etiam profectus est, non plus, quam viginti duos annos 
numerare possumus. 9. Nam Iosepbus quum a fratribus ven- 
deretnr, septendecim annos natus erat, et quum a Pbaraone e 
carceribus vocari iuberetur, triginta: qutbus si addantur septem 
anni fertilitatis et duo famis , conficient simul viginti duos annos. 
10. Atqui boc temporis intervallo nemo concipere poterit tot res 
contingere potuisse; nempe quod Juda tres liberos ex unica uxore, 
quam tum duxit, unum post alium procreaverit, quorum maior natu, 
ubi per aetatem licuit, Tamar in uxorem duxit, eo vero mortuo 
secundus eam in matrimonium recepit, qui etiam obiit, et quod 
dudum postquam haec acta sunt, ipse Iudas cum ipsa nuru Tamar 
ignarus rem habuerit, ex qua iterum duos, uno tamen partu, libe- 
ros acceperit, quorum etiam unus intra praedictum tempus factus 
est parens. 11. Quum igitur haec omnia non possint referri ad 
illud tempus, de quo in Genesi, refcrendum necessario est ad 
aliud, de quo immediate in alio libro agebatur; ac proinde Hezras 
hanc etiam historiam simpliciter descripsit, eamque nondum exa- 
minatam reliquis inseruit. 12. At non tantum hoc caput, sed 
totam losephi et Iacobi historiam ex diversis historicis decerptam 



*) Quod hic textus nullum aliud tempus respiciat, quam illud quo 
Iosephus veoditus fuerit,non tantum ex ipsius oralionis contextuconstat, 
sed etiam ex ipsa ipsius Iudae aetate colligitur, qui tum temporis vigesi- 
mum secundum aetatis annum ad summum agebat, si ex ipsius praece- 
denti historia calculum facere licet. Nam ex cap. 29. v. ultimo Geneseos 
apparet, quod Iuda natus fuerit anno decimo, a quo Iacobus patriarcha 
servire coepit (D. ineepit) Labano ; Iosephus autem decimo quarto. 
Gum igitur ipse Iosephus , cum venderetur, aetatis decimum septimura 
agebat (D.egerit) annum, ergo Iudas tum temporis annos viginti et 
unum natus erat; non amplius. Qui itaque banc Iudae diuturnam domo 
absenliam ante Iosephi venditionem contigisse contendunt (D. eredunt 
Gall. «' imaginent) , sibi blandiri student (GaU. s' abusent lourdement), 
de scripturae divinitale soliicitis magis , quam certis (D. et de tcr. div. 
magit iolliciti quam eerti tunt). Sp. — Murr. add.: „NB. Hic ipsi 
(Spinozae) defecerat atramentum; aUas forte continuasset earadem ma- 
teriam pluribus. u 
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et deseriptam csse necessario fatendum est ; adeo param sibi con- 
stare videmus. Cap. enim 47. Genes. narrat, quod lahacob quum 
primum Pharahonem ducente Iosepho salutavit, annos 130 natus 
erat, a quibus si auferantur viginti duo, quos propter Iosephi ab- 
sentiam in moerore transegit , et praeterea septemdecim aetatis 
losephi quum venderetur, et denique septem , quos propter Ra- 
chelem servivit , reperietur ipsum provectissimae aetatis fuisse, 
octoginta scilicet et quatuor annorum, quum Leam in uiorem du- 
ceret, et contra Dinam vh septem fuisse annorum, quum aSechemo 
vim passa est*), Simeon autem et Levi vii duodecim et undecim, 



*) Natn quod qaidam (y. c. Aben Hgezra) putant, Iacobnm 8 vel 10 
annos inter Mesopotamiam el Betel peregrinavisse, stultitiam redolet 
(D. add.: quod pace Aben Hgeirae dixerim). Nam non tantum propter 
desiderium, quo sine dubio tenebatur videndi provectissimae aetatis pa- 
rentes, sed eliam etpraecipue, ut votum solveret, quod voverat, cum 
fratrem fugerel (vide Genes. cap. 28. v. 10—22. et 31, 13. et 35, 1.), quan- 
tum potuerit, festinavit; ad quod etiam solvendum Deus ipsum monuit 
(Genea. eap. 31. v. 3. et 13.) et auxilium suum , quo in patriam duceretur, 
pronaisit. Quod si tamen hae (D. hoec) coniecturae potius , quam ratio- 
nes videntur, age concedamus, Iacobum 8 vel 10, et si placet plures (D. 
add. imuper) annos brevi hoc itinere (D. add.: peiori fato, quam TJlis- 
sem actum. Gall. comme un autre Ulisse) consumpsisse. Hoc certe 
negare non poterunt, quod Benjamin in ultimo huius peregrinationis 
anno natus fuit (D.fuerit), hoc est, ex ipsorum (D. eorum) bypothesi, 
anno nativitalis Iosephi decimo quinlo aut decimo sexto, aut circiter. 
lfam Iacobus anno a nativitate ipsius losephi septimo Labano valedixit. 
(Sic recte verba leguntur apud D. et Gall., perperam apud M.) At ex anno 
1T. aetatis Iosephi usque (D. add. ad anttum) quo Iacobus (D. ip»e pa- 
triareha) Aegyptum migravit (D. peregre tott), non plus (D. pluret), 
quam viginti duo anni numeranlur, ut in hoc ipso capite ostendimus; 
adeoque Benjamin eo (D. eodem) tempore, quo scilicet Aegyplum pro- 
fectus est, viginti tres aut viginti quatuor annos nalus erat (D. ad tum» 
mum habebat), quo aetatis flore nepotes eum habuisse constal (vide Ge- 
nes. cap 46. v. 21. , quem confer cum v. 38. 39. 40. cap. 26. Num. et cum 
v. 1. etseq. cap. 8. libri 1. Paral.); nam Belah Benjamini primogenitus 
duos fam filios Ard et Nahgaman genuerat. Quod sane non minus a ra- 
tione alienum est, quam statuere, quod Dina septennis vim passa fuerit, 
et reliqua quae ex huius historiae Olo (D. ordine) deduximus. Atque 
adeo apparet, iptot inScyllam ineidere, eupientes vitare Charybdim 
(D. homines imperitos, dum nodos solvere studenl, in alios incidere, 
remque magis intricare et dilacerare. Gall.: ce qui fait voir que les igno- 
rans s'enfoncent d'autant plus dans les difficultes , qu'ils s'efforcent de 
leseviter). Sp. 
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quum totam illam civitatem depraedati sunt, eiusque omnes cives 
gladio confecerunt. 13. Nec hic opus habeo omnia Pentatetichf 
recensere. Si quis modo ad hoc attenderit» quod ia hisce quioque 
libris omnia praecepta scilicet et historiae promiscue sine ordine 
narrentur, neque ratio temporum haheatur, et quod una eadem- 
que historia saepe et aliquando diversimode repetattwr, faeile 
dignoscet, haec omnia promiscue collecta et coacervata fuiase, ut 
postea facilius examjnarentur et in ordinem redigerentur. 14» At 
non tantum haec , quae in quinque libris , sed etiam reliquae hi- 
storiae usque ad vastationem urbis , quae in reliquis sepiem libris 
continentur, eodem modo collectae sunt. Quis enim nonvidet, 
in cap. 2. ludicum ex vers. 6. novum historicum adferri (qui res a 
Iosua gestas etiam scripserat) eiusque verba simpliciter describi ? 
Nam postquam historicus noster in ult. cap. Iosuae narravit, quod 
ipse mortem obierit, quodque sepultus fuerit, et in primo huius 
libri narrare ea promiserit, quae post eiusdem mortem contigerunt, 
qua ratione, si filum suae historiae sequi volebat, potuisset supe- 
rioribus annectere, quae hic de ipso Iosua narrare iocipit*)? 
15. Sic etiam capita 17. 18. etc. Samuelis libri 1. ex alio historico 
desumta sunt, qui aliamcausam seotiebat fuisse, curDavid au- 
lam Saulis frequentare inceperit, longe diversam ab illa, quae in 
cap. 16. libri eiusdem narratur. Non enim sensit, quod David ex 
consilio servorum a Saulo vocatus ipsum adiit (ut in cap. 16. oar- 
ratur), sed quod casu a patre ad fratres in castra missus Saulo ex 
occasione victoriae, quam contra Philistaeum Goliat habuit, tum 
demum innotuit et in aula detentus fuit. Idem de cap. 26. eius- 
dem libri suspicor, quod nimirum historicus eandem ibi histo- 
riam , quae cap. 24. habetur , secundum opinionem alterius nar~ 
rare videatur. 16. Sed hoc missum facio et ad annorum compu- 
tatfonem eiaminandam pergo. Cap. 6. libri 1. Regum dicitur, 
quod Salomon templum aedificavit anno 480. ab Aegypti exitu. 
At ex historiis ipsis longe maiorem numerum conclodlmus. 
17. Nam 



*) Gall. in „ remarques curieuses et necessaires pour rintelligeaee 
4e ce livre" not. : „G'est a dire en d'autres termes et daas un autre 
ordre, quMls ne se trouvent au livre de IosueV' 
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Hoses popoliim in desertis gnbernavit 40 

Iosaae, qoi centnm et dtcem annos vixit, noo pins tribvvn- 

tarexlosephietalioram seotentia quam . . . . • 26 

Kasan Risbgataim populum io ditione tennit 8 

Hotoiel filius Kenaz indicavit 40*) 



*) Rabbi Levi Ben Gerson etalii credunt, hos quadraginta annos, 
quos Scriptura ait in libertate transactos, initium umen aumere ab obitu 
losuae, atque adeo 8 praeeedentes annos, quibus populus in ditione 
KusaaRishgataim fuit, simul comprehendere, et 18 sequentes ad censum 
Wannoram, quibusEhud etSamgar iudicaverunt, adducendos; et sio 
reliquos servitutis annos sub eos, quos Scriptura in libertate transactos 
fuisse testatur, semper comprehendi credunt. Sed quia Seriptura ex- 
pre&se, quot annos Hebraei in servitute, quotque in libertate fuerint, 
numerat, et cap. 2. v. 18. expresse narrat, Hebraeorum res viventibus 
iudicibus semper floruisse, apparet omnino, Rabbinum islum (virum 
aliai eruditissimum) et reliquos, qui eius vestigia sequuntur, dum simi- 
les aodos solvere student, Scripturam magis corrigere, quam explieare; 
quod ii etiam faciunt(GaIl. erreur ou tombent encore, mais plus grossie- 
rement), qui statuunt, Scripturam in illa communi annorum supputa- 
tione non nisi politiae Iudaicae tempora indicare voluisse, anarchiarum 
autem (Gall. add. ils les appellent ainsi en haine de I* 6tat populaire) et 
«ervitatum, utpote infausta et regni veluti interstitia, ad communem 
aonorum eensum adducere non potuisse. Nam Scriptura quidem anar- 
chiae tempora silentio praeterire , at servitutis non minus , quam liber- 
tatis annos tradere , neo annalibus (ut somniant) expungere solet. Quod 
auiem Hgezra (Gall. add. : qui est i'6crivain de ces livres aihsi que nous 
1'avens fait voir) libr. 1. (cap. 6. v. l.) omnes absolute annos ab exitu 
Aegypti communi illo annorum (Gall. : jusqu' a la quatrieme annle du 
«flie de Salomon) comprehendere voluerit, adeo manifesta res est, 
ut aerao- Scripturae peritus unquam de ea ambegerit. Nam , ut iam 
■psius textus verba omittam , ipsa Dtvidis genealogia , quae in fine libri 
fttiih. et 1. 1. Paralip. c. 2. traditur, vix annorum summam adeo magnam 
patitur (Gall. add. a savoir * 480). NamNaghson anno 2. ab exitu 
Aegypu princeps tribus Iudae erat (vid. Num. c.7. v.ll.etl2.) adeoque in 
deserto obiit (Gall. add. : avec tous ceux qui ayant atteint PAge de vingt 
jns ttoient capables de porter les armes); et filius eius Salma cum 
Josua Iordanem transiit. At is Salmon secundum iilam Davidis genea- 
wgiam Davidis atavus fuit. (Gall. : ainsi il n' est pas neoessaire de feindre 
que ce Shalma fut du moins age de quatre-vingt-onse ans , lorsqu'11 en- 
geodri Bohgas , et que celui-ci en eut autant a la naissanoe de David.) 
» ab hoc 480 annorum summa 4 regni Salomeois et 70 vitae Davidis et 
p qui in deseriis transacli sunt, auferantur, reperietttr Davidem natum 
fuisse anno 366. a Uransitu Iordanis; atque adeo necesse esse, ut ipsius 
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Heglon m Moabi imperium in populum tenuit .... 18 

Eud et Samgar eundem iudicaverunt 80 

Iachin rex Canahani populum iterum in ditione tenuit . . 20 

Quievit postea populus 40 

Fuit deinde in ditiooe Midiani 7 

Tempore Gidehonis transegit in libertate 40 

Sub imperio autem Abimelechi 3 

Tola filius Puae iudicavit 23 

lairautem 22 

Populuo iteram in ditione Philistaeorum et Hamonitarum 

fuit 18 

Iephta iudicavit , 6 

Absan BeUehemita 7 

Elon Sebulonita 10 

Habdan Pirhatonita 8 

Populas fuit iterum in dilione Philistaeorum 40 

Samson iudicavit 20*) 

Heliautem ........ 40 



pater, avus, abavus ttque atavus liberos genuerint, cum unusquisque 
eorum 90 annorum esset. (Gall.: et pourtant suppose* que Shalma, ayeul 
de David, naquit au passage meme du Jourdain, il faut de necessitl, 
que ce Shalma , Boghos , Obed et Iessai ayent engendre* successivement 
des enfans dans leur extreme vieillesse, k savotr en l'an 91. de leur Age ; 
et par consequent k peine se trouverait-il depuis la sortie d'Bgypte 
jusqu'a l'an 4. du regne de Salomon 480 ans» si 1'ecriture ne i'avoit dit 
expresstment.) Sp, 

*) Samson natus estpostquam Pbilistaei Hebraeos subegerant. Sp. 
— Sed alii exemplo plura adscripserat philosophus ; nam Gall. interpres 
haecce habet: „On peut douter si ces vingts ans se doivent rapporter aux 
annles de liberte, ou s'ils sont compris daos les 40, qui precedent imm6- 
diatement, pendant lesquels le peuple fut sous le joug des Philistins. 
Pour moi j'avoue que J*y vois plus de vraisemblance et qu'il est plus 
croyable, que les Hebreux recouvrerent leur libert6, lorsque les plus 
considerables d'entre les Philistins perirent avec Samson. Aussi n'ai-je 
rapport^ ces 20 ans de Samson k ceux , pendant lesquels dura le joug 
des Philisttns, que parceque Samson nAquit, depuis que les Philistins 
eurent subjugu^ les Hebreux, outre qu'au traite* du sabbat il est 
fait mention d'un certain livre de Ierusalem , ofi il est dit que Samson 
jugea le peuple 40 ans; mais la question n'est pas de ces annee* 
seulemenu 44 
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Foit iterom populus in ditione Philistaeoram , aotequam a 

Samueie liberaretur 20 

Darid regnavit . . 40 

Salomoa antequam templum aedificavit _. 4 

Atque hi omnea additi numeram conficiunt anuorum . . . 580 
18. Qoibus deinde addendi sunt anni illios saeculi, quo post 
mortem Iosuae respubliea Hebraeorum floroit, donec a Kusan 
Bishgataim subaeta falt , quorum numerum magnum raisse 
credo. Non enim mihi persuadere possum , quod statim post 
mortem Iosuae omnes, qui eius portenta videraot, uno momento 
perierunt, nee quod eorum suceessores uno acto et ictu iegibus 
Taledixerant et ex summa v irtute in summam nequitiam et socor- 
diam lapsi sunt, nee denique quod Kusao Rishgataim eos, 
dictum faetum, subegit. 19. Sed quum horum singula aetatem 
fere requirant, non dubium est, quin Scriptura cap. 2. v. 7. 9. 10. 
iibri Iudieum historias multorum annorum comprehenderit, quas 
silentio transmisit. Sont praeterea addendi aoni, quibus Samuel , 
fiiit iadex, quorum etiam numerus in Scriptura noo habetur. 
30. Sunt deinde addendi anni regni Saulis, quos in superiore 
compotatione omisi , quia ex eius historia non satis constat , quot 
anoos regnaverit. Dieitor quidem cap. 13. v. 1. libr. 1. Samue- 
lis, eundem duos annos regnavisse; sed et ille textus truncatus 
est, et ex ipsa historia maiorem numeram colligimus. 21. Quod 
teitus truneatus sit , nemo qui Hebraeam Hnguam vel a primo 
Hmine salutavit, dubitare potest. Sic enim incipit: rD#""]3 
*n8*-ty rbn DW TOtfl 13^2 bwtf annumnatolerat 

••■»!• w - ) - T • T •• t t - t T 

Saul> quum regnaret, et duos annos regnavit supra Israelem. 
Qais, inquam, non videt numerum annorum aetatis Saulis, quum 
regnum adeptus esset, omissum esse? 22. At quod exipsahi- 
storia maior numerus concluditur, credo neminem etiam dubitare. 
Nam cap. 27. v. 7. eiusdem libri habetur, quod David apud Phili- 
staeos, ad quos propter Saulum coofugit, moratos fuit unum an- 
nom et quatuor menses. Quare ex hac computatione reliqua 
spatio octo menaium contingere debuerunt, quod neminem cre- 
dere existimo. Iosephus saltem in fine libri seiti Antiquitatum 
teitum sic correxit : Regnavit iiaque Saul Samuele vivente annps 
Spinoza II]. 10 
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decem tt octo, momente autem aUos duos. 23. Quin tota haec 
historia. cap. 13. nullo modo cum antecedentibus eonvenit. In 
fine cap. 7. narratur, quod Philistaei ab Hebraeis ita debellati 
fuerunt, ut non fuerint ausi vivente Samuele termines Israelis 
ingredi; at hic, quod Hebraei (vivente Samuele) a PhiHeeaeis 
invaduntur, a quibus ad tantam miseriam et paupertetem redacti 
fuerant, utarmis, quibusse defendere possent, destituerentur, 
et insuper mediis eadem conficiendi. 24. Sudarem sane satu, 
si omnes bas bistorias , quae in boe primo libto Samueiis 
babentur, ita conarer conciliare, ut omnes ab uno hietorico 
descriptae et ordinatae viderentur. Sedad meum proposetum 
revertor. Anni itaque regni Saulis superiori computatioat sont 
addendi. 25. Deoique annos anarchiae Hebraeorom etiam i 
numeravi, quia non constant ex ipsa Sciiptura. Non , ii 
mihi constat tempus, quo illa contigerint, quae ex cap. 17. usqee 
ad, finem libri Iudicum narrantur. 26. Ex bis itaqua elarissime 
sequitur, veram annorum computationem aeque exipsis historiie 
constare, neque ipsas historias inuneeademqueceovenir** sed 
valde diversas supponere. Ac proinde fatenduea, has historias 
ex diversis scriptoribus collectas esse , nec adhue ordinataeiaeqiie 
examinatas fuisse. 27. Nec minor videtur fuisse eirea annoram 
computationem discrepantia in libris Chronicorum regum Iudae et 
libris Chronicorum regum IsraeUs. In Chronkis enim regum 
Israelis habebatur, quod Iehoram filius Aghabi regnare inoepit 
axmo secuodo regni Ieborami filii Iehosapbat. Vide Regum Uhr. 2. 
cap. 1. vers. 17. At in Chronicis regum Iudae, quod Iehoram 
filius Iehosaphat regnare incepit anno quinto regni Iehorami filii 
Agbabi. Yide cap. '8. vers. 16. eiusdem libri. 28. Et si qeris 
praeterea historias libri Paratip. conferre velit cum hisloriis iibro- 
rum Regum, plures similes discrepantias inveniet , quas fcte non 
opus habeo recensere, et multo minus aoctorum commenta, qui- 
bus has historias coneiliare eonantur. Rabini namque plaee deli- 
rant. Gommentatores autem, quos legi, soroaiant, fiagmt et 
Itnguam denique ipsam plane corrumpunt. 29. fi. g. qtram in 
libr. 2. Paralip. dicitur : Annos quadragimtm 4uos natus erat 
Aghazia, quum regnaret, fingunt quidam bos annos mittam 
capera a regno Homri, ne» autem a nativitate Agbaziee * qtteo si 
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posscnt ostendere iotentum aoetoris libroram Paralip. hoc ftnsse, 
noo dubitaverim affirmare, eundem loqui nescivisse. Et ad hunc 
modom plura alia fioguot, quae si vera essent, absolute dicerem 
antiquos Hebraeos et lioguam suam et narrandi ordinem plane 
igooravisse, nee ullam rationem neque normam Seripturas ioter- 
pretaodi agooscerera et ad libitum omnta fingere liceret. 30. Si 
quis tamen putat, me hic nimis generaliter nec satis cum ftinda- 
mento loqui , ipsum rogo , ut hoc agat et nobis ostendat certum 
aliquem ordinem in hisce historiis , quem historici in cbronologi~ 
cis sine peccato imitari possent , et dum historias interpretatur et 
conetliare conatur, phrases et modos loquendi et oratiooes dispo- 
nendi et conteiendi adeo stricte observet, atque itaesplicet, ut 
eos secundum suam explicatiooem in scribendo imitari etiam pos- 
simus*) : quod si praestiterit, manus ipsi statim dabo et erit mihi 
magnusApollo. 31. Namfateor, quamvi&diu quaesiverim, me 
nihil tamen unquam simile invenire potuisse. Quin addo me nihil 
hic scribere, quod non dudum et diu meditatum babuerim, et 
quanquam a pueritia opinionibus de Scriptura communibus im~ 
butus fuerim, non tamen potoi tandem haec non admittere. Sexl 
qoo est, cur eirca haee lectorem diu detineam et ad rem despera- 
tam provocem ; opus tamen fuit rem ipsam proponere , ut meam 
mentem clarius eiplicarem. 32. Ad reliqua igitur, quae circa 
fortunam horum librorum notanda suscepi, pergo. Nam venit 
praeter ea, quae modo ostendimus, notandum, quod hilibriea 
diiigentia a posteris servati non fuerint, ut nullae mendae irrepse- 
rint; plures enim dubias lecttones animadverterunt antiquiores 
scribae; et praeterea aliquot loca truncata, non tameti omnia. An 
autem mendae tales notae sint, ut lectori magnam moram inii- 
ciant, de eo iam non disputo; credo tamen easlevioris esse mo- 
menti, iis saltem qui Scripturas Hberiore iudicio legunt, etboc 
certo affirmare possum, me nullam animadvertisse mendam , nec 
lectionum varietatem circa moralia documenta, quae ipsa obscura 
aut dubia reddere posset. 33. At plerique nec in reliquis aliquod 
vitium incidisse concedunt, sed statuunt, Deum singulari qoadam 
provtdentia omnia Brblia incorrupta servasse; varias autem 



•) Alias Scnpturae verba corrigunt potius , quam explicaou Sp* 
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lectiones signa profundissimorum mysteriorum esse dicunt. Idem 
de asterismis , qui io medio paragrapho 28 habeotar, cootendont, 
imo in ipsis apicibus literarum magna arcana contineri. 34. Quod 
saoe an ex stultitia et anili devotiooe , an autem ex arrogantia et 
malitia, ut Dei arcana soli habere crederentur, haec dixerint, 
nescio; hoc saltem scio, me oihil quod arcanum redoleat, sed 
tantum pueriles cogitatiooes apud istos legisse. Legi etiam et in- 
iraper novi nugatores aliquos Kabbalistas, quoruro insaniam nuo- 
quam mirari satis potui. 35. Quod autem mendae, utf diximus, 
irrepserint, neminem sani iudicii dobitare credo, qui textum illum 
Sauli (quem iam ex libr. 1. Samuel. cap. 13. v. 11. allegayimus) 
legit, et etiam vers. 2. cap. 6. Samuel. libr. 2. nempe : Etsurrexit 
et ivit David et omnis populus , qui ipsi aderat ex luda , ut inde 
auferrent arcam Dei. Nemo hic etiam ooo videre potest locum, 
quo iveraot, nempe Kirjat Ieharim >), unde arcam auferrent, esse 
omissum. 36. Ncc etiam oegare possumus, quod v. 37. cap. 13. 
Sam. libr. 2. perturbatus et truocatos sit, scilicet: EtAbtalom 
fugit ivitque ad Ptolemaeum Jilium Hamikud regem Gesur, et 
luxitfilium suum omnibus diebus, et Absalomfugit ivitque Gesur 
mansitque ibi tres annos '). Et ad hunc modum scio me antehac 



1) Kirjat Jegharim vocatur etiam Bahgal Iehuda ; unde Kimchi et 
alii putant, Bahgale Iehuda , quod bic transtuli ex populo ludae, nomen 
esse oppidi. Sed falluntur; quia >?JJ 3 pluraiis est numeri. Deinde si 

hic Samuelis textus cum eo , qui est inlibr. 1. Paralip. fc. 13. v. 5.), con- 
feratur, videbimus , quod David non surrexerit et exiverit ex Bahgal , sed 
quod eo iverit. Quodsi auctor Samuelis libri locum saltem indicare stu- 
duerit, unde David arcam abstulit, tum ulHebraice loqueretur, sic dixis- 
sel: Bt surrexit et profectus estDavid etc. exBahgalludae f et inde abt- 
tuiit areatn Dei. 8p. 

2) Gallus interpres alio exemplo Spinozae usus baec add. : ,,Ceax qui 
se sont meles de commenter ce texte, Tont corrige" de cettesorle: Et 
Absalom tfenfuit et te retira chet Ptoleme fils tVHamihud roi de Oesur, 
oii il demeura trois ans , et David pleura son fils tout le temps , qyCil 
fut a Oesur. Mais si c'est la ce que l'on appelle inlerpreter, et s'il est 
permis de se donner cette licence dans 1'exposition de 1'Ecriture , et de 
transposer de la sorte des phrases tout emieres , soit en ajootant ou en 
retrancbant quelque chose, j'avoue qu'il est permis de corrompre VEcri- 
ture et de lui donner comme a un morceau de cire autanl de formes, que 
l'on voudra." 
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alia notavisse' , quae impraesentiaram non oeenrrant. 37. Quod 
autem notae marginales, qnae inHebraeis codieibus passimin- 
veniuntur, dubiae fuerint lectiones , nemo etiam dubitare potest, 
qui attendit , quod pleraeque ex magna literarum Hebraicarum 
similitudine inter se ortae sint: nempe ex similitudine quam 
habet 3 Kaf cum 3 Bet, ^ Jod cum ) Vau, 1 Dalet cum ") Res etc. 
E. g. ubi lib. 2. Sam. cap. 5. v. pennlt. scribitur : Et in eo (tem- 
pore) quo audiet 1 ), habetur in margine ^JJDBO cum audies, 
et cap. 21. Iud. v. 22. an^ Dimtf 1« DDttK WGi-*3 PPm 

•T T •• "I T -I t.tt: 

e* quando eorum patres vel Jratres in multitudine (h. e. saepe) 
arf no« venerint etc. , habetur in margioe ad litigandum*). Et 
ad hunc modum permultae. 38. Deinde etiam ortae sunt ex usu 
literarum, quas quiescentes vocant, quarum nimirum pronun- 
ciatio saepissime nulla sentitur et promiscue una pro alia sumi- 
tur. Ex.gr. Levit. cap.25. v. 30. scribitur: -)#K rP?H Dpl 
HOn tf}~"l#K ity? e * eonftrmabitur domus quae est in ei- 

T V -! • T . 

vitate cui non est murus; in margine autem habetur \) "IttfK 
DOn cui estmurus etc. 39. At quamvis haec per se satis clara 
sint , libet rationibus quorundam Pharisaeorum respondere, 
quibus persuadere conantur , notas marginales ad aliquod myste- 
rium significandum ab ipsis librorum sacrorum scriptoribos ap- 
positas vel indicatas fuisse. Harum primam, quae quidem me 
parum tangit , sumunt ex usu legendi Scripturas. Si , inquiunt, 
hae notae appositae sunt propter lectionum varietatem » quas 
posteri decidere non potuerunt, cur ergo usus invaluit, utseosus 
marginalis ubique retineatur? Cur, inquiunt, sensum, quem re- 
tinere volebant, in margine notaverunt? Debuerant contra ipsa 
volumina scribere, prout legi volebant, non autem sensum et 
lectionem, quam maxime probabant, in margine notare. 40. Se- 
cunda vero ratio et quae aliquam speciem prae se ferre videtur, 
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ex ipsa rei n&tura sumitur : nempe quod mendae non data opera, 
sedcasuincodicesirrepserunt; et quod Ua fit, varie contiogk. At 
in quinque libris semper nomen Hiy^ puella, uno taotum ex- 
cepto Ioco, defectivum cootra regulam grammatices sioe litera 
f)He scribitur, in margine vero recte secundum regulam gram- 
matices universalem*). An hoc etiam ex eo, quod maous in de- 
scribeodo erravit, contigerit? Quo fato id fieri potuit, ut calamus 
semper, quotiescunque hoc nomen occurrerit, festinaret? Deinde 
hunc defectum facile etsine scrupulo ex regulis grammaticis sup- 
plere et emendare potuissent. 41. Igitur quum hae lectiones casu 
non contigerint, nec tam clara vitia correxeriot , hinc coocludunt, 
haec certo consilio a primis scriptoribus facta fuisse, ut iis aliquid 
significarent. Vernm his facile respondere possumus; nam quod 
ex usu, qui apud eos invaluit, argumentantur, nihil moror. 
4?. Nescio quid superstitio suadere potuit, et forte inde factuin 
est, quia utramque lectionem aeque bonam seu tolerabilem aesti- 
mabant, ideoque, ne earum aliqua negligeretur, unam scribendam 
et aliam legendam voluerunl. Timebant scilicet in re tanta iudi- 
cium determinare, ne incerti falsam pro vera eligerent, ideoque 
neutrum alterutri praeponere voluerunt , quod absolute fecissent, 
si unam solam scribere et legere iussissent ; praesertim quum in 
sacris volnminibus notae marginales non scribantur. 43. Vel 
forte inde factum est, quia quaedam, quamvis recte descripta, 
aliter tamen legi, prout scilicet in margine notaverant, volebant; 
ideoque universaliter instituerunt, ut Biblia secundum notas mar- 
ginales legerentur. 44. Quae causa autem scribas moverit, quae- 
dam expresse legenda in margine notare, iam dicam (nam non 
omnes marginales notae dubiae sunt lectiones , sed etiam quae 
abusuremotaerant, notaverunt): nempe verba obsoleta et quae 
probati illius temporis mores non sinebant in publica conctone 
legi, 45. Nam antiqui scriptores , malitia privati , nullis aulicis 
ambagibus, sed res propriis suis nominibus indicabant. At post- 
quam malitia et luxus regnavit, illa quae sine obscoenitate ab an- 
tiquis dicta sunt, in obscoenis haberi inceperunt. Hac autem de 



*) Vid. Gen. 24, 16. Deut. 22, 15. 16. 20. 21. 24—29. tl. 
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caosa Scripturam ipsam mutare non erat opus , aUamen at plebis 
Ifflbeeillitati subvenirent, introduxeraot, ut nomina coitus et ex- 
crementoram honestias in publico legerentur, videlicet sicuti ipsa 
h margine notavernnt. 46. Denique qufcquid fuerit, cur usu 
factam fuerit, ut Scriptaras secandum marginales lectiones ie- 
gant et interpretentur , it! saltem non fuit , quod vera interpretatio 
secnndum fpsas debet fieri. Nam praeterquam quod ipsi Rab- 
bini m Xaknud saepe a Masoretis recedunt et alias habebant 
lecUoues, quas probabant, ut mox ostendam, quaedam iosu- 
perin margine reperiuntur, qoae minus secundum usum lin- 
guae probata videntur. 47. Ex. gr. in iibr. %. Samuel. eap. 4« 
wrs.**, ncribUur: )^y i:rrnK 7|*ttDn D^j; l&X quuirem 
tffecit tecundum sentenHam sui $ervi , quae constructie plane re- 
guiaris est et convenit cum illa v. 15. eiusdem cap. At quae in 
margine habetur ("pSJJ eervi tui) non convenit cum persona 
verbi. 48. Sic etiam vers. ult. cap. 16. eiusdem libri scribitur: 
D^H^n nan3-!?«^ ^&xp utquumc(mMuUat(i&tetco*' 
sultatur) verbum Dei; ubi in margine additur tfnfct quis pro verbl 
oominativo : quod non satis accurate factum videtur ; nam com- 
muois huius linguae usus est, verba impersonalia in tertia per- 
sona singularis verbi activi usurpare , ut grammaticis notissimum. 
Rtadhunc modum plures inveniuntur notae, quae nullo modo 
scriptae lectioni praeponi possunt. 49. Quod autem ad secun- 
dam rationem Pharisaeorum attinet, ei etiam ex modo dictis facile 
respondetur: nempe quod scribae praeter dubias lectiones verba 
eliam obsoleta notaverunt. Nam non dabium est, quin in lingua 
Hebraea , sicuti io reliquis, multa obsoteta et antiquata posterior 
wus fecerit, et reperta fuerint ab uitimis scribis in Bibliis, quae, 
utidiximus, omnia notaverunt, ut coram populo seoundum tum 
receptum usum legerentur. 50. Hac igitnr de causa nomen "1JH 
nahgar ubique notatum reperitur, quia antiquitus communis erat 
generis et idem significabat, quod apud Latinos iuvenis. Sic etiam 
Hebraeorum metropolis vocari apud antiquos soiebat O^B^n* 
Ierutalem, non autem Q^fc^T lerusalaim. 4>e pronomine 
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K1D *P** «* *P* a idem sentio, quod scfiieet recentiores ) vau in 
ijod mataverunt (quae mutatio in Hebraea liogua frequens est), 
quum genus femininum significare volebant; at quod antiqui non 
nisi vocalibus buius pronominis femininum a masculino solebant 
distinguere. 51. Sic praeterea quorundam verborum anomalia 
alia apud priores, alia apud posteros fuit, et denique antiqui literis 
paragogicis vrUDND singulari sui temporis elegantia utebantur. 
Quae omnia hic multis exemplis illustrare possem ; sed nolo tae- 
diosa lectione lectorem detinere. 52. At si quis roget, unde haec 
noverim, respondeo, quia ipsa apud antiquissimos scriptores, 
nempe in Bibliis saepe reperi , nec tamen eos posteri imitari vo- 
luerunt, quae unica est causa , unde in reliquis linguis, quamvis 
iam etiam mortuis, tamen verba obsoleta noscuntur. 53. Sed 
forte adhuc aliquis instabit , quum ego maiimam harum notarum 
partem dubias esse lectfones statuerim , cur nunquam unius loci 
plures, quam duae lectiones repertae sint; curaliquando non tres 
vel plures; deinde quod quaedam in scriptis adeo manifeste gram- 
maticae repugnant, quae in margine recte notantur, ut minime 
credendum sit scribas haerere potuisse, et utra esset vera dubitare. 
54. Sed ad haec etiam facile respondetor , et quidem ad primum 
dico, piures fuisse lectiones, qnam quas in nostris codicibus 
notatas reperimus. In Talmude enim plures notantur, quae a 
Masoretis neglectae sunt , et tam aperte multis in locis ab iisdem 
recedunt, ut superstitiosus ille corrector Bibliorum Bombergfano- 
rum tandem coactus fuerit fateri in sua praefatione, se eos re- 
conciliare nescire: ^ WJP inTD Nt>K WTD^ fcOJTV b<bl 
nilODH by UI^D^? «non mVttn «*, InquU, hie nwct- 
mus respondere, nisi quod supra respondimus , nempe, quod 
usus Talmudis est Masoretis contradieere. Quare non salis cum 
fnndamento statuere possumus, unius loci non plures quam duas 
lectiones unquam fuisse. 55. Attamen facile concedo, imo credo, 
unius loci nuoquam plures, quam duas lectiooes repertas fuisse, 
idque ob duas rationes ; nempe I. quia causa , unde harum lectio- 
nnm varietatem ortam esse ostendimus, non plures quam duas 
concedere potest. Ostendimus enim eas potissimum ei similitu- 
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dine qusrundam literarum ortas fuisse. 56. Qaare dabimn fere 
semper hac landem redibat, videlicet utra ex duabus literis esset 
scribenda, ^BetanDKaf, >JodaolVau, *| Dalet an 1 Rea etc., 
quarum usus frequeotissimus est; et ideo saepe cootiogere pot- 
erat, ut utraque seosum tolerabilem pareret: deinde utrum syl- 
laba looga aut brevls esset, quarum quaotitas iis literis, quas 
qoiescentes vocavimus, determioatur. His adde, quod ooo omoes 
ootae suot dubiae lectiones; multas enim appositas esse dfiximos 
hooestatis causa, et etiam ut verba obsoleta et aotiquata explica- 
reot. 57. Secunda ratio, cur mihi persuadeo, uoius loci ooo 
plures, quam duas lectiooes reperiri, est, quia credo scribas 
pauca admodum exemplaria reperisse; forte oon plura, quam 
duo vel tria. In tractatu scribarum D^BID ca P- 6 • ooo oisi de tri- 
bus fit meotio , quae finguot tempore Hezrae inventa fuisse , quia 
venditant has notas ab ipso Hezra appositas fuisse. 58. Quicquid 
sit, si tria habuerunt, facile concipere possumus, duo semper 
in eodem loco convenisse ; quin imo unusquisque mirari sane po- 
tuisset, si in tribus tantum exemplaribus tres diversae unius eius- 
demque loci lectiones reperirentur. Quo autem fato factum est, 
ut post Hezram tanta exemplarium penuria fuerit, is mirari desi- 
net, qufi vel solum cap. 1. libr. 1. Machabaeorum legerit*), vel 
eap. 7. libr. 12. Antiquit. Iosephi. Imo prodigio simile videtur, 
quod post tantam tamque diuturnam persecutionem pauca illa re- 
tinere potuerint; de quo neminem dubitare opinor, qui illam hi- 
storiam mediocri cum attentione legerit. 59. Causas itaque vide- 
mus, cur nullibi plures quam duae dubiae lectipnes occurrunt. 
Quapropter longe abest, ut ex eo , quod non plures duabus ubique 
dentur, conchidi possit, Biblia in locis notatis data opera per- 
peram scripta fuisse ad significanda mysteria. 60. Quod autem 
ad secundam attinet, quod quaedam reperiantur adeo perperam 
scripta, ut nullo modo dubitare potuerint, quin omnium tempo- 
rum scribendi usui repugnarent, quaeque adeo absolute corrigere, 
non autem in margine notare debuerant, me parum tangit ; neqoe 
enim scire teneor, quaereligioipsos moverit, ut id non facerent. 



♦) Vid. 1 Maeeab. e. i. v. 59. 60. 
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61« £fefer*»id«xaniatisMeeifatere«efunft, quod poeteci» HiUitt, 
utut afe ipsis io paucis origmalibus inventa fueriut , tradere voltw- 
ruot, atque ori^nalium discrepantias notere, noa> quidem ut du- 
bias, sedut varias lectiones ; nec ego easdem dubias vocavi, oisi 
quia revera fere omnes tales reperio , utminime sciam, quaeoam 
prae alia sit probanda. 62. Denique praeter dubias bas leetiones 
notaverunt insuper scribae (vacuum spatium in mediis paragraphis 
interponendo) plura loca truncata, quorum numerum Masoretae 
tradunt; numerant scilicet viginti octo loca, ubi m medio para- 
grapho spatium vacuum interponitur ; nescio an etiam in numero 
aliquod mysterium latere credunt. Spatii autem certam quantita- 
tem religiose observant Pharisaei. 63. Horum exemplum (ut 
unum adferam) habetur in Genes. cap. 4. v. 8., qui sic scribitur : 
Et dixit Kain Habeli fratri suo . . . . et contigit, dum erantin 
campo y ut Rainetc, ubi spatium relinquitur vacuum, ubi scire 
expectabamus , quid id fuerit, quod*K.arn fratri dixerat. Et ad 
bunc modum (praeter illa quae iam nolavimus) a scribis relicta 
viginti octo reperiuntur; quorum tamen multa non apparerent 
truncata , nlsi spatium interiectum esset. Sed de bis satis. 



CAP. X. Reliqui Veteris Testamenti libri eodem 
modo quo superiores examinautur. 

Transeo ad reliquos Teteris Testamenti Ubros. At de duobus 
Paralipomenon nihil certi et quod operae pretium sit, notandum 
babeo, nisi quod dudum post Hezram, et forte postquam Iudas 
Machabaeus templum restauravit *), scripti fueruot. Nam cap. 9. 



*) Oritur hic suspicio (siquidem suspicio dici petest, quodcertum 
esl) ex deduclione genealogiae regis lechoniae, quae traditur cap. 3. 
libr. 1. Paral. (v. 17. sqq.) et producitur usque ad filios Elghogenaei , qui 
decimi tertii ab eo erant; et notandum, quod Iechonias rste, cum ei ca- 
tenae inieetae sunt, liberos non habebat, sed videiur, qno<l liberos 
in carcere genuerit (Gall. „qu'il en eut deux dans la prison u , scil. 
^fcOfl bNtt' i- «• Deum rogavi, et D*V3?D i. e. rex altus), quantum 
ex nominibus, quae iis dedit, coniicere licet. At nepotes, quantum 
etiam ex eorum nominibus coniicere licet, habuisse videtur, postqu^m 
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libri I, umt hisiortau, euaenam fam i Uae primum (tentporo 
scilteet Bctrat) Oierostkmm kabitaverintf et deiade vers. 17» 
umitor$s t quoreei duo etiam io Nehem. eap. 11. vers. 10« eer- 
rantar, iudicat. Qaod osteodit faos libros dudam pect urbis re- 
aedtfotioaem seriptos fuisse. %, Ceteram de vero eorundem 
scriptoee deqae eorom oactoritate, utiKtate et doctrina oihil mihi 
eonstat. Imo non satis mirari possom, eor ioter sacroS recepti 
foerant ab iis, qui librom Sapieotiae, Tobiae et reliquos, qai 
apocryphi dicantar, ex canone sacroram deleverant» Intentam 
Umeo non est, eoram aactoritatem elevare, sed quandoquidem 
ab omnibas sunt recepti , eos etiam , nt nt sont , reiinqoo. 
3. Psaimi collecti etiam fuerunt et in quiuque libros dispartiti in 
secojido templo ; nam Ps. 88. ex Phiionis ladaei testimonio editas 
fait, dum rex Ieheiachim Babiloniae io carcere detentus adhoc 
erat, et Ps. 89. quum idem rex iibertatem adeptus est; nec credo 
qood Philo boc uoquam dixisset, nisi vel sai temporis recepta 
opinio fuisset, vel ab aliis fide digois aecepisset. 4. Praverbia 
Saiomonis eodem etiam tempore collecta fuisse credo, vel ad 
mioknora tempore losiae regis, idqueqaia cap. 24. vers. ult. «V 
cilur*): Haee etiam sunt Satomemis proverbia, quae transtu- 
lerunt triri Hiskiae regis ludae. 5. At hie tacere nequeo R*bi- 
oorum audaciam, qui hunc librom cum Ecclesiaste ex canene 

eicarcere liberatus fuil; ac proinde Pedaja (quod significat Deus Ube- 
ravit) , qui in hoc capite dicitur fuisse (W. omisit procul dubio pater Ze- 
mbabelis; <Sall. plenius add.r lequel est selon ce cbapitre le pere de 
Zorobabel), anao 37. au4 3S. capUvitaUs Iechoniae, hoc est33 aaois', an- 
lequam Cyrus rex Iudaeis veniam dedit, et consequenter Zerubabel, 
quem Cyrus Iudaeis praeposuerat, 13 aut 14 annos ad summum natus 
videtur fotsse. Sed haec potius silentio praeterire volui ob causas, quas 
lemporis (iaJuria et superstiUo) gravitas explicare non sioit. (flaU. : mais 
il n'est pas necessaire de pousser la chose plus loin.) Sed prudentibus 
rem indicare sufficit. Qui si hanc Iechoniae integram progeniem, quae 
iraditur cap. 3. lib. 1. Paralip. ex vers. 17. usque ad fioem ipsius capitis, 
aliqua cum attenUooe percurrere et Hebraeum textum cum versione, 
quae Septuaginta dicilur, conferre velint, nuilo negotie videre poterunt, 
bos libros post secundam urbis restaurationem a Iuda Maocabaeo 
facum reslitutos fuisse (Gall. : que ces livres ne furent divtilgues que 
depuis que Iudas Macbabee eut relev* le temple) , quo tempore Iecfao- 
niae posteri principatum amfserant; oon antea. 9p. 
•) In edit. nostris c. 25. v. 1. 
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sacrorum eiclusos volebant et cum reliquis, quos iam desidera- 
mus , custodire. Quod absolute feeissent, nisi quaedam reperis- 
sent loca, ubi lex Mosis commendatur. Dolendum sane, quod 
res sacrae et optimae ab horum electione dependerint. Ipsis tamen 
gratulor, quod bos etiam nobis communicare volueruot; yerum 
non possum non dubitare, num eos bona cum fide tradiderint, 
quod hic ad severum examen reyocare noio. 6. Pergo igitur ad 
libros prophetarum. Quum ad hos attendo , video prophetias, 
quae in iis continentur, ex aliis libris collectas fuisse, nequo in 
hisce eodem ordine semper describi , quo ab ipsis prophetis dictae 
vel scriptae fuerunt , neque etiam omnes contineri , sed eas tan- 
tum , quas hinc illinc invenire potuerunt. Quare hi libri non nisi 
fragmenta prophetarum sunt. 7. Nam Esaias regnante Huzia 
prophetare incepit, ut descriptor ipse primo versu testatur. At 
non tantum tum temporis prophetavit, sed insuper omnes res ab 
hoc rege gestas descripsit (vide Paral. lib. 2. cap. 26. vers. 22.), 
quem iibrum iam desideramus. Quae autem habemus , ex chro- 
nicis regum Iudae et Israelis descripta esse ostendimus. 8. His 
adde, quod Rabini statuunt hunc prophetam etiam regnante Ma- 
nasse, a quo tandem peremlus est, prophelavisse, et qnamvis 
fabulam narrare vjdeantur , videntur tamen credidisse omnes eius 
prophetias non exstare. 9. Ieremiae deinde prophetiae, quae 
historice narrantur, ex variis chronologis decerptae et collectae 
sunt. Nam praeterquam quod perturbate accumulentur oulla 
temporum ratione habita, eadem insuper historia diversis modis 
repetitur. Nam cap. 21. causam apprehensionis Ieremiae eiponit, 
quod scilicet orbis vastationem Zedechiae ipsum consulenti prae- 
diierit, et hac historia interrupta transit cap. 22. ad eius in Ieho- 
iachimum, qui ante Zedechiam regnavit , declamationem narran- 
dom, et quod regis captivitatem praediierit, et deinde cap. 25. 
ea describit, quae ante haec, anno scilicet quarto Iehoiakimi pro- 
phetae revelata sunt ; deinde quae anno primo huius regis *). 
10. Etsicporro, nullo temporum ordine servato , prophetias ac- 
cumulare pergit, dooec tandem cap. 38. (quasi haec 15 capita 
per parenthesin dicta essent) ad id, quod cap. 21. narrare incepit, 



*) Vid. cap. 26. et 2T. 
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revertitur. Nam coniunctio, qaa illud capat incipit, ad v. 8. 9. 
et 10. huius refertur; atqne tnm longe aliter uitimam Ieremiae ap- 
prehensionem describit et canaam diutarnae eius detentionis in 
atrio cnstodiae longe aliam tradit, quam quae in cap. 37. narratur; 
ut clare videas, haec omnia ei diversis historicis esse collecta, 
nec olla alia ratione eicnsari posse. 1 1. Ai reliquae prophetiae, 
quae in reliquis capitibus continentur, ubi Ieremias in prima per~ 
sona loqaitnr, ei volumine, quod Barnch ipso Ieremia dictante 
scripsit, descriptae videntur. Id enim (ut ei cap. 36. v. 2. con- 
stat) ea tantum continebat, quae huic prophetae revelata faeraot a 
tempore Iosiae usque ad annum quartum Iehoiakimi ; a qno etiam 
tempore hic liber incipit. Deinde ei eodem volumioe etiam de- 
seripta videntur, quae habentur ei cap. 45. vers. 2. osque ad 
cap. 51. vers. 59. 12. Quod autem Ezechielis liber fragmentum 
etiam tantnm sit , id primi eius versus clarissime indicant. Quis 
enim non videt eoniunctionem, qua liber incipit, ad alia iam 
dicta referri et cum iis dicenda connectere? Atnon tantnm con- 
iunctio, sed totns etiam orationis conteitus alia scripta snpponiu 
13. Annnsenimtrigesimus, a quo hic liber iocipit , ostenditpro- 
phetam in narrando pergere, non antem incipere; quod etiam 
scriptor ipse per parenthesin vers. 3. sic notat: Fuerat saepe 
verbum Dei Bzechieli, JUio Bnzi, sacerdoti in terra Ckaldaeo- 
rum ete.j qaasi diceret, verba Ezechielis, quae hnc nsque de- 
scripserat, ad alia referri, quae ipsi ante hunc annum trigesimnm 
revelata erant. Deinde Iosephus lib. 10. Antiqu. cap. 9. narrat, 
Ezecbielem praediiisse , quod Tsedechias Babiloniam non videret, 
quod in nostro, quem eius habemus, libro non legitur, sed contra, 
cap. scilicet 17. 1 ), quod Babiloniam captus duceretur 1 ). 14. De 
Hosea non certo dicere possumus, quod plurascripserit, quam 
quae in Hbro , qui eius dicitur, continentur. Attamen miror nos 
eius plnra non habere, qui ei testimonio scriptoris plus quam 
octoginta quatuor annos prophetavit. 15. Hoc saltem in genere 
scimus, horum librorum scriptores neqne omninm prophetarum, 

1) Vfd. Ezech. 17, 12. 16. 20. 

2) Atque adeo suspicari potuisset nemo , eius prophetiam Ieremiae 
praedictioni contradicere , ut ex Iosephi narratione suspicati sont 
vmnes ; donec ez rei eventu ambos vera praedixisse cognoverunt Sp. 
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neqne horam , quos habemus, omnes prophetiae coNegissew Nem 
eoram nrophetaram, quiregtmiiteMafflassepropluttnverant, elde 
quibusinlib. £. Paral. cap. 33. r. 10. 18. 19. ia ennmeni.mentio, 
nnllaa plane prophetias habemna; nec etiam emrnesAertim «feie- 
dseim prophetamm. Nam Ianae non nisi prophetiae doNinfvttis 
describnotnr, qnnm tamen etiam laraentis prophetaverit, qonde 
re vide lib. 2. Reg. cap. 14. vers. 25. 

16. De btbra Iobi et de ipso lobo mnlta inter seripe&res fuit 
controversia. Qoidam pntant Blosen enndem scripsisse et totam 
historiam non nisi parabolam esse ; quod quidam Rabioornm in 
Taftmude tradont, quibus Maimooides etiam fiavet tn suo libro 
MoreJiebuehim. AUi historiam vemm esse oredtf eraot, qnoratn 
quidamsnot, qui putaverunt, hunc lobnm tempore lacobi vlxiese 
eiusque filiam Dinam in niorem duxisse. 17. At Aben Heera, ut 
iam supra diai*), io suis commentariis supra hunc iibnaro aanr- 
mat, enm ex alia liogua in Hebraeam fnisae translatom: ejoed 
quidem vellem, ulDobisevideatiusoatendisset; nam inde pouse- 
mns cmmludere, gentiles etiam libros sacros habansse, Rem ka- 
que in dnbio relmqoo; hoc tamen coniieio, Iobum gentilem aK- 
qnem fuiase virnm et animi constanussimi , cui prim* res prospe- 
me, deinde adversissimae, et tandem fehcissimae foenmt. Nam 
Esecbiel cap. 14. vers. 14. eum inter alios nominat. 18. Atcrae 
banclobi variam fortnnam et animi constantiam multis occasionem 
dedisse credo de Dei providentia disputandi, vel aaltem auetori 
hnius libri dialognm compooendi; nam quae m eo cootinentnr, 
ut etiam stylus, non riri inter cineres misere aegrotentts, sed 
otiose in museo meditantis videntur. Et hic cum Aben Hetra 
crederem, hunc librum ex alia lingna translatum foisse, qnia 
genuiium poesin aHectare videtur; deorum namque pater bis con- 
eilium convocat, et Momus, qui hic Satan vocatur, Dei dicta 
snmma cum libertate carpit ete. Sed haec merae conieeturae sunt, 
nec aatis firaaae. 19. Traoseo ad DamelU Ubrum. Uic sine du- 
bie ex cap. 8. ipstns DanieUs scripta conUnet. Undenem antem 
priora septem capita descripta fuerint , nescio ; possumus suspi- 
cari, quandoquidem praeter primum Chaldaice scripta sunt, ex 



*) Vid. cap. 1. %. 64. 
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Chaldaeorum cbronologiis. 20. Quod si clare constarot, loco> 
leotiseimaai esset tes&nonium, onde evinceretuc, Scriptnram eo~ 
tenus taotum esse socrom, qaotenas por ipsom inteAUgtnus.iics m 
eodom significatas, at non qaoteBao verho sive ltoguamet arotMK 
nes, ouibas res significantur, inteftligimua; et preeteroa libros, 
qui ros optimos docentetnarrant, qaacanqnedemam linguoet o 
qaacanqae natione scripti fuerint, oeqae socros esse. Hoc tomen 
ootaro soltom possamas, boec capito Chaldoice soriplo esee et 
oihiio minas ooqae socro esse, ac reliqaoBibiioram. 91- HuJc 
aatem Danielis Mbro primus Hezrae ita annoctitat , at focile 
dignooeotar enndeso scriptorem esse, qairesladoeorumoprima 
captrritote successive norraro pergit. 22. Atqae haic non dubito 
anoccti Ubrum Ester. Nam cooianctio, qaa is tiber incipit, ad 
nulfutn alieun referri potest; neo crodendnm est, eum eaodem 
esse r qneoo Mardochaeus scripsit. Nam cap. 9. vors. 28. 21 . 22« 
norrot olter de ipso Mordochaeo, qaod epistoias scripserit» et quid 
illoo coBtieuefint ; dcinde vers. 29. sqq. eiasdem cap., qaod regina 
Estoo edfcte fismoverit res ad festum Sertium (Fut im) peotinentee, 
et qaod scriptam faerit in Jibro , boc est (ut Hebroico sonot) in 
libro omnibos tum temporis (quo haee scilicet sectpta sunt) noto. 
Atqoo hunc fatetar Aben Hezra et omnes fateri tenentar, cum 
atiis periisse. Denique reliqus Mardochaei refert historieos ad 
chrooieo regam Persarum 1 )* 23. Quare non dubitandum cst, 
quin hic Ufcer sh eodem historico, qai res Danielis et Hezrae nar- 
ravit, ettom seriptus fuerit; et iosuper etiom Uker JVVAastiTze *), 
quia Hezrae secuodus dicitur. Quatuor igitur hos libros , nempe 
Danielis, Hezrae, Esteris et Nehemiae, ab uno eodemque historico 
scriptos esse aJBrmamus. Quisoom antem is faerit, nec suspicari 
quidem possum. 24. Ut autem sciamus, undenam ipse, cjuisqurs 
tondem fuerit, notitiam harum historiorum acceperit, et forte otiam 



1) Vid. Esth. 2, 23. 6, 1. 

2) Hbhm libri maxiroam partem desnmtan esse ex libto, ejnen ipse 
Nebemias soripsit, tesfeatur ipse historieus vers. 1. caow 1. 8ed quae 
ei eap. 8» usqoe ad vers. 20. capit. 12. narraotur, et praeteroa duos 
eHimos versus cap. 12., qoi Neoemiae verbis per parenthaein inse* 
rantur, ab ipso bietoriod, qni post Nehemiam vixit, additee es$e, dubie 
caret. 8p. 
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mazimam earum partem descripserit, notandum , quod praefectt 
sive principes Iudaeorum in secundo templo , ut eorum reges in 
primo, acribas sive historiographos habuerant, qui annales sive 
eorum chronologiam successive scribebant. Chronologiae enim 
regum sive annales in libris regum passim citantur ; at principum 
et sacerdotum secundi templi citantur primo in lib. Nehemiae 
cap. 12. vers. 23., deinde in Mach. lib. 1. cap. 16. vers. 24. 
25. Et sine dubio hic iiie est liber (vide Est. cap. 0. vers. 29. sqq.), 
de quo modo locuti sumus, ubi edictum Esteris et illa Mardocbaei 
scripta erant, quemque cum Aben Hezra periisse dizimus. Ez 
hoc igitur libro omnia , quae in hisce continentnr, desumta vel 
descripta videntur; nulius enim alius ab eorum scriptore citatur, 
neque ullum alium publicae auctoritatis novimus. 26. Quod au- 
tem hi iibri nec ab Hezra , nec a Nehemia scripti fuerint, patet ez 
eo, quod Nehem. cap. 12. v. 9. 10. producitur genealogia summi 
pontificis Iesuhgae usque ad Iaduah, seztum scilicet pontificem 
et qui Alezandro Magno, iam fere Persarum imperio subacto, 
obviam ivit (vide Iosepbi Antiq. lib. 11. cap. 8.), vel utPhilo Iu- 
daeus in libro temporum ait, seztum et uitimum sub Persis pon- 
tificem. 27. Imo in eodem hoc Nehemiae cap. vers. sciiicet 22. 
hoc ipsum clare iodicatur. Levitae, inquit historicus, temporis 
Blia9\bi, loiadae, Ionatanis et laduhae supra 1 ) regnumDarn 
Persae seripti sunt, nempe in chronologiis. Atque neminem 
ezistimare credo , quod Hezras aut Nehemias adeo longaevi fue- 
rint , ot quatuordecim reges Persarum supervizerint *). Nam 



1) Nisi significat ultra. Error describenlis fuit, qui ?JJ suprapro 
*iy uteue scripsit. Sp. * 

2) Hesras avunculus primi summi pontificis Iosuae (Gall. add. flls 
de son frere) tuit (vid. Esr. cap. 7. v. 1. et 1 Paral. c. 6. v. 13. 14. 15.) et 
simul cum Zorobabele (Gall. avec ce pontife conjointement avec Zoro- 
babel) Babylone Hierosolymam profectus est. Vid. Nehem. c 12. v. l. 
Sed videtur, quod, cum ludaeorum res turbari viderit, Babiioniam ite- 
rum petierit (quod etiam alii feoerunt, ut patet ez Nehem. c. 1. v. 2.) ibi- 
que usque ad Arthasasti regnum manserit , donec impetratis quae volue- 
rat seoundo Hierosolymam petiit. Nehemias etiam cum Zorobabele 
Hierosolymam tempore Gyri petiiu Vid. Hezr. cap. 2. v. 2. et 63. , quem 
confer cum v. 9. c. 8. Nelem. cap. 10. v. 2. Nam quod interpretes ibi 
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Cjras omnium primus Iudaeis veoiam largitos est templum reae- 
dificandi, et ab eo tempore usque ad Darium, decimum qaar- 
tum et ultimum Persarum regem , ultra 230 anni numerantur. 
28. Quare non dubito, quiu bi libri dudum postquam ludas 
Maehabaeus templi cuitum restauravit, scripti fuerint, idquc quia 
tum temporis falsi Danielis, Hezrae et Esteris libri edebantur a 
malevolis quibusdam, qui sine dubio sectae Zaducaeorum erant; 
nam Phariaaei nunquam illos libros , quod sciam , receperuot. Et 
quamvis in iibro, qui Hezrae quartus dicitur, fabulae quaedam 
reperiantur, quas etiam in Talmude legimus, non tamen ideo Pha- 
risaeis sunt tribuendi. Nam, si stupidissimos demas, noilus eo- 
rum est , qui non credat , illas fabulas ab aliquo nugatore adiectas 
fuisse; quod etiam credo aliquos fecisse, ut eorum traditiones 
omnibus ridendas praeberent. 29. Vel forte ea de causa tum 
temporis descripti atque editi sunt , ut populo ostenderent , Danie- 
lis prophetias adimpletas esse, atque eum hac ratione in religione 
coofirmarent, ne de melioribos et futura salute in tantis calamita- 
tibus desperaret. 30. Yerumenimvero quamvis hi libri adeo re- 
ceotes et novi sint, multae tamen mendae ex festioatiooe, ni fallor, 
describentium in eosdem irrepserunt. In hisce enim , ut in reli- 
quis, notae marginales, de quibus in praecedenti cap. egimus, 
plures etiam reperiuntur , et praeterea etiam loca quaedam , quae 
nolla alia ratione excusari possunt, ut iam ostendam. Sed prius 
circa borum marginales lectiones notari volo, quod siPharisaeis 
concedendum , eas aeque antiquas esse, ac ipsos horum librorum 
scriptores, tum necessario diceodum erit , scriptores ipsos, si forte 
plures fuerunt, eas ea de causa notavisse, quia ipsas chronologias, 
unde eas descripserunt, non satis accurate scriptas invenerunt; 

(Kn&^nn) iegalum verlunt, nullo id exemplo probant; cum conlra 

certum git, quod Iudaeis, qui aulam frequentare debebant, nova nomina 
imponebaotur. Sic Daniel BeUesasar , Zerubabel Sesbaxar et Nebemias 
Hatirsata vocabatur. Vid. Dan. cap. i. v. 7. Esr. cap. 1. v. 8. c. 5. v. 14. 
At ratione officii salulari volebat (Gall. on avoit de couiume de le saluer) 
nn© proeurator s. praetes. Vid. Nehem. cap. 5. vers. 14. et cap. 12. 

vers. 2S. Sp. — Gall. praeterea add. : „ II est donc cerlain qu* Atirscatha 
est un nom propre, comme Hatselelphoni , Hatsobeba l Chron. 4, 3. 8., 
Halloghes Nebem. 10, 25. et ainsi du reste.'* 
Spinoxa III. 11 
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el quamvis quaedam mendae ciarae essent, non tamen ausos 
foisse antiquorum et maiorum scripta emendare. Nec opus iam 
habeo, ut de bis prolixius hic iterum agam. 31. Transeo igitur 
ad eas indicandum, quae in margine non notantur. Atque I. 
nescio quot dicam irrepsissein cap^2. Hezrae; nam v. 64. tradi- 
tur summa totalis eorum omnium , qui distributive in toto capite 
numerantur, atque iidem dicuntur simul fuisse 42360 , et tamen si 
summas partiales addas, nou plures invenies, quam 29818. Error 
igitur hic est vel in totali , vel in partialibus summis. At totalis 
credenda videtur recte tradi , quia sine dubio eam unusquisque 
memoriter retinuit, ut rem memorabilem; pariiales autem non 
item. Adeoque si error in totalem summam laberetur, staCim 
unicuique pateret et facile corrigeretur. 32. Atque hoc ex eo 
plane confirmatur, quod in Nehem. cap. 7. , ubi hoc caput Hezrae 
(quod epistola genealogiae vocatur) describitur, sicuti expresse 
versu 5. eiusdem cap. Nebemiae dicitur, summa totalis cum bac 
libri Hezrae plane conveoit, partiales autem valde discrepant. 
Quasdam enim maiores, quasdam porro minores, quam in Hezra 
reperies, easque omnes simul conficere 31089. Quare non du- 
bium est, quin io solas summas partiales tam libri Hezrae quam 
Nebemiae plures mendae irrepserint. 33. Commentatorum au- 
tem, qui has evidentes contradictiones reconciliare cooantur, 
unusquisque pro viribus sui ingenii, quicquid potest, fingit; et 
interea, dum scilicet literas et verba Scripturae adoraot, nibil 
aliud faciunt, ut iam supra moouimus*), quam Bibliorum scri- 
ptores conteratui exponere, adeo ut videreotur nescivisse ioqui, 
neque res dicendas ordinare ; imo nihii aliud faciunt, quam Scri- 
pturae perspicuitatem plane obscurare. Nam si ubique liceret 
Scripturas ad eorum modum ioterpretari , nulla esset sane oratio, 
de cuius vero sensu non possemus dubitare. 34. Sed non est, 
cur circa haec diu detinear. Mihi enim persuadeo, quod si ali- 
quis historicus ea omoia imitari vellet, quae ipsi scriptoribus Bi- 
bliorum devote conceduot, eum ipsi multis modis irriderent. Et 
si putant , eum biasphemum esse , qui Scripturam alicubi men- 
dosam essedicit, quaeso, quo nomine tum ipsos appellabQ, qui 



*) Vid. cap. 9. $. 28. sqq. Gonf. c. ». %. 9. not. $. 12. not. 
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Seriptaris qufcquid lobet affinguot? qut sacros hSstoricos ita 
prostituont, ut balbutire et omoia coDfuodere credantur? qui de- 
nique sensus Scripturae perspicuos et evidentissimos negant? 
35. Quid enim in Scriptura clarius, quam quod Hezras cum sociis 
io epistola genealogiae in cap. 2. libri, qui eius dicitur, de- 
scripta, numerum eorum omoium, qui Hierosolymam profecti 
sunt, per partes comprehenderit, quaodoquidem in iis non tan- 
tum eorum numerus traditur, qui suam geoealogiam, sed etiam 
eorum , qui eam non potuerunt indicare? Quid , inquam , clarius 
ei versu5. cap. 7.Nehemiae, quam quod ipse haoc eaodem eplsto- 
iam simpliciter descripserit? 36. li igitur, qui haec aliter eipli- 
cant , nihil aliud faciunt , quam verum Scripturae sensum , et con- 
sequenter Scripturam ipsam negare; quod autem putant pium 
esse, una loca Scripturae aliis accommodare, ridicula saoe pietas, 
quod loca clara obscuris et recta meodosis accommodent et sana 
potridts corrumpant. Absit tamen , ut eos blasphemos appellem, 
qoi oullum aoimum malediceodi habeot; oam errare humanum 
quidem est. Sed ad propositum revertor. 37. Praeter mendas, 
qoae in summis epistolae genealogiae tam Hezrae quam Nehemiae 
sunt concedeodae, plures etiam ootantur in ipsis nominibus fami- 
liarum , plures insuper in ipsis genealogiis , in historiis , et vereor 
ne etiam io ipsis propheiiis. Nam saoe prophetia Ieremiae cap.22. 
de lechonia nullo modo cum eius historta (vide Onem libri 2. Re- 
gum et lerem.*) et libr. 1. ParaL cap. 3. vers. 16. 17. 18. 19.) 
convenire videtur, et praecipue verba versus ultimi illius capitis. 
38. Neeetiam video, qua ratione de Tsidchia , cuiosoculi, simul 
ae filtos necare vidit, effbssi sunt, dicere potuit: Pacifice mo- 
rierU etc. (vide lerem. cap. 34. v. 5.) Si ex eventu prophetiae 
interpretandae sunt , haec nomina mutanda essent, etproTsid- 
chia lechonias, et contra pro hoc ille sumendus videretur. Sed 
hoc nimis paradoiom, adeoqoe rem ut imperceptibilem relinquere 
malo, praecipue quia si hic aliquis est error, is historico, ooo vitio 
exemplarium tribuendus est. 39. Quod ad reliquos attinet, quos 
dixi , eos hie notare non puto , quaodoquidem id non sine magno 
lectoris taedio efficere possim ; praesertim quia ab aliis iam 



*) 2 Reg. 26, 27. sqq. Ierem. 52, 31; sqq. 
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animadversa sunt. 40. Nam R. Selomo ob manifeitisstmas eo»- 
tradictiones , qoas in relalis geneaiogiis observavit, coaelus est in 
haec verba erumpere, nempe (vide eius commentaria io lib. 1. 
cap. 8. Paralip.) j Quod Hezras (qoem Hbros Paral. scripsisse pu- 
tat) filios Beniaminis nominibus appellat , eiusque geneaiogiam 
aliter, quam eam habemus in libro Geneseos, deducit, et quod de- 
nique maximam partem civitatum Levitarum aliter, quam Iosua 
indicat, inde evenit, quod diserepantia origmalia invenit. Et 
paulo iofra : Quod genealogia Gibeonis et aUorum bU et varie 
describitur, quia Hezras plures et varias uniuscuiusque genea- 
logiae epistolas invenit et in tris describendis maanmum numerum 
exemplarium secutus est; at quando numerus diierepantium 
genealogorum aequalis erat, tum utrorumque exemplaria de- 
scripsit. 41. Atqoe boc modo absolote concedit bos libros ei 
originalibus non satis correctis nec satis certis descriptos fuisse. 
Imo commentatores ipsi saepissime, dum loca cooctliare stwdent, 
nihil plus agunt quam errorum causas indicare. Denique nemt- 
nem sani iudicii credere existimo , quod sacri htstorici consullo ita 
scribere voluerint, ut sibi passim contradicere viderentur. 42. At 
forte aliquis dicet, me hac ratiooe Scripturam plane evertere; nam 
hac ratione eam ubique mendosam esse suspicari omnes possuot. 
Sedego.contra ostendi, me hac ratione Scripturae consulere, ne 
eius loca clara et pura mendosis accommodentur et corrumpantur ; 
nec quia quaedam loca corrupta sunt, idem de omoibus suspicari 
licet. Nullus enim liber unquam sine mendis repertus est. An 
quaeso ea de causa ubique meodosos aliquis uoquam suspicatus 
est? Nemo sane ; praesertim quando oratio est perspicua et meos 
auctoris clare percipitur. 

43. His ea quae circa historiam librorum Veteris Testameoti 
notare volueram absolvi. Ex quibus facile colligimus, ante tempus 
Machabaeorom nullum canonem sacrorum iibrorum fuisse *) , sed 



*) Svnagoga , quae dicf lur magna , iniUom non habuit nisi postqurttn 
Asia a Macedonibus subacta fuit. Quod autem Maimonides , R. Abra- 
liam, BenDavid et alii staluunl, huius concilii praesides fuisse Hgezram, 
Danielem, Neheraiam, Ghagaeum, Zachariam elc, ridiculura figmentum 
est, necalio fundamento nituntur, quam Rabbinorum traditione, qui 
scilicet tradunt, Persarum regnum 34 annos sletisse, non amplius. Nec 
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bos, quos iam babemus, aPharisaeis secundi tempH, quietiam 
formulas precandi instituerunt, prae multis aliis selectos esse et ei 
solo eorum decreto receptos. 44. Qui itaque auctoritatem sacrae 
scripturae demonstrare volunt, ii. auctoritatem uniuscuiusque libri 
ostendere tenentur, nec sufficit divinitatem unius probare ad ean- 
dem de omnibus conclndendam ; alias statuendum, concilium 
Pharisaeorum in hac lectione librorum errare non potuisse , quod 
nemo unquam demonstrabit. 45. Ratio autem, quae me cogit 
statuere , solos Pharisaeos libros Veteris Testamenli elegisse et in 
canonem sacrorum posuisse, est, quia in libro Danielis cap. ult. 
vers. 2. resurrectio mortuorum praedicitur, quam Tsaducaei nega- 
bant; deinde quia ipsi Pharisaei in Talmude hoc clare indicant. 
Nempe tractatus Sabbathi cap. 2. fol. 30. pag. 2. dicitur : -)£K 

nbnp n©o v\nb onozjn --wpa dii nwo n-nn* >:n 
^&d iniun *b no ^bdi mm nai pnio mai» , obd 
nmn nai ididi min nan mWvw dlcu r. iehuda 

nomineRabi: quaesiverunt periti abscondere Hbrum Ecclesiastis, 
quia eius verba verbis legis (NB. iibro legis Mosis) repugnant. 
Cur autem ipsum non absconderunt? Quia secundum legem in- 
cipit etsecttndum tegem desinit. 46. Et paulo infra : *)£)D ?)K1 
PJ3/ JCpD ^hWO et etiam librum Proverbiorum quaesiverunt 
abscondere etc. Et denique eiusdem tractatus cap. 1. fol. 13. 

pag.2..- iDt? n^pin p rrora 2)iob ewn mw iidt o*o 



alia ratfone probare possunt, deerela magnae istfus synagogae seu 
synodi, a solis Phartsaeis habitae (Gall. : leaqoela eioient rejettes par les 
Sadduceens et recus par les Phariseens) , accepta f uisse a prophetis , quj 
eadem ab aliis prophetis accepisseol, et sic porro usque ad Mosen, qui 
eadem ab ipsoDeo accepisset et posteris ore, non scripto tradiderit. Sed 
haec ea qua solent pertinacia Pharisaei credunt ; prudentes autem , qui 
conciliorum et synodorum causas , et simul Pharisaeorum et Tsa4du<- 
caeorum controversias norunt, facile coniicere potuerunt causas magnae 
illius synagogae seu concilii convocandi. Hoc certum est, illi concilio 
nullos interfuisse prophetas , et Pharisaeorum decreta , quae traditionet 
vocanl, auctoritatem ex eodem concilio accepisse. (Gall. : et que Jes 
decrels des Pbariseens, qui sont les traditions, dont on a fait tant de 
bruit, n'ont recu leur autorite* que de ce prltendu eottcile.) Sp. i ' 
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n*Tin prqfecto illum virum benignitatis causa nomina, cui no- 
men Neghunia JUius Hiskiae; nam ni ipse fuisset, absconditus 
fuisset liber Ezechielis, quia eiiis verba verbis legis repugnabant 
etc. 47. Exquibus clarissime seqnitur, legis peritos concilhim 
adhibuisse, quales libri ut sacri essent recipiendi, et quales exclu- 
dendi. Qui igitur de omninm auctoritate certus esse vult , consf- 
lium de integro ineat, et rationem cuiusque exigat. 48. Iam aulem 
tempus esset, libros etiam novi testamenti eodem modo examinare. 
Sed quia id a viris quum scientiarum, tum maxime linguarum 
peritissimis factum esse audio, et etiam quia tam exactam linguae 
Graecae cognitionem non habeo, ut hanc provinciam suscipere au- 
deam , et denique quia iibrorum , qui Hebraea lingua scripti fue- 
runt, exemplaribus destituimur, ideo huic negotio supersedere 
malo. Attamen ea notare puto, quae ad meum institutum maiime 
faciunt , de quibus in sequentibus. 



CAP. XI. Inquiritur ao apostoli epistolas suas tan- 

quam apostoli et prophetae, an vero taoquam doctores 

scripserint Deinde apostolorum ofBcium ostenditur. 

Nemo qui novum testamentum legit, dubitare potest apostolos 
prophetas fuisse. Verum quia prophetae non semper ex revelatione 
loquebantur, sed contra admodum raro , ut in fine cap. 1. ostendi- 
mus >) , dubitare possumus , num apostoli Unquam prophelae ex 
reveiatione et expresso mandato, utMoses, Ieremias et aiii, an vero 
tanquam privati, vel doctores epistolas scripseriot; praesertim quia 
in epist. ad Corinth. I. Cap. 14. v. 6. Paulus duo praedicandi genera 
indicat , ex revelatione unum, ex cognitione alterum ; atque ideo, 
inquam , dubitandum , an in epistolis prophetent, an vero doceant. 
2. Yerum si ad earum stjlum attendere volumus, eum a slvlo pro- 
phetiae alienissimum inveniemus. Nam propbetis usitalissimum 



*) Vid. eap. 1. $. 47. 
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cat, nbiqoe testtri, se ei Dei edieto loqui ; nempe : sic dicitDeus 1 ), 
ait Deus e&ercituum, edictum Dei *) ete. Atque hoc noo tantum 
videtur locum habuisse in publicis propheUrum concionibus v sed 
etiam in epistolis, quae revelationes contioebant, ut ex illa Eliae 
Iehoramo scripta patet (vide libr. 2. Paral. cap. %l. vers. 12.), 
quae etiam incipit : sic dicit Deus. 3. At in epistolis apostolo- 
rum nihil simile legimus , sed contra in I. ad Corinth. eap. 7* 
vers. 40. Paulus secundum suam sententiam loquitur*). Imo 
perplurimis in locis animi ambigui et perplexi modi loquendi oc- 
corrunt, ut epist. ad Rom. cap. 3. v. 28. : arbitramur igitur *), 
et cap. 8. v. 18.: arbitror enim ego; et ad hunc modum piura. 
Praeter haec alii inveniuntur modi loquendi , ab auctoritate pro- 
pbetica plane remoti ; nempe : hoc autem dice ego , tanquam in- 
finnusy non autem ex mandato (vide epistol. ad Corinth. I. cap. 7» 
vers. 6.)*); consiUum do tanquam vir, qui a Dei gratia fidelis 
est (vide eiusdem cap. 7. vers. 25.)«), et sicalia multa; et no- 
taodum, quod quum in praedicto cap. ait, se praeceptum Dei 



D ie«. 38, i. 45, i. 60, i. nyi; lotrrfe 

2) ier.8,3. nKDsmrp ab 23' 1. nin> c*o 

t : t : \ : « s \ » 

3) yt Kaxd xrp i/iijv yvo/ivqv." 

4) Aoyt£oficu yertunt buius loci interpretes eoncludo, et t Paulo 
usurpari contendunt quoquo modo avXXoyi^ofiai, quura Xoyi^ofiai 
idera valeat ac apud Hebraeos 3\tfT] computare, eogitare, existimare, 

qua significatione cum texlu Syriaco optime convenit. Syriaca enim 
yersio (si quidem versio est, quod dubitari polest, quandoquidem nec 
ioterpretem novimus, nec terapus, quo vulgata fuit, et apostolorum 
liogua vernacula nulla alia fuit, quam Syriaca) hunoPauli textum sic 

vertit: (%^aoi —3 tLi^lo) mitrahginam hachi, quod Tremellius 
optime interpretatur: arbitramur igitur. ftam ]"Qt^n nomen > q u °d 
ex hoc verbo formatur , significat arbitratus. (Gall. : le npm raghgion, 
qui est forme de ce verbe, signifie l'opinion, la pensC.) Namque in 
Syriaco nijH (Hebr. nijTl) est voluntas; ergo mitraghinam volu- 
»m seu arbitramur. Sp. 

5) „Touro 3t Xiyta xaxd ovyyvw/itjvj ov xojc imrayyv." 

•) „r*&fit]v 6*k didw/H w? rjXtyptros vno Kvoiov moxoq tivat." 
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vel mandatum habere vel oon habere , non intelligit praeceptnm 
vel mandatum sibi a Deo revelatum , sed tantum Cbristi docu- 
menta, quae discipulos in monte docnit. 4. Praeterea si ad mo- 
dum etiam attendamus , quo in his epistolis apostoii doctrinam 
evangelicara tradunt, eum etiam a modo prophetarum valde disce- 
dere videbimus. Apostoli namque ubique ratiocinantur , ita ut 
oon propfaetare , sed disputare videantur. Prophetiae vero contra 
mera tantum dogmata et decreta continent, quia in iis Deus quasi 
loquensintroducitur, qui non ratiocinatur , sed ex absolutosnae 
naturae imperio decernit ; et etiam quia prophetae auctoritas ratio- 
cinari non patitur; quisquis enim vult sua dogmata ratione confir- 
mare, eo ipso ea arbitrali uniuscuiusque iudicio submittit (quod 
etiam Paulus quia ratiocinatur, fecisse videtur, qui in epist. ad 
Corinth. 1. cap. 10. vers. 15. ait 1 ): tanquam sapientibus loquor, 
iudieate vos id quod dicoj ; et denique quia propbetae res revela- 
tas non ex virtute luminis naturalis, hoc est, non ratiocinando per- 
cipiebant, ut in cap. 1 . ostendimus a ). 5. Et quaravis in quinque 
libris etiam quaedam per illationem concludi videantur, si quis ta- 
men ad ea attenderit, eadem nullo modo tanquam peremtoria ar- 
gumenta sumi posse videbit. Ex. gr. quum Moses Deuter. cap. 3 1 . 
vers. 27. IsraSlitis dixit: Si, dum ego vobiscum vixi , rebelles 
fuistis contra Deum , mulio magis postquam mortuus ero ; nullo 
modo intelligendnm est, quodMoses ratione convincere vult Israe- 
litas post eius mortem a vero Dei cultu necessario deflexuros. 
Argumentum enim fatsum esset, quod etiam ex ipsa Scriptura 
ostendi posset. Nam IsraelHae constanter perseverarunt vivente 
Iosua et Senibus, et postea etiara vivente Samuele, Davide , Salo- 
mone etc. 6. Quare verba illa Mosis moralis locutio tantum sunt, 
qua rhetorice, et prout futuram populi defectionem vividius imagi- 
nari potuerat, praedicit. Ratio autem cur non dico, Mosen ex se 
ipso, ul populosuam praedictionem verisimilem faceret, et non 
tanquam prophetam ex revelatione haec dixisse, est, quia vers. 21. 
eiusdem cap. narratur, Deum hoc ipsum Mosi aliis verbis revela- 
visse, quem sane non opus erat, verisimilibus rationibus certiorem 



1) „Jlq vyovlnoiq Xlyo>- xolvati s Vf*sTq qiyjfli," 

2) Yid. inprimis %, 43. sqq. 
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tifc bae Def praedictione et decreto reddere; at oecesse erat, ipsam 
in ipstas imaginatione vivide repraesentari, ut in cap. 1. osteo- 
disras *) , quod nnllo meliori modo fieri poterat, qnam praeseotem 
popoli eontumaciam, quam saepe eipertus fuerat, taoquam futu- 
nun imaginando. 7. Et ad hunc modum omnia argumentaM osis, 
qoae in qainqne libris reperiuntur , intelligenda sunt; quod scili- 
eet non snnt ex scriniis rationis desumpta , sed tantum dicendi 
iDodi, qcribus Dei decreta efficacius exprlmebat et vivide imagina- 
batur. Nolo tamen absoiute negare, prophetas ex reveiatione ar- 
gomeotari potnisse ; sed hoc tantum affirmo, quo prophetae magis 
legittme argumenlantur, eo eorum cognitio, quam rei revelatae 
babent, ad naturalem magis accedit, atque ex hoc maxime dignosci 
prophetas cognitionem supranaturaiem habere , quod scilicet pura 
dogmata sive decreta sive sententias loquantur ; etideosummum 
prophetam Bf osen nnllum legitimum argumentum fecisse ; et con- 
tra longas Pauli deductiones et argumentationes, qnales in epistola 
- ad Romaoos reperiuntnr, nullo modo ex revelatione supernaturali 
seriptas fuisse concedo. 8. Itaque tam modi loquendi, quam dis- 
serendi apostolorum in epistolis clarissime indicant , easdem non 
ex revelatione et divino mandato, sed tantum ex ipsorum naturali 
iodicio scriptas fuisse et nihil continere praeter fraternas monitio- 
oes mixtas urbanitate (a qna sane prophetica auctoritas plane ab- 
horret), qualis est illa Pauli excusatio in epist. ad Rom. cap. 15. 
vers. 15.: Paulo audacius scripsi vobis, fratres. Possumus 
praetevea hoc ipsum ex eo concludere, quod nullibi legimus, quod 
apostoli iossi sint scrlbere, sed tantum praedicare quocunque irent 
et dicta signis confirmare *). Nam eorum praesentia et signa ab- 
sorote reqoirebantur ad gentes ad religionem convertendas , eas- 
qne in eadem confirmandas, ut ipse Paulus in epist. ad Roni. 
cap. 1. vers. 11. expresse iodicat: quia valde, inquit, desidero 
ut videatn vos , ut impertiar vobis donum spiritus, ut cortfrme- 
mini, 9. At hic obiici posset, quod eodem modo possemus con- 
cludere, apostojos nec etiam tanquam prophetas praedicavisse^ 
oam quum huc aut flluc praedicatum ibant, id non ex expresso 



1) Vid. cap. 1. $. 43. 

2) Marc. 16, 15. sqq. 
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mandato, sicuti olim prophetae, faeiebauL Legimus tn veterf 
testamento, quod Ionas Niniven praedicatum ivit, ac simul quod 
eo expresse missus est, etquod ei revelatum fuerat id, quodibi 
praedicare debebat *). Sic etiam de Atose prolixe narratur, quod 
in Aegyptum tanquam Dei legatus profectus est, et simul quid po- 
pulo Israelitico et regi Pharaoni dicere et quaenam signa ad fidem 
faciendam coram ipsis facere lenebatur*). Esaias, Ieremias, 
Ezechiel expresse iubentur Israelitis praedieare *). Et deoique 
nihil prophetae praedicaverunt, quod Scriptura non testetur eos 
idaDeo accepisse. 10. At de apostolis nihii simile, quum huc 
aut illuc ibant praedicatum in novo testamento, nisi admodum raro 
legimus. Sed contra quaedam reperiemus, quae expresse indi- 
cant, apostolos ex proprio consilio loca ad praedicandum elegisse. 
ut contentio illa ad dissidium usquePauli etBarnabae, de qua vide 
Act. cap. 15. v. 37. 38. etc. ; et quod saepe etiam frustra aliquo ire 
tentaverint, ut idem Paulus in epist. ad Bom. cap. 1. vers. 13. te- 
statur, nempe : his temporibus muUis volui venire ad vo#, etpro- 
hibitus sum t et cap. 15. vers. 22.: propter hoo impeditus sum 
temporibus multis , quominus venirem ud vos$ et cap. denique 
ult. epist. ad Corinth. 1. vers. 12. : De ApoUo autem/ratre meo 
multum petjti ab eo , ut profieisceretur ad vos eumjratribus , et 
omnino nulla erat ei voluntas, ut veniret ad vos; quummdem 
ei erit opportunitas etc. 11. Quare tam ex his modis loquendi 
et contentione apostolorum, quam ex eo quod nec, quum ad 
praedicandum aliquo irent, testetur Scriptura , sicut de anliquis 
prophetis, quod ex Dei maodato iverant, concludere debueram, 
apostolos tanquam doctores, et non tanquam prophetas etiam 
praedicavisse. Yerum hanc quaestionem facile solvemus , modo 
attendamus ad dififerentiam vocationis apostolorum etprophetarum 
veteris testamenti. Nam hi non vocati sunt, ut omnibus nationibus 
praedicarent et prophetarent, sed quibusdam tantum peculiaribus, 
et propterea expressum et singulare mandatum ad unamquamque 
requirebant. At apostoli vocati sunt, ut omnibus absolute prae- 
dicarent, omnesque ad religionem converterent. Quocunque 

1) Vid. Ion. cap. 3. 

2) Vid. Exod. cap. 3. et 4. 

3) Vid. Ies. cap. 6. lerem. cap. 1. Ezech. cap. 2. 
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jejtor ihant, Christi mandatum enequebantur, nee ipsfe opns 
irat, nt aatequam irent, res uraedkandae iisdem reTetarentnr; 
iscipelM seiiieet Christi, quibus ipse diierst 1 ): Quum autem 
Indi d a rimt wos , ns riti* s o iHe iti, quomodo mut quid loquomtnt; 
iabitur onim vokis m iUm kora, quid loquemini efe. Vide II atth. 
«p. 10. ▼. 19. 20. 12. Coneludimus itaque apostolos ea tantum 
asiogulari revelatione habuisse, quae viva Toce praedicaverunt et 
WDui sigeris confirraaverunt (vide quae in initio II. cap. *) osten- 
tunus); qnae antem simpliciter nnilis adhibitis, tanqnam testf- 
atu, sigsris, scripto vel vita voce docnerunt, ea ei cognitione (na- 
lorali scilieet) locuti sunt vel scripserant; qna de re vide epist. ad 
Cerioth. 1. cap. 14« vers. 6. Nec hic nobis moram iniicit, quod 
oaroes epistolae eiordiantur ab apostolatus approbatione; nam 
ipostolis, nt moi ostendam, non tantum virtns ad prophetandnm, 
led etiam auctoritas ad docendum concessa est. 13. Et hac ra- 
tione coneedimus, eos tanqnam apostolos suas epistolas scripsisse, 
et hac de caasa eiordium a sui apostolatos approbatione unum- 
qnemque sumsisse; vel forte, ut animnm lectoris facilios sibi con* 
oltarent et ad attentfonem eicitarent, voluerunt ante omnia testari, 
* illos esse , qu4 omnibns lidelibus ei suis praedicationibus inno- 
taerant, etqni tnm claris testimoniis ostenderant, se veram do- 
etre relisjionem et salutis viam. Nam qnaecunque ego in hisce 
epistoiis diei video de apostolornm vocatione et spiritu sancto et 
tivino, qviem faabebant, ad eorum quas habuerant praedicationes 
referri video, tis tantnm locis eiceptis, in quibus spiritus Dei et 
spiritus nnnctus pro mente sana, beata etDeo dicata etc. (de quibus 
io primo cap. *) dtsimus) snmitur. Ei. gr. in epist. ad Corinth. 1. 
etp. 7. vers. 40. ait Paolns *) : Beata autem est, si ita maneat, 



1) ,?Otav <W TtaqaSiSoxytv v/iaq, /ir) /itqt/ivrjorixt nStq fj xi Xa- 
IJlOTjtt' &o&7j6iiai ydq v/ilv iv ixtlv*] t«J toqa, ti XaXtjatrt' ov yaq 
fywifc iffrt oiXaXovvrtq, dXXa ro nvivfxa rov narqoq v/a&v tb Aa- 
lovv h vpZv." 

2) Vid. eap. 2. %. 1. 2. 

3) Tid. cap. 1. $. 32. gqq. 

4) „M**aQwxiQa 6*i iortv, idv ovrw uth^, xard tqv i/*ij* 
ffw/trjv «Joxw Si ndyu nvtv/ia Stov !/«•*." 
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sectmdum sententiam maam; puto «vfem elumt ego, quod spi- 
ritus Dei sit in me; ubi per spuHUsm Uet ipsatn suam medtem 
iotelligit, ut ipse orattonis tontextus indteat. Hoc eoiaa **lt: 
viduam , quae secundo noo vult oubere marko , beatam iudieo 
seeuudum meam sententiam, qui caeiebs vivere decrevi et me 
beatum puto. Et ad huoc modum aiia reperiuotor, quae bic ad- 
ferre supervacaoeum iudieo. 14. Quum itaque statueodum sit, 
epistolas apostolorum a solo lumioe oatorali dktatas fuisse, vi- 
dendum iam est, quomodo apostoli et sola oaturali coguitiooe 
res, quae sub eaodem ooo cadunt, docere poteraot. Yerum si ad 
illa, quae circa Scripturae ioterpretationem eap. VII. huius tracta- 
tus diximus, attendamus, nulla bic oobis erit difficoitas. Nam 
quamvis ea, quae io Bibliis eontioentur, ut plurimum nestrum 
eaptum supereot, possumus tameo secure de iisdem disserere, 
modo nulla alia principia admittamus, quam ea, qoae ex ipsa 
Scriptura petuntur. Atque faoc eodem etiam modo apostoli ex 
rebus, quas viderant quasque audiverant, et qnas denique ex ' 
revelatione habueraot, muitacoocludereeteUcere, taqocbowi- 
oes, si libitum iis esset, docere poteraot. 15. Deinde quamvis 
religio, prout ab apostolis praedicabatw, aempe simplicem Cbristi 
historiam narrando, sub rationem oon cadat, eius tamen summam, 
quae potissimum documentis moralihus constat, ut tota Ohristi 
doctrioa, potest unusquisque lumine naturali facile asseejui*). 
Benique aposteli noo iodigebant iumine supernatorali ad reUgio- 
nem, quam antea signis coufirmaverant, commuDi horaioum 
captui ita accommodandam , ut facile ab unoquoqne ex aokno ac- 
ciperetur; neque etiam eodem indigebaot ad hommes de eadem 
moneudos. 16. Atque hic fiois epistelarum est, homines seilicet 
ea via docere et monere, quam unusquisque apostolorum optimam 
iudicavit ad eosdem in religione coofirmaodos. Et hic oolandum 
id, quodpaulo aote diximus, oempe, quod apostoli ooo taotum 
virtutem acceperaot ad historiam Christi taoquam prophetae prae- 
dicandam, eandem scilicet sigois coofirmaodo, sed praeterea etiam 



*) Galt. haec add..: ,, A savoir celle que Jesus Christ avoit enseign£e 
attr la roontagne, et dont Saint flfatthieu fait mention au chapitreS. et 
suivans." 
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«acterilatem doeendi el monendi ee via , quam nnasquisqtie opti- 
mam esse iudiearet; quod utrumque dooum Paufus io epist. ad 
Timolh. 2. eap. 1. vers. 11. clare bia indical: in quo ego constttu- 
tiu Mitm praeeo et apostokis ot doetor gentium; et in I. ad ennd. 
cap. 2. vers. 7. : cuius constitutus sum ego praeeo et apostohu 
(veritaUm dicoper Ckristum, non mentior), doetor genHum eum 
fide (NB.) ac veritate. 17. His , ioquam , clare ulramque appro- 
baiiooem oempe apostolatus et doctoratus indicat. At aoetorfta- 
lem monendi, quemcnoque et quandocumque voluerit, inepist. 
ad Phiieoa. vers. 8. his sigoiGcat : Quamvis muUam in Christo /i- 
bertatem habeam praeeipiendi tibi, quod conveniet , tamen ete. ; 
ubi ootandum , qood si ea , quae Pbilemooi praecipere oportebat, 
Paulus ut propbela a Deo aeeeperat et taoquam propheta praeci- 
pere debebat, tum profecto ipsi ooo licuisset Dei praeceptum in 
preces mutare. Quare necessario iotelligeodum , eum loqui de 
Jibertate mooeodi, quae ipsi laoquam doctori, et ooo tanquam pro- 
pbetae erau 18. Attameo nondum satisclaresequilur, aposto- 
ios viam docendi, quam uousquisque meliorem iudicasset, eligere 
poluisse, sed taotum eos ex officio apostolatus non solom prophe- 
tas, sed etiam doctores fuisse, oisi ratiooem ioauiilium vocare 
velimus , quae plane docet eum , qui aoctoritatem docendi habet, 
aabere etiam auctoritatem eligeodi, quam velit viam. 19. Sed 
satius erit, rem omnem ei sola Scriptura demonstrare. Eiipsa 
eoim clare conslal unumquemque apostolorum siogularem viam 
eiegisse ; oempe ex his verbis Pauli epist. ad Rom. cap. 15. v. 20. : 
Sollicite eurans ut praediearem , non ubi invocatum erat nomen 
Christiy ne aedificarem supra alionumjundamentum. 20. 8ane 
siomoes eaodem docendi viam habebant et omoes supra idem fun- 
damentum Chrislianam religiooem aediGcaverant , oulla ratione 
Paolus alierius apostoli fuodamenta aliena vocare poterat, utpole 
quae et ipsius eadem eraot. Sed quaodoqoidem ipsa aliena vocat, 
necessario coocludeodom , uoomqoemque religiooem diverso 
fuodameoto superaediGcasse et apostolis io suo doctoratu idem 
eootigisse, quod reliqois doctoribus, qui singularem doceodi me- 
tbodum habent, ut semper magis eos doccre cupiant, quiplaoe 
rades suot, et lioguas vel scieotias etiam mathemalicas , de qua- 
rum veritate nemo dubitat, ex nullo alio discere inceperunt. 
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21. Deinde si ipsaa epistolas aliqoa eum attentione percurramui 
videbimos apostolos io ipsa religione quidem eonvenire , in fai 
damentis aotem admodum discrepare. Nam Paolus, ttt 1m 
mioes io religione eonfirmaret et iis ostenderet, salutem a so 
Dei gratia pendere, docoit, neminem ex operibus, sed soi 
fide gloriari posse, neminemque ex operibus iostificari (vicj 
episU ad Rom. eap. 3. vers. 27. 2&), et porro totam iilai 
doctrioam de praedestinatione : Iacobos aotem contra in so 
epistola, hominem ex operibos iostificari, et non ex fide tan 
tom (vide eios epist. cap. 2. vers. 24.) , et totam doctrmam reli 
gioois, missis omnibos illis Paoli dispotatiooibos, paucis adj 
modom compreheodit. 22. Deniqoe non dobiom est, quii 
ex hoc, quod scilicet apostoli diversis fundamentis religionen 
superaedificaverint , ortae sint multae contentiones et schismata 
quibus ecclesia iam inde ab apostolorum temporibos indesineo- 
ter vexata fuit, etprofecto io aeteroom vexabitor, dooee tan- 
dem aliquando religio a speculationibos philosophicis separe- 
tor et ad paocissima et simplicissima dogmata, qoae Christuj 
suos docuit, redigator. 23. Qood apostolis lmpossibite fuit 
qqia evangeliom ignotom erat hominibus, adeoque eius w 
doctrinae novitas eorom aures moltom laederet, eam, quoad 
fieri poterat, hominom soi temporis ingenio accommodaverunl 
(vide epist. ad Corinth. I. cap. 9. vers. 19.20. etc), et funda- 
raentis tom temporis maxime notis et acceptis superstruxeruntj 
24. Et ideo nemo apostolorum magis philosophatos est , quam 
Paulus, qui ad gentibus praedicaodom vocatus fuit. tteliqui 
autem qui Iudaeis praedicaveront, philosophiae scilicet contem- 
toribus , corom etiam ingenio sese accommodaverunt (de hoc vide 
epist. ad Galat. cap. 2. vers. 11. etc.) et religionem nodam a spe- 
culationibos phiiosophieis docuerunt. Iam autem felix profecto 
nostra esset aetas , si ipsam etiam ab omni superstitione liberam 
videremus. 
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CAP. XII. De vero legi» divinae tryngrapho, et qua 

ratione Scriptnra Sacra vocatnr et qua ratione verbum 

Dei. Denique osteoditur ipsam, quatenus verbum Dei 

cootinet, iocorruptam ad nos pervenisse. 

Qai Biblia, utut suot, tauqaam epistolamDei e coelo homi- 
nibus missam considerant , clamabunt sine dubio me peccatum in 
spiritum sanctum commisisse, qui scilicet Dei verbum mendosum, 
traocatum, adulteratum et sibi non coostans statuerim, nosque eius 
dod oisi fragmeota babere, et denique syngraphum pacti Dei, quod 
cum Iudaeis pepigit, periisse. 2. Verum noo dubito, si rem ipsam 
perpendere velint, quin statim clamare desinent. Nam tam ipsa 
ratio, quam prophetarum et apostolorum sententiae aperte clamant, 
Dei aeternum verbum et pactum veramque religionem hominum 
cordibus, hoc est, humanae menti divinitus inscriptam esse, eam- 
que verum esse Dei syngraphum, quod ipse suo sigillo, nempe 
sui idea tanquam imagine suae divinitatis consignaviL 3« Primis 
Iudaeis religio tanquam lex scripta tradita est, nimirum quia tum 
(emporis veluti infantes habebantur. Verum in posterum Moses 
(Deuter. cap. 30. vers. 6.) etleremias (cap. 31. vers. 33.) tempua 
futurum ipsis praedicant, quo Deus suam legem eorum cordibus 
iuscribet. Adeoque solis Iudaeis, et praecipue Zaducaeis compe- 
tebat, olim pro lege in tabulis scripta pugnare; at iis minime, qui 
ipsam mentibus inscriptam habent. 4. Qui igitur ad haec atten- 
dere velit , nihil in supra dictis reperiet, quod Dei verbo sive verae 
religioni et fidei repugnet, vel quod eam infirmare possit, sed con- 
tra nos eandem confirmare, ut etiam circa finem cap. 10. ostendi- 
mas 1 ); et ni hoc esset, plane de his tacere decrevissam, imo 
libenter concessissem ad effugiendas omnes difficultates, in Scri-% 
pturis profundissima latere mysteria. Sed quia inde intolerabilis 
orta est superstitio et alia perniciosisstma incommoda, de quibus 
io praefatione cap. 7. locutus sum *) , his miniroe supersedendum 
esse duxi ; praesertim quia religio nuJlis superstitiosis oroameotis 

1) Vid. cap. 10. $. 42. 

2) Vid. oap. T. $. t-5. 
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indigct, sed contra de ipsius splendore adimitur, quando similibus 
figmentis adornatur. 5. Atdicent, quamvis lex divina cordibus 
ioscripta sit , Scripturam nihilominus Dei esse verbum, adeoque 
noja magis de Scriptura , quam de Dei verbo dicere licere , eandem 
trancatam et depravatam esse. Verum ego contra vereor, ne nimis 
studeant esse sancti , et religionem in superstkionem convertant, 
imo ne simulacra et imagines, hoc est chartam et atramentum , pro 
Dei verbo adorare incipiant. 6. Hoc scio, me nihil indignum 
Scriptura aut Dei verbo dixisse, qui nihil statuerim, quod non evi- 
dentissimis rationibus verum esse demonstraverim , et hac de 
causa etiam certo affirmare possim, me nihil dixisse, quod impium 
sft, vel quod impietatem redoleat. Fateor profanos quosdam ho- 
mines, quibus religio onus est, ex his licentiam peccandi sumere 
posse, et sine ulla ratione, sed tantum ut voluptati concedant, 
hinc concludereScripturam ubique esse mendosam etfalsificatam, 
et consequenter nullius etiam auctoritatis. 7. Verum similibus 
subvenire impossibile est secundum illud tritum , quod nihil adeo 
recte dici potest, quin male interpretando possh depravari. a Qui 
voiuptatibus indulgere volunt, facile causam quamcunque invenire 
possont, nec olim ii, qui ipsa origiualia, arcam foedcris, imo ipsos 
prophetas et apostolos habebant, meliores fuerunt, nec magis ob- 
temperantes, sed omnes tam Iudaei, quam gentiles iidem seroper 
fuerunt, et in omni aevo virtus admodum rara fuit. 8. Attamen 
ut omnem amoveam scrupulum , ostendendum hic est , qua ra- 
tione Scriptura et quaecunque res muta sacra et di- 
vina dici debeat; deinde quid sit revera verbumDei, et 
quod id non contineatur in certo numero librorum ; et denique 
Scripturam, quatenus ea docet quae ad obedientiam 
et salutem necessaria sunt, non potuisse corrumpi. 
Nam ex his facile unusquisque iudicare poterit, nos nihil cootra 
Bei verbum dixisse , nec ullum locum impietati dedisse. 

9. Id sacrutn et divinum vocatur, quod pietati et religioni 
exercendae destinatum est, et tam diu tantum sacrum erlt, quam 
diu homines eo religiose utuotur. Quod sipii esse desinant, et 
id etiam slmul sacrum esse desinet; at si idem ad res impias pa- 
trandas dedicent, tum id ipsum, quod antea sacrum erat, immun- 
dum et profanum reddetur. 10. Ex. gr. locus quidam a Iacobo 
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fatriarcba vocalus foit ^N FP3 domus Dei, quia ibi Deum ei re- 
velatum cotait*); sed a prophetis flle ipse locus vocatus fuit 
|JK IV3 domus iniquitatit (vide Hamos cap. 5. v. 5. et Hoseae 
cap.10. y. 5.), quia Israelitae ex instituto Ierobohami ibi idolis sa- 
crincare solebant. 11. Aliud exemplum, quod rem clarissime 
indicat. Verba ex solo usu certam habeot significationem , et si 
secundum buoc eorum usum ita disponaotor, ot homioes eadem 
legentes ad devotiooem moveant, tum ilia verba sacra erunt, et 
etiam iiber tali verborom dispositiooe scriptos. 8ed si postea 
usus ita pereat, ut verba oullam habeaot significationem, vei quod 
iiber prorsus negligatur, sive ex maiitia , sive quia eodem non in- 
digent, tum et verba et liber nullius usus, neque sanctitatis erunt. 
Deoique si eadem verba aliter disponantur, vei qood ususprae- 
valuerit ad eadem io cootrariam significationem sumenda, tum et 
verba et liber, qui antea sacri, impuri et profani erunt. 12. Ex 
quo sequitur, nihii extra mentem absolute, sed tantum respective 
ad ipsam sacrum aut profaoum aut impurum esse. Quod etiam ex 
muitis Scripturae locis evidentissime constat. Ieremias (ut unum 
aut aiterum adferam) cap. 7. v. 4. ait, Iudaeos sui temporis falso 
vocavisse templum Salomonis templum Dei ; nam , ut ipse in eo- 
dem capite pergit, Dei nomen illi tempio tantum inesse potuerat, 
quam diu ab hominibus, qui ipsum colunt et iustitiam defendunt, 
frequentatur ; quod si ab homicidis , furibus, idoiolatris aliisque 
oefariis hominibus frequentetur, tum foveam potius essetrans- 
gressorum. 13. Quid de arca foederis factum sit, nihii Scriptura 
narrat; quod saepe miratus sum. Hoc tamen certum est, ean- 
dem periisse vei cum templo combustam fuisse, etsi nihil magis 
sacrum , nec maioris reverentiae apud Hebraeos fuit. Hac ita- 
que ratione Scriptura etiam tam diu sacra est et eius orationes di- 
vinae, quam diu homines ad devotionem erga Deum movet. Sed 
si ab iisdem prorsus negligatur, ut olim a Iudaeis, nihil est 
praeter charlam et atrameotum , et ab iisdem absolute profanatur 
et corruptioni obnoxia relinquilur; ideoque si tum corrumpitur 
aut perit, falso tum dicitur, verbum Dei corrumpi aut perire; 



*) Geo. 28, 10. 
Spinoza III. 1% 
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sicuti etkm tempore Ieremiae falso diceretur templum , qood tum 
temporis templum Dei esset, flammis periisse. 14. Quod ipse 
Ieremias etiam de ipsa lege ait '). Sic namque impios sui tempo- 
risincrepat: ftm nirp VT\V\\ OTK D^DDH nofcR TOH* 
DnglD IjPl^ ttg nfrjj np.l^S n?h |2R Quiarationedicitis: 
periti sumus et lexDei nobiscum est. Certefrustra adomatafidt ; 
calamus scribarumjrustra (factus est); hoc est, falso dicitis vos, 
etsi Scriptura penes vos est , legem Dei habere , postquam ipsam 
irritam fecistis* 1 5. Sic etiam quum Moses primas tabulas fregit 2 ), 
ille minime verbum Dei prae ira e manibus eiecit atque firegit (nam 
quis hoc de Mose et verbo Dei suspicari posset? ), sed tantum la- 
pides, qui quamvis antea sacri essent, quia iis inscriptum erat foe- 
dus, sub quo Iudaei Deo obedire se obligaverant, tamen quia 
postea vitulum adorando pactum illud irritum fecerant, nullius 
prorsus tum erant sanctitatis; et eadem ettam de eausa secundae 
cum arca perire potuerunt. 16. Non itaque mirum/ si iam etiam • 
prima originalia Mosis non exstent, neque quod ea, quae in su- 
perioribus diiimus libris, quos habemus, contigerint, quando 
verum originale foederis divini et omnium sanctissimum totaliter 
perire potuerit. Desinant ergo nos impietatts accusare, qui nihil 
contra verbum Dei locuti sumus, nec idem contaminavimus , sed 
iram, si quam iustam habere possint, in antiquos vertant, quorum 
malitia Dei arcam , templum, legem et omnia sacra profanavit et 
corruptioni subiecit. 17. Deinde si secundum illud apostoli in 
1. epist. ad Corinth. cap. 3. vers. 3. Dei epistolam in se habent 
non atramento, sed Dei spiritu, neque in tabulis lapideis, sed 
in tabulis carneis cordis scriptam , desinant literam adorare et de 
eadem adeo esse solliciti. His puto me satis explicuisse, qua ra- 
tione scriptura sacra et divina habenda sit. 

18. Videndum iam est, quid proprie inteWgendum sit per 
rfiiT "Ql debar Jekova (verbum Dei). "D"l dabar qutdem 
significat verbum , orationem , edictum et rem. Quibus autem de 
causis res aliqua Hebraice dicitur Dei esse et ad Deum refertur io 



1) Ierem. c. 8. v. 8. 

2) Exod. 32, 19. sqq. 
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e». 1. osteodimu* 1 ), atque ex iis facile intelitgitur, quid Scri-- 
ptura significare velit per verbum Dei, oratiooem, edicium et rem. 
Onai* iiaeme hic repelere non esi opus, nec etiam quae in cap. 6. 
4e miraeulis tertio loco ostendimus*). 19. Sufficit rem Untum 
iadicare, nt qoae de bis hic dicere volumus, melius intelligantur : 
oempe quod verbum Dei, quando de subiecto aliquo praedicator, 
qaod noa sit ipse Deus , proprie significat legem illam divinam (de 
qua in 4. cap. egimus), hoc est, religionem toti faumano generi 
uoiversalem sive catholicam; qoa de re vide Esaiaecap. 1. vers. 
10. etc., ubi verum vivendi modum docet, qui scilicet non in 
ceremooiis, sed in caritate et vero animo coosistit, eumque le~ 
gem et verbum Dei promiscue vocat. 20. Sumitur deinde meta- 
phorice pro ipso naturae ordine et fato (quia revera ab aeterno di- 
vioae naturae decreto pendet et sequitur) , et praecipue pro eo, 
qood huius ordinis prophetae praeviderant, idque qoia ipsi res 
futuras per causas naturales non percipiebant, sed tanquam Dei 
piacita vei decreta. 21. Deinde etiam sumitur pro omoi coius- 
eunque prophetaeedieto, quateous id singulari sua virtute vel dono 
propbetico, et non ei communi naturali lumine perceperat, idque 
potissunum, quia revera Deum tanquam legislatorem pereipere 
soiebant prophetae, ut cap. 4. osteodimus *). 22. Tribus itaque 
his de causis Scriptura verbum Dei appellatur : nempe quia veram 
docet reiigionem, cuius Deus aeternos est aoctor; deinde quia 
praediettones rerum fotorarum tanquamDei decreta narrat; et de- 
nique quia ii , qui revera fuerunt eius aocteres, ut plurimum non 
ex commnni naturali lumine, sed quodam sibi peculiari docueront 
et Deum eadem loquentem introdoxeruot. Et quamvis praeter 
haec piura io Scriptura contineantur , quae mere htstoriea sunt et 
ex lumine naturali percepta , nomen tamen a potiore sumitur. 
23. Atque hinc facile percipimus, qua ratione Deos aoctor Biblio- 
rom sitinteiligendus, nempe propter veram religiooem, qoae in 
iis decetur; at non quod voiuerit certum numerum librorum ho- 
minibus communicare. 24. Deinde hinc etiam scire possumus, 



1) Vid. cap. 1. $. 28. sqq. 

2) Vid. cap. 6. $. 39. sqq. 

3) Vid. cap. 4. iopriinis $• 3T. 
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cur Biblia io libros veteris e( novi testamenti dividantur j vfdelicet 
quia ante adventum Christi prophetae religionem praedicare sole- 
bant tanqoam legem patriae et ex vi pacti tempore Mosis initi ; 
post adventum autem Christi eandem tanquam legem cathoiicam 
et ex sola vi passionis Christi omnibus praedicaverunt apostoli ; at 
non quod doctrina diversi sint, nec quod tanquam syngrapha 
foederis scripti fuerint, nec denique quod religio catholica , quae 
maxime naturalis est, nova esset, nisi respectu hominura, qui 
eam non noverant. In mundo erat, ait Iohanoes evangelista cap. 1 . 
vers. 10. , et mundus non novit eutn. 25. Quamvis itaque pau- 
ciores libros veteris, quam novi testamenti haberemus, non tamen 
J)ei verbo (per quod proprie, ut iam diximus, vera religio intelligi- 
tur) destitueremur , sicuti non putamus nos eodem iam destitutos 
esse , etsi multis aliis praestantissimis scriptis caremus , ut libro 
legis, qui tanquam foederis syngraphum religiose in templo cu- 
stodiebatur, et praeterea libris bellorum , chronologiarum et aliis 
plurimis, exquibushi, quos veteris testamenti babemus, de- 
cerpti et collecti sunt. 26. Atque hoc multis praeterea ratiooibus 
coofirmatur. Nempe I. quta libri utriusque testamenti non fue- 
runt expresso mandato, uno eodemque tempore, omnibus saeculis 
scripti, sed casu, quibusdambominibus, idque prout tempus et 
eorum singularis constitutio exigebat , ut aperte indicant prophe- 
tarum vocationes (qui ut impios sui temporis monereot, vocati 
suot), et etiam apostolorum epistolae. 27. II. Qoia altud est 
Scripturam et mentem prophetarum/aiiud autem mentem Dei, 
hoc est , ipsam rei veritatem intelligere, ut ex eo, quod in cap. 2. 
de prophetis ostendimus 1 ), sequitur; quod etiam in historiis et 
miraculis locum habere ostendimus cap. 6.*) Atqui hoc de locis, 
in quibus de vera religione et vera virtute agitur, minime dici potest. 
28. III. Quia libri veteris testamenti ex multis electi foerunt, et a 
concilio taodem Pharisaeorom collecti et probati, ut in cap. 10. 
ostendimus *). Libri autem novi testamenti decretis etiam conci- 
liorum quorundam in canonem assumti sunt, quoram etiam de- 



1) Vid. cap. 2. $. 4. sqq. 

2) Vid. cap. 6. $. 7. sqq. 

3) Vid. cap. 10. $. 43. sqq. 
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cretis plares *lii , qai sacri a multis habebantur , ut spurii reieeti 
sunt. At bornm coDcilioram (tam Pharisaeorum quam Christia- 
norom) membra noo coostabant ex prophetis, sed tantom ex 
doctoribas et peritis. Et tamen fatendum necessario est, eos in 
hac electione verbum Dei pro norma habuisse; adeoque antequam 
omnes libros probaverant, debueruot necessario notitiam verbi 
Deihabere. 29. IV. Quia apostoli non tanquam prophetae , sed 
(ot in praecedente capite ») diximus) tanquam doctores scripse- 
runt, et viam ad docendum elegerunt, quam faciliorem iudica- 
verunt fore discipulis, quos tum docere volebaot. Ex quo se- 
qoitur, io iis (ut etiam in fine praedicti capitis*) cooclusimus) 
multa contineri, quibus iam ratione religionis carere possumus. 
30. V. Denique quia quatuor babentnr in novo testamento evan- 
gelistae. Et quis credet , quod Deus quater historiam Christi nar- 
rare voluerit et scripto hominibus communicare? Et quamvis 
quaedam in uno contioeantur, quae in alio non habentur, et 
quod unus ad alium intelligendum saepe iuvet, inde tamen non 
concludendum est, omnia, quae in hisce quatuor narrantur, 
cognitu necessaria fuisse, et Deum eos eiegisse ad scribendum, 
ut Cbristi historia melius intelligeretur. 31. Nam unusquisque 
suum evangelium diverso loco praedicavit, et unusquisque id, 
quod praedicaverat, scripsit, idque simpliciter, ut historiam 
Christi dilucide narraret, et noo ad reliquos explicandum. Si 
iam ex eorum mutua collatiooe facilius et melius quaodoque in- 
telliguotur, id casu contingit et paucis tantum in locis, quae quam- 
vis ignorarentur, historia tamen aeque perspicua esset et homines 
non minus beati. 

3?. His ostendimus Scripturam ratione religioois taotum sive 
ratiooe legis divinae universalis proprie vocari verbum Dei. Su- 
perest iam ostendere eandem, quatenus proprie sic vocatur, non 
esse mendosam, depravatam neque truncatam, Atqui id hic 
mendosum t depravatum atque truncatum voco , quod adeo per- 
peram scriptum et constructum est, ut sensus orationis ex usu 
linguae investigari vel ex sola Scriptura depromi nequeat. 



1) Vid. cap. 11. inpr. $. 10. sqq. $. 16. sqq. 

2) Vid. cap. 11. S- 21. 
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33. Nam affirroare nolo, qtiod Scriptura quatenus legem dfvinam 
continet, sempcr eosdem apices, easdem literas , et denique ea- 
dem verba servavit (hoc enim Masoretis et qui lilerara snperstitiose 
adorant, demoostrandum relinquo), sed tantum quod sensns, 
ratione cuius tantum oratio aliqua divina yocari potest, iucor- 
ruptus ad nos pervenit, tametsi verba , quibus primo sigmficatus 
fuit , saepius mutata fuisse supponantur. Nam hoc, ut diximus, 
nihil Scripturae divinitati detrahit; nam Scriptura aeque divina 
esset, etsi aliis verbis aut alia lingua scripta fuisset. 34. Quod 
itaque legem divinam hac ratione incorruptam accepimus , nemo 
dubitare potest. Nam ex ipsa Scriptura absque ulla difficullate et 
ambiguitate percipimus eius summam esse, Deum supra omnia 
amare etproximum tanquam se ipsum*). Atqui hoc adulterinum 
esse non potest, nec a festinante et errante calamo scriptum ; nam 
si Scriptura unquam aliud docuit, necessario etiam reliqua omnia 
docere aliter debuit, quandoquidem hoc totius religionis funda- 
mentum est, quo sublato tota fabrica uno lapsu rnit. 35. Adeo- 
que talis Scriptura illa eadem non esset, de qua hic loquimur , sed 
alius prorsus liber. Manet igitur inconcussum , Scripturam hoc 
semper docuisse, et conseqnenter hic nullum errorem, qui sensum 
corrumpere possit, incidisse, qui statim ab unoquoque non anim- 
adverteretur, nec aliquem hoc depravarepotuisse, cuius malitia 
non illico pateret. 36. Quum itaque hoc fundamentum statuen- 
dum sit incorruptum , idem necessario fatendum est dc reliquis, 
quae ex eo absque ulla controversia sequuntur, et quae etiam 
fundamentalia sunt: ut, quodDeus existat, quod omnibus pro- 
videat, quod sit omnipotens, et quod piis ex ipsius decreto bene 
sit, improbis vero male, et quod nostra salus a sola eius gralia 
peudeat. Haec enim omnia Scriptura perspicue ubique docet, et 
semper docere debuit; alias reliqua omnia vana essent et sine 
fundamento. 37. Nec minus incorrupta statuenda reHqua moralia, 
quandoquidem ab hoc universali fundamento evidentissime se- 
quuntur: videlicet iustitiam defendere , inopiauxilioesse, nemi- 
nemoccidere, nibil alterius concupiscere etc. Horum, inquam, 
nihii nec hominum malitia depravare, nec vetustas delere potoit. 



*) Vid. Deuter. 6, 4. 5. Marc. 12, 29. sqq. Rom. 13, 8. sqq. 
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Quicquid eoim ex his deletum esset, id statim iteram horam 
universaJe fuadamentum dictsvisset, et praecipue docnmeotum 
caritatis , quae ubique io utroque testameoto summe commeoda- 
tur. 38. Adde quod quamvis oullum facious exsecraodum ei- 
cogitari possit , quod ooo sit ab aliquo commissum , tameo oemo 
est, qui ad facioora sua eicusaoda leges delere tentet, aut ali- 
quid , quod impium sit, taoquam documeotum aeteroum et salu- 
tare iotroducere. Ita enko hominum oaturam constitutam vide- 
mus, ut uousquisque (sive rei sive subditus sit) si quid turpe 
commisit, factum suum talibus circumstaotiis adoroare studeat, 
ut nihil cootra iustum et deeoram commisisse credatur. €00- 
cludimus itaque absolute totam Jegem divioam uoiversalem, 
quam Seriptura docet , ineorruptam ad oostras manus pervenisse. 
39. At praeter haec alia adhuc suot, de quibus ooo possumus du- 
bitare , quio booa fide oobis siot tradita ; oempe summae histo- 
riarum Scripturae, quia notissimae omoibus fueruot. Vutgus 
Iudaeorum solebat olim oatioois aotiquitates psalmis caoUre. 
Summa etiam rerum aChristo gestaram et eius passio slatim per 
totum Romaoum imperium vulgata fuit. Quare mintme cre- 
dendum est, nisi maiima homioum pars io eo cooveoiret (quod 
iocredibile est), id, quod haram historiarum praecipunm est, 
posteres aliter tradidisse , quam a primis acceperaot. 40. Quic- 
quid igitur adulteratum est aut meodosum , id taotum in reliquis 
contingere potuit, videlicet in una aut altera historiae aut prophe- 
tiae circumstantia, ut populus ad devotionem magis commove- 
retur; vel io uno aut altero miraculo , ut philosophos torquerent; 
vel denique in rebus speculativis, postquam a schismaticis io reli- 
gionem introduci inceperant, ut sic unusquisqae sua figmeota 
auctoritate divioa abuteodo statumioaret. Sed ad salutem param 
referi, sive talia depravata sint, sive mioua; quod in sequenti cap. 
ei professo osteodam , etsi ei iam dictis et praectpue ei cap. 2. *) 
iam constare puto. 



*) Vid. cap. t. J. 52. sqq. 
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CAP. XIII. Ostendirur Scriptaram non nisi shmplicis- 

sima docere, nec aliud praeter obedientiam intendere; 

nec de divina natura aliud docere, quam quod homines 

certa vivendi ratione imitari possunt. 

In cap. II. huins tractatus ostendimus , prophetas singularem 
tantum potentiam imaginandi, sed non intelligendi habuisse, 
Deumque nulla pbilosophiae arcana, sed res simplicissimas tan- 
tum iisdem revelavisse, seseque eorum praeconceptis opiniooibus 
accommodavisse *). 2. Ostendimus deinde in cap. V. , Scripiu- 
ram res eo modo tradere et docere, quo facillime abunoquoque 
percipi possunt *) ; quae scilicet non ex axiomatis et definitionibus 
res deducit et concatenat, sed tantum simpliciter dicit, et ad 
fidem faciendam sola experientia, miraeulis scilicet et bistoriis, 
dicta confirmat, quaeque etiam tali stylo et phrasibus narrantur, 
quibus maxime plebis animus commoveri potest; quaderevide 
cap. VI. circa ea, quae loco III. demonstrantur*). 3. Ostendi- 
mus denique in cap. VII. difficultatem intelligendi Scriptnram in 
sola lingua, et non in sublimitate argumenti sitam esse 4 ). His 
accedit, quod prophetae non peritis, sed omnibus absolute Iu~ 
daeis praedicaverunt , apostoli autem doctrinam evangeiicam in 
ecclesiis, ubi communis omnium erat conventus, docere solebant. 
4. Ex quibus omnibus sequitur, Scripturae doctrinam noo sub- 
limes speculationes, neque res philosophicas continere, sed res 
tantum simplicissimas, quae vel a quovis tardissimo possunt 
percipi. Non satis itaque mirari possum eorum, de quibus 
supra locutus sum s ), ingenia, qui scilicet tam profunda io 
Scriptura vident mysteria , ut nulla humana lingua possint ex- 
plicari ; et qui deinde in religionem tot res philosophicae specu- 
lationis i ntroduxerunt , ut ecclesia academia , et religio scientia, 



1) Vid. cap. 2. $. 18. sqq. 

2) Vid. cap. 5. $. 35. sqq. 39. sqq. 

3) Vid. cap. 6. $. 39. sqq. 

4) Vid. cap. 7. $. 1. sqq. $. 68. sqq. 

5) Vid. cap. 9. $. 33. sqq. 
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tel potins altercatio videatur. 5. Veram qoid miror, si homtaes, 

qui lumen supranaturale habere iactant, philosophis, qui nihil 

praeter naturale habent, noliot cognitione cederet Id sane mira~ 

rer, si qoid novi, qnod soiins esset specnlationis , docerent, et 

quod olim apnd gentiles philosophos non fnerit tritissimnm, quos 

tamen caecutiisse ainnt. Nam si inquiras , quaenam mysteria in 

Scriptora latere videant, nihil profecto reperies praeter Aristotelis 

aut Platonis aut alterius similis commenta , quae saepe facilius 

possit qnivis idiota somniare, quam literatissimus in Scriptura in- 

vestigare. 6. Etenim absolute statuere nolumus , ad doctrinant 

Scripturae nihil pertinere, quod solius sit specnlationis (nam 

io superiori cap.*) quaedam huius generis attulimus tamquam 

Scripturae fundamentalia) ; sed hoc tantum volo , taiia admodum 

pauca atque admodum simplicia esse. 7. Quaenam autem ea 

sint et qua ratione determinentur, hic ostendere constitui ; quod 

nobis iam facile erit, postquam novimus, Scripturae intentum 

Don fuisse scientias docere. HinC enim facile iudicare possumus, 

nihil praeter obedientiam eandem ab homioibus exigere, solamque 

Gontumaciam, non autem ignorantiam damnare. 8. Deinde quia 

obedientia erga Deum in solo amore proximi consistit (nam qui 

proximum diligit, eo scilicet fine ut Deo obsequatur , is, ut Paulus 

aitin epistola ad Rom. cap. 13. v. 8. , legem implevit) , hinc sequi- 

tar, in Scriptura nuilam aliam scientiam commendari, quam quae 

omnibos hominibus necessaria est, ut Deo secundum hoc praescri- 

ptum obedire possint , et qua ignorata , homines necessario debent 

esse contumaces , vel saltem sine disciplina obedientiae; reliquas 

aotem specuiationes, qnae huc directe non tendunt, sive eae circa 

Dei, sive circa rerum naturalium cognitionem versentur, Scriptu- 

ram non tangere, atque adeo a religione revelata esse separandas. 

9. At etsi baec unusquisque, uti diximus, iam facilo videre potest, 

tamen, quia hioc totius religionis decisiopendet, rem totam ac- 

caratius ostendere et clarius explicare volo. Ad quod requiritur, 

nt ante omnia ostendamus, intellectualem sive accuratam Dei 

cognitionem non esse donum omnibusfidelibuscommune, sicuti 

obedientiam; deinde cognitionem illam, quam Deus per prophetas 



*) Vid. cap. 9. $. 36. 
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ab omnibas universaliter petiit et unusquisque scire tenetur, nul- 
lam esse, praeter cognitionem divinae eius iustitiae et caritatis, 
quae ambo ex ipsa Seriptura facile demonstrantur. 10. Nam 
I. evidentissime sequitur ex Exodi cap. 6. vers. 2., ubi Deus 
Moai ad singularem gratiam ipsi largitam indicandumait: K~M*1 

xb nm iQvft ^iv bt& abjp-too piwto dhisk-^ 

. t i • : t - •• : I ^j- v i I t : • V T T t - 

D!"D ^FIJJTO et revelatus sum Abrahamo, Isaaco et Iacobo in 
Deo Sadai, sed nomine tneo Iehova non sutn cognitus iptis; ubi 
ad meliorem expiicationem notandum , £1 Sadai significare He- 
braice Deum , quisufficit, quia unicuique , quod ei sufficit , dat; 
et quamvis saepeSadai absolute proDeosumatur, nondubitan- 
dum tamen est, quin ubique nomen El (Deus) subinteliigendum 
sit. 11. Deinde notandum, in Scriptura nullum nomenpraeter 
Jehova reperiri, quod Dei absolutam essenliam sine relatione 
ad res creatas indicet. Atque ideo Hebraei hoc solum nomen 
Dei esse proprium contendunt, reiiqua autem appeliativa esse. 
12. Etrevera reliquaDei nomina, sive ea substantiva sint, sive 
adiectiva, attributa sunt, quae Deo competunt, quatenus cum 
relatione ad res creatas consideratur vel per ipsas manifestatur; 
ut ^M El, vel cum litera He paragogica Fll^N Eloha , quod nihil 
aliud significat, quam potentem, ut notum, nec Deo competit, 
ntsi per excellentiam, sicuti quum Paulura apostolum appellamus. 
AKas virtutes eius potentiae explicantur , ut El (potens) magnns, 
tremendus, iustus, misericorsetc., vel ad omnes comprehenden- 
das simul hoc nomeo in plurali numero usurpatur et significatione 
singulari, quod in Scriptura frequentissimum. 13. lam quando- 
quidem Deus Mosi dicit, se nomine Iehova non fuisse patribus 
cognitum, sequitur, eos nulium Dei attributum novisse, quod 
eius absolutam essentiam explicat, sed tantum eius affecta etpro- 
missa, hoc est eius potcntiam, quatenus per res visibiles mani- 
festatur. 14. Atqui hoc Deus Mosi non dicit , ad eosdem infide- 
lkatis aecusandum , sed eontra ad eorum eredulitatem et fidem 
extollendam, qua, quamvis non aeque singularem Dei cognitio- 
nem ae Moses habuerint , Dei tamen promissa iiM rataque credi- 
derunt, non ut Moses , qui quamvis sublimiores de Deo cogita- 
tiones habuerit, de divinis tamen promissis dubitavit, Deoque 
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obiecit , quod loco promissae salutis Iudaeorum res in peias tou- 
taverit. 15. Qamn itaque patres Dei singulare nomen fgnorave- 
rint, hocqueDeusMosi dicat factum ad eorum animi simplicilatem 
et fidem laudandam, simulque ad commemorandam singularem 
gratiam Mosi concessam, hinc evidentissime sequitur, fd quod 
primo loco statuimus, homines ei mandato non teneriDei attributa 
cognoscere, sed hoc peculiare esse donam quibusdam tantum 
fidetibus concessum ; nec operae pretium est hoc pluribas Scri- 
pturae |estimoniis ostendere. 16. Qais enim non videt, divinam 
cognitionem non fnisse omnibus fidelibus aequalem , et neminem 
posse ex mandato sapientem esse, non magis, quam vivere et esse? 
Viri, mulieres, pueri et omnes ex mandato obtemperare quidem 
aeque possunt, non autem sapere. 17. Quod si quis dicat, non 
esse quidem opus, Dei attributa intelligere, at omnino simpliciter 
absque demonstratione credere , is sane nugabitur. Nam res in- 
visibiles et quae solius mentis sunt obiecta , nullis aliis oculis 
videri possunt, quam per demonstrationes. Qui itaque eas non 
babent, nihil barum rerum plane vident; atque adeo quicquid de 
similibus auditum referunt, non magis eorum mentem tangit sive 
iodicat, quam verba psitlaci vel automati, quae sine mente et 
sensu loquuntur. 18. Verum antequam ulterius pergam, ratio- 
nem dicere teneor, cur in Genesi 4aepe dicitur, quod Patriarcbae 
oomioe Jehova praedicaverint, quod plane iam dictis repugnare 
videtur* Sed si ad illa, quae cap. 8. ostendimus*), attendamus, 
facile baec conciliare poterimus. In praedicto enim cap. ostendi- 
mus scripterem Pentateuchi res et ioca non iisdem praecise nomi- 
nibus indicare, quae eodem tempore, de quo loquitur, obtinebant, 
sed iis, quibustempore scriptoris melias innotaerant. 19. Deus 
igilur in Genesi Patriarchis praedicatus nomine Iehova indicatur, 
non quia patribus hoc nomine innotuerat, sed quia hoc nomen 
apud Iudaeos summae erat reverentiae. Hoc, inquam , necessa- 
rio dicendum , quandoquidem in hoc nostro textu Exodi expresse 
dicitur, Deum hoc oomine non fuisse cognitum Patriarchis , 
et etiam qaod Exodi cap. 3, 13. Moses Dei nomen scire cuptt: 
quod si antea notum foisset, fuisset saltem et ipsi etiam notum. 



♦) Vid. cap. 8. g. 4. sqg. 
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Conctudendum fgitar, nt volebamos; oempe fideles Patria 
hoc Dei nomen ignoravisse , Deique cognitionem donum Dei , 
antem mandatum esse. 

' 20. Tempus igitur est, ntadsecundum transeamus, nem 
ad ostendendum Deum nullam aliam sui cognitiooem ab honri 
bus per prophelas petere , quam cognitionem divioae suae iustit 
et carilatis, hoc est, taliaDei attributa, quae homines certa < 
vendi ratione imitari possunt; quod quidem Ieremias eipressisi 
mis verbis docet. 21. Nam cap. 22. vers. 15. 16. de rege Ioi 
loquens haec ait: CDt^D Plfefjn ntjttfl ^?K «1^H *p! 

«vr*6n ; 3w ^ p^*n wy? r i n T; ^ ™ T S ^Pri 

fflrP~C{0 ^nh r\yih Pater tuus quidem comedit et bii 
etfecit iudicium et iuttitiam , tum' ei bene (foit) ; judicavit i 
pauperis et indigentis, tunc ipsi bene (fuit); nam (NB.) koc i 
me eognoscere, dixit lehova. Nec minus clara sunt, quae h 
bentur cap. 9. v. 23. nempe : ^nnan ^iirv ntfHTCtf ' 

njrw b©#» lon nfcfs? njh^ip? *nw rn ^H 
niff"D«3 T, niDn n^M-^Vwa" ^* 1 ^ *"•*■«•** 

t : ^ : • : - t •••••• • I vt t 

rfofair unusquisque, me intelligere et cognoscere, quodego Iehox 
ffaeio caritatem, iudicium et iustitiam in terra; nam his delecto 
aitlehova. 22. Colligitur hoc etiam praeterea ei Eiodi cap. 3 
v. 6. 7., ubi Deus Mosi cupienti ipsum videre et noscere, nol 
alia allributa revelat, quam quae divinam iustitiam et caritate 
eiplicant. Denique illud Iohannis , de quo etiam in sequeotibtr 
apprime hic notandum venit, qui scilicet, quia nemo Deum vidi 
Deum per solam caritatem eiplicat, concluditque eum revei 
Deum habere et noscere, qui caritatem habet*). 23. Videim 
itaque Ieremiaro, Mosen, lohannemDei cognitionem, quum unu 
quisque scire tenetur, paucis comprehendere, eamque in hoc sol< 
ut volebamus, ponere, quod scilicet Deus sit summe iustus i 
summe misericors, sive unicum verae vitae eiemplar. 24. Hi 
accedit, quod Scriptura nullamDei definitionem eipresse tradti 
nec alia Dei attributa amplectenda praeter modo dicta praescriba 



•) 1 Ioh. 4, 12. 16. 
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necexprofesso, uthaec, commeDdet. Ex quibus omnibus con- 
cladimus , intellectualem Dei cognitionem , quae eius naturam, 
prout in se est, considerat, et quam naturam iiomines certa 
vivendi ratione imitari non possunt, neque tamquam eiemplum 
sumere, ad veram vivendi rationem instituendam, ad fidem et reli- 
giooem revelatam nullo modo pertinere , et consequeoter homines 
circa hanc sine scelere toto coelo errare posse. 25. Minime itaque 
mirum , quod Deus sese imaginationibus et praeconceptis pro- 
phetaram opioionibus accommodaverit , quodque fideles diversas 
de Deo foveriot sententias , ut in cap. II. multis exemplis ostendi- 
mus*). 26. Deiode minime etiam mirum , quod sacra volumina 
ubiqoe adeo improprie de Deo loquantur, eique manus, pedes, 
oculos, aures, mentem et motum localem tribuant, et praeterea 
etiam animi commotiones, ut quod sit zelotypus , misericors etc, 
et quod denique ipsum depingant tamquam iudicem et in coelis 
tamquam in solio regio sedentem et Christum ad ipsius dextram. 
Loquuotur nimirum secundum captum vulgi, quem Scriptura non 
doctum , sed obedientem reddere studet. 27. Communes tamen 
theologi, quicquid horum iumine naturali videre potuerunt cum 
divina natura non convenire, metaphorice interpretandum , et 
quicquid eorum captum effugit, secundum lilteram accipiendum 
cooteoderunt. Sed si omnia, quae in Scriptura huius generis 
reperiuntur, essent necessario metaphorice interpretanda el inlel- 
ligenda , tum Scriptura non plebi et rudi vulgo, sed peritissimis 
taotom et maxime philosophis scripta esset. 28. Quinimo, si 
impium esset, pie et simplicitateanimihaec, quae modo retuli- 
mos , de Deo credere ; profecto maxime cavere debuissent pro- 
pbetae, sallem propter vulgi imbecillitatem, a similibus phrasibus, 
et contra Dei attributa , prout unusquisque eadem amplecti tene- 
tur, ante omnia ex professo et clare docere, quod nullibi factum 
est. 29. Adeoque minime credendum , opiniones absolute con- 
sideratas absque respectu ad opera, aliquid pietatis aut impietatis 
habere, sed ea tantum de causa hominem aliquid pie aut impie 
credere dicendum , quatenus ex suis opinionibus ad obedientiam 
movetur, vel ex iisdem licentiam ad peccandum aut rebellandum 
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sumit; ita ut si quis vera credeodo fiat contamax, is rever* im- 
piam , et si eontra falsa credendo obediens , piam habet fidem. 
Veram enim Dei cognitionem non mandatum, sed dooum divioum 
esse ostendimus, Deumque nullam aliam ab hominibus petiisse, 
quam cognitionem divinae suae iustitiae et caritatis, quae cognitio 
non ad scientias , sed tantum ad obedientiam necessaria est. 



CAP. XIV. Quid sit fides, quinam fideies; fidei ftin- 

damenta determinantur, et ipsa a philosophia tandem 

separatur. 

Ad veram fideicognitionemapprimenecessariumesse, scire, 
quod Scriptura accommodata sit non tantum captui propheta- 
rum , sed etiam varii et inconstantis Iudaeorum vulgi , nemo , qui 
vel leviter attendit, ignorare potest. Qui enim omnia, quae in 
Scriptura habentur, promiscue amplectitur tamquam universalem 
et absolutam de Deo doctrinam , nec accurate cognovit, quidnam 
captui vulgi accommodatum sit, non poterit vulgi opiniones cum 
divina doctrina non coofundere , et hominom commenta et placita 
pro divinis documentis non venditare, Scripturaeque aucioritate 
non abuti. 2. Quis, inquam, non videt, hanc maximam esse 
causam , cur sectarii tot tamque contrarias opiniones tamquam 
fidei documenta doceant, multisque Scripturae exemplis coofir- 
ment, unde apudBelgas dudum in usum proverbii abierit : geen 
Uttet fonber lettec? Libri namque sacri non ab uno loco, nec 
unius aetatis vulgo scripti fuerunt , sed a plurimis daversi ingenii 
diversique aevi viris, quorum si omnium tempus computare veli- 
mus, fere bis mille annorum, et forte multolongius invenietur. 
3. Sectarios tamen istos nolumus ea de causa impietatis accusare, 
quod scilicet verba Scripturae suis opinionibus accommodant. 
Sicuti enim olim ipsa captui vulgi accommodata fuit, sic etiam 
unicuique eandem suis opinionibus accommodare licet*), si videt, 
se ea ratione Deo in iis , quae iustiUam et caritatem spectant, 
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^euiore animi ceasensu obe dire pesse. 4. Sed ideo eosdem ae- 
nsainus, quod haoe eandem libertatem reliquis nolunt cooeedere, 
ud omnes, qni cum iisdem non scntiunt, uuamquam aonestie- 
nni et verac virtuti obtemperantes sint, tamqnam Dei hoetee 
ameoperaequuntnr, etcootraeos, qui iis asseotantur, quamvis 
mpoteotissimi animi sint, tameo tamqoam Dei eleetos diliguot; 
rao nihil profecto scelestios et reipublicae magis perniciosum ex- 
iogitari potest. 5. Ut igitur constet, quousqoe ratiooe idei ooius- 
miusque libertas sentieodi quae vult, se extendit, et quosnam, 
]uamvis diversa seotieotes, tamqoam fideles tameo adspicere 
lenemur, fides eiusque fundameotalia determinaoda 
innt; qnod quidem in hoc capite facere constitoi, simulque 
fidem a philosophia separare, quod totios operis praeci- 
pium inientnm fuit. Ut haec igitur ordioe ostendam, summom 
totius Seripturae iotentum repetamus; id enim nobis veram oor- " 
•am fidei determioandae indicabit. 6. Diximus in superiori ca- 
Mte*), intentnm Scripturae esse tantum obedientiam docere; 
wod quidem nemo inficias ire potest. Quis enim non vtdet» 
itrumque testameotum nihil esse praeter obedientiae discipJi- 
um; oec aliud utramque intendere, quara ut homines ex vero 
isiflio obtemperent? 7. Nam, ut iam omittam, quae in superiori 
etpite oseeudi, Ifoses non studuit Israeiitas ratione coovincere, 
led pacto, iuramentis et beneficiis obligare; deinde popnlo 
fegibus obtemperare sub poena interminatus est et praemiis 
inndem nd idbortatur; quae omnia media non ad scientias, sed 
»d solam obedientiam sunt. 8. Evangelica autem doctrina oihil 
pneter aimpucem fidem continet; nempe Deo credere eumque 
rcTereri, sive, quod idem est, Deo obedire. Non opus. tgitur 
tabeo, nd rem manifestissimam demonstrandam textos Scriptur* 
rae, qui obedientiam commendantet quorum perplures in utro- 
irae testameoto reperiuntor, coacervare. 9. Deinde quidoam 
Bnusquisque exsequi debeat, ut Deo obsequatur, ipsa etiam 
Beriptura plurimis in locis quam clarissime docet, nempetqtam 
legem in noc solo consistere, in amore scilieet erga proximum. 
Qoare nemo etiam negare potest, quod is, qui ex Dei mandato 

•) Vid. cap» 13. $. f . sq. 

Digitized by VjOOQIC 



192 TRACTATUS THEOLoGICO-POLlT. 

proximom tamquam se ipsum diligit, revera est obedienset secun- 
dum legem beatos, el qui contra odio habet vel negligit, rebelJis 
est et contumax. 10. Denique apud omnes in confesso est , Scri- 
pturam non solis peritis, sed omnibus cuiuscumque aetatis et ge- 
neris hominibus scriptam et vulgatam fuisse. Atque ex his soiis 
evidentissimesequitur, nos exScripturae iussu nihil aliud teoeri 
credere, quam id , quod ad hoc mandatum exsequendum absolute 
necessarium sit. Quare hoc ipsum mandatum unica est totius 
fidei catholicae norma , et per id solum omnia fidei dogmata , quae 
scilicet unusquisque amplecti tenetur, determinanda sunt. 
11. Quod quum manifestissimum sit, et quia ex hoc solo funda- 
mento vel soia ratione omnia legitime possunt deduci, iudicet 
unusquisque , qui fieri potuit, ut tot dissensiones in ecclesia ortae 
sint, et an aliae potuerint esse causae, quam quae in initio cap. YII. 
dictae sunt. 12. £ae itaque ipsae me cogunt hic ostendere 
modum et rationem determinandi ex hoc invento fundamento fidei 
dogmata ; nam ni hoc fecero remqoe certis regulis determinavero, 
merito credar me huc usque parum promovisse, quandoquidem 
unusquisque quicquid velit sub hoc etiam praetextu, quod scilicet 
medium necessarium sit ad obedientiam, introducere poterit, 
praesertim quando de divinis attributis fuerit quaestio. 13. Ut 
itaque rem totam ordine ostendam , a fidei definitione incipiam, 
qoae ex hoc dato fundamento sic definiri debet: nempe quod nihil 
aliud sit, quam de Deo talia sentire, quibus ignoratis tollitor 
erga Deum obedientia, et quae hac obedientia posita necessario 
ponuotur. Quae definitio adeo clara est et adeo manifeste ex 
modo demonstratis sequitur, ut nulla explicatione indigeat. 
14. Quae autem ex eadem sequuntur paucis iam ostendam ; vidc- 
lieet 1« fidem non per se , sed tantuin ratione obedientiae saluti- 
feram esse, vel, ut ait Iacob. 2. vers. 17., fidem per se absque 
eperibus mortuam esse ; qua de re vide totum huius apostoli prae- 
dictom caput. II. Sequitur, quod is, qui vere est obediens, oe- 
cessario veram et salutiferam habet fidem. 15. Obedientia enitn 
posita et fidem necessario poni diximus, quod etiam idem aposto- 
lus cap. 2. v. 18. expresse ait; nempe his: ottende mihi fidem 
tuam absque operibut, et ego ostendam tibi ex operibus meis 
fidem meam; et Johannes in epist. I. cap. 4. vers. 7. 8« : fmsfuU 
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jUigit (scilicet proximum), em Deo natus est et novit Deum; 
fw non dxtigit, non novUDeum; nmn Deus est earitas. 16. Ei 
qnibos iteram seqaitar, nos neminem iudfcare posse fidelem aat 
bfidelem esse, nisi ei operibus: aempe si opera bona snnt, 
quamvi* dogmatibus dissentiat ab aliis fidelibus, fidelis tamen 
est, et eonlra si mala sunt, qaamvis verbis conveniat, infidelis 
lamen est. Obedientia enim posita fides necessario ponitnr, et 
fides absqae operibus mortua esl. 17. Qood etiam idcm loban- 
ms vers. 13. eiasdem cap. expresse docet. Per hoe, ioquit, 
eopioseimus , quod in eo manetnus et ipse manet in nobis , quod 
4* spiritu suo dedit nobis, nempe caritatem. Dixerat enim antea, 
•Deorn esse caritatem ; unde (ex suis scilicet tum receplis princi- 
piis) concludit, eam revera spiritum Dei habere, qai caritatem 
babet. Imo, quia nemoDenm vidit, inde conclndit, neminem 
Deum sentire vel animadvertere , nisi ex sola caritate erga proxi- 
mam , atqne adeo neminem etiam aliud Dei attribatum noscere 
sosse praeter banc caritatem, quatenas de eadem participamus. 
18. Quae quidem rationes si non peremtoriae sunt , satis tamen 
cJare Iobannis mentem explicant ; sed longe clarius, quae haben- 
tnr cap. 2. vers. 3. 4. efusdem epist. , ubi expressissimis verbis id, 
quod blc volomus, docet. Et per hoe, inquit, scimus, quod 
iptum novimus , si praeeepta ipsius observamus. Qui dieit : novi 
*ttm, et praecepta eius non observat, mendax est, ettneonon 
utveritas. 19. Atque ex his iterum sequitur, eos revera anti- 
ehrislosesse, qui viros honestos , etqui iustitiam amaot, perse- 
quuntur , propterea quod ab ipsis dissentiont et com ipsis eadem 
fidei dogmata non defendont. Qai enim iastitiam et caritatem 
amaot , eos per hoc solum fideles esse scimus ; et qui fideles per- 
seqnitur, antichristus est. 20. Sequilur denique, fidem non 
tam reqoirere vera, qoam pia dogmata, hoc est, talia, quae 
loimum ad obedientiam movent; tametsi inter ea plurima sint, 
qaae nec umbram veritatis habent , dummodo tamen is, qui ea- 
dem amplectitur, eadem falsa esseignoret; alias rebellis neces- 
sario esset. Quomodo enim fieri posset, ut aliqnis, qui iusti- 
Uam amare et Deo obsequi studet, tamquam divinum adoret, quod 
» divina natura alienum scit esse ? 21 . At animi simplicitate er- 
rare possont homines, etScriptnra non ignorantiam, sed solam 
Spinota BH. t&tized by GoogIe 
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contumaciaro , utiam ostendimus, daranat; imo ex sola idei de- 
finitione hoc oecessario sequitur, cuius omnes partes ex universaH 
iam ostenso fundamento et unico totius Scripturae intento, nisi 
nostra placita admiscere lubet, peti debent; atqui haee non 
expresse exigit vera, sed taiia dogmata, quae ad obedientiam 
necessaria sunt, quae scilieet animum in amore erga proiimum 
coQfirment, cuius tantum ratione unusquisque in Deo (ut cum 
Johanne loquar) et Deus in unoquoque est. 22. Quom itaque 
uniuscuiusque fides ratione obedientiae vel contumaciae taniuai, 
et non ratione veritatis aut falsitatis , pia vei impia sit babenda , et 
nemo dubitet , commune bominum iogenium variu» admodum 
esse, nec omnes in omnibus aeque acquiescere, sed opiniooes 
diverso roodo homines regere, qoippe quae faunc ad devotionem, 
eae ipsae alterum ad risum et contemtum movent, hinc sequitur, 
adfidem catholicam sive uniuersaiem nulla dogmata pertinere, 
de quibus inter hanestos potest dari eontroversia, 23» Quae 
enim eius naturae sunt, respectu uniuspia, et respectu alterius 
impia esse possunt; quandoquidem ex solis operifcus sunt iudi- 
canda. Adfidem ergo eatholieam ea solummodo pertinent y quae 
ergaDeum obedientia absolute ponit et quibus ignoratis obedien- 
tia est absolute impossibilis ; de reliquis autem, prout unusquis- 
que, quia se ipsum melius novit, sibi ad se in amore iustitiae 
confirmandum melius esse viderit, sentire debet. 24. Et hac ra- 
tione puto nullum locum controversiis in ecciesia relioqui. Nec iam 
verebor , fidei universalis dogmata sive universae Scripturae in- 
Untifundamentalia enumerare, quae (ut ex iis quae in his iraobus 
cepitibus ostendimus evidentissime sequitur) omnia bue tendere 
debent, nempe, dari eos supremum, quod tustttiam et 
caritatem aoaat, cuique omnes, ut salvi sint, obedire 
tenentur, eumque cultu iustitiae et caritate erga pro- 
ximum adorare* Atque binc facile omnia determittantur , quae- 
que adeo nulla praeter kaee sunt. 25. Videlicet I. Deum, hoc est, 
enssupremum, summviustumetmisericordem, sive veraevitac 
exemplarexistere. Qui enim neseit vel non credit, Ipsum existere, 
ei obedire nequit neqne eus» iudicem neseere. II. Eum esee uni- 
cum, Hoe enim etiam ad supremam devotionem , admiratioMm 
et amorem erga Deum absorate requtri nem» dubitare potest. 
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Motio n*ma>e , admiratio et amor ei soia excellentia unius suprar 
idiqaos orientur. 2©'. Itt. £tm uHque esse praesmtem, vel 
Nnoia ipsi patere. Si res ipsum latere credereotur, vel ipsum omnU 
ridere igQoraretur , de aequitate eius iustitiae , qua omoia dirigit, 
kbitaretur vel ipsa iguoraretur. IV. tpsvminomniasupremum 
iabere ius et dominium, nec aliquid iure coactum, sed ex abso~ 
into benepUcito et singulari gratia facere. Omues enim ipsi ab- 
wlute obedire tenentur, ipse autem nemiai. 27. V. Oultum Bei 
xutque obedienHam in sota iustitia et caritate sive amere erga 
froanmum consistere. VI. Omnes, qui kac vivendi rati&ne Deo 
abediunt, salvos tantum esse, reliquoe autem, quisub imperio 
wlvptatum vivunt, perditos. Si bomines boc firmkernon cre» 
Jerent, nibil causae esset, cur Deo potius, quam voluptatibus 
tbtemperare mallent. 28. VII. Denique Deum poenitenUbus 
mcata eondonare. Nullus enim est , qui non peceet. Si igitur 
ioc non statueretur, omnes de sua salute desperarent, nec ulla- 
uset ratio, cum Deum misericordem crederent; qui autem boc 
firmiter eredit, videlicet Deum ex misericordia et gratia, qua 
wnnia dirigit, bominum peccata condonare, et bac de causa in 
Dei amore magis incenditur, is revera Christum secundum spiri- 
tam dovU, et Cbristus in eo est. 29. Atque baec omnia nemo 
igoorare potest apprime cognitu necessaria esse, ut homines nullo 
ucepto, ex praescripto legis supra explicato, Deo obedire possint; 
nam horam aliquo sublato tollitur etiam obedientia. 30. Ceterum. 
quid Deus sive illud verae vitae exemplar sit, an sciliett sit igois, . 
spiritus , lux, cogitatio etc. , id nibil ad fidem, ut neeetiam, qua 
raliooe sit verae vitae exemplar , an scilicet propterea, quedani- 
mura iustum et misericordem babet, vel quk res omnee per ipsum> 
sunt et agunt, et consequenter nos etiam per ipsum intelligimus, 
ctperipsumid, quod verum, aequum et bonum est, videmus, 
periode est, quicquid de bis unusquisque statuerit. 31. Deinde. 
nihil eliam ad fidem, si quis credat , quod Deus secundum essen- 
tiam vel secundum potentiam ubique sit; quod res dirigit ei liber- 
'ate, vel necessitate naturae; quod leges tamquam princeps prae- 
uribat, vel tamquam aeternas veritates doceat; quod homo ex 
'rbiirii libertate, vel ex neressitate divini decreti Deo obediat, 
qaodque denique praemium bonorum et poena malorum naturalis 
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vel sopranaturalis sit. 32. Haec ct similia , inqaam, nibH rcfert 
in respectu fidei, qua ratione unusquisque inteltigat; dummodo 
nihil eum in finem conclndat, ut maiorem licentiam ad peecaodum 
sumat, vel ut minus fiat Deo obtemperans; quinimo onusquisqoe, 
ut iam supra diiimus l ) , baec fidei dogmata ad sunm captooi ac- 
commodare tenetur, eaque sibi eo modo interpretari, quo sibi 
videtur eadem facilios sine ulla haesitatione , sed integro aoimi 
consensu amplecti posse , ut conseqnenter Deo pleno antmi coo- 
sensu obediat. 33. Nam , ut iam etiam monuimus*), sicuti olim 
fides secundum captum et opiniones prophetarnm et vuigi illius 
temporis revelata scriptaque fuit, sic etiam iam unusquisque tene- 
tur eandem suis opinionibus accommodare, ut sic ipsam absque 
uila mentis repugnantia sineque ulla haesitatfone amplectatur. 
Ostendimus enim ') , fidem non tam veritatem , quam pietatem 
eiigere, et nou nisi ratione obedientiae piam et salutiferam esse; 
et consequenter neminem nisi ratione obedientiae fidelem esse. 
Quare non ille, qoi optimas ostendit rationes, optimam neeessario 
ostenditfidetn, sed ille, qui optima ostendit opera iustitiae et 
caritatis. 34. Quae doctrina, quam salutaris quamque neces- 
saria sit in republica, ut homines pacifice et concorditer vivant, 
quotque, inquam , quantasque perturbationum et scelerum caosas 
praescindat, omnibus iudicandnm relinquo. 35. Atque bic ante- 
qnam ulterius pergam, notandom venit, nos ex modo ostensis 
facile respondere posse ad obiectiones , quas cap. I. movimus, 
quando de Deo cum Israelitis ex monte Sinai loquente verba feci- 
mus *). 36. Nam quamvis voi illa , quam Israelitae aodiverunt, 
illis bominibos oullam philosophicam seo mathematieam certi- 
todinem de Dei existentia dare potoerat , sufficiebat tamen ad eos- 
demin admfrationem Dei, prout ipsum antea noverant , rapien- 
dos et ad obedientiam instigandos ; qui finis illius spectacnli fuit. 
Nam Deus non volebat Israfilitas suae essentiae absoluta attributa 
docere (nulla enim tum temporis revelavit) , sed eorum animum 
contumacem frangere et ad obedientiam trahere; ideoqoe non 

1) Vid. huius cap. $. 3. 

2) Vid. huius cap. 1. 1. 
») Vid. $. 20. 

4) Vid. eap. 1. $. 10. sqq. 
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laifonibas, sed tubarum strepitu, tonitro et fulmrarbus eosdem 
adorsus est. Vide Exodi cap. 20. vers. 20. ' 

37. Superest iam, ut tandem ostendam, inter fidem sive 
iheologiam et philosophiam nullum esse eommercium nullamve 
affimtatem, quod iam nemo potest ignorare, quibarum duarum 
facoltatam et scopum et fundamentum novit, quae sane toto coelo 
discrepant. 38. Philosophiae enim scopus nihil est, praeter veri- 
tatem ; Jidei autem , ut abunde ostendimus, nibil praeter obedien- 
liam et pietatem. Deinde philosopliiaefundamenta notiones codh 
munes sunt, et ipsa ei sola natura peti debet; fidei autem histo- 
riae et Hngua, et ex sola Scriptura et revelatiooe petenda, utih 
VII. cap. osteodimus. 39. Fides igitur summam unicuique liber- 
tatem ad pbilosophandum concedit, ut quicquid velit, de rebus 
quibuscamque sine scelere sentire possit, et eos tantum tamquam 
baereticos et schismaticos damnat, qui opioiones docentad con- 
tumaciam , odia , contentiones et iram suadeodum ; et eos eontra 
fideles tantum habet, qui iustitiam et caritatem pro viribussuae 
rationis et facultatibus suadent. 40. Denique quoniam haec, quae 
aic ostendimus, praecipua sunt, quae in hoc tractatu 
iotendo, volo, antequam ulterius pergam, lectorem enixissime 
rogare, nt baec duo capita attentius legere, et iterum atque iterum 
perpendere dignetur; et sibi persuasum habeat, nos non eoscri- 
psisse animo, ut nova introduceremus, sed ut depravata corrige- 
remus , quae tandem altquando correcta videre speramus. 



CAP. XV. Nec theologiam rationi, nec rationem 

theoJogiae ancillari; ostenditur et ratio, qua nobis 

8. Scripturae auctoritatem persuademus. 

Qui philosophiam a theologia separare nesciunt, disputant, 
Dum Scriptura rationi , an contra ratio Scripturae debeat ancillari, 
Q4c est, an sensus Scripturae rationi, an vero ratio Scripturae 
accommodari deheat; atque hoc a scepticis, qui rationis certi- 
^dinem negant, illud autem a dogmaticis defenditur. 2. Sed 
tam hos quam illos toto coelo errare , ex iam dictis constat. Nam 
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utram sequamur sententiam, vel ralionem vel Scripturam corrum- 
pere necesse est. Ostendimus enim , Scripturam non res philo- 
sophicas, sed solam pietatem docere, et omnia, quae in eadem 
continentur, ad captum et praeconceptas opiniones vulgi fuisse 
accommodata. 3. Qui igitur ipsam ad philosophiam accommo- 
darevult, is sane prophetis multa , quae ne per somnium cogita- 
runt, affinget et perperam eorum mentem interpretabitur. Qui 
autem contra rationem et philosophiam theologiae ancillam facit, 
is antiqui vulgi praeiudicia tamquam res divinas4enetur admittere 
et iisdem mentem occupare et obcaecare; adeoque uterque, hic 
scilicet sine ratione, ilie vero cum ratione iosaniet. 4. Primus, 
qui inter Pharisaeos aperte statuit Scripturam rationi esse accom- 
modandam , fuit Maimonides (cuius quidem sententiam cap. VII. 
recensuimus *) multisque argumentis refutavimus), et quamvis 
hic auctor magnae inter eos fuerit auctoritatis , eorum tamen ma- 
xima pars hac in re ab eo recedit et pedibus it in sententiam cuius- 
dam R. Jehudae Alpakhar , qui errorem Maimonidis vitare cu- 
piens in alterum ei contrarium incidit. 5. Statuit scilicet ratio- 
nem Scripturae ancillari debere, eique prorsus submitti*); nec 
aliquid in Scriptura propterea metapborice explicandum seusit, 
quod literalis sensus rationi, sed tantum, quia ipsi Scripturae, 
boc est, claris eius dogmatibus repugnat. Atque hinc hanc univer- 
salem regulam format : videlicet , quicquid Scriptura dogmatice 
docet et eipressis verbis affirmat , id ex sola eius auctoritate tam- 
quam verum absolute admittendum , nec ullum aliud dogma in 
Bibliis reperietur, quod ei directe repugoet, sed tantum per con- 
sequentiam , quia scilicet modi loquendi Scripturae saepe viden- 
tur supponere aliquid contrarium ei, quod eipresse docuit; et 
propterea tantum eadem loca metaphorice eiplicanda. 6. Ex. gr. 
Scriptura elare docet, Deum esse unicum (vide Deut. cap. 6. 
vers. 4.) , nec ullibi alius locus reperitur directe affirmans , dari 
pluresdeos; at quidem plura, ubiDeusdese, et prophetae de 
Deo in plurali numero ioquuntur, qui modus tantum loquendi 



i) Vid. cap. 7. 8. 75. sqq. 

2) Memini me baec olim legisse in epfstola contraMafmonidem } quae 
iaterepistolas, quaeMaimoaidis dicuntur, habelar. 8p, * 
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anpponit, non antem ipsius orationis intentum indieat, plures 
tsse deos; et ideo ipsa omnia metaphorice explicaada, seilieet 
uoD qnia ratjoni repugnat, plores dari, sed qnia ipsa Scri- 
ptura directe affirmat, uoienm esse Deum. 7. Sic etiam qnia 
Scriptura Deut. cap. 4. vers. 15. directe (nt putat) affirmat, Deum 
esse inoorporeum ; ideo , ex sola scilicet huius loci, et non rationis 
auctoritate , tenemur credere Denm non babere corpns , et eensev 
queoter ei sola Scriptorae auetoritate omnia loca metaphorice ex- 
plicare tenemur, quae Deo manus, pedes etc. tribuunt, quorum- 
que solus modus Joquend» videtur Deum corporenm supponere» 

8. Haec est huius auctoris sententia, quem qoatenus Scripturas 
per Scripturas explicare vult , laudo; at miror, quod vir rationt 
praeditus ipsam destruere studeat. Verum quidem est 8cri- 
pturam per Scripturam explicandam esse, quam din 
de solo oralionnm sensu et mente prophetarum laboramus: sed 
postquam verum sensum eruimns, necessario iudicio 
et ratione uteudum, ut ipsi asseosum praebeamus. 

9. Quod si ratio, quamvis reclamat Scripturae, tamen plane sub- 
mittenda est, quaeso, an id cum vel sine ratione ut caeci facere 
debemus? Si hoc, stultesane et sine iudicio agimus; si illud, 
ex solo igitur rationis imperio Scripturam amplectimur , qnam igi- 
tur, si eidem repugnaret, non amplecteremur. 10. Et quaeso 
quis mente aliquid amplecti potest reclamaote ratione? Quid enim 
aliud est mente aliquid negare, quam quod ratio reclamat? Et 
profecto non satis mirari possum , quod rationem , donum maxi- 
mum et lucem divinam, mortnis lileris et quae humana malitia 
depravari potuerunt, submittere velint, et qnod nullum existime- 
tur scelus , contra mentem , verum Dei verbi 6yngraphum , iodigne 
loqui, eamque corruptam, caecam et perditam statuere; atma~ 
limum habeatur scelus, alia de litera etverbiDei idolo cogitare. 
11. Pium esse putant, rationi et proprio iudicio nihil fidere; at 
impium de fide eorum dubitare, qui nobis libros sacros tradide- 
runt; quod idem mera stultitia est, noo pietas. Sed qnaeso 
quid eos sollicitai? Quid liment? An religio et fides defendi non 
possunt, nisi bomines data opera omnia ignorent et rationi prorsns 
valedicant? Profecto, si hoc credunt, Scripturae magis timent 
quam fidunt. 12. Sed longe absit, quod religio et pietas rationem, 
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aat quod ratlo religionem sibi ancillari veHt, et quod utraque suura 
regnum sammacum coneordia obtioere nequeat; qua de re statim. 
Nam hic aute omnia istius Rabini regulam examinare libet. 
13. Is, uti diximus, vult nos id omne, quod Scriptura affirmat 
aut uegat, tamquam veram amplecti , vel tamquam falsum reiicere 
teneri : deinde Scripturam nunquam alfquid expressis verbis affir- 
mare vel oegare, contrarium ei quod in alio loco affirmavit vel ne- 
gavit. Quae duo quam temeredictasint, nemo ignorare potest. 
14* Nam ut iam omittam, quod non animadverterit , Scripturam 
diversis libris constare, diversis temporibus , diversis homiuibns 
et denique a diversis auctoribus scriptam esse, tum hoc alterum, 
quod haec ex propria auctoritate, et ratione et Scriptura nihil ftals 
dicentibus , statuat ; debuisset enim ostendere omnia loca , quae 
non nisi per consequentiam aliis repugnant, posse ex natura 
linguae et ratione loci commode metaphorice explicari; deinde, 
Scripturam ad nostras manns iucorruptam venisse. 15. Sed rem 
ordine examinemus, et quidem circa primumrogo: quidsiratio 
reclamet, an nibilominus tenemur id , quod Scriptura affirmat vel 
negat, tamquam verum amplecti, vei tamquam falsum reiicere? 
At forte addet, nihil in Scriptura reperiri , quod rationi repugnet. 
Verum ego insto, ipsam expresse affirmare et docere, Deum esse 
zelotvpum (nempe in ipso decalogo et Exod. c. 4. vers. 14. et Deut. 
cap. 4. vers. 24. et pluribus aliis locis). Atqui hoc rationi re- 
pugnat; ergo nihilominus tamquam verum ponendum. fmo si 
quaedam in Scriptura reperiantur, quae supponant Deum non 
esse xeiotvpum , ea necessario metaphorice essent explicanda , ut 
nihil tale supponere videantur. 16. Sic etiam Scriptura expresse 
dicit, Deum in montem Sinai descendisse (vide Exod. cap. 19. 
vers. 20. etc.), ipsique alios motus locales tribuit, nec ullibi docet 
expresse, Deum non moveri, adeoque hoc etiam omnibus tam- 
qnam verum admittendum; et quod Salomon dicit, Deum nullo 
loco comprehendi (vide 1 Reg< cap. 8. vers. 27.), quaodoquidem 
non eipresse statuit, sed tantum inde sequitur , Deum non mo- 
veri, id necessario ita explicandum , ne videatur Deo motum loca- 
lem detrahere. 17. Sic etiam coeli pro Dei habitaculo et solio 
sumendi essent, quia Scriptura id expresse affirmat. Et ad huoc 
modum plurima secundum opjoiones prophetarum et vulgi dicU, 
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•t qoae sola ratio et pbilosophia , non aatem Scriptara, docet falsa 
csse, qjaweUmeoomoiaexopiniooeistiasattctoris, quianallain 
ais ratkmia cooraltatio est, tamqaam vera esaent snpponenda. 
18. Deinde falso affirmat, nnnm locam alteri per conseqoeotiam 
uutnm repugoare, oon aatem directe. Namlfoses directe affirraat, 
Deum esse ignem (vid. Dent. cap. 4. vers. 24.) , et directe negat, 
Deom oHam habere aimilitadinem cnm rebas visibilibus (vide 
Deot. c. 4. vers. 12.) , et si regerat, hoc non directe, sedtanlnm 
per cooseqoeDtiam oegare Deum esse ignem , adeoqae illi accom- 
nedandsun, neidnegare videatnr; age coocedamus, Deum eese 
itnem, vel potios, ne com ipso insaniamns, baec missa facfamus 
et aliad exemplam ia mediam proferamus. 1*9. Nempe Samael 
eaeete negat , Deom seotentiae poenitere (vide 1 Samuel. cap. 15. 
vers.29.)> «* Ieremias contra affirmat,Deum poeoitere boni et mali 
qood decreverat (vide lerem. cap. 18. vers. 8. 10.). Quid? Ao- 
ae haoe qoidem aibi invicem directe oppoouotar T £uem igitar ex 
istis daobas metaphorice expiicare vult? Utraque senteotia ooi- 
versalis est ei utrique contraria; quod una directe affirmat, id 
iltera directe negat. Adeoque ipse ex ipsius regula hoc ipsum 
Umquam vernm amplecti, et simul tamquam falsum reiicere tene- 
tar. 20. Deinde qnid refert , quod iocus aliquis noo directe , sed 
Untom per consequentiam alteri repugnet, si coosequeotia clara 
sit, et loci eircnmstantia et natura metaphoricas explicaliooes non 
pitiantur , qaorum plarima io Bibliis reperiuntar? De qoibos vide 
eip. seeondnm 1 ), ubi ostendimus prophetas diversas etcootra- 
rias habuisse opiniooes , et praecipue omoes illas cootradictiooes, 
qoas in historiis esse ostendhnns, nempe capitibus-IX. et X. 1 ) 
21. Nee opos habeo, hic omnia recensere; nam dicta sufficiuot ad 
ibsurdov quae ex hae seoteotia et regula sequuntur, eiusque falsi- 
Utem et aoctoris praecipitaotiam ostendendnm. Qnare tam hanc, 
quam illam Haimooidis seoteotiam explodlmus, etpro inconcusso 
statuimns, qnod nec theologia rationi , oec ratio theologiae ancil- 
iiri teneatur, sed unaquatque suum reptum obUneat: nempe, 
ati diximns, ratio regnnm veritatis et sapientiae., theologia autem 

1) Vid. cap. 2. $ . 20. sqq. 

2) Vid. cap. 9. %, t. sqq. et cap. 10. $. 30. sqq. 
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pietatis et obedieptiae. 22. Nam ratioois potentia, «at iam^ostoo- 
dimus, non eo usque se exteodit, ut deteraaioara possit, quod 
homiues sola obedientia absque rerum iotelligeotia possiot esse 
beati. Theologia vero oihtl praeter boc dietat nrhilqoe praeter 
obedientiam imperat, et cootra ratiooem nihil vult neque potest. 
23. Fidei enim dogmala (utin praecedentecapite 1 ) osleodunus) 
eatenus tantum determinat, quatenus obedientiae soffieit; quo- 
modo autem praeeise ratione veritatis intelligenda sint, rationi 
determinandum relinquit, quae revera meotis lox est, sine qua 
nibil videt praeter insomoia et figmenta, 24. Atque hie p«r iheo- 
logiam praeciseiotelligorevelaUooem, quaieous iodicat scopum, 
quem diiimus Scripturam intendere (nempe raliooem et n»edum 
obediendi sive verae pietatis et fidei dogaaata) v boc est, id quod 
proprie vocatur Dei verbum , quod in certo nomoro libroram noo 
consistit; qua de re vide cap. XII. 1 ) Tbeologiam enim aic ac- 
eeptam, si eius praecepta sivedoeumeotavitaespectes, cumra- 
tione convenire, et si eius intentum et finem, nuila in re eidem 
repugnare comperies, et propterea omnibus universaiia est. 
25. Quod ad totam Scripturam in genare attinet, iam etiam 
cap. VII. osteodimus '), eius sensum ex sola eius tootoria, et non 
ex untversali historia oaturae, quae solius pbiioaopkiao funda- 
mentum est, determinandum esse; nec oobis moram iniicere 
debet, si postquam eius verum sensum sic investigavimus , ipsam 
hic illic rationi repugnare comperiamus. Nam quicquid huius 
generis in Bibliis reperitur , vel quod bomines saivo caritate igoo- 
rare possunt , id certo scimus theologiam aive verbum Bei oon 
tangere, et consequenter unumquemque de iis quicquid veiit sen- 
tire posse absque scelere. Absolute igitur concludimus, quod nec 
Scriptura rationi , oec ratio Scripturae accommodando sit. 

26. Yerum enim vero quandoquidem tbeologiae fundamentum, 
quod scilicet homines vel sola obedieotia salvantur, raiione oon 
possumusdemonstrare, verumsit, anfalsum, potest ergo nobis 
etkm obiici: eur igitur id credimus? Si sioe ratioqe taenquam 



1) Vid. cap. 14. §. 23. sqq. 

2) Vid. cap. 12. f. 25. sqq. 
S) Vid. cap. 7. f . 6. sqq. 
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caeci id ip&fflp amplectimur, ergo nos etiam stn|te et sioe iudicie 
agimus, 27; Qaod si contra staiuere velimus , hoc fundamentum 
ratiooe demoustrari posse, erit ergo theoiogta philosophiae pars, 
oec ab eadem esset separaoda. Sed ad baec respoodeo, me ab- 
solute statuere, koc tkeologUe fundamentale dogma non posse 
lumine naturali investigari, vel saltem oemioem faisse, qai 
ipsam demoostraverit, et ideo revelationem maxime neeessariam 
fuisse ; at nihilo mious oos iodicio oti posse , ot id iam revelatom 
morali saltem certitodioe amplectamar. 28. Dico morali certito- 
dioe ; oam ooo est qood exspectemas , oos de eo certiores esse 
posse, qaam ipsos propbetas, quibos primo revelatum foit, et 
quorum Umea certitodo non oisi moralis foit, nt iam ostendimus 
cap. II. huios tractatus *). 29. Ii igitur tota errant via , qoi Scri* 
ptorae auctoritatem mathematicis demonstrationibus ostendere 
cooaotur. Nam Biblioram aoctoritas ab auctoritate prophetarum 
depeodet, adeoque ipsa ouUis fortioribus argumeotis demonstrari 
potest, quam iis quibus prophetae olim suam populo persuadere 
solebant; imo nullo aiio fundamento nostra de eadem certitudo 
fuodari potest , quam eo quo prophetae suam certitadinem et 
aoctoritatem fundabant. 30. Nam totam prophetarum certitudi- 
nem his tribus coosistere ostendimus : nempe I. distiocta et vivida 
imaginatione; II. signo; III. deoiqae et praecipae aoimo ad ae- 
quum et booum ioclioato. Nec ullis aliis rationibos fundabantur ; 
adeoque oeque etiam populo , cui olim viva voce, oec oobis , qoi- 
bus scripto loquuotur, ullis aliis ratiooibus suam auctoritatem de~ 
monstrare potuerunt. 31. At primum, quod scUket res vivide 
imaginabantur, prophetis taotom coostare poterat. Quare tota 
oostra de revelatione certilodo io reliqois doobos taotum, oempe 
signo et doctrina, fundari potest et debet. Qood quidem Moses 
etiam expresse docet. 32. Nam Deuter. cap. 18. iubet populum 
obedire prophetae, qui oomioe Dei verom signum dcdit*); sed 
si falso aliquid , etsi nomine Dei , praedixerit, mortis tamen ean- 
dem damnare, ot etiam eum, qui populum a vera religione se- 
ducere voiuerit, tametsi suam auctoritatem signis et portentis 



1) Vid. cap. 2. %. 4. sqq. 

2) Deuter. cap. 1S. v. 20. sqq. 
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confirmaverit; qna de re vide Deut. cap. 13. 33. Uude sequitor 
verum prophetam a falao dignosci ei doctrina et miracolo simul. 
Talem enim Moses verom esse declarat, eique absque ullo fraudls 
timore credere iubet) atque eos falsos esse ait et reos mortis , qui 
falso, elsi nomine Dei , aliquid praediierint, velqui falsosdeos, 
etsi vera miracula fecissent, docuerunt. 34. Quare nos etiam 
hac Uotumde caasa iScrtpterae, koe est ipsis propketis , credere 
tenemur, nimirumprepter dactrinam signis conftrmatam. Nam 
quoniam videmus, prophetas caritatem etiustitiam supra omnia 
commendare et nihil aliud intendere , binc concludlmus , eos non 
dolo malo, sed ei vero animo docuisse, homines obedieotfia et 
fide beaios fieri ; et quia hoc insuper sigois confirmaverunt , hinc 
nobfis persuademus, eos non temere id diiisse, neque deliravisse, 
dum prophetabant. 35. In quoetiam magis confirmamur, dum 
attendimus , quod oihil morale docuerunt , quod cum ratione pla- 
nissime non conveniat. Nam non temere est, quod verbum Dei in 
prophetis cum ipso verbo Dei fin nobis loquente omnioo cooveniat. 
Atque haec, inquam, nos aeque certi eiBibliis, ac olim Iudaei 
ei viva voce propbetarum haec eadem concludebant. 36. Nam 
supra in fioe cap. XII. ostendimus*) , Scripturam ratione doctri- 
nae et praecipuarum historiarum ibcorruptam ad nostras manus 
pervenisse. Quare boc totius theologiae et Scriptorae fnoda- 
mentum , quamvis matbematica demoostratione ostendi nequeat, 
sano tamen iudicio amplectimur. 37. Nam ioscitia quidem est, 
id qood tot propbetarum testimoniis confirmatum est, et ei quo 
magnum solamen iis, qui ratione non ita pollent, oritur etrei- 
publicae non mediocris utilitas sequitur, et quod absolute sioe 
periculo aut damoo credere.possumus , nolle tameo amplecti , id- 
que ea sola de causa , quia mathematice demonstrari nequit; quasi 
vero ad vitam sapienter iostituendam nibil tamquam verum admit- 
tamus, quod ulla dubitandi ratione in dubium revocari queat, aut 
quod pleraeque nostrae actiones non admodom iocertae siot et 
alea pleoae. 38. Equidem fateor, qui putaot philosophiam et 
theologiam sibi invicem contradicere , et propterea alterutram e 
suoregoodeturbandameiistimaot, et buic aut illi valedicendum, 



♦) Vid. cap. 12. $. 33. sqq. 
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cos non absque ratiooe stodere theologiae firma fandamenta 
iacere v eamque mathematice demoostrare conari. Quis enim nisi 
desperatus et iosanus ratioui temere valedicere veliel, vel artes 
et scientias cootemoere et ratioois certitudioem negare? 39. At 
ioterim eos absolnte eicusare non possumus, quaodoquidem ra- 
tionem io auxilium vocare voluut ad eaodem repellendam , et certa 
ratione eaodem iocertam reddere conantur. Imo dom stndent 
mathemat|cis demonstrationibus theologiae veritatem et auctorita- 
tem osteodere, et ratiooi et lumioi naturaU auctoritatem adimere, 
nihil aliud faciunt, quam ipsam theologiam sub ratioois imperium 
trahere, et plane videntur supponere, theologioe auctoritatem 
nullnm habere splendorem , nisi lumine naturali ratioois illustre- 
lur. 40. Et si contra iactaot se ioterno spiritus sancti testimonio 
omnino acquiescere , et nulla alia de causa rationem in auxilium 
vocare, quam propter iofideles, od eosdem scilicet coovincendos, 
nil tamen fidei eorum dictis babendum. Nam iam facile osten- 
dere possumus , eos vel ex affectibus vel vaoa glorio id dicere. 
41. Ex praecedente enim capite evidentissime sequitur >), spiri- 
tum sanctum non nisi de bonis operibus testimonium dare; quae 
etiam Paulus ideo in epist. ad Galat. cap. 5. vers. 22. fructns spi- 
ritos sancti vocat, et ipse revera nihil aliud est praeter animi ac- 
quiesceotiam , quae ex bonis actionibus in mente oritur. 42. De 
veritate autem et certitudine rerum , quae solius sunt speculatio- 
nis, nullus spiritus testimonium dat praeter rationem , quae solo, 
ut iam ostendimus *), veritatis regnuin sibi vindicavit. Si quem 
ergo praeter hunc spiritum contendunt habere, qui ipsos de 
veritate certos reddit, id falso iactant, et non nisi ex affectuum 
praeiudicio loquuntur, veJ prae magno Umore, ne aphilosophis 
vincantur et publice risui expooantur , ad sacra confugiunt. Sed 
frostra; nam quam aram sibi parare potest, qui rationis maiesta- 
tem laedit? 43. Yerom eos missos faCio, quandoqoidem me 
meae causae satisfecisse puto, quod ostenderim, qua ratione 
philoiophia a theologia separanda sit, et in quo utraque polis- 
simum consistat t et quod neutra neutri ancilletur, sed quod 



1) Vid. cap. 14. §. 11. 

2) Vid. cap. 14. §. 38. et cap. 15. §. 21. 
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unaquaeque suum regnum sine ulla alterius repugnantia obtineat, 
et quod denique , ubi data fuit occasio, etiam ostenderina absurda, ; 
incommoda et damoa, quae secuta sunt ex eo , quod homioes has 
duas facultates miris modis inter se conruderint, nec accurate 
inter ipsas distinguere, unamque ab alia separare sciverint. 
44. Iam antequam ad alia pergam , hic expresse monere volo j 
(tametsi iam dictum sit) l ) circa utilitatem et necessitatem sacrae 
scripturae sive revelationis , quod ipsam permagnam statuo. 
Nam quandoqwdem non possumus himine naturali percipere, 
quod simplex obedientia via ad salutevt sit *) , sed sola revelatio 
doceat, id ex singulari Dei gratia, quam ratione asseqtti non 
possumus, fieri, hmc sequitur, Scripturam roagnum admodum 
solamen mortalibus attulisse. 45. Quippe omnes absolute obedire 
possuot, et non nisfi paucissimi sunt, si cum toto bumano genere 
comparentur, qui virtutis habitum ei solo rationis ductu acqui- 
runt, adeoque nisi hoc Scripturae testimonium haberemus, de 
omnium fere salute dubitaremus. 



CAP. XVI. De reipublicae ftmdamentis; de iure 

uniuscuiusque naturali et civili; deque summarum 

potestatum iure. 

Huc usque philosopbiam a tbeologia separare curavimus et 
libertatem pbilosophandi ostendere, quam haec unicuique coa- 
cedit. Quare tempus est, ut inquiramus, quo usque haec 
libertas sentiendi et quae unusquisque seotit, di- 
cendi in optima republica se eitendat. Hoc ut ordine 
examinemus, de fundamentis reipublicae disserendum, et 
prius de iure naturali uniuscuiusque, ad rempublicam 
etreligiooem oondum attendentes. 



t) Yid. inprimis §. 27. 84. 87. 

2) Hoc est, quod ad salutem 8. beatitudinem satis git, divina decreta 
tamquam iura sive mandala amplecli, nec opus sit, eadem ut aeternas 
veritates concipere, non ratio, sed revelalio docere potest, ut patet ex 
demonslralis cap. IV. ($. to. sqq.) Sp, 
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2. Per uu et instUutum naturae nihil aliud lotelligo, quam 
regulas oaturae uoiuscuiusque individui , secuodam quas uoom- 
quodque oaturaliter determioatum eooeipimus ad eerto modo 
eiisteodum «4 operandnm. Ex* gr. pisces a oatura determioati 
suot ad oatandum, magoi ad mioores eomedeodum, adeoque 
pisces sumoio oaturali iure aqua potiuntar et magoi mioores 
comeduot. 3. Nam certum est , oaturam absolute coosideratam 
ius summum habere ad omoia, quae potest, hoc est, ius oaturae 
eo usque se exteodere , quo usque eius poteotia se exteodit. 
Naturae eoim poteotia est ipsa Dei poteotia, qui summum ius ad 
omoia habet. 4. Sed quia uoiversalis poteotia totius oaturae oihil 

v est praeter poteotiam omoium iodividuorum simul , hioc sequitur 
uoumquodque individuum ius summum babere ad omoia , quae 
potest, sive, ius uoiuscuiusque eo usque se exteodere, quo usque 
eius determioata poteotia se exteodit. Et quia lei summa oaturae 
est, ut uoaquaeque res io suo statu , quaotum io se est, cooetur 
perseverare, idque oulla alterius, sed taotum sui habita ratione, 
hioc sequitur, uoumquodque individuum ius summum ad boe 
habere, hoc est (uti diii), ad eiisteodum etoperandum, prout 
oaturaliler determioalum est. 5. Nec bic ullam agooscimus dif- 
fereotiam ioter homioes et reliqua oaturae iodividua , oeque ioter 
homioes ratione praeditos et inter alios , qui veram rationem igno- 
raot, oeque ioter fatuos, delirantes et sanos. Quicquid enim 
uoaquaeque res ei legibus suae oaturae agit , id summo iure agit, 
nimirum quia agit, prout ei oatura delermioata est, oec aliud 
potest. 6. Quare inter homioes, quam diu sub imperio soiius 
oaturae vivere coosideraotur ♦ tam ille qui ratiooem oondum novit, 
vei qui virtutis habitum ooodum habet, ei solis legibus appetitus 
summo iure vivit, quam ille, qui ei legibus rationis vitam suam 

1 dirigit; boc est, sicuti sapieos ius summum habet ad omola, quae 
ratio dictat, sive ei legibus ratioois vivendi , sicetiamignaruset 
animi impotens summum ius babet ad omnia, quae apnfetitus sua- 
det , stve ei legibus appetitus viveodi. Atque boc idem est , quod 
Paulus docet , qui aote legem , boc est , quam dio bomines ex na- 
turae imperio vivere considerantur , nullum peccatum agnoscit*). 

*) Yid. epist ad Rom. c. 7. v. 7. aqq. 

Digitized by VjOOQIC 



208 TRACTATUS THEOL06ICO - POLIT. 

7. Ius itaqae naturale uniuscuiusque hominis non sana 
ratione, sed copiditate et potentia determinatnr. Non enim 
omnes natoraliter determinati sunt ad operandnm secondura 
regulas et leges rationis ; sed contra omnes ignari omnium reram 
nascuntur , et antequam veram vivendi rationem noscere possunt f 
etvirtutis babitumacquirere, magnaaetatispars, etsi bene edu- 
cati fuerint, transit, et nihilo minus interim vivere teoentur, 
seque, quantum in se est, conservare, nempe ex solo appetitus 
impulsu; quandoquidem natura iis nihil aliud dedit et actualem 
potentiam ex sana ratione vivendi denegavit, et propterea non 
magis ex legibus sanae mentis vivere tenentur, quam. felis ei 
legibus naturae leoninae. 8. Quicquid itaque unusquisque, qui 
sub solo naturae imperio consideratur, sibi utfle vel ductu sanae 
rationis, vel ex affectuuta impetu iudicat, id summo naturae jure 
appetere, et quacumque ratione, sive vi, sive dolo, sive preci- 
bus, sive quocumque demum modo factyius poterit , ipsi capere 
licet, et coosequenter pro hoste babere eum, qni impedire vult, 
quomious animum expleat suum *). 

9. Ei quibus sequitur, ius et institutum naturae, sub qno 
omnes nascunlur et maxima ex parte vivunt, nihil nisi quod nemo 
cupit et quod nemo potest,probibere; non contentiones, non odia, 
non iram, non dolos, nec absolute aliquid quod appetitus suadet 
aversari. 10. Nec mirum; nam natura non legibus bumanae 
rationis , quae non nisi bominum verum utile et conservationem 
intendunt, intercluditur, sed infinitis aliis, quae totius naturae, 
cuius homo particula est, aeternum ordinem respiciont. Ex cuius 
sola necessitate omnia individua certo modo determinaniur ad 
eiistendum et operandum. 11. Quicquid ergo nobis in natura 
ridiculnm, absordum aut malum videtur, id inde venit, quod 
res tantum*ex parte novimus, totiusque naturae ordinem et cohae- 
rentiam maxima ex parte ignoramus, et quod omnia ex usu nostrae 
rationis dirigi volumus , quum tamen id , quod ratto malnm esse 
dictat, non malum sit respectu ordinis et legum universae natorae, 
sed tantum soiins nostrae natnrae legum respectu. 






*) Gonf. quae de eadem re ditputavit Spinoza io tract. poliu eap. 2. 
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12. Yerom eDim vero quanto si( hominibus ulilius , seeun- 
f dum leges et certa nostrae rationis dictamina vivere, quae, oti 
diiimus, oon nisi verum hominum ulile intendunt , nemopotest 
dubitare. Praeterea nullus est qui non cupiat , secure extra me- 
lam, quoad fieri potest, vivere; quod tamen minime potest con- 
tiogere, quam diu unicuique ad lubitum omnia facerelicet, nec 
plus juris rationi, quam odio et irae, conceditur. 13. Nam nullus 
est, qui inter inimicitias, odia, fram et dolos non anxie vivat, 
eaqae adeo, quanlum in se est, non conetur vitare. Quod si 
etiam consideremus , homines absque mutuo auxilio miserrime et 
absque rationis cultu necessario vivere, ut in cap.Y. ostendimus*), 
clarissime videbtmus, bomines ad secure et optime vivendum 
oecessarioin unum conspirare debuisse, ac proinde effecisse , ut 
jas, quod unusquisque ex natura ad omnia habebat, collective 
haberent, neque amplius ex vietappetitu oniuscuiusque, sedex 
omaium simul poteotia et voluntate determinaretur. 14. Quod 
tamen frustra tentassent, si, nisi quod appetitus suadet, sequi 
vellent (ex legibus enim appetitus unusquisque diverse trahitur) ; 
adeoque firmissime slatuere et pacisci debueruot ex solo rationis 
dictamine (cui nemo aperte repugnare audet, ne mente carere 
videatur) omnia dirigere, et appetitnm, quatenus in damnum 
alterius aliquid suadet, frenare, neminique facere, quod sibi 
fieri uon vult, iusque denique alterius tamquam suum defendere. 
15. Qua autem ratione pactum hoc iniri debeat, ut ra- 
tttm fixumque sit, hic iam videndum. Nam lex humanae 
naturae universalis est, ut nemo aliquid , quod bonum esse iudi- 
cat, negligat, nisi spe maioris boni , vel ex metu maioris damni ; 
oee aliquod malum perferat nisi ad maius evitandum, vel spe 
maioris boni: hoc est, unusquisque de duobus bonis quod ipse 
maius esse iudicat, et de duobus malis quod minus sibi videtur, 
eliget. Dico expresse, quod sibi eligenti maius aut minus videtur; 
doq quod res necessario ita se babeat, ut ipse iudicat. 16. Atque 
haec lex adeo firmiter naturae humanae inscripta est, ut inter 
aeteruas veritates sit ponenda , quas nemo ignorare potest. At ex 



•; Vid. cap. 5. $. 18—25. 
Spinoza III. 14 
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ea necessario sequitur , neminem absque delo*) promissnrum , se 
iure, quod in omnfia habet, cessurum, et absolute neminem 
promissis staturum, nisi ei metu maioris mali velspe maforis 
boni. 17. Quod ut melius intelligatur, ponatur, latronem me 
cogere, ut ei promittam, me mea booa, ubi velit, ipsi daturum. 
lam quandoquidem , ut iam ostendi , meum ius naturale sola mea 
potentia determinatifr, certum est, quod si possum dolo me ab 
hoc latrone liberare , ipsi quicquid veHt promittendo , mihi id 
naturae iure facere licere, dolo scilicet quicquid velit pacisci. 
18. Velponatur, me absque fraude alicui promisisse, me spatio 
viginti dierum non gustaturum cibum neque ullum alimentum, et 
poslea vidisse, me stulte promisisse, nec sine damno maiimo 
stare promisso posse, quandoquidem ei iure naturali de duobus 
malis minus eligere teneor , possum ergo summo iure fidem talis 
pacti rumpere , et dictum indictum ut sit, facere. 19. Atque faoc 
tnquam iure naturali licere, sive vera et certa ratione videam , sive 
ei opiniooe videre videar, memalepromisisse; sive eniro id vere, 
sive falso videam , maiimum timebo malum , quodque adeo ei 
naturae instituto omni modo vitare conabor. 20. Ei quibus con- 
cludimus , pactum nullam vim habere posse nisi ratione utilitatis, 
qua sublaU pactum simul toliitur et irritum manet ; ac propterea 
stulte alterius fidem in aeternum sibi aliquem eipostulare, si 
simul non conalur efficere, ut ei ruptione pacti ineundi plus 
damni quam utilitatis ruptorem sequatur: quod qutdem in re- 
publica institueoda maiime locum habere debet. %\ . At si omnes 
homines facile solo ductu rationis duci possent, summamque rei- 
publicae utilitatem et necessitatem noscere, nullus esset, qui 
dolos prorsus non detestaretur ; sed omnes summa cum fide ex 
eupiditate summi huius boni , nempe reipuolicae conservandae, 
pactis omnino starent, et fidem, summum reipublicae praesidium, 



*) In statu cmli, ubi communi iuredecernitnr, quid bonum, quid 
malum sit, recte dolus distinguitur in bonum et malum. Sed instatu 
naturali, ubi unusquisque sui iudei est summuraque ius babet, leges 
sibi praescribendi et interpretandi , imo etiam, prout sibi utilius iudicat, 
abrogandi, ibi sane concipi non potest, quemquam dolo malo agere 
(Gall. : dans cet ^tat il n'est pas concevable , que la fraude puisse avoir 
lieu , m quMl s'y trouve dc malice). Sp. 
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supra omnia servarent. 22. Sed longe abest, ut omnes ei solo 
doetu ratioois facile seimper duci possint; nam unusquisque a sna 
voiuptate trahitur, etavarkia, gloria, invidia, ira etc. saepissime 
mens ita occupatur, ut nullus locus ratiooi relinquatur. 23. Qua- 
propter, quamvis bomines certis signis simplicis aoimi promiltaot 
et paciscantur se fidem servaturos , oemo tamen , oisi promisso 
aliud aceedat, de fide alterius potest esse cerlus ; quandoquidem 
unusquisque naturae iore dolo agere potest, nec pactis stare tene- 
iur, nisi spe maioris boni vel metu maioris mali. 24. Yerumquia 
iam osteodimus 1 ), ius natorale sola poteotia uoiuscuiusque deter- 
minari, sequitur, quod quaotum unusquisque potentiae, quam 
habet, io alterum vel vi vef sponte traosfert, tantom etiam de suo 
iore alteri necessario cedere, et illum summum ius io omoes 
habere, qui summam habet potestatem, qua omnes vi cogereet 
inetu summi supplicii , quod omnes uoiversaiiter timent, retinere 
potest. Quod quidem ius tam diu tantum retinebit, quam diu 
hanc potentiam, quicquid velit exsequendi, conservabit; alias 
precario imperabit, et nemo fortior, nisi velit, ei obtemperare 
tenebitur. 

25. Hac itaque ratione sine ulla naturalis iuris repugnantia 
atcietas formari potest, pactumque omne summa cum fide semper 
semri*); si mmirum unusquisque omnem , quamhabet, poten- 
tiam in societatem transferat , quae adeo summum naturae ius in 
onmia, boc est, summum imperium, sola retinebit, cui unus- 
quisque vel ex libero animo, vel metu summi supplicii parere 
tenebitur. 26. Talisverosocietatisius<2emoera<tavocatur, quae 
proinde definitur coetus uoiversus hominum, qui collegialiter 
summum ius ad omnia, quae potest, babet. Ex quo sequitur, 
summam potestatem nulla lege teneri, sed omnes ad omnia ei 
parere debere; hoc enim tacite vel expresse pacisci debuerunt 
omoes, quum omoem suam potentiam se defendendi, hoc est, 
omoe suum ius in eam transtuleruot. 27. Quippe si aliquid sibi 
servatum volebant, debuerant simul sibi cavere , quo id tuto de- 
fendere possent; quum autem id noo fecerint, nec absque imperH 



1) Vid. huius cap. $. 4. sqq. 

2) Conf. Spinozae tract. polit. cap. 3. 
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divisione, et consequenter destructionefacerepotuerint, eo ipso 
se arbitrio summae potestatis absolute submiserunt : quod quum 
absolute fecerint, idque, ut iam ostendimus l ) , et necessitate 
cogeoteetipsarationesuadente, binc sequitur, quod, nisibostes 
imperii esse velimus et contra rationem imperium summis viribns 
defendere suadentem agere, omnia absolute summae potestatis 
mandata exsequi tenemus, tametsi absurdissima imperet; taiia 
enim ratio exsequi etiam iubet, ut de duobus malis minus. eliga- 
mus. 28. Adde quod boc periculum, se scilicet alterius imperio 
et arbitrio absolule submittendi, facile unusquisque adire poterat. 
Nam, ut ostendimus, summis potestatibus boc ius, quicquid 
velint imperaodi, tam diu tantum competit, quam diu revera 
summam babent potestatem ; quod si eaodem amiserint, simul 
etiam ius omoia imperandi amittunt, et in eum vel eos cadit, qui 
ipsum acquisiverunt et retinere possunt. 29. Quapropter raro 
admodum contiogerepotest, ut summae potestates absurdissima 
impereot; ipsis enim maxime incumbit, ut sibi prospiriant et 
imperium retineaot, communi bono consulere et omnia ex rationis 
dictamine dirigere. „Violenta enim imperia, ut ailSeneca 2 ), nemo 
cootinuit diu.* 1 30. Quibus accedit, quod in democratico im- 
perio mious timenda sunt absurda; nam fereimpossibileest, ut 
maior unius coetus pars, si magnusest, in uno absurdo conveniat. 
Deinde propter eius fundamentum et finem , qui , ut etiam osten- 
dimus, nullusaliusest, quam absurda appetitus vitare et bomines 
•ubralionis limites, quoad eius fieri potest, eontinere, ut con- 
corditer et pacifice vivaot; quod fundamentum si tollatur, facile 
tota fabrica ruet. 31. His ergo providere summae tantum potestati 
incumbit, subditis autem, uti diximus, eius mandata exsequl, 
nec aliud ius agnoscere, quam quod summa potestas ius esse 
declarat. 32. At forsan aliquis putabit , nos bac ratione subditos 
servosfacere, quia putant servum esse eum , qui ex mandato agit, 
etliberum, qui animo suo moremgerit; quod quidem non abso- 
lute verum est. Nam revera is qui a sua voluptate ita trahitur , et 
nibil, quod sibi utile est, videre neque agere potest, maxime 



1) Vid. $. 12. sqq. 

2) Yid. Senec. Troad. acU II. v. 258. Conf. cap. 5. §. 22. 
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servus est; et solus ille liber y qui integro animo ex solo ductu 
rationis vivit. 33. Actioautem ex mandato, hoc est obedientia, 
libertatem quidem aiiquo modo tollit; at non illico servum facit, 
sed actionis ratio. 8i finis actionis non est ipsius agentis, sed 
imperantis utilitas , tum agens servus est et sibi inutilis. 34. At 
in republica et imperio , ubi salus totius populi , non imperantis, 
summa lex est, qui in omnibus summae potestati obtemperat, 
non sibi inutilis servus, sed subditus dicendus. Et ideo illa 
respubiica maxime libera est, cuius leges sana ratione fundatae 
sunt; ibi enim unusquisque, ubi velit, liber esse potest, hoc 
est, integro animo ex ductu rationis vivere*). 35. Sic etiam liberi, 
tametsi omnibus parentum mandatis obedire tenentur, non tamen 
servi sunt ; nam parentum mandata liberorum utilitatem maxime 
spectant. Magnam ergo differentiam inter servum, filium et sub- 
ditam agnoscimus. Qui propterea sic definiuntur, nempe : servus 
est, qui mandatis domini, quae utilitatem imperantis tantum 
spectant, obtemperare tenetur; jiliustoiiem, qui id quod sibi 
utile est ex mandato parentis agit; subditus denique, qui id quod 
communi, et consequenter quoque sibi utile est, ex mandato 
summae potestatis agit. 36. Atque his imperii democratici foo- 
damenta satis clare ostendisse puto ; de quo prae omnibus agere 
malui , quia maxime naturale videbatur et maxime ad libertatem, 
quam natura unicuique concedit , accedere. Nam in eo nemo ius 
suum naturale ita in alterum transfert , ut nulla sibi in posterum 
consultatio sit, sed in maiorem totius societatis partem , cuius ille 
unam facit; atque hac ratione omnes manent, ut antea tn stattt 
naturali , aequales. 37. Deinde de hoc solo imperio ex professo 
agerc volui, quia admeum intentum maxime facit, qui de utilitate 
libertatis in republica agere constitueram. Reliquarum ergo po- 
testatum fundamentis supersedeo, nec nobis, ut earum ius 



*) In quacumque civitate horoo sit, liber esse potesU Nam certe 
homo eatenus liber esse potest, quatenus ratione ducitur. At (NB. atiter 
Hobbesius) ralio pacem omnino suadet; baec autem obtineri nequit, 
nisi communia civitatis iura inviolata serventur. Ergo quo bomo ratione 
magis ducitur, id est, quo magis esl liber, eo magis constanter civitalis 
iura servabit et summae potestatis mandata, cuius subditus est, exse- 
quetur. Sp, (Haec nota deest apud Gall.) 
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ooscamus, sctre iam opus est, uode ortum babueriot et saepe 
habeaot ; id eoim ei mpdo ostensis satis snnerque constai. 38. Nam 
quisquis summam babet potestatem., sive uous sit, sive pauci, 
sive denique omoes, certum est, ei summum ius quicquid velit 
imperandi , competere ; et praeterea quisquis potestatem se de- 
fendendi sive sponte , sive vi coactus in alium transtulit, eum suo 
iure naturali plane cessisse , et consequenter eidem ad omnia ab- 
solute parere decrevisse ; quod omnia praestare tenetur, quam diu 
rex, sive nobiles, sive populus summam, quam acceperunt, 
potestatem, quae iuris transferendi fundamentum fuit, conser- 
yaot*). Nec his plura addere opu.s est. 

39. Imperii fundamentis et iure ostensis facile erit determi- 
nare, quid ius civile privatum, quid iniuria, quid iustitia et io- 
iustitia in statu civili sit ; deinde quis confoederatus, quis hostis, 
et quid denique crimen laesae maiestatis sit. 40. Per ius eoim 
civile privatum nihil aliud intelligere possumus , quam unius- 
cuiusque libertatem ad sese in suo statu conservaodum , quae 
edictis summae potestatis determinatur, solaque eiusdem auctori- 
tate defenditur. Nam postquam unusquisque ius suum ex proprio 
beneplacito vivendi, quo sola sua potestate determinabatur, hoc 
est, suam libertatemet potentiam se defendeodi in alium traos- 
tulit, ex sola illius ratione iam vivere tenetur et solo eiusdem prae- 
sidio se defendere. 41. Iniuria est, quum civis vel subditus ab 
alio aliquod damnum contra ius civile sive edictum summae po- 
testatis pati cogitur. Iniuria enim non oisi in stato civili potest 
concipi; sed neque a summis potestatibus , quibus iure omnia 
licent, ulla fieri potest subditis ; ergo in privatis tantum , quiiure 
tenentur invicem non laedere , locum habere potest. 42, Imtitia 
est animi constantia tribuendi unicuique, quod ei ex iure civili 
compelit. Iniustitia autem est specie iuris alicui detrahere , quod 
ei ex vera legum ioterpretatione competit. Vocantur etiam aequi- 
tas etiniquitas, quia qui constituti suntadlitesdirimendasnullum 
respectum persooarum , sed omnes aequales habere tenentur, et 
ius uniuscuiusque aeque defendere; non diviti invidere, oeqoe 
pauperem contemoere. 43. Confoederati sunt bomines duarum 



*) Uberius bac de re disserait Spinoaa in Iract. polit. cap. 6—10. 
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civitatum, qui, ne belli discrimine in periculum veniant , velob 

aliam quamCumque utilitatem inter se contrahunt, invicem non 

laedere, sed contra necessitate cogente opitulari, idque unoquo- 

que suum imperium retinente. 44. Hic contractus tam diu erit 

validus, quam diu eius fundamentum, nempe ratio periculi sive 

utilitatis, in medio erit; quippenemocontrahit, nec pactis stare 

teoetux, nisi spe alicuius boni vel sollicitudioe aiicuius mali. 

Quodfundamentum si tollatur, pactum ex sese toilitur ; quodetiam 

experientia satis superque docet. 45. Nam quamvis diversa im- 

peria inter se contrahant invicem nou laedere, conantur tamen, 

quantum possunt, impedire, quo minus alterulrum potentius 

evadat, nec fidem dictis habent, nisi utriusque ad contrahendum 

finem etutilitatem satis perspectam babuerint; alias dolum timent, 

nec iniuria. Quis enim dictis et promissis eius, qui summam 

potestatem et ius retinet ad quidlibet facienduni, et cui sui imperii 

salus et utilitas summa lex debet esse, acquiescet, nisi stultus, 

qui summarum potestatum ius ignorat? 46. Et si praeterea ad pie- 

tatem et religionem attendamus, videbimus insuper neminem, qui 

imperium tenet, absque scelere promissis stare posse cum damno 

sui imperii. Quicquid enim promisit quod in damnum sui imperU 

cadere videt, id praestare non potest, nisi fidem subditis datam 

solvendo, qua tamen maxime tenetur, et quam etiam servare 

sanctissime promittere solent. 47. PorroAwtoest, quicumque 

extra civitatem ita vivit, ut neque ut confoederatus, neque ut sub- 

ditus imperium civitatis agnoscat. Hostem eoim imperii non 

odium, sed ius facit, et ius civitatis ineum, qui eius imperium 

nulio contrahendi genere agnoscit, idem estac in eum qui damnum 

iotulit; quippe quacumque ratione poterit, eundem vei ad de- 

ditionem vel ad confoederationem iure potest cogere. 48. Denique 

crimen laesae maiestatis io subdilis sive civibus tantum, qui 

pacto tacito vel expresso omne suum ius in civitatem transtulerunt, 

locum babet; atque is subditus tale crimen commisisse dicitur, 

qui ius summae potestatis aliqua ratione arripere, seu in alium 

transferre conatus est. 49. Dico : conatus est; nam si non esseot 

condemnandi nisi post factum commissum, sero plerumque, post 

ius acceptum aut translatum in alium , id conaretur civitas. Dico 

deinde absolute : qui aliqua ratione ius summae potestatis arripere 
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conatur, nullam scflicet agnoscendo differentiam , siveindedam- 
nnm sive incrementum totins reipublicae quam clarissime seque- 
retur. 50. Qnacumque enim rationeid conatusest, maiestatem 
laestl et iure damnatur ; quod quidem in bello omnes fatentur iure 
optimo fieri. Nempe si quis stationem suam non servat, sed 
inscio imperatore hostem adit, quamvis bono consilio, sedsuo, 
rem aggressus fuerit, hostemque expugnaverit , capitis tamen 
damnatnr iure, quia iuramentum iusque imperatoris violavit. 
51. At quod omnes absolute cives hoc iure semper teneantur , non 
aeque clare omnes vident; ratio tamen eadem prorsusest. Nam 
quandoquidem respnblica solo summae potestatis consilio debet 
conservari et dirigi , hocqne ius ei soli competere absolute pacti 
sunt; si quis ergo solo suo arbitrio et inscio supremo consilio 
negotium aliquod publicum aggressus est exsequi , quamvis inde 
mcrementum civitatis , utidiximus, certo sequeretur, ius tamen 
summae poteslatis violavit et maiestatem laesit, atque iure merito 
damnatur. 

59. Superest iam, ut omnem scrupuium amoveamus, re- 
spondere, an id , quod supra affirroavimus 1 ), quod scilicet unus- 
guisque , qui rationis usum non habet, in statu naturali ex legibus 
appetitus summo iure naturae vivit , non aperte iuri divino revelato 
repugnet. Nam quum omnes absolute (sive rationis usum habeant 
sive minus) aeque tenerentur ex mandato divino proximum tam- 
quam se ipsum amare, non ergo sine iniuria alteri damnum inferre 
possumus et solis legibus appetitus vivere. 53. Verum hulc ob- 
iectioni, si tantum ad statum naturalem attendimus, facile re- 
spondere possumus; nam is et natura et tempore prior est reli- 
gione. Nemo enim ex natnra scit, se ulla erga Deum teneri 
obedientia*); imo nec ulla ratione hoc assequi, sed tantum ex 



1) Vid. huius cap. %. 6. gqq. 

2) Quod Paulus ait (Rom. 1, 20.), horaines esse sine effugio, more 
humano loquitur. Nam cap. IX. (v. 18. sqq.) eiusdem epistolae expresse 
docet, quod Deus cuius vult, miseretur, et quera vult indurat, et homi- 
nes nulla de causa ineicusabiles esse, quam quia in Dei polestate ita 
sunt, ut lutum in potestate figuli, qui ex eadem massa facit vasa , aliud 
ad decus , aliudad dedecus , et non propterea quod praemoniti sunt. 
(Gall. : et que wavertissements ne servent de rien t leur salut ou a leur 
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revelatione signis confirmata unusquisque id habere potest. 
54. Quare aote refelationem nemo iure divino, quod non potest 
non ignorare, tenetur. Et ideo status naturalis cum statu reii- 
gionis minime confundendos , sed absqoe religione et lege, et 
consequenter absque peccato et iniaria concipiendus, ut iam 
fecimus et Pauli auctoritate confirmavimus*). 55. Nec tantum 
ratione ignorantiae statum naturalem ante ius drvinum reveiatum 
et absque eodem concipimus, sed etiap ratione libertatis, qua 
omnes nascuntur. Si enim homines ex natura iure divino teneren- 
tur, vel si ius divinum ex natura ius esset, superfluum erat, ut 
Deus cum homioibus contractum iniret et pacto et iuramento eos- 
dem obligaret. 56. Quare absolute concedendum, ius divinum 
ab eo tempore incepisse , a quo homines expresso pacto Deo pro- 
miseruot in omnibus obedire, quo sua libertate naturali quasi 



perte.) Quod autem ad legem divinam naturalem attinet, cuius summum 
praeceptum e&se diximus, Deum amare, eo sensu legem appellavi, 
quo philosophi communes naturae regulas , secundum quas omnia fiunt, 
leges vocant. Amor enim Dei non obedientia, sed virlus est, quae ho- 
mini, qui Deum recte novit, necessario inest. At obedientia voluntatem 
imperantis , non rei necessitatem respicit et veritatem. Quum autem 
naluram Dei voluntatis ignoremus, et contra certi simus, quidquid fit, 
ex solaDei potentia fieri, nequaquam nisi ex revelalione scire possumus, 
anDeusaliquohonore coli velit ab hominibus tamquam princeps. (Aliter 
Gall. : Gar comme il nous est impossible (ainsi que nous 1'avons fait voir 
au chapitre 4.) de concevoir Dieu comme un prince qui fait des loix, que 
nous pouvons violer, il est gvident que nul homme, qui n'a que la raison 
pour guide, ne peut savoir qu'il soit oblige d'obeir a Dieu.) Adde quod 
iura divina nobis ut iura seu instituta videri ostenderimus , quam diu 
eorum causara ignoramus. (Gall. : Davantage nous avons montre que 
les commandemens , que Dieu a r6vele\ ne nous obligent point, et qu'ils 
ne passent pour commandemens a n6tre 6gard , que tandis que nous en 
ignorons la cause.) Hac autem cognita illico iura esse desinunt, atque 
eadem ut aeternas veritates, non ut iura amplectimur, hoc est, obe- 
dientia illico in amorem transit, qui ex vera cognitione tam necessario 
oritur, ut ex sole lumen. Ex rationis igitur ductu Deum quidem amare, 
sed non obedire ei possumus ; quandoquidem nec iura divina , quam diu 
eorum causam ignoramus , ut divina amplecti , nec Deum iura ut princi- 
pem consMluentem concipere ratione possumus (Gall. : puisque nous ne 
saurions recevoir les commandemens de Dieu autant que commande- 
mens, c'esl a dire, tandis que nous ne les concevons pas comme veritfs 
e*ternelles , que Dieu ne nous les ait express6ment r^vCl^s). Sp. 
•) Vid.|.6. 
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cesaerunt, wsqoe suum io Deum transtulerunt, sicuti in statu 
civili fieri diximus*). Sed de bis in seqoentibus proliiias agam. 
57. Verum iostari adhac petest, quod summae potestates aeque 
ac subditi hoc iure divino tenentur, quas tamen diximus ias na- 
turale retinere et iis omnia iure Hcere. Quare ad hanc integram 
amovendamdifficultatem, quae non tam ex ratione status , quam 
itiris naturalis oritur, dico, quod unusquisque in sWtu naturali 
eadem ratione tenetur iure revelato , actenetur ex dictamine sanae 
rationis vivere; nempe quia ipsi utilius est et ad salutem necessa- 
rium , quod si nollet, cum suo periculo licet. 58. Atque adeo ex 
solo proprip, non autem ex alterius decreto vivere, neque aliquem 
mortalem iudicem , nec iure religionis vindicem agnoscere tenetur. 
Atque boc ius summam potestatem retinuisse affirmo, quae quf- 
dem homines consulere potest, at neminem iudicem agnoscere 
tenetur, nec ullum mortalem praeter se alicuius iuris vindicem, 
nisi prophetam, qui expresse a Deo missus fuerit, quique id in- 
dubitatis signis ostenderit. 59. At nec tunc quidem hominem, 
sed Deum ipsum iudicem agnoscere cogitur. Quod si summa 
potestas nolletDeo in iure suo revelato obedire, id ipsi cum suo 
periculo et damno licet, nullo scilicet iure civili vel natorali re- 
pugnante. Ius enim civile ab eius decreto tantum pendet. 60. Ius 
autem naturale pendet a legibus naturae, quae non religioni, 
humanum tantum utile intendenti, sed ordini universae naturae, 
hoo est, aeternoDei decreto nobis incognito accommodatae sunt. ' 
Quod quidem aiii obscurius concepisse videntur, qui scilicet 
statuunt, hominem contra voluntatem Dei revelatam quidem, sed 
non contra eius aeternum decretum, quo omnia praedeterminavit, 
posse peccare. 61. Si quis autem iam roget: quid si summa 
potestas aliquid contra religionem et obedientiam, quam Deo 
expressopactopromisimus, imperet? divinoan humano imperio 
obtemperandoro ? Sed quia de his in sequentfbus prolixius agam, 
hic breviter tantum dico, Deo supra omnia obediendum, quando 
certam et indubitatam babemus revelationem. 62. Sed quia circa 
religionem maxime errare solent homines et pro ingeniorum diver- 
sitate multa magno certamine fingere, ut experientia plus quam 

•) Vid.$.24. 
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satis testatur, eertam £st, quod si mdo summae potestati ivre 

teneretur obtemperare in iis, quae.ipse ad religionem pertmere 

potat, tum ius civitatis a diverso uniuscuiusque iudicio et affecto 

penderet. 63. Namnemo eodem teneretur, qui id contra suam 

fidem et superstitionem statutum iudicaret, atque adeo unusquis- 

que sub hoc praetextu iicentiam ad omnia sumere posset; et 

quandoquidem hac ratione ius civitatis prorsus violatur, hinc 

sequitur, summae potestati, cui soli iura imperii conservare et 

tutari tam iure divino, quam naturali incumbit, ius summum 

competere dereligione statuendi, quicquid iudicat, et omnes ad 

eiusdem de eadem decreta et mandata , ei fide ipsi data , quam 

Deus omnino servari iubet, obtemperare teneri. 64. Quod si ii, 

. qui summum tenent imperium, sint ethnici, vel cum iis nihii 

contrahendum , sed potius quam ius suum io eos transferant, 

extrema pati deliberandum ; vel si contraxerint , iusque suumin 

eos transtulerint, quandoquidem eo ipso se iure, se religionemque 

defendendi, privaverunt, iis obtemperare tenentur fidemque ser- 

| vare , vel ad id cogi , excepto eo, cui Deus certa revelatione singu- 

! lare contra tvrannum promiserit auxilium, vel nominatim exceptum 

, voluit. 65. Sic videmus ex tot Iudaeis, qul in Babylone erant, 

' tres tantum iuvenes, qui de Dei auxilio oon dubitabant, Nabuca- 

dbnozori obtemperare noluisse 1 ); reliqui autem sine dubio , ex- 

cepto etiam Daniele, quem rex ipse adoraverat, iure coacti ob- 

temperaverunt , animo forte reputantes, se ex Dei decreto regi 

deditos, regemque summum obtioereimperitimetdivinadirectione 

conservare. 66. ContraEIeazarus, stante adhuc utcumque patria, 

exemplum constantiae suis dare voluit, ut eum secuti omnia potius 

tolerarent, quam paterentur, ius suum et potestatem inGraecos 

transferri, et omnia experirentur, ne in ethnicorum fidem iurare 

\ cogerentur 2 ) ; quod etiam quotidiana experientia confirmatur. 

. 67. Qut enim Cbristianum imperium obtinent, ad maiorem eius 

securitatem non dobitant foedus cum Turcis et ethnicis pangere, 

sobditosque suos, qui eo habitatum eunt, iubere, oe maiorem 

libertatem ad aliquid humanum aut divfnum exercendum sumant, 



1) Vid. Daniel. cap. 3. 

2) Vid. 2 Maccab. c. 6. v. 18. sqq. 
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quam expresse contrtxeront, vel illad imperiam coneedit; i 
patet ex contracto Belgarom com Iaponensibos, de qoo sop| 
diximus*). 



CAP. XVII. Ostenditur, neminera omnia in summai 
potestatem transferre posse, nec esse necesse. II 
republica Hebraeorum, qualis fuerit vivente Mose, qus 
lis post eius raortem, antequam reges elegerint, dequ 
eius praestantia; et denique de causis, cur respubiic 
divina interire et vix absque seditionibus subsister 
potuerit. 

Contemplatio praecedentis capitis de iore sommarom potesta 
tum in omnia, deque iure naturali ooiascuiosque io eandei 
translato, qoamvis cum praxi non parum conveniat, et praxis il 
institui possit, ut ad eandem magis ac magis accedat , nunquai 
tamen fiet, quin in multis mere theoretica maneat. 2. Nam nemj 
unquam suam potentiam , et cpnseqoenter neque suom ius ita ii 
alium transferre poterit, ut homo esse desinat; nec talis uil 
summa potestasunquamdabitur, quae omoia ita , utvult, exse 
qui possit. Frustra enim subdito imperaret, ut fillum odio habeal 
qui eum sibi beneficio iunxit, ut amet, qui ei damnum intulit, « 
contumeliis non offendatur , ut a metu liberari non cupiat, et ali 
perplurimahuiusmodi, quaeex legibus humanae naturae neces 
sario sequuntur. 3. Atque hoc ipsam etiam experientiam claris 
sime docere existimo. Nam nunquam homines suo iure ita cesse 
runt, suamque potentiam in alium ita transtulerunt , ut ab ii 
ipsis, qui eorum ius et potentiam acceperunt, non timerentur, e 
imperium non magis propter cives , quamquam suo iure privatos 
.quam propter hostes periclitaretur. 4. Et sane si homines ion 
suo naturali ita privari possent , ut nihil in posterum possent , nis 
volentibus iis, quisupremum ius retinuerunt, tum profecto im- 



•) Vid. cap. 5. $. 34. 
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pane violentissime in sabditos regnare iiceret*): quod nemini 
in mentem venire posse credo. Quare concedendum, unumquem- 
que multa sibi sui iuris reservare, quae propterea a nullius decreto, 
sed a suo solo pendent. 5. Attamen ut recte intelligatur , quous- 
que imperii ias et potestas se extendat, notandum imperii potesta- 
tem non fin eo praecise contineri, quod homines metu cogere 
potest, sed absolute in omnibus, quibus efficerepotest, ut ho- 
mines eius mandatis obsequantur, Non enim ratio obtemperandi, 
sed obtemperantia subditum facit. 6. Nam quacumque ratione 
homodeliberet, summae potestatis mandata exsequi, sive ideo 
sit quod poenam timet, sivequod aliquid inde sperat, sive quod 
patriam amat, sive alio quocumque affectu impulsus, tamen ex 
proprio suo consilio deliberat, et nihilo minus ex summae potcsta- 
tis imperio agit. 7. Non igitur ex eo quod bomo proprio consilio 
aliquid facit, illico concludendum , eum id ex suo, et non imperti 
iure agere. Nam quandoquidem , tam quum ex amore obligatus, 
quam quum metu coactus ad malum evitandum semper ex propiio 
consilio et decreto agit, vel imperium nullum esset, nec ullum 
ius in subditos, vel id necessario ad omnia se extendit, quibus 
efficfi potest, ut homines ipsi cedere deliberent; et consequenter 
quicquid subditus facit, quod mandatis summae potestatis re- 
spondet, sive id araore obligatus, sive metu coercitus, sive (quod 
quidem magis frequens) ex spe et metu simul , sive ex reverentia, 
quae passio est ex metu et admiratione composita , sive quacum- 
que ratione ductus, ex iure imperii, non autem suo agit. 8. Quod 
etiam hinc quam clarissime constat, quod obedientia non tam 
externam, quam animi internam actionem respiciat; adeoque ille 
maxime sub alterius imperio est, qui alteri integro animo ad omnia 
eius mandata obtemperare deliberat, et consequenter eum maxi- 
mum tenere imperium , qui in subditorum animosregnat; quod 
si qui maxime timentur, maximum tenerent imperium , tum pro- 
fecto id tyrannorum subditi tenerent, qui a suis tyrannis maxime 
timentur. 9, Deinde quamvis non perinde animis ac iinguis 
imperari possit, sunt tamen animi aliqua ratione sub imperio 



*) „Suscepere duo manipulares imperium populiRomani transferen- 
dum, et transtulerunt. u Tacit. I.histor.libroc.25. $p. (Gali.baecomisit.) 
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potestatis, quae multis modis efficere potest, at 
magna hominum pars , quicquid vult , credat, amet, odio fr 
ete. 10. Adeoque etsi haec non directo mandato summae patei 
tis fiant, fiunt tamen saepe, ut experientia abunde testator, 
auctoritate ipsius potentiae et ipsius directione , id est , ei ips 
hire. Quare sine ulla intellectus repugaantia concipere possu 
homines, qui ei soio impefii iure credunt , amant, odio aa 
contemnunt et absolute nullo non affectu corripiuntur. 

11. At quamquam hac ratione ius et potestatem imperii 
amplam concipimus, numquam tamen fiet, ut ullum adeo maga 
detur, utii, qui id tertent, potentiam absomte ad omuia, iq 
velint, habeaot, quod me iam satis clare ostendisse pul 
12. Qua autem ratione imperium formari posset, ut nihUo min 
secure semper conservetur , iam dixi meum intentum non esse, 
ostendere *). Attamen ut ad id quod volo perveniam, eanotab 
quae in hunc finem divina revelatioMoseo olim docuit, et d e i n 
Hebraeorum historias et successus perpendemus , ex quibus t a | 
d e m videbimus , quaenam praecipue subditis ad maiorem imp< 
securitatem et incrementum ooncedenda sunt a summis potes 
tibus. 

13. Quod imperii conservatio praecipue pendeat a subditora 
fide eorumque virtute et animi constantia in exsequendismandat 
ratio et experientia quam clarissime docent. Qua autem ratioi 
Bdera duci debeant , ut fidem et virtutem constanfer servent , 
aeque facile est videre. 14. Omnes namque tam qui regui 
quam qui reguntur, homines sunt, absque iabore scilicet pi 
clives ad libidinem. Imo qui tantum varium multitudinis ingj 
nium experti sunt, de eo fere desperant; quia non ratione, s 
solis affectibus gubernatur, praeceps ad omnia, et facillime 
avaritia vel luxu corrumpitur. 15. Unusquisque solus omnia 
sctre putat et omnia ex suo ingenio moderari vult, et eatenus al 
f uid aequum vel iniquum, fasque nefasque existimat, quaten 
in auum lucrum vel damnum cadere iudicat, prae gloria aequali 
contemnit, nec ab iis dirigi patitur, prae invidia meiioris laadi 
vel fortunae, quae numquamaequalisest, malum alterius cupil 



i 



•)' CoDf» traet. potiu cap. ft. 
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eoque deleetator: nec opos est omnia recensere. 16. Iforant 
quippe omnes, quid sceieris fastidium praesentiam et reram 
novandarumcupiditas, quid praeeeps ira , qoid contemta pauper-*- 
tas freqoenter suadeant hominibus , quantumque eorum animos 
occupent agitentque. His ergo omnibus praevenire et imperium 
ita constituere, ut nullus locus fraudi reiinquatur, imo omnia ita 
instituere , ut oranes cuiuscumque ingenii sint ius publicum pri- 
vatis commodis praeferant, bocopus, hiclaborest. 17* Relqui- 
dem necessitas multa excogitare coegit; attamen nunquam eo 
perventum est, ut imperium non magis propter cives, quam 
hostes periclitaretur, et qui id tenent, noo magis illos , quam bos 
timerent. 18. Testis invictissima ab hostibus Romanorum res- 
publica, toties a suis civibus victa et miserrime oppressa, ac 
praecipue in bello civili Vespasiani contra Vitellium. Qua de re 
vide Taeitum in initio libr. IV. Histor. , ubi miserrhiiam nrbis 
faciem depingit l )> 19. Alexander „ simplicius (ut ait Curtins in 
fine libr. VIII.) famam in boste quam in cive aestimabat, quippe 
a suis credebat magnitudinem suam posse destrui " etc. *). Et 
fatum suum timens amicos haec precatur: Vos modo me ab tn- 
testina /raude et domesticorum insidiis praestate seeurum ; belU 
Martisque diserimen impavidus subibo. PhiUppus in aeie iutior, 
quam in theatro Juit; hostium manum saepe vitavit, suorum 
effugere non valuit. Aliorum quoque regum eantus si reputave - 
ritU, plures a suis> quam ab hoste interemptos numerabiHs* 
Vide Q. Curtii lib. 9. cap. 6. 20. Hac igitur de causa reges, qui 
oltm- imperium usurpaverant , ad se scilicet securos praestandos, 
persuadere conati sunt, se genus suum a diis immortalibus du- 
cere ; nimirum quia putabant, quod , si modo subditi et omnes 
eosdem non ut aequales adspicerent, sed deos esse crederent, 
Kbenter se ab iisdem regi paterentur, seseque facHc ipsis dederent. 
21. Sic Augustus Romanis persuasit, se ab Aenea, qni Veneris 
filius et inter deos credebatur, originem suam ducere ; „se templis 
et effigic numinum per flamioes et sacerdotes coli vorait." Tac. 



1) Vid. Tacit. bist. 1. 4. c 1. 

2) Yid. Curt. i. 8. c. 14. fin. 
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Anoal. lib. I. 1 ) %%. Alexander ut lovis fiiius salutari voluit; 
quod quidem consilio, nonautem exsuperbiafecissevidetur, ut 
eius responsio ad Hermolai invectivam iodicat. Illud, inquit, 
paene risu dignum fuit , quod Hermolaus postulabat ame> ut 
aversarer Iovem, euius oraculo agnoscor. An etiam quid dii 
respondeant in tnea potestate est? Obtulit nomen JUii mihi; 
recipere (BN.) ab ipsts rebus , quasagimus^ haud alienumfuit. 
Utinam Indi quoque deum esse me eredant! Fama enim bella 
constant, et saepe quodfalto creditum est , veri vicem obtinuit. 
(Curtii Iib.8. cap.8.) Simulcausamsimulationis innuit. 23. Quod 
eUam Cieo in sua oratione, qua Macedonibus conabatur persua- 
dere, ut regi assentarentur, fecit. Postquam enim laudesAlexan- 
dri cum admiratione narrando eiusdemque merita recensendo 
simulationi speciem veri dedit, ad rei utilitatem sic transit: Per- 
sas quidem non pie solum , sed etiam prudenter reges suos inter 
deos colere; maiestatem enim imperii salutis esse tutelam; et 
tandem concludit, semet ipsum, quum rex imsset convivium, 
prostraturum humi corpus; debere idem facere ceterot et im- 
primis sapientia praeditos. Vide eiusd. lib. 8. cap. 5. 24« Sed 
prudentiores erantMacedones; nec bomines, nisi prorsus barbari 
sint , tam aperte falli et ex subditis inutiles sibi servi fieri patiuo- 
tur. JMii autem facilius persuadere potuerunt maiestatem sacram 
esse et vicem Dei in terra gerere, et aDeo, non autem ab hominum 
suffragio et consensu constitui , singularique providentia et auxilio 
divino conservari atque defendi. 25. Et ad hunc modum mo- 
narcbae ad sui imperii securitatem alia excogitaverunt, quae omnia 
missa facio, ut ad ea, quae volo, perveniam. Ea tantum, uti 
dixi, notaboetperpendam, quae in huncfinemolimdivina 
revelatio Mosen docuit. 

26. Diximus iam supra cap. V. , quod , postquam Hebraei 
Aegypto exiverunt, nullo alterius nationis iure amplius teneban- 
tur, sed iis ad lubitum nova iura instituere et, quas volebant, 
terras occupare licebat*). Nam postquam ab intoleranda Aegyp- 
tiorum oppressione liberati et nulii mortalium ullo pacto addicti 



i) Tac. Annal. 1. 1. c. 10. 
2) Vid. cap. 5. $. 26. sq. 
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erant , ine sunm naiurale ad omnia , qua* possenl , ilerun adepti 
suot, et unusquisque dc integro deliberare potaral, num id re- 
tinere, an vcro eodem cedere idqjne in alinm transferre volebat. 
27. Igitur in boc § latu naturali constituti , excousilioHoeis, cui 
oranes maiimam fidem babebant, sunm ins in neminem moru- 
lium , sed tantum in Deum transferre delibcraverunt, nec din 
cnnctati omnes aeque uno ciamore promiserunt, Deo ad omnia 
eius mandataabsolute obtemperare, nec aliud ius agnoscere, nisi 
quod ipse rcvelatione propbetica nt ius statueret. 2S. Atque haec 
promissk sive iuris inDeum translatio eodem modo facta est, ac 
in communi societate supra coueepimus fieri, quando homines 
iure suo naturali cedere deiiberant *). Eipresse enim pacto (vide 
Exod. cap. 24. vers. 7.) et iuramento iure suo naturali fcbere , non 
autem vi coacti, neque minis territi cesserunt et in Denm trans- 
tulemnt. 29. Deinde ut pactum ratum fixumque essel et absqvt 
fraudis suspicione, nihilDeua cum ipsis peplgit, nisi poetquam 
experti sunt eius admirandam potentiam , qua sola servati fuerant 
et qua sola in posterum servari poterant. Vide Exod. cap. 19. 
vers. 4. 5. Nam hoc ipso, quod se sola Dci potentia servari posse 
crediderunt, omnem suam naturalem potentiam se conservandi, 
quam ex se habere antea forte putaverant , in Deum transtutorunt, 
et consequenter omne suum ius. 30. Imperium ergo Hebraeorum 
Deus solus tenuit, quodque adeo solnm ex vi pacti regnum Dei 
iure vocabatur, etDeus iure etiam rexHebraeorum; et consequen- 
ter huius imperii hostes hostes Dei, et cives, qui id usurpare 
vellent, rei laesae divinae maiestatis , et iura denique imperii iura 
et mandata Dei. 31. Quare in hoc imperio ius ctvile et religio, 
quae, ut osteodimus *) , in sola obedientia ergaDeum consistit, 
unum et idem erant. Videlicet religionis dogmata non documenta, 
sed iuraet roandata eranl, pietas iustitia, impietas crimen et in- 
iustitia aestimabatur. Qui a religione deficiebat, civis esse de* 
sinebat, eteosolo hostisbabebatur; etquiproreligionemeriebatur, 
pro patria mori reputabatur, et absolute ius civile el religio nutte 
prorsus discrimine habebantur. 32. Et hac de causa hoc imperium 



1) Vid. cap. 16. $. 24. 25. 

2) Vid. cap. 14. $. 6. sqq. 

Spinoza III. 15 

Digitized by VjOOQIC 



226 TRACTATUS THEOLOGICO-POLIT. 

theocratia voeari potuftt; quandoqnidem eius cfves nullo iure 
nisi a Deo revelato tenebantur. Verum enim vero baec omoia 
opinione magis, qaam re constabant. Nam Hebraei revera ius 
imperii abeolute retinuerunt, ut ex iam dicendls eonstabil; nempe 
ei modo et ratione, qua boe imperium administrabatur, et quam 
bic explicare constitui* 

33. Quandoquidem Hebraei suum ius in nullum alium trans- 
tnlerunt, sed omnes aeque ut in democratia suo iure cesserant, 
unoque oce clamaverunt 1 ): ,,quicquid Deus loquetur (nullo ex- 
presso mediatore) faciemus; •• binc sequitur omues ab boc pacto 
aequales prorsus mansisse, iusque Deum consuieudi legesque 
accipiendi et interpretandi omnibus aequale fuisse, et absolute 
omuem imperii administrationem omnes aeque tenuisse. 34. Hac 
ergo de causa omnes aeque prima viceDeum adiverunt, ut, quae 
imperare vellet, audirent ; sed in hac prima salutatione adeo per- 
territi fuerunt et Deum loquentem adeo attoniti audiverunt , ut 
supremum sibi tempus adesse putaverint *). 35. Pleni igitnr 
metu Jiosen de novo sic adeunt: Ecee Deum in igne hquentem 
audivimm, nec eausa ett, eur mori velimut; hic eerte mgens 
igms nos vorabit. Si iterum nobis voxDei audienda est, certe 
vwriemur. Tuigituradi, et audi omnia Dei nostri dieta , ettu 
(nonDeus) nobis loqueris. Ad omne, quod Deus tibi loquetur, 
obediemus idque exsequemur. 36. His clare primum pactum 
aboleverunt, suumque ius Deum consulendi eiusque edicta rnter- 
pretandi inMosen absolute transtulerunt. Non enim bic, ut antea, 
ad omnia, quae Deus ipsis, sed quae Deus Mosi loqueretur, obe- 
dire promiserunt. Vide Deut. cap. 5. post decalog. *) et cap. 18. 
vers. 15. 16. 37. Moses ergo solus legum divinarum lator et 
interpfes maosit, et consequenter etiam supremus iudex, quem 
nemo iudicare poterat et qui solus apud Hebraeos vicem Dei , hoc 
est, supremam maiestatem habuit: quandoquidem solus ius 
habebat Deum consulendi et populo divina responsa dandf, ip- 
sumque ad ea exsequenda cogendi. Solus, inquam; namsiquis, 



i) Vid. Exod. c. 19. v. 8. e. 2*. v. 3. 7. 

2) Gonf. Exod. 19, 16. 20, 18. sqq. 

3) V. 34-27. 
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viveate Mose nomioe Def praedicare aliquid volebat, quamvis 
verus propbeta esset, reua tameo erat et 6upremi iuris usurpator. 
Vide Numer. cap. 11. vers. 26. sqq. *) 38. Et hic notandum, 
quod, etsi Mosen populus elegerit, successorem tamen loco 
Mosis eligere iure non potuit. Nam simul ac ius suum Deum con- 
sulendi inMosen transtulerunt et absolute promiserunt ipsum loco 
divfni oraculi babere, omne ius plane amiserunt; quem Moses 
succeesorem eligeret, tamquam a Deo electum admittere debe- 
banu 39. Quod si taiem elegisset, qui ut ipse totam imperii 
administrationem haberet, nempe ius Deum io suo tentorio solus 
coosulendi, et consequenter auctoritatem leges instituendi et 
abrogandi, debelloetpacedecernendi, legatosmittendi, iudices 
eonstituendi , successorem eligendi et absolutae summae potesta- 
tis omnia officia administrandi , imperium mere monarchicum 
fuisset, nec ulla alia esset differentia, nisi quod communiter 
mooarchicum imperium ei Dei decreto, ipsi etiam monarchae 
oeculto, Hebraeorum autem a Dei decreto mooarchae tantum 
revelato certa ratione regatur , vel regi debuerit. 40. Quae qui- 
dem differentia monarchae domioium et ius in omnes non minuit, 
sed contra auget. Ceterum quod ad popolum utriusqne hnperii, 
aeque uterque subiectus est et ignarus divini decreti. Nam uter- 
que ab ore monarchae pendet, et quid fas nefasque sit ab eo solo 



*) In boe loeo accueantur dao, quod incastrisprophetaverint, et 
Iosua illos asservandos ceoset (Gall. : futd'avisoue l'on se saisit de leurs 
personnes); quod non fecisset (Gall. plenius: ce qu'il n'eot jamais fait 
et que l'on n'eut eu garde de rapporter a Moyse comme une action cri- 
minelle), si unicuique iniussu Mosis divina responsa populo dare licuis- 
set. At Mosi reos absolvere placuit, et Iosuam increpat, quod ipse 
suaderet, ius suum regium persequi eo tempore, quando ipsum regnandi 
taedium tenebat, ut maluerit mori, quam solus regnare, ut palet ex 
v. 14. eiusdem capitis. Sic enim losuae respondit: Excandetcitns mea d* 
cautat Utmam omnis Dei popuhu propheta ettet! h. e. utinam ad id 
rediret ius Deum consulendi, ut regnum apud ipsum populum esset 
(Gall. pleniust comme s'il disait: voudrais tu qu'il n'y eut que moi a 
regner; pour moi je souhaiterais que le droit de consulter Dieu revint 4 
ehaque particulier, et par consequent qu'ils regnassent tous ensemble et 
me iaissassent aller). Iosua itaque non ios (Gall. : le droit et 1'autorite), 
sed temporis rationem ignoravit; et ideo a Mose castigatur, sicutAbi- 
saeus a Davide , quum regem monuit, utShimgbi, qui certe reus ma- 
iestaUs erat, mortis damnaret. Vid. 2 Sam. c 10. v. 21. 22. 28. 
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mtettfgit, riec propterea quod populus eredfe, monarelMra «thil 
nisf ex Dei deerefo ipsi revetato imperere, eidem mfcraa, sed 
eontra magis revera subiectus est. 41. At Hoses nulhim talem 
successorem elegit , sed imperium ita adttmistramtam successo- 
ribus reHquit, nt nec populare, nee aristocratieum , nec mo- 
narchicum, sed theocraticum vocari potuerit. Nam lus leges 
interpretandi et Dei responsa communicandi penes unum, et ius 
et potestas fmperium administrandi secundum leges iam eipiiea- 
tas et iam communicata responsa penes alium erat. Qua de re 
vide Num. cap. 27. vers. 21 . «) 42. Et ut haec metius intelligan- 
tnr, adminfstrationem totius imperii ordine exponam. Frimo 
iussos est populus domum aedificare, quae quasi Dei, boc est, 
supremae ittius impertt maiestatis aula esset. Alque baec non 
sumtibus unius, sed totius populi aedificanda ftiit, ut domus, 
ubi Deus coosulendus erat, communis esset iuris *). 43. Regiae 
buius divinae aulici et administratoresLevitae eleeti sunt. Horum 
autem supremus et quasi a rege Deo secundus electns est Aharon, 



1) V. 19. el 28. huius c. quos milii videre contigil male interpreles 
vertunt. (Aliter Gall. ; Plus Ies interpretes s'efforcent de rendre mot a 
mot le verset 10. et le 23. de ce chapitre, moins ilsles rendent intelli- 
gibles, et je suis assure que tres peu de personnes en entendent le veri- 
table sens.) Nam v. 19. el 23. non significat, quod ei praecepta dedit aut 
praeeeptis instruxit, sed quod Iosuam prineipem creaverit seu eonstilue- 
rit; quod io Scriptura frequens est, ut Bxodi c. 18. v. 23. 1 Sam. c. 13. 
v. 14. los. c. 1. v. 9. et l Sam. c. 29. v. 30. etc. (Gall. : car la pluspart 
ae figureot, que Dieu commande a Moyse au verset 19., d'instruire Iosue 
en presenee de l'assemblee; et au verset 23., qu'il lui imposa les maios 
ei riostraisit, oe preoaot pas garde que cette facon de parler est fort en 
usage ehes les Hebreux pour declarer, que 1'election du prince est legi- 
time et qu'il est eonfirme dans sa charge. Cest ainsi que parle Ietro en 
conseillant a Voyse de ehoisir des coadjuteurs qui 1'aidassent a juger le 
peuple. Si tufait ced (dit-il), alort Dieu te commaudera, oomme s'il 
dtsait que son outorile sera ferme, etqu'ilpourrasubsister, touehant 
quoi voyex 1'Exode cbap. li. vers.23. et le i. liv. deSamuel cbap. 13. vers. 
14. et le chap. 29. vers. 30. ; et surtout le chapitre i. de losue au verset 9., 
ofeDieu lui dit: ne Vai-jepat commandet prendt courage et montre toi 
hamme de coeur, comme si Dieu lui disait: n'est pas moi qui Vai con- 
ttitue prince* ne VSpouvante donc de rien, car Je teraipartaut avec 
toi.) Sp. 

2) Gonf. Exod. eap. 29-2T. 
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luer Mosis , ia cuius tocum efcis filii leojtime sueeeaebant. Hfe 
irgo, otDeoproximus, snmmos iegom divioarom iaterpres eral 
Mqui popuJodivmioraculi responsa dabet, et qoi deolqoe pvo pe- 
urie Deo onpplicabat l ). 44. Quod si cum his tus eadom impe- 
nodi baberel, oihii restsbet, atabsatatasessetaooeoreba. 8ed 
w priveteis eret , ot ebsoloto tote tribns Levi eommooi icsperio ita 
tetitotafeot, nt oe quidem pertem com reUquis tribubos habae~ 
cU 9 quam iore possideret, oode seJtem vivere pesset. fiedote 
Kliaoo popoio eleretar, ioslitoit; et ita , ut semper meximo 
kooore a communi plebe haberetor, otpote soia Dee diceta*). 
15. Demdesniltliaexreliqais dnodecim tribobos formata iasei suot 
Caaabeoiterom imperiam iavedere, idque indaodeeimpertesdivi" 
lere el ttibabus per sortes distribuere. Ad hoc mmisteriam eiecti 
MDt doodecim priooipes, ex unaqaeqae triba anus, qaibaseimal 
mm losao et sammo poatificeEleaxaro, ias datum est terras in 
uquales duodecim parles dividere et per sortes distribuere *). 
M>. Militiae amem sommus imperator lesua electus est, qui seios 
io rebas oovis ius habebatDeam coosuiendi(at non otlfoses seftos 
tosuo tentorio vel u taberueeule, sed per sommam pootificem, 
eei soli respoose Dei dabantur) ; deinde Dei mandata per pootifi- 
«m commuoicata statuendi et pepaium ad ea eogendi, media ad 
eadem exsequenda excogitandi et adhibendi , ex militia quot velit 
et qaos velit eUaeodi, legetos sao nomine mittendi; et ebsolale 
ornne tas beili a solo eius decreto pendebat. 47. ia eius autem 
locum nemo legitime succedebat, nec ab aliqao nisi a Deo imme- 
diate eligebetur, idqoe cogenle universipopuiinecessitate; alias 
omoia belii et pacis a principibus tribuom admioistrabaDtur, ut 
mox ostendam. 48. Denique omnes ab anno vigesimo aetatis 
esque ad sexagesimum arma ad militaodum capere iassit et ex soh> 
popalo exercitas formare*), qui non io fidem imperoteris, neo 
surami pontificis, sed religionis sive Dei iurabant : qui adee exer- 
citus sive ordines Dei vocabantur, el Deus cootra apad Hebreeos 



1) Gonf. Exod. cap. 28. 29. 

2) Goof. Num. cap. S. 4. et 18. 

3) Gonf. Num. c. l. v. 2. sqq. c. 27. v. 15. sqq. c. 34. v. 17. sqq. 

4) Gonf. Num. 1, 2. »qq. 



dbyGoogle 



2Sff TRACTATUS THEOLOOICO-POLIT. 

Deos exercituum , et bac de causa arca foederis in magnis proeliis, 
a quorum discrimine totius populi vei victoria, vel clades pende- 
bat 9 io medio exercita ibat, ot poputufrregemsuumquasiprae- 
seatem videos extremis viribus pugoaret*). 49. Ex his a Mose 
successoribusmandaUstoilecoJligimus, ipsam admioistratores, 
non aotem dominatores imperii eiegisse. Nam nemfni ius dedit, 
Deam solas et ubi vellet consalendi; et conseqaenter nemini 
auetoritatem dedit, quam ipse habebat, leges statuendi etabro- 
gaodi, de bello et pace discernendi , admioistratores tam templi, 
quam civitatum eligendi ; quae omnia summi imperii tenentis offi- 
cia suot. 50. Summus enim pontifex ius quidem babebat leges 
interpretaadi et responsa Dei daodi, at non utHoses, quando- 
eunque volebat, sed tantum ab imperatore vel sammo conciiio vel 
similibas rogatas; et contra snmmus exercitus imperator etcon- 
ciltaDeam, quando volebant, consulere poterant, at non nisi a 
summo pontifice Dei responsa accipere. Qnare Dei dicta fn ore 
pontiticis non decreta, ot in ore Mosis, sed tantam responsa 
erant; a Iosua autem et coociliis accepta , tum demum vim man- 
dati et decreti babebant. 51. Deinde hic summus pontifex , qoi 
Dei responsa a Deo accipiebat, militiam non habebat, nec impe- 
riom iure possidebat; et contra qui terras iure possidebant, leges 
statuere iure non poterant. Summhs deinde pontifex tam Aharon, 
quam filius eius Eleaxarus , uterque aMose quidem electus fuit; 
mortuo autem Mose nemo ius eligendi pontificem habuit, sed 
filius patri legitime succedebat. 52. Imperator exercitus a Mose 
etiam electus fuit, et non ex iure summi pontificis , sed iure Mosis 
ipsi dato personam imperatoris induit; etideo mortuo Iosua pon- 
tifex ueminem eius loco elegit, nec principes de novo imperatore 
Deum consulaerunt, sed unasquisque in militiam suae tribus, et 
omnes simal in universam militiam ius Iosuae rettnuerunt. 53. Et 
videtur non opus fuisse summo imperatore, nisi quando coniunctis 
viribus contra communem hostem pugnare debebant; qood qui- 
dem maxime locum habuit tempore losuae, quo locum fixum non- 
dum omnes habebant et omnia communis iuris erant. At postquam 
omnes tribus terras iure belli possessas, et quas adhuc possidere 



*) Conf. 1 Sam. 4, S. sqq. 14, 8. 2 Sam. 11, 11. 
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in majfdatis erai, inter se diviserant, nee amplios omnia < 
erant, eo ipso raiio communis imperatoris cessavit, qoaodoqui~ 
dem tribus diversae doh tam eonciYes, qoam confoederaUe ab ea 
divisione repoiari debuerunt. 54. Bespeetn Dei et religionis con- 
cives qoidem aestimari debnerant ; at respectn ioris , quod una in 
aliam babebai, non nisi confoederatae: eodem fere modo (si 
iemajum commnne demas) ac praepoteotes eonfoederatiBelgaroni 
ordioos. Nam divisio rei commuois in partes oihil alind est, qnam 
qnod nousqnisque suam partem solus iam possideat, et reliqui 
iure, qnod in Ulam partem habebaot, cedant. 55. Hae igiturde 
caosaatoses principes tribuum elegit, ut post dhrisom imperinm 
unusqojsque curam suae partis baberet, oempeBeum per sum«- 
mum pootificem de rebus suae tribns consolendi, suae militiae 
imperandi , urbes coodendi et mnniendi , iudices in nnaquaque 
urbe constitueodi, hostem sui «singularis imperii invadendi, ot 
absolute omnia belU et pacis administraodi; nec alinm indicem 
praeler Deum noscere tenebatur*), vel qnem Deus prophetam 



•) siagmim qaod vulgo vocant synedrium fingODt Rabblni a Mose 
fuisse instituium; necRabbini soli, sed plorimi inter Christianos com 
Rabbinis ineptiunt. Moses quidem sibi LXX coadiutores elegit, qui cum 
ipso veipubiicae curam haberent (Gall. : sur lesquels il se dechargea 
d'une partie des soins de la republique), quia solus sustinere non poterat 
onus totius populi. Sed nullam legem unquam lulit de instiluendo colle- 
gio sepluagiaUviraU (Gail.: d'ordonnance toOchant )'institulion dun 
concile, qui fut composC de soixante et dix testes); sed contra iussit, 
ut unaquaeque tribus in urbibus , quas Deus ipsi dederat, iudices con- 
stitueret, qui seoundum leges ab ipao latas lites dirimerent (Gall. : les- 
quels eussent soin d'accorder les differenU suivant la leneur des loix et 
de punir les delinquants) ; et si contingeret, ut ipsi iudices de iure dubl- 
tarent, turo summum pontificem (qui scilicet legum summus interpres) 
vel iudicem, cui eo tempore subordinati essent (nam is ius habebat 
pontificem consuleadi) , adirent, ut iuxu pontificia explieatlonem iitem 
dirimerenU Quod si contingeret , ut subordinatus iudex conlenderet, se 
non teneri ex mente summi pontificis, quam ab ipso vel summa eius 
potesuu accepit, sententiam ferre, mortis damnabatur, nempe a 
summo iudioe, qualis is eo tempore esset, a quo subordinatus iudex 
constitutus fuerat (vide Deuter. c 17. v. 9. sqq.); videlicet vel ut losoa 
totius populi Israelitici summus imperator, vel ut unius tribus prineeps, 
penes quem post faoum divisionem ius fuit, pontificem derebussuae 
tribus consulendi, de bello et paoe discernendi, urbes muniendi, iudices 
constituendi eto. (GaU. : de constituer des juges daps ses viHea, lesquels 
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exprease misisset. AliessiaDeo defecisset, reHcjaae tribas ij 
sumnontamejuamsubdatumiudicare, sed tamqaam hostem , ql 
fidean cootcactae soiverat, iovadere debebaot. 56. Quoruj 
exempla in Scriptura habemus. Hortao enim Iosua fiKi Israel 
non eummas novus imperator, Deum eoDattlaeraot. Ialeftlca 
eatem qaod tribas ladae omniam prima beetem saaoa kiTadei 
debebat, ipsa sole cam Simeone contrahit, nt ianetie viribe 
atriasqae hostem invadereot, in quo eontractu reliquae tribus no 
fuerant comprehensae (vide Iadic. cap. 1. v. 2. 3.) , eed aaaqaa« 
que separatitn (ut in praedicto cap. narrator) bellam contra saai 
bcetem gerit, et qaem vult in ditiooem et Gdem accipit, ecsi i\ 
maodatia esaet, oulli ulla pacti conditiooe parcere, eed onae 
•eiteratinare. Propter quod peccatum reprehendoatar quidem 
a nemiiie autem in iudicium vocantur; nec erat quod propterej 
bella coatra invkem movere inciperent et rebus alterios alii s| 
immiscerent. 57. ContraBeniaminitas, qai reliqaos offeoderan 
et pacis vinoulam ita solverant, ot ntillas ei coofoederatis secarj 
apud ipsos hospitium habere posset, hostiliter invadunt, et tej 
proelio commisso tandem victores omnes nocentes et iaoocentej 
iure belli aeque trucidaut, quod postea sera poenitentia lamen- 
tati sunt*). 



ne fussent subordonnes qu*a lui), vel ut rex, in quem omnes vel aliquol 
tribus ius suUm transtuleranl. Ad hoc vero confirmandum plura adferrc 
possem ex historiis testiroonia; sed ex roultis unum , quod praectpuum 
' videtur, adferam. Quum propheta Silonita lerobeamum regem elegit, 
eo ipso ius ipsi dedit pontificem consulendi, iudices constituendi , el 
absolute omne ius, quod Rehabeam in duas tribus retinuit, id omne 
Ierobeam in decem obtinuit. Quare eodem iure, quo losaphath Hiero- 
solymae (vid. 2 Paralip. c 19. v. 8. seqq.), lerobeam in sua regia sum- 
mum sui imperii eoncilium constituere poterat. Nam oertum est , quod 
Ierobeam (quatenus ex mandato Dei rex erat), et eonsequenter eius sub- 
diti non tenebantur ex lege Mosis, coram Rehabeamo, cuius subditi 
nonerant, iudicestare, et multo minus coram iudicio Hierosolymitano 
.a Rehabearao constiluto eique subordinato. Prout igitur Hebraeorum 
imperiuro divisum fuit, tot suprema coacilia in eodem faerunt (GaU. : 
autant y avaiuil de jurisdictions differentes et independentes les ones des 
autres). Qui vero ad varium Hebraeorum statum non altendnnt, sed 
diversos eorum stalus in unum confundunt, multis modis intrieantnr. Sf>< 
*) Vid. ludic. cap. 19—21. 



CAP. XYII. 233 

5S. Eis exemplis, quae de iure uniuscuiosque tribas moifo 
diximus, plane confirmantar. At forean aliquis rogabitr Qols- 
nam successorem principis euiasqae tribae ehgebat? Yerum de 
hae re aihil eerti ex ipea Seriptura possom oelligere; hoc tamen 
coniieio, fuod quandequidem uaaquaeque tribus ra familias erat 
divisa, qoanm capita ex senioribos famHiae eiigebantar, exbis 
qoi seaior erat, ioco prineipis iare suecedebat. W. Ex senio- 
ribua enim Meses sepinaginta coadiutores , qai cnm ipso snpre- 
maai coacilium formabant, elegit 1 ); qui pest mortem Iosnae 
imperii adminiatrationem habuerunt, senes in Scriptura vocan- 
tur a ), et deniqae apud Hebraeos nihil frequentius, quam per 
senea iudices intelligere; quod omnibns notom existimo. 60. Sed 
ad neetrum propositum parum refert hoc eerto scire; sufficit, 
quod ostenderim, neminem post mortem Mosts omnia summi 
imperatoris oiBcia habuisse. Nam qnandoquklem omnia non ab 
nnius viri, aeque unins concilii , neque populi decreto pendebant, 
ged quaedam ab una tribn, alia a reiiquis aequall utriusque iure 
administrabantuff, sequitur eridentissime, imperinm ab obitu 
Mosis neque monarchicum, neque aristocratieum, neque populare 
mansisse, sed, utidiximus, theocraticum, I. quia imperii domus 
regia tempbim erat, et solaeiusratione, nt ostendimus , oumes 
tribus eoociyes erant; H. quia omnes cives in fidem Dei supremi 
sui iudicis iurare debebant, cui soli in omnibus absolute obedire 
promiserant; et denique III* quia summus omnium imperator, 
qoando eo opus erat, a nemine nisi a solo Deo eligebatur. 
61. Quod Moses nomine Dei populo expresse praedicit Deuter. 
cap. 18. ?ers. 15., et re ipsa eleetio Gideonls, Saifisonis et Sa- 
muelis testatur'); quare non dnbitandum, quin feliqui fideles 
duces simili etiam modo electi fuerint, etsi id ex eftrum historia 
noa constet. \ v 

69» His positis tempns est, ut videamus, qulfcitum haec 
ratio imperii constituendi animos moder/ri poterat, 



1) Vid. Ezod. 18, 24. sqq. Num. 11, 16. sq^. 

2) Ios. cap. 23. el 24. COpT 

3) Conf. Iudic. c« 6, et U. tSam. c. 3. 
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•t tam eos qui regebant, quam qui regebantur t iia continere , i 
neque hi rebelles, neque illi tyranni fierent. | 

63. Qui imperium administrant vei qui id tenent, qniequi 
fecinoris committunt, id semper specie iuris adumbrare et popol 
id a se honeate factnm persuaderestudent, quod faeile etiam ot» 
tinent, quando tota iuria interpretatio ab iis sohspendet. Nan 
non dubium est, quin eo ipso maximam ad omoia, quae voJun 
et eorum appetitus suadet, libertatem sumantetcontra magnan 
iisdem adimi, si ius leges interpretandi apud aiium sit, et simul s 
vera earundem interpretatio omnibus ita pateat, ut nemo de eadenj 
dubitare possit. 64. Ex quo manifestum fit, magnam Hebraeo 
rum principibw causam facinorum subiatam fuisse , eo quod ius 
omne leges interpretandi Levitis datum fuerit (vide Deuteron. cap] 
21. vers. 5.), qui nuliam imperii administrationem nec partenj 
cum ceteris nabebant, et quorum tota fortuna et honor a veri 
legum interpretatione pendebat; deinde quod universus populus 
iussus est singuiis septem annis certo in loco congregari , ubi a 
pontifice leges edoceretur , et praeterea ut unusquisque solus con- 
tinua et summa cum attentione librum legis legeret et perlegeret. 
Vide Deuteroo. cap. 31. vers. 9. etc. et cap. 6. vers. 6. sqq. 
65. Principes igitur maxime sui saitem causa curare debebant , ut 
omnia secundum leges praescriptas et omnibus satis perspectas 
administrarent, si a popuio honore maximo coli volebant, qui tum 
eos utpoteDei imperii ministros et vicemDei gerentes veneraretur; 
alias summum subditorum odium, quale theologicum esse solet, 
fugere oon poterant. 66.- Ad haec, nempe ad effrenatam princn 
pum Hbidinem coercendam, aliud permagni momenti accessit, 
videlicet quod militia ex omnibus civibus (nullo a vigesimo usque 
ad sexagesimum aetatis annum excepto) formabatur, et quod 
principes nuHum extraneum militem mercede conducere poterant. 
67. Hoc, inquam, permagni fuit momenti; nam certum est, 
principes sola militia , cui stipendia solvunt , populum opprimere 
posse; deinde eos nihil magis timere quam libertatem militum 
conciviom, quorum virtute, labore et magno sui sanguinis im- 
pendio imperii libertas et gloria parta est. 68. Ideo Alexander 
quum secundo contraDarium dimicandum erat, auditoParmenio- 
nis consilio non ipsum , qui consilium dedit , sed PolysperconU, 
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ejari cum eodemstabat, inerepvH. ,,Nam, ut altCurlius 1». 4. 
c. 13., Parmenionem nuper acrins quam vellet mcrepitum rarsus 
castigare non sastinuit," nec Ifacedonnm libertatem , quam ma- 
xime, nt iam dhimns *) , timebat, opprknere potuit, nisi posfr- 
q»am nvmernm militum ex captivis longe supra Maeedonas auxit; 
toett enim aarimo sue impotenti et din civium optimomm libertate 
coorcito merem gerere potuit. 69. Si haec itaque militnm conci- 
vkamJibertas bnmani imperii prinelpes, qni soli totam leudem 
victoriaram nsorpare solent, retinet, mnlto magis Hebraeoram 
principe8 ceercere debait , qaoram milites non pro prineipis , sed 
pro Dei gloria pugnabant et solo Dci responso accepto proelium 
committebant. 70. Accessit deinde, quod omnes Hebraeorum 
priocipes religionis vinonlo associati erant. Quare si aliqais ab 
eadem defecisset, iusqoe divinum uninscuiusque violare incepis- 
set, eo bestis a reliquis haberi potuerat et iure oppriml. 71. Ac- 
cessit III. timor novi ahcnins prophetae. Modo enim probatae 
viue aiiquis receptis quibusdam signis ostenderet se prophetam 
esse , eo ipso ius summum imperandi habebat, nempe sicuti 
Moses Bei nomine ei soli revelati , et non tantum ut principas per 
poBTtifieem consulti. 72. Et non dubium est , qaio tales popalum 
oppressam facile ad se trahere poterant, et levibos signis quieqnid 
velientpersaadere; qaum eontra, si res recte administrabantar, 
princeps in tempore providere poterat, nt propheta prius eins 
iudieio stare deberet, ut ab eo eiaminaretor, num probatae vitae 
esset, nom certa et indubitata signa suae legationis baberet, et 
denique num id quod nomine Dei dicere volebat, cum recepta 
dootrtna et communibus legibus patrlae eonvenireU Quod si nec 
signa satis responderent vel doctrina nova esset, eam iure dam- 
nare poterat mortis ; alias sola principis euctoritate et testimonio 
recipiebatur. 73. Accessit IV. , quod princeps reliquos nobilitate 
non eiceilebat, nec iure sanguinis, sed tantum ratione aetatis et 
virtuus administratio imperii ei competebat. 74. Accessit deni- 
que, quod prineipes et universa militia non magis desiderio belli, 
quam pacis teneri poterant. Nammilitia, utdiximus*), exsolis 



i) Vid. $. 19. sqq. 
2) Vid.48. et$. 66. 



dbyGoogle 



236 TRACTATUS TBEOLOOICO-POHT. 

civibns constabat; quare tam res betti, qusm paeis ab iisdem 
hominibns administrabantur. Qui igitur in castris mMes, is in 
foro civis erat, et qui in castiis dux, is m enria index, el qai 
denique in castris imperstor , pitnceps in civitate erat. 75. Qnare 
nemo beihim propter bollum, sed propter pacem et ad tnendan 
tibertatem desiderare poterat, et forte priueeps, ne swnmnm 
pontificem adire teneretur et coram ipso praeter diastflatem stare, 
a rebns nevis , qnantum poterat , abstinebat. Hnee de rrticoitnrs, 
quae principes inbra suos limites continebant. 

76. Yidendum iam , qus ratione popuhss rettnebatur. Sed 
banc etiam imperii fundamenta ciarissime indicant. 8i quis enim 
ad ea vei ieviter attendere velit , videbit statim , haec amorem adeo 
singnJarem in civium anknis parere debuisse , ut nihH diffictnus 
aliquts in mentem inducere potuerit, quam patriam prodere vei ab 
ea deficere ; sed contra omnes ita affecti esse debuerint, nt extremn 
potius, qnam aliennm imperinm paterentar. 77. Nam pestfnam 
snnm ius inDeum transtulerunt, suumque regnum Dei regnnm 
esse, seque solos fiiiosDei, reliqnas autem naKones Dei hostes 
esse credioerunt , in quas propterea odio infensissimo affccti erant 
(nam et hoc pinm esse credebant, vide Psalm. 139. vers. 21. 2$.)» 
nihil magis abhorrere potuerunt, qnam in fidem alicuius eitranei 
inrare, eiqne obedientiam promiitere; nec matus flagitium, nee 
qnid magis eisecrandnm excogitari apud ipsos poterat, qnam pa- 
triam, boc est, ipsum regnnm Dei, quem adorebant, prodere. 
78. Imo aiiquo eitra patriam tantum babitatum tre pro flagitio 
habebatur, quia Dei cultus , quosempertenebantnr, nen niei io 
pairio solo exereeri concedebatur; u|pote qnae sola teiins sanctn, 
reliqua autem immunda et profana haberetur. 79. Ideo David, 
quia eisulare cogebatur, sic coram flaule conqueritur*) : Si qui te 
eontra me instigunt hemines sunt, maledicti tunt, pria me #e- 
cludunt, ne epatier inDei hereditate, $ed dicunt: vade etdeos 
aUenot cole. Et hac etiam de cansa nullus civis, quod bfc apprime 
notaodunr, exiliidemnabatnr; uanrqui peccat, supplicio quidem 
dignus est , non antem flagitio. 80. Amer ergo Hebraeornm ersa 
patriamnonsimpleiamor, sedpietaserat, quae, simul et odium 



•) Vid. 1 Sam. 26» 19. 
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in raJiquas nationes , ita qootidiano enltu fevebttlur et aiebatitar, 
ut in naturam verti debuerint; quotidianus enim eultus non tao- 
tum diversus omuioo erat (quo fiebat ujl omoino singulares et a 
reiiquis prorsus essent separati) , sed etiam absetute eontrariust 
81. Quar e ei quotidiana quadam exprobratione continuum odium 
oriri debuit, quo nulium firmius aoimis heerere potuit; utpote 
odium ex magna devotione seu pietate ortum , quodque pium cre- 
debatnr , quo sane nulium maius nec pertinacius dari potesl. Nec 
causa eommunis deerat, qua odiom semper magis ac magis incen- 
ditur, nempe eius reciprocatio»; nam nationes eos contra odio 
infensissimo babere debuerunU 82. Quantum autem haee omnia, 
videlieetBomani imperii iibertas, erga patriam devotie, in omnes 
reJiquos ius absoiutum et odium non tantum lieitum , sed etiam 
pium, omnes infensos habere, raorum et rituumvsingularitas, 
quautum, inquaan, baec Hebraeorum animos firmare valuerint 
ad omnia singulari coostantia et virtute pro patria tolerandum, 
ratio quam ciarissime docet et ipsa experientia testata est; nuo- 
quam eoim staote urbe sub alterius imperio durare potuerunt , et 
ideo Hierosolymam rebellem civitatem vocitabant. Vide Hexrae 
cap. 4. vers. 12. 15. 19. 83. Secundum imperium (quod prlmi 
vix ombra foit, postquam pontifices ius etiam principatus usur- 
paverunt) difficillime a Romanis destrui potuit, quod ipse Tadtus 
lib. 2. Histor. bis testator*): Prefiigaverat beUum Judaicwn 
Fespasianus, oppugnatione Hierosolymorum reliqua t duronuh 
gis et arduo opere ob ingenium gentis et pervicaciam superstitio- 
nis, auam qued satis virium obsessis ad tolerandas necessitates 
superesset. 84. Yerum praeter haec , quorum aestimatio a sola 
opinione pendet, aliud in boc imperio, quod solidissimum est, 
siDgulare fuit, quo cives maxime retineri debuerant, ne de de- 
fectiooe cogitarent, et ne unquam desiderio tenerentur deserendae 
patriae, nimirum raiio utilitatis, quae omnium humanarura actio- 
num ronur et vita est. Atque haec, inquam, m hoc imperio singu- 
laris erat. 85. Nam cives nuUibi maiore iure bona sua possidebant, 
quam huius imperii subditi, qui cum principe aequalem partem 
terrarum et agrorum habebant, et unusquisque suae partfis 
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aeterous domious erat. Nam si quis paupertate eoaetus raadum 
suum vei agram veodiderat, adventante iubilaeo ei de iotegro 
restitoi debebai 1 ); et ad hunc modum aiia iostituta erant, ot 
nemo a fixis suis boois alieoari posset. 86. Deiode paopertas 
oullibi telerabilior esse poterat, quam ubi caritas erga proximum, 
hoc est, erga coneivem, summa pietate coli debebat, ut Deum 
suum regem propitium babereot. Civibus igitur Hebraets ooo 
nisi io sua patria bene esse poterat, eitra eandem autem damoum 
maiimum et dedecus. 87. Deinde ad eosdem oon tantum in patrio 
solo retioeodum, sed ad bella etiam civilia vitandum et causas con- 
tentionum tolleodum haec apprime conducebant; nempe quod 
nemo suo aequaii, sed soli Deo serviebat , et quod carltas et amor 
erga coocivem summa aestimabatur pietas , qui oon parum fove- 
batur commuoi odio, quo reliqoas natiooes, et hae eos cootra 
babebaot. 88. Praeterea apprime cooducebat summa obedfentiae 
disciplioa, qua edocabaotur, quod scilicet omoia ei determioato 
legis praescripto faeere debebant. Noo enim ad libitum arare lice- 
bat, sed certis temporibos et aonfs, et ooo oisi ooo bestiarum 
genere simul. Sic etiam non nisi certa ratione certoque tempore 
seminare et metere licebat , et absolote eorum vita contfnuus obe- 
dientiae cultus erat; qoa de re vide cap. V. circa usum ceremooia- 
rum 2 ). 89. Quare eidem emoioo assuefactis ipsa ooo amplius ser- 
vitus, sed libertas videri debuit; uode sequi etiam debuit, ut oemo 
negata, sed mandata cuperet, ad quod etiam non parom eon- 
du&isse videtur, quod certis aoni temporibos otio et laetitiae se 
dare teoebaotur, oon otaoimo, sed ut Deo ex anf mo obtempera- 
rent. 90. Ter in anno Dei convivae erant (vide Deut. cap. 1 6.) ; 
septimo septimanae die ab omniopere cessare, seseque otio dare 
debebant; et praeter haec alia tempora sigoata eraot, quibus lae- 
titiae actus hooesti etcoovivia ooo quidem cooeedebantor, sed 
mandabaotur. Nec puto quod aliquid hoc efficacius ad hominum 
animos flectendos eicogitari potest; nam nulla re magis capfontur 
aoimi, quam laetitia, quae eidevotione, hoc est, ei amore et 
admiratione simul oritur. 91. Nec facile fastidio rerum usitatarum 



1) Conf. Levit. cap. 25. 

2) Vid. c. 5. $. 17. sqq. 
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capi poterant; nam euKus diebus totis destioatas raras et varias 
erat. His aceessit somma templi reverentia, qaam proptersin- 
gularem eius coitom et res, qaas tenebaotur observare, aoteqaam 
alicul eo ire Uceret, religiosissime semper servaveroot, atqueadeo 
ut hodieroi adhuc oon sine magno horroreiiludManassaeflagitiom 
legaot, quod scilicet idolum ioipsotemplopooeresustiouerit*). 
92. Krga leges etiam, quae in intimo sacrario religiosissime eusto- 
diebantur, non minor erat populo reverentia. Quare populi ru- 
mores et praeiodicia hic mioime timenda erant (nemo enim de 
rebus divinis iudicium ferre audet), sed ad omnia, quae ipsis 
imperabantur ex auctoritate divini responsi io templo accepti vel 
legis a Deo conditae , sine ulla rationis consultatione obtemperare 
debebant. Atque his me summam ratiooem huios imperii, etsi 
breviter , satis tamen clare exposuisse poto. 

93. Soperest iam, ut causas etiam ioquiramus, quare 
factum sit, ut Hebraei toties a lege defecerint, cor 
toties sobacti fuerint et cur tandem imperium om- 
nino vastari potuerit. At forsao hic aliquis dicet, id eve- 
nisso ex geotts contumacia. Yerum hoc pueriie est. Nam cur 
haec natio reiiquis contumacior fuit? An natura? Haec saoe 
nationes non creat, sed individua, quae quidem in nationes non 
distinguuntur nisi ex diversitate lingoae, legum et morom re- 
ceptorum. H. £x his doobos , legibus scilicet et moribus , tao- 
tum oriri potest, qood unaquaeque natio siogulare habeat io- 
geoium, siogularem conditionem, et denique singularia prae- 
iudieia. Si igitur coocedendum esset, quodHebraet sopra reliquos 
mortales cootomaces raerint, id vitio legom vel receptorum morum 
imputari deberet. 95. Et saoe hoc verum est, qood siDeos eorum 
imperium constantius voluisset, aliter etiam iora et ieges coodi- 
disset, aliamqoe rationem id administraodi instituisset. Qoare 
quid aliud dicerepossumus, nisi qaod Deam soum firatum habue- 
rint, non tantum, ut Ieremias cap. 32. vers. 31. ait: aburbe 
ctmdita, sed iam inde a legibus «onditis? 9o. Quod Ezech. 20. 
vers. %&• etiam testator inqoiens : Ego etiam dedi iptis statuta 
nenbona, et*ura y auibutnonviverent, eo auodimpuravi ipsos 



*) Vid. t Reg. 21, T. 
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muneribue auis remittendo onmem apertnram mdvae (id eat prf- 
mogenitum) , i*{ eoj vastarem, ut scirent quod ego sim lehova* 
Quae verba et causa vastationis imperii ut recte inteiligantur, 
notandutn, quod primum intentum fuit, totum sacram miniaterium 
primogenitis tradere , non Levfyis. Vide Numer. cap. 8. vers. 16«. 
17. 97. Sed postquam omnes praeterLeviias vitulum adaf averunt, 
repudiati et impurati sunt primogeniti, etLevitae eorum ioco electi 
(Deuteron. cap. 10. vers. 8.); quae mutatio, quo eam magis ac 
magis considero, in verba Taciti me cogit enuapere*), „illo 
tempore non fuisse Deo curae securitatem Hlorum, fuissa ultio- 
nem. (< Nec satis mirari possum, tautam animo coelesli fuisse 
iram, ut ipsas leges, quae semper solum universi populi honorem, 
salutem et securitatem intendunt, aniroo se vindicaudi etadpo- 
pulum puniendum condiderit, ita ut leges non leges , hec est, 
populi salus, sed potius poenae et supplicia visae sinL 98. Omnia 
enim munera, quae Levitis et sacerdotibus dare tenebantur, ut 
etiam quod primogeniti redimi debebaot et argentum pro capite 
Levitis dare, et denique quod Levitis solis ad sacra accedere con- 
eedebatur , eos continuo suae impuritatis et repudiationis argue- 
bant. 99. Habebant deinde Levitae, quod iis continuo expro- 
brarent. Nam non dubium eat, quin inter tot millia multi 
importuni tbeologastri reperti fuerint; unde populo desiderium, 
facta Levitarum, qui absque dubio bomines erant, observandi et, 
ut fit, omnes ob unius deiictum accusandi. Hinc eontinuo ru- 
mores; deinde fastidium, homines otiosos et iuvisos, nee san- 
guine iis coniunctos alendi ; praeeipue* si annona cara • erat. 
100. Quid igitur mirum , si in otio , quando maaifesta miracula 
eessabaat, nec horoines eiquisitissiraae auctoritatis dabantur, 
popuii animus irritatus et avarus languescere inciperet, et taodem 
a cuku, quamvisdivino, sibi tamen ignomioiose etetiam suspeeto 
deficeret at novum cuperet; et quod ptincipes, qui semper, ut 
ius summum imperii soli obtineant, viam affectaat, utpopumm 
sibi alligarent et a ponlifice averterent, omnia ei concederent, 
novosque cultus introducerent? 101 . Quod si ei ptima intentione 
respublica constituU fuisset, ius omnibus trtbnbus et hooar 
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aequalis semper fuisset , et omnia securissime sese habuissent. 
Nam quis ius sacrum suorum consanguineorum violare vellet? 
Qui aliud malient, quam suos coosanguineos , fratres etparentes, 
ex pietate religionis alere , quam iisdem legum interpretationem 
edoceri, et quam denique ab iisdem divina responsa exspectare? 
102. Deinde hac ratione omnes tribus longe arctius invicem uni- 
tae mansissent, si nimirum omnibus aequale ius fuisset sacra 
administrandi; quinimonihiltimendumesset, si ipsa Levitarum 
electio aliam causam, quam iram et vindictam habuisset. Sed sic- 
uti diximus: Deum suum iratum habuerunt, qui „ipsos, ut verba 
Ezechielis iterum repetam , suis muneribus impuravit , reraittendo 
omnem aperturam vulvae, ut eosdem vastaret." 103. Coufirman- 
tur haec praeterea ipsis historiis. Simul ac populus in desertis 
otio abundare coepit, multi et non de plebe viri hanc electionem 
aegre ferre inceperunt, et hinc occasionem ceperunt credendi, 
Mosen nihil ex mandato divino, sed ad libitum omnia instituere, 
quia scilicet suam tribum prae omnibus elegerit et ius pontificatus 
in aeternum suo fratri dederit, quapropter ipsum tumultu conci- 
tato adeunt clamantes, omnes aeque sanctos esse , ipsumquesu- 
pra omnes contra ius extolli J ). 104. Nec eos ulla ratione sedare 
potuit, sed adhibito in signum fidei miraculo omnes exstincti sunt ; 
unde nova et universalis populi totius seditio orta est, credentis 
scilicet, eos non Deoiudice, sed arte Mosis exstinctos esse, qui 
tandem post magnam cladem vel pestilentiam fessus sedavit, ast 
ita ut omnes mori mallent, quam vivere. Quare tunc temporis 
seditfio magis desierat, quam concordia coeperat. 105. Quod ita 
Scriptura testatur Deut. cap. 31. vers. 21. , ubi Deus Mosi, post- 
quam ei praedixit populum post eius mortem a divino cultu de- 
fecturum, haec ait: Novi enim ipsius appetitum et quid hodie 
machinatur, dum nondum eundem duxero ad terram , quamiu- 
ravi. Et paulo post Moses ipsi populo *): Nam ego novi rebel- 
lionem tuam et contumaciam tuam. Si, dum ego vobiscum vitti> 
rebelles fuistis contra Deum; multo magis eritis post mortem 
meamt 106. Et revera sic etiam contigit, ut notum. Unde 
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magnae mutationes magnaque ad omnia licentia , luius et socor- 
dia, quibas omnia in deterius ire coeperunt , donec saepe subacti 
ins divinum plane ruperunt et regem mortalem voluerunt, ut im- 
perii regia non templum , sed aula esset, et ut omnes tribus noo 
amplius iuris divini et pontificatas, sed regum respectu conci- 
ves manerent *). 107. At hinc ingens materia novis seditionibus ; 
ei quibus etiam tandem imperii totius ruina sequuta est. Nam 
quid aliud reges minus ferre possunt, quam precario regnare et 
imperium in imperio pati? Qui primi ei privatis eiecti sunt, gradu 
dignitatis, ad quem ascenderant, contenti fuerunt. 108. At post- 
quam filii iure successionis regno potiti sunt, omnia paulatim 
mutare coeperunt, ut omne ius imperii soli tenerent, quo maiima 
ei parte carebant, quam diu ius legum ab iisdem non pendebat, 
sed a pontifice, qui eas in sacrario custodiebat, easque populo 
interpretabatur; adeoque tamquam subditi legibus tenebantur, 
nec iure eas abrogare poterant, vel novas aequali auctoritate con- 
dere ; deinde quia ius Levitarum reges aeque ac subditos, ut pro- 
fanos, sacra administrare prohibebat; et denique quia tota sui 
imperii securitas a sola voluntate unius, qui propheta videbatur, 
pendebat, cuius rei eiempla viderant : nimirum quanta cum liber- 
tateSamuelSaulo omoia imperabat, et quam facile unam ob noiam 
ius regnandi in Davidem transferre potuit *). Quare et imperium 
in imperio habebant et precario regnabant. 109. Ad haec ergo 
superanda alia templa diis dicare concesserunt, ut nulla Levitis 
amplius consultatio esset; deinde plures, qui nomine Dei prophe- 
tarent, quaesiverunt, utprophetashaberent, quos veris oppone- 
rent 1 ). 110. Sed quicquid conati sunt, numquam yoti compotes 
esse potuerunt. Prophetae enim ad omnia parati tempus oppor- 
tunum eispectabant, nempe imperium successoris, quod semper, 
dum memoria praecedentis viget, precarium est. Tum facile 
auctoritate divina aliquem regem incensum et virtute clarum indu- 
cere poterant ad ius divinum vindicandum , et imperium vel eius 
partem iure possidendum. 111. Verum nec prophetae aliauid 



1) Gonf. i Sam. cap. 8. 

2) Gonf. 1 Sam. cap. 13. 15. 16. 

3) Gonf. 1 Reg. 12, 26 sqq. 
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hac ratione promovero poterant; nam etsi tyranmim e medfio tol- 
lerent, manebant tamen cansae. Qnare nihil aliod faciebant, 
qaam novum tjrannnm multo civium sanguine emere. Discor- 
diis igitur beilisque civilibus finis nullus , causae autem ius divi- 
num violandi semper eaedem , quae etiam non nisi simul cum toto 
imperio e medio tolli potueruot. 

112. His videmus, quomodo religio in Hebraeornm rempu- 
blicam introducta fuerit , et qua ratione imperium aeternum esse 
potuerit, si iusta legislatoris ira in eodem persistere concessisset. 
Sed quia id fieri non potuit, tandem interire debuit. Atquehic 
de solo primo imperio locotus sum. 113. Nam secundum vix 
umbra fuit primi, quandoquidem iure Persarum , quorum subditi 
erant, tenebantur; et postquam libertatem adepti sunt, pontifices 
ius principatus usurpaverunt, quo imperium absolutum obtinue- 
ruut; unde sacerdotibus regnandi et pontificatum simul adi- 
piscendi ingens libido. 114. Quare de hoc secundo minime opus 
fuit plura dicere. An vero primum , prout ipsum durabile conce- 
pimus, imitabile sit vel pium , id , quoad eius fieri potest , imitari, 
ex sequentibus patebit. 115. Hic tantum coronidis loco notari 
velim , id quod iam supra innuimus*), nempe ex bis, quae in hoc 
capite ostendimns , constare, ius divinum sive religionis ex pacto 
oriri, sine quo nullum est nisi naturale; et ideo Hebraei nulla 
pietate erga gentes , quae pacto non interfuernnt, ex iussu religio- 
nis tenebantur, sed tantum in concives. 



CAP. XVIII. Ex Hebraeorum republica et historiis 
quaedam dogmata politica concluduntur. 

Quamvis Hebraeorum imperium, quale ipsum in praece- 
denti capite concepimus, aeternum esse potuerit, idem tamen 
nemo iam imitari potest, nec etiam consultum est. Nam si qui 
suum ius in Deum transferre vellent, id cum Deo, sicuti Hebraei 
fecerunt, expresse pacisci deberent, adeoque non tantum voluntas 
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ius transferentium , sed etiam Dei , in quem esset transfereiidam, 
requireretur. %. At Deus contra per apostolos revelavit, Dei 
pactum non ampiius atramento, nec in tabulislapideis, sedDei 
spiritu in corde scribi*). Deinde talis imperii forma lis forsan 
tantum utilis esse posset, qui sibi solis absque externo commercio 
vivere , seseque intra suos limites claudere et a reliquo orbe segre- 
gari velint; at minime iis, quibus necesse est cum aifis commer- 
cium babere. Quapropter talis imperii forma paucissimis tantum 
ex usu esse potest. 3. Yerum enim vero, tametsi in omnibus 
imitabile non sit, multa tamen babnit dignissima, saltem ut nota- 
rentur, et quae forsan imitari consultissimum esset. Attamen, 
quia mea intentio, ut iam monui, nonest, de republica ex pro- 
fesso agere, eorum pleraque missa faciam , et tantum ea, quae ad 
meum scopum faciunt, notabo; nempe quod contra Dei regnum 
non pugnet, summam maiestatem eligere, quae summum imperii 
ius habeat. 4. Nam postquam Hebraei suum ius in Deum traos- 
tulerunt, ius summum imperandi Mosi tradiderunt, quiqueadeo 
solus auctoritatem habuit leges Dei nomine condendi et abro- 
gandi, sacrorum ministros eligendi , iudicandi, docendi et casti- 
gandi, et omnibus denique omnia absolute imperandi. 5. Deinde 
quod, quamvis sacrorum ministri legura interpretes fuerint, 
eorum tamen non erat, cives iudicare , nec aliquem excommuni- 
care (hoc enim tantum iudicibus et principibus ei populo electis 
competebat), vide Iosuae cap. 6. vers. 26. Iudicum cap. 21. 
vers. 18. et 1 Samuelis cap. 14. vers. 24. 6. Praeter haec, si 
etiam ad Hebraeorum successus et historias attendere velimus, 
alia digna etiam ut notentur reperiemus. Videlicet I. quod nullae 
in religione sectae fuerint , nisi postquam pontifices in secundo 
imperio auctoritatem habuerunt decretandi et negotia iroperii 
tractandi, quae auctoritas ut aeteroa esset, ius sibi principatus 
usurpaverunt , et tandem reges appellari voluerunt." 7. Ratioin 
promptu est; in primo namque imperio nulla decretalia nomen a 
pontifice habere poterant, quandoquidem nullum ius decretandi 
habebant, sed tantum Dei responsa, a principibus vel conciliis 
rogati, dandi; acpropterea nuJla tum iis libidoessepotuit, nova 
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decretandi , sed tantum atsueta et recepta administrandi et defen- 

deadi. Nam nnlla alia ratione libertatem suam invitis principi- 

bus consemre tnto poterant, nisi leges incorruptas servando. 

8. At postqnam potestatem etiam ad imperii negotia tractandum 

iusque principatus iuxta pontificatum adepti sunt, unusquisque 

tam id religione, quam in reliquis sui nomlnis gloriam iocepit 

quaerere, omnia scilicet pontificali auctoritate determinando et 

quotidie nova de ceremoniis , de fide et omnibus decretando , quae 

doq minus sacra , nec minoris auctoritatis esse voluerunt , quam 

leges Mosis. 9. Ex quo factum, ut religio in exitiabilem super- 

stitionem declinaret, et legum verus sensus et interpretatio cor- 

rumperetur; ad qued etiam accessit, quod dum pontifices viam 

ad priocipatum in initio restanrationis affectabant, omnia, ut ple- 

bem ad se traherent, assentabantnr; plebis scilicet facta, etsi 

impia, approbando etScripturam pessimis eius moribusaccommo- 

dando. 10. Quod quidem Malachias de iis conceptissimis verbis 

testatur, Is enim , postquam sacerdotes sui temporis increpuit, 

eos Dei nominis contemptores appellando, sic eos castigare per- 

git 1 ): Labia pontificis custodiunt seientiam et lex ex ipsius 

are quaeritur, quia Dei missarius est. At vos recessistis a via; 

fecistis, ut lex multis esset offendiculo ; pactum Levi corrupistis, 

ait Deus exercituum. Et sic porro eos accusare pergit, qnod leges 

ad libitum interpretabantur , et nullam Dei rationem , sed tantum 

personarum habebant. 1 1. At certnm est , pontifices haec num- 

quam tam caute facere potuisse, ut a prudentioribus noo animad- 

verterentur, qui proinde, crescente audacia, contenderunt, nullas 

alias leges teneri debere, quam quae scriptae erant; ceterum de- 

creU, quae deceptiPharisaei (qui, ut Iosepbus in Antiquitatibus 

habet*),ex communi plebe maxime constabant)traditionespatrum 

vocabant, minime custodienda esse. 12. Quicquid fuerit, nullo 

modo possumus dubitare, quin pontificum adulatio , religioniset 

legum corruptio , harumque incredibilis augmentatio magnam ad- 

modum et frequentem occasionem dederint dlsputationibus et 

altercationibus, quae numquam componi potuerunt. Nam ubi ho- 



i) Vid. Malach. 2, T. 8. 
2) Vid. Ioseph. Ant. 15, 10. 
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mines ardore superstitionis , magistratu alteratram partem adiu- 
vante, litigare incipiunt, nequaquam sedari possunt, sed necessa- 
rio in seetas dividuntur. 

13. II. Notatu dignum est, quod prophetae, viri scilicetpri- 
vati, iibertate sua monendi, increpandi et eiprobrandi homines ma- 
gis irrilaverunt, quam correierunt; qui tamen a regibus moniti veJ 
castigati faciie flectebantur. Imo regibus etiam piis saepe intole- 
rabiles fuerunt propter auctoritatem, quam habebant iudicandi, 
quid pie vel impie factum esset, etvel regesipsoscastigandi, si 
quod negotium publicum vel privatum contra eorum iudicium 
agere sustinebant. 14. Rei Asa, qui ei testimonio Scripturae pie 
regnavit, prophetam Hananiam in pistrinum dedit (vide 2.Paralip. 
cap. 16.), quia ipsum libere reprehendere et increpare sustinuit 
ob pactum cum rege Aramaeae ') factum ; et praeter hoc alia repe- 
riuntur exempla, quae ostendunt, religionem plus detrimenti, 
quam incrementi ei tali libertate accepisse, ut iam taceam , quod 
hinc etiam, quod prophetae tantum sibi ius retinuerint, magna 
bella civilia orta fuerint. 

15. III. Dignum etiam ut notetur est, quod quam diu populus 
regnum tenuit, non nisi unum bellum civile habuerit, quod tamen 
absolute eistinctum fuit, et victores victorum ita miserti sunt, ut 
omnibus modis curaverint, eosdemin antiquam suam dignitatem 
et potentiam restituere 2 ). At postquam populus, regibus mi- 
nime assuetus , imperii primam formam in monarchicam mutavit, 
civilibus bellis nullus fere finis fuit, et proelia adeo atrocia com- 
miserunt, ut omnium famam eisuperaverint. 16. In uno enim 
proelio (quod fidem fere superat) quingenta millia Israelitaram 
necati sunt a Iudaeis 3 ); et in alio contra Israelitae ludaeorum 
multos trucidant (numerus in Scriptura non traditur), ipsum 
regem capiunt, Hierosolymae murum fere demoliuntur, etipsum 
templum (ut irae nullum modum fuisse noscatur) omnino spo- 
liant, et ingenti fratrum praeda onusti et saoguine satiati, acceptis 
obsidibus et rege in iam fere vastato suo regno relicto, arma depo- 



1) Perperam ante legebatur in edit. omnibus: Armenia: 

2) Conf. ludic. c. 20. et 21. 
8> Vid.2Chron. ta, 17. 



dbyGoogle 



cap. xviii. 247 

nunt, non fide,sed imbecillitateludaeoram securi facti l ). 17.Nam 
paucis post annis, Iudaeorum viribus refectis, novum proelium 
rursus committunt, in quo iterum Israelitae victores evadunt, 
centum et viginti miilia Iudaeorumtrucidant, mulieres et liberos 
eorum usque ad ducenta miilia captivos ducunt, magnamque prae- 
dam iterum rapiunt *) ; atque his et aliis proeliis, quae in historiis 
obiter narrantur, consumpti praeda tandem hostibus fuerunt. 
18. Deinde si etiam tempora reputare velimus, quibus absoluta 
pace frui licuit, magnam reperiemus discrepantiam. Saepe enim 
antereges quadraginta'), et semel (quod omni opinione maius) 
octoginta annos sine belio externo vel interno concorditer trans- 
egerunt*). 19. At postquam reges imperium adepti sunt, quia 
non ampiius ut antea pro pace et iibertate , sed pro gloria certan- 
dum erat, omnes praeter unum Salomonem (cuius virtus, sapien- 
tia scilicet, melius m pace, quam in bello constare poterat) belia 
gessisse legimus. Accessit deinde eiitiabilis regnandi libido, 
quae plerisque iter ad regnum admodum cruentum fecit. 20. De- 
nique leges durante popuii regno incorruptae manserunt et con- 
staotius observatae fuerunt. Nam ante reges paucissimi fuerunt 
prophetae, qui popuium monerent; post electum autem regem 
permulti simul fuerunt. Hobadias namque centum a caede libe- 
ravit eosque abscondidit, ne cum reliquis occiderentur 6 ). Nec 
videmus quod populus ullis falsis prophetis deceptus fuit, nisi 
postquam imperium regibus cessit, quibus plerique assentari stu- 
dent. 21. Adde quod populus, cuius plerumque anfimus pro re 
nata magnus vel humilis est, facile se in calamitatibus corrigebat 
et ad Deum convertebat, iegesque restituebat, et hocmodosese 
etiam omni periculo expediebat. Contra reges, quorum animi 
semper aeque elati Sunt, nec flecti absque ignominia possunt, per- 
tinaciter vitiis adhaeserunt usque ad supremum urbis excidium. 

22. Ex his clarissime videmus, I. quam perniciosum et reii- 
gioni et reipublicae sit, sacrorum ministris ius aliquod decretandi 

1) Vid. 2 Chron. 25, 21. sqq. 

2) Vid. 2 Ghroo. 28, 5. sqq. 

3) Vid. Iudic. 8, 11. 5, 31. 

4) Vid. Iudie. 3, 30. 

5) Vid.2Reg.l8,4. 13. 
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vel imperii negotia tractaodi concedere ; et eontra omnia multo 
constantius sese habere , si hi ita contineantur, nt de nulla re nfsi 
rogati respondeant, et ut interim recepta tantum et maxime nsitata 
doceant exerceantque. 23. II. Quam pericuiosum sit, ad ius 
divinum referre res mere speculativas, legesque de opinionibus 
condere , de quibus homines disputare soient vel possunt. Ibl 
enim violentissimeregnatur, ubi opiniones , quae uniuscuiusque 
iuris sunt, quo nemo cedere potest, pro erimine habentur ; imo 
plebis ira, ubi hoc fit, maxime regnare solet. 24. Ptlatus nempe, 
ut Pharisaeorum irae concederet, Christum, quem innoeentem 
noverat , crucifigere iussit > ). Deinde ut Pharisaei ditiores a suis 
dignitatibus deturbarent, quaestiones de religione movere coe- 
perunt, et Tsaducaeos impietatis accusare; et ad hoc Pharisaeo- 
rum exemplum pessimi quique hypocritae eadem rabie agitati, 
quam zelum iuris divini vocant, viros probitate insignes et virtute 
claros, et ob id piebi invisos, ubique persecuti sunt ; eorum scilicet 
opiniones publice detestando et saevam muititndinem ira in eos- 
dem incendendo *). 25. Atque haec procax licentia , quiaspecie 
religionis adumbratur, non faciie coerceri potest, praecipue nbl 
summae potestates sectam aliquam introduxerunt, cufus ipsae 
auctores non sunt: quia tum non ut iuris divini interpretes , sed 
nt sectarii habentur, hoc est, ut qui sectae doctores iuris dfvinf 
interpretes agnoscunt; et ideo magistratuum auctoritas chrca haec 
apud plebem parum valeresolet, at plurimum doctorum auctori- 
tas , quorum interpretationibus vel reges submitti debere putant. 
26. Ad haec ergo mala vitanda nihil reipublicae tutius excogitari 
potest, quam pietatem et religionis cultum in solis operibus , hoc 
est, in solo exercitio caritatis et iustitiae ponere, et de reliquis 
liberum unicuique iudicium relinquere. Sed de his postea fu- 
sius 8 ). 27. III* Videmus quam necesse sit, tam reipublicae, 
quam religioni , snmmis potestatibus ius de eo , quod faa nefasque 
sit, discernendi concedere. Nam si hoc ius, de factis discer- 
nendi, ipsis divinis prophetis concedi non potuit, nisi cummagno 



1) Conf. Matth. cap. 27. 

2) Conf. Iosepb. de B. Iud. 2, 8. Antiquit. 15, 10. 

3) Vid. cap. 20. inpr. %. 46. 



dbyGoOgk 



cap. xvin. 249 

reipoblieae et religioois damno, multo minuslis concedcndura 
erit, qni nec fotora praedicere sciunt, nee miracula possunt facere. 
Verom dc hoe in seqnenti ex professo agam *). $8. IY. Denique 
videmus qoam eiitiaie sit populo , qui sub regibos non consuevit 
vivere, qoiqoe iam leges cooditas babet, monarcham eltgere. Nam 
nec ipse tantom imperium sustinere, nec regia auctoritas patipost- 
erit leges et iura populi ab aiio minoris auctoritatis instituta, et 
molto minus animoni indocere ad easdem defendendom , praeser- 
tim quia in iis institoendis nuila ratio regis, sed tantum populi vel 
conciJii, qoi regnom tenere potabat, haberi potuit; atque adeo 
rex iora popoli antiqna defendendo eius potius servus, quam do- 
minos videretur. 29. Novus ergo monarcha summo studio novas 
leges statuere conabitur, et iura imperii in suum usum reformare, 
et populom eo redigere , ut non tam facile regibus dignitatem adi- 
mere possit, quam dare. 30. At hic praeterire nequaquam pos- 
sum, non minus periculosum etiam esse, monarcham e medio 
tollere, tametsi omnibos modis constet eondem tyrannum esse. 
Nam populos regiae auctoritati assuetus eaque sola retentus mi- 
norera eontemnet et ludibrio habebit; ac proinde, si unum e 
medio tollat, necesse ipsi erit, ut olim prophetis, alium loco prio- 
ris eligere, qui non sponte, sed necessario tyraonos erit. 31 . Nam 
qua ratione videre poterit civium manus caede regia cruentatas, 
eosque parricidio, tamquam re bene gesta, gloriari , quod non nisi 
ad exemplum in ipsnm solum statuendom commiserunt? Sane, 
sirexesse vult, nec populum regum iudicem suumque dominum 
agnoscere, necprecarioregnare, prioris mortem vindicare debet, 
et contra sui eausa exemplum statuere , ne populus iterum tale fa- 
cinus committere audeat. 32. At mortem tyranni civium nece 
non faciie vindicare poterit, nisi simnl eiusdem prioris tyranni 
causam defendat, eiusque facta approbet, et consequenter omnia 
prioris tyranni vestigia sequatur. Hf nc igltur factum , ut populus 
saepe qoidem tyrannum motare, at nomqoam tollere , nec impe- 
rium monarchicum in aliud alterius formae mutare potuerit. 
33. Huius rei fatale exemplum populus Anglicanus dedit, qui 
causds quaesivit, quibus specie iuris monarcham e medio tolleret. 
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At eo sablato nihii minus facere potuit, quam formam imperii 
mutare. 8ed post multam sanguinem effusum hac perventam 
est, ut novus monarcha alio nomine salataretar (quasi tota quae- 
stio de solo nomine fuisset) , qui nuila ratione persistere poterat, 
nisi stirpem regiam penitus delendo, regis amicos vel amicitiasa- 
spectos necando , et otiumpacis, rumoribus aptum , beliodistur- 
bando, ut plebs novis rebus occupata et intenta cogitationes de 
caede regia alio diverteret. 34. Sero igitur animadvertit populus 
se pro salute patriae nihii aliud fecisse , quam ius legitimi regis 
violare resque omnes in peiorem statum mutare. Ergo gradum, 
ubilicuit, revocare decrevit, nec quievit, donec omnia in pristi- 
num suum statum restaurata vidit 1 ). 35. At forsan aiiqais ex- 
empio populi Romani obiiciet, populum facile posse tyrannum 
e medio tollere*). Sedego eodem nostram sententiam omnino 
confirmari existimo. Nam quamvis popuius Romanus longe faci- 
lius tyrannum e medio tollere et formam imperii mutare potuerit, 
propterea quod ius regem eiusque successorem eligendi penes 
ipsum populum erat, et quod ipse, utpote ex seditiosis et fiagitio- 
sis homioibus conflatus, nondum regibus obedire consueverat 
(nam ex sex, quos antea habuerat, tres interfecerat) ; tamen nihil 
aliad fecit, quam loco unius plures tyrannos eligere, quiipsum 
externo et interno bello misere conflictum semper habuerunt , do- 
nec tandem imperium iterum in monarcham, matato etiam tan- 
tum , ut in Angiia , nomine , cessit. 36. Quod autem ad ordines 
Hollandiae attinet, hi numquam, quod scimus , reges babuerunt, 
sed comites, in quos numquam ius imperii translatum fuit. Nam, 
ut ipsi praepotentes ordines Hollandiae in inductione, tempore 
comitis Leycestriae ab ipsis edita 3 ) , palam faciunt, sibi auctorita- 
tem semper reservaverunt ad eosdem comites sui officii monen- 
dum, et potestatem sibi retiouerunt ad banc suam auetoritatem et 
civium libertatem defendendum, seseque de iisdem, si in tyrannos 
degenerarent , vindicandum et eos ita retinendum , ut nihil nisi 



i; Vid. Caroli I., Cromvellii, Caroli II. historias apudRotteck.allgem. 
Gesch. tom. VII. cap. 6. §. 34. sqq. tom. VIII. cap. 3. §. 3. sqq. 

2) Vid. Livii hist. I, 60. II, 1. sqq. 

3) Vid. Rotteck. allgem. Gesch. tom. VII. cap. 5. $. 10. 
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concedeBtibos et approbantibus ordinibas efficere posseat. 37. Ex 
qaibas sequitar , ias supremae maiestatis semper penes ordines 
fuisse, qaod quidem altimus comes conatus est asurpare. Quare 
iongeabest, quodabeodefecerint, quum piistinum suum impe- 
rium paene iam amissum restauraverunt. His igitur exemplis id, 
quod diximus, omnino confirmatur , quod scilicet uniuscuiusque 
imperii forma necessario retinenda est, nec absque periculo totaiis 
ipsius ruinae mutari potest. Et baec sunt , quae hic operae prc- 
tium notare duxi. 



CAP. XIX. Ostenditur, ius circa sacra penes sumraas 

potestates omnino esse, et religionis cultum externum 

reipublicae paci accommodari debere, si recte Deo ob- 

temperare velimus. 

Quum supra dixi *) , eos, qui imperium tenent, ius ad omnia 
solos habere et a solo eorum decreto ius omne pendere, non tan- 
tum civile intelligere volui, sed etiam sacrum ; nam huius etiam 
et interpretes esse debent et vindices. Atque hoc hic expresse 
notare volo et de eo ex professo in hoc capite agere, quia plurimi 
sunt, qui pernegant , hocius, nempe circa sacra, summis 
potestatibus competere, neque eos interpretes iuris divini 
agnoscere volunt. 2. Unde etiam licentiam sibi sumunt, eos- 
dem accusandi et traducendi , imo ab ecclesia (ut olim Ambrosius 
Theodosium Caesarem) excommunicandi. Sed eos bac ratione 
imperium dividere , imo viam ad imperium affectare , infra in hoc 
ipso capite videbimus*). Nam prius ostendere volo, religio- 
oem vim iuris accipere ex soloeorum decreto, qui ius 
imperandi habent, et Deum nullum singulare regnum 
inhomines habere,nisi pereos, qui imperium tenent; 
et praeterea quod religionis cultus et pietatis exerci- 
tium reipublicae paci et utilitati accommodari, et 



1) Yid. cap. 16. $. 24. sq. cap. 17. $.5.sqq. cap. 18. $. 27. 

2) Vid. iofra |. 41. 
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cooseqaenter asolissummis potestatibus determinari 
debet, qoaeque adeo eius etiam interpretes debent 
esse. 3. Loquor expresse de pietatis exercitio et externo religionts 
ciiltu ; non autem de ipsa pietateetDei fnternocultu, sivi mediis, qui- 
bns mens interne disponitur ad Deum integritate animi colendum. 
Internus enim Dei cultus et ipsa pietas uniuscufusque iuris est (ut 
in fine cap. VII. *) ostendimus), quod in alium transferri non pot- 
est. 4. Porro quid hic per Dei regnum intelligam ex cap. XIV. 
satis constare existimo *). In eo enim oslendimus, eum legem Dei 
adimplere , qui iustitianf et caritatem ex Dei mandato colit. Unde 
sequitur illud regnum esse Dei , in quo iustitia et caritas vim iuris 
et mandati habent. 5. Atque hic nullam agnosco differeotiam, 
sive Deus verum iustitiae et caritatis cultum lumine naturali sive 
revelatione doceat imperetque; nihil enim refert, quomodo ille 
cultus revelatus sit, modo summumiusobtineat, summaquelex 
hominibus sit. 6. Si igitur iam ostendam , iustitiam et caritatem 
vim iuris et mandati non posse accipere, nisi ex iure imperii, facile 
inde concludam (quandoquidem ius imperii penes sammas po- 
testates tantum est) , religionem vim iuris accipere ex solo eorum 
decreto , qui ius imperandi habent, et Deum nullum singulare 
regoum in homines habere, nisi per eos, qui imperium tenent. 
7. At quod cultus iustitiae et caritatis vim iuris non accipit, nisi ex 
iure imperii, ex antecedentibus patet. Ostendimus enim cap. 
XVI. 3 ), in statu naturali non plus iuris rationi , quam appetitui 
esse, sed tam eos, qui,secundum leges appetitus, quam eos, qui 
secundum leges ratioois vivunt, ius ad omnia, quae possunt, ha- 
bere. 8. Hac de causa io statu naturali peccatum concipere non 
potuimas , nec Deum tamquam iudicem homines propter peccata 
punientem, sed omnia secundum leges universae naturae commu- 
nes ferri , et eundem casum (ut cum Salomone loquar) iusto ac 
impio , puro ac impuro etc. contingere 4 ), et nullum locum iusti- 
Uae, nec caritati esse: at ut verae rationis documenta, hoc est (ut 



1) Vid. cap. T. $. 90. sqq. 

2) Yid. cap. 14. inprimis %. 23. et 33. 

3) Tid. cap. 16. §. 6—8. 

4) Vid. Salom. Gobel. cap. 9. v. 2. 
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in cap. IV. circa legem divinam ostendimus), ipsa divina docu- 
menta, vim iuris absolute haberent, necesse fuisse,utunasqaisque 
iore suo naturali cederet, etomnesideminomnes, vel in aliquot, 
vel in onum transferrent 1 ); et tam demam nobis primam inno- 
tuit, qaid iastitia , quid iniustitia, quid aeqoitas qaidque iniqaitas 
esset. 9. Iustitia igitur et absoiute omnia verae rationis docu- 
menta, et consequenter erga proximum caritas, a solo imperii iure, 
hoc est (per ea quae in eodem cap. *) ostendimus) a soio eorum 
decreto, qui ius imperandi habent, vim iaris et maodati accipiunt; 
et qaia (ut iam ostendi) in solo iustitiae et caritatis, sive verae reli- 
gionis iure Dei regnom eonsistit*), seqaitur, at voiebamus,Deum 
Dullum regnum in homines habere, nisi per eos, qui imperium 
tenent ; et perinde , inquam , est, sive reiigionem lamine naturali, 
sive prophetico revelatam concipiamus. 10. Demonstratio enim 
untversalis est, quandoquidem religio eadem est et a Deo aeque 
revelata, sivehoc, sive iilo modo hominibus innotuisse suppona- 
tur ; et ideo , ut etiam religio prophetice revelata vim iuris apud 
Hebraeos haberet, necesse fuit, ut unusquisque eoram iuresuo 
naturali prius cederet, et omnes ex communi consensa stataerent, 
iis taatum obedire,qaae ipsis aDeo prophetice revelarentur, eodem 
prorsus modo, ac in imperio democratico fieri ostendimus *), ubi 
omnes commoni consensu deliberant , ex solo rationis dictamine 
vivere. 11. Et quamvis Hebraei suum ius praeterea in Deum 
transtulerint, hoc magis mente, quam opera facere potuerant. 
Nam re ipsa(ut supra vidimus)ius imperii absolute retinuerunt '), 
donec ipsum in Mosen transtulerunt , qoi etiaro deinceps rex 
absolute mansit, et per eum solum Deus Hebraeos regoavit. 
X%. Porro hac etiam de causa (quod scilicet religio ex solo iure 
imperii vim iaris accipit) Moses nulio eos supplicio afBcere potuit, 
qui ante pactum , et qui consequenter sui adhuc iuris erant , sab- 
batum violaverunt (vide Exodi cap. 16. vers. 37. sqq.), «cuti post 



i) Vid. cap. 4. g. 2. sqq. 

2) Vid. cap. 4. $. 3. ' 

3) Vid. $. 4. 

4) Vid. cap. 16. $. 25. sqq. 

5) Vid. cap. 17. $• 26. sqq. 
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pactum (vide Nam. cap. 15. vers. 36.) , postquam scllicet uuus- 
quisqae iare sao natarali cessit et sabbatam ex iare imperii vim 
mandati accepit. 13. Deoique hac etiam de causa destracto He- 
braeoram imperio religio revelata vim iuris babere desiit ; oequa- 
quam enim dubitare possumus, quin simul ac Hebraei ius suum 
inBabylonium regem transtulerant , continuo regnum Dei iusque 
divinum cessaverit. 14. Num eo ipso pactum, quo promiseraot, 
omnibus, quae Deus loqueretur, obedire, quodque Dei regni fue- 
damentum fuerat, omnino sublatam est, nec eo amplias stare pot- 
erant, quandoquidem ab eo tempore non amplius sui iuris (ut 
quam in desertis vel in patria essent) , sed regis Babyloniae erant, 
cui in omnibus (utcap. XVI. ostendimus) obediretenebantur 1 ); 
quod etiam Ieremias eosdem cap. 29. vers. 7. expresse monet. 
Consulite, inquit, paei civitatis, ad quam vos eapHvos duxi. 
Nam ipsius incolumitate vobis erit incolumitas. 1 5. At incolu- 
mitaii illius civitatis consuiere non poterant, tamquam imperii mi- 
nistri (captivi enim erant), sed tamquam servi, se scilicet ad 
vitandas seditiones in omnibus obedientes praestando, imperii 
iura et leges, taraetsi a legibus, quibus in patria consueverant, ad- 
modam diversa, observando etc. 16. Ex quibus omnibas evideo- 
tissime seqaitur, religionem apud Hebraeos vim iuris a solo 
imperii iure accepisse, et eo destructo non amplius tamquam io- 
stum singularis iinperii, sed catholicum rationis documentum 
haberi potuisse. Rationis inquam ; nam catholica religio nondam 
ex revelatione innotuerat. 17. Absolate igitur concludimus, reli- 
gionem , sive ea lumine naturali, sive prophetico revelata sit, vim 
mandati accipere ex solo eorum decreto, qui ius imperandi habent, 
et Deum nullum singuiare regnum in homines babere, nisi per 
eos, qui imperium tenent. 18. Sequitur hoc etiam et clarias 
etiam intelligitur , ex dictis in cap. IV. Ibi enim ostendimus , Dei 
decreta aeternam veritatem et necessitatem omnia involvere , nee 
posse concipi Deum tamquam principem vei legislatorem leges 
hominibus ferentem.*) 19. Quapropter divina documenta lu- 
mine naturali vel prophetico revelata vim mandati a Deo immediate 
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non accfpiunt, sed necessario ab iis, vel mediantibus ife , quiius 
imperandi et decretandi habent; adeoqoe non nisi mediantibus 
iisdem concipere possumus, Deum in homines regnare, resque 
humanas secundum iustitiam et aequitatem dirigere, quod ipsa 
etiam experientia comprobatur. 20. Nam nulia divinae iustitiae 
vestigia reperinntur, nisi ubi iusti regnant; alias (nt Salomonis 
verba iterum repetam) eundem casum iusto ac iniusto , puro ac 
impuro contingere videmus ')$ quod quidem piurimos, jgui Deum 
in homines immediate regnare et totam naturam in eorum usum 
dirigere putabant, de divina providentia dubitare fecit. 21 . Quum 
itaque tam eiperientia , quam ratione constet, ius divinum a solo 
decreto summarum potestatum pendere, seqoitur, easdem etiam 
eiusdem esse interpretes; qua antem ratione, iam videbimus. 
Nam tempusest, ut ostendamus, cultum religionis exter- 
num et omne pietatis exercitium reipublicae paci et 
conservationi debere accommodari, si recteDeoob- 
temperare velimus. Hoc autem demonstrato facile intellige- 
mus, qua ratione summae potestates interpretes religionis et 
pietatis sint. 

22. Certum est, quod pietas erga patriam summa sit, quam 
aiiquis praestare potest. Nam sublato imperio nihil boni potest 
consistere, sed omnia in discrimen veninnt , et sola ira et impietas 
maximo omninm metu regnat. Unde sequitur, nihil proximo 
pium praestari posse, quod non impium sit, si inde damnum to- 
tius reipublicae sequatur, et contra nihil in eundem impium com- 
mitti, quod pietati non tribuatur, si propter reipublicae conser- 
vationem fiat. 23. Ex. gr. pium est, ei, qui mecum contendit et 
meam tunicam vult capere, pallium etiam dare 1 ). At ubi iudi- 
catur, hoc reipublicae conservationi perniciosum esse, pium contra 
est, eundem in indicium vocare, tametsi mortis damnandus sit. 
Hac de causa Manlius Torquatos celebratur, quod salus populi 
plus apud ipsum valuerit, quam erga filiom pietas *). 24. Quum 
hoc ita sit, sequitur, saiutem pqpuii summam esse legem, cui om- 
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nes, tam humanae quam divinae, accommodari debent. At quum 
solius summae potestatis officium sit, determinare, quid saluti 
totius populi et imperii securitati necesse sit, et quid necesse esse 
iudicaverit, imperare; hinc sequitur, soiius etiam summae po- 
testatis officium esse, determinare, qua ratione unusquisque debet 
proximum pietate colere, hoc est, qua ratione unusquisque Deo 
obedire tenetur. 25/ Ex his clare intelligimus, qua ratione 
summae potestates interpretes religionis sint; deinde 
quod nemo Deo recte obedire potest, si cultum pietatis, qua unus- 
quisque tenetur, publicae utilitati non accommodet, et conse- 
quenter, si omnibus summae potestatis decretis non obediat. 
26. Nam quandoquidem ex Dei mandato omnes (nulio excepto) 
pielatem colere tenemur, neminique damnum inferre, htnc sequi- 
tur, nemini licere, opem alicui cum alterius , et multo minus cum 
totius reipublicae damno ferre; adeoque neminem posse proxi- 
mum pietate colere secundum Dei mandatum, nisi pietatem et 
religionem publicae utilitati accommodet. 27. At nullus privatus 
scire potest, quid reipublicae utile sit, nisi ex decretis summarum 
potestatum , quarum tantum est , negotia publica tractare. Ergo 
nemo pietatem recte colere , nec Deo obedire potest , nisi omnibus 
summae potestatis decretis obtemperet. 28. Atque hoc ipsa etiam 
praxi confirmatur. Quem enim, sive civem sive extraneum, pri- 
vatum vel imperium in alios tenentem , summa potestas reum 
mortis vei hostem iudicavit, nemini subditorum eidem auxiKum 
_ ferre licet. Sic etiam , quamvis Hebraeis dictum fuerit , ut unus- 
quisque socium tamquam se ipsum amaret (vide Levit. cap. 19. 
vers. 17. 18.), tenebantur tamen eum , qui contra edicta legis ali- 
quid commiserat, iudici indicare (vide Levit. cap. 5. vers. 1. et 
Deut. cap. 13. vers. 8. 9.) , et eundenl , si reus mortis iudicabatur, 
interficere (vide Deut. cap. 37. vers. 7.). 29. Deinde ut Hebraei 
libertatem adeptam possent conservare et terras, quas occuparent, 
imperio absoluto retinerent , necessefuit, uti cap. XVII. ostendi- 
mus*), ut religionem suo soli imperioaccommodarent, seseque 
a reliquis nationibus separarent; et ideo iis dictum fuit: Dilige 
proximum tuum et odio habe inimicum tuum. Vide Matth. cap. 5. 
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vers. 43.). 30. Postquam autem imperium amiserunt et Babylo- 
niam caplivi ductisunt, leremiaseosdemdocuit, ut ineolumitati 
etiam illius civitatis,in quam captivi ducti erantjConsulerent 1 ) ; et 
postquam Cbrislus eos per totum orbem dispersum iri vidit*), do- 
cuit, ut omnes absolute pietatem colerent; quae omnia eviden- 
tissime ostendunt, religionem reipubticae utilitati accommodatam 
semper fuisse. 31. Si quis autem iam quaerat: ,,quoergoiure 
Christi discipuli , qu( viri scilicet privati , religionem praedicare 
poterant?" eosdem id fecisse dico iure potestatis, quam a Christo 
acceperant, adversus spiritus impuros. Vide Matth. cap. 10. 
vers. U 32* Supra enim in fine cap. 16. expresse monui, omnes 
fidem tyranno etiam servare teneri, excepto eo, cui Deus certa 
revelatione • singulare contra tyrannuin auxilium promiserit *). 
Quare nemini inde exemplum sumere licet, nisi etiam potestatem 
habeat ad facienda miracula, quod hipc etiam conspicuum fit, 
quod Christus discipulis etiam dixerit, ne metuerent eos, qui occi- 
dunt corpora. Vide Matth. cap. 10. vers. 28. 33. Quod si hoc 
unicuique dictum fuisset, frustra imperium statueretur , etillud 
Salomouis (Prov. cap. 24. vers. 21.): Fili mi, time Deum et re- 
gem! impie dictum fuisset, quod longe a vero ahest. Atque adeo 
necessarip fatendum, auctoriutem illam, quam Christus discfpulis 
dedit, iis tantum singulariter datam fuisse, oec inde exemplum 
aiits sumi posse. 34. Ceterum adversariorum rationes, quibus 
ius sacrum a iure civili separare volunt, et boc tantum penes sum- 
mas potestates, iilud autem penes universam ecclesiam esse cod- 
tendunt, oihil moror; adeo namque frivolae sunt, ut nec refutari 
mereantur. 35» Hoc unum silentio praeterire nequeo, quam 
misere ipsi decipiantur , quod ad banc seditiosam opinionem (ve- 
niam verbo duriori precor) confirmandam exemplum sumant a 
summo Hebraeorum pontifice, penes quem olim ius sacra admini- 
strandi fuit ; quasi pontifices illud ius a Mose non acceperint (qui, 
ut supra ostendimus 4 ), summum solus imperium retinuit), ex 
cuius etiam decreto eodem privari poterant. 36. Ipse enim non 

t) Vid. lerem. 2«J, T. 

2) Vid. Luc. 21, 24. 

3) Vid. cay. 16. $. <W. v ' 

4) Vid. cap. 17. $. 37. sqq. 
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taatum Aharonem, sed etlam filium eius Bleasarum et nepotem 
Pioeham elegit et auctoritatem pontificatom administrandi dedit, 
qaam postea pontifices ita retioaerant , at nihilo minus Mosis , id 
est, sommae potestatis snbstitntfi viderentar. Nam, at iam osten~ 
dimas *) , Moses nallam imperii saccessorem elegit , sed eias om- 
nia officia ita distribait, at posteri eias viearii visi fueriot, qai 
imperiam , qaasi rex absens esset, non mortuos, administrabaot. 

37. In secando deinde imperio hoc ias absolate tenaerant pontifi- 
ces, postqaam cum pontificatu ius priocipatus etlam adepti sunt. 
Quare ius pontificatus ei edicto sumroae potestatis semper depen- 
dit, oec pontifices id amqoam nisi cam principata tenaerunt. 

38. Imo ias circa sacra penes regcs absolute fuit (ut ex moi dicen- 
dis io fine huius capitis *) patebit) praeter hoc uoum , quod manus 
saoris in templo administrandis admovere non lioebat, quia om- 
nes, qui suam genealogiam ei Aharooe non dacebant, profani 
habebaotur, quod sane in Christiano imperio loeum nullum habet. 

39. Atque ideo dubitare non possumus, quio hodierna saora (qoo- 
rum administratiosingulares mores, non autem famlliam requirit, 
unde nec ii, qui imperium tenent, tamquam profani ab eadem 
secluduntur) solias iuris summarum potestatum sint; et nemo 
nisi ei eorum auctoritate vel coneessu ius potestatemque eadem 
adminislraodi , eorum ministros eligendi , ecclesiae fnndamenta 
eiusquedoctrinamdeterminandietstabiliendi, de moribus et pie- 
tatis actionibus iudicandi, aiiquemeicommunicandiveiin eccle- 
siam recipiendi, nec deniqoe pauperibus providendi habet. 40. At- 
que haec non tantum demonstrantur (ut iam fecimus) vera, sed 
etiam apprime necessaria tam ipsi religioni, qoam reipublicae 
conservationi esse. Norunt enim omnes , quantum ius et aucto- 
ritas circa sacra apud populum valeat, et quantum unusqnisquo 
ab eius ore pendeat, qui eandem babet; ita ut affirmare liceat, eum 
maiime in animos regoare, cui haec auctoritas competit. 4t. Si 
quis ergo hanc summis potestatibus adimere vult, is imperiom 
dividere studet; ex quo necessario, ut olim inter Hebraeorum 
reges et pontifices, contentiones et discordiae oriri debebunt, quae 



1) Vid. cap. 1T. §. 41. 
*) Vid- infra $. 56. sqq. 



dbyGoogle 



cap. xix. 259 

numtquam sedari possunt. Imo qui banc auetoritatem summis 
potestatibus adimere studet, is viam (ut iam diximus) ad impe~ 
riom afEectat 1 )* 42. Nam quid ipsae decernerepossuftt, sihoc 
iisdem ius denegatur? Nmil profeeto nee de bello , nec de pace t 
nec de ullo quocumqne negotio-, si sententiam aherMsexspectare 
tenentur, qui ipsas doceat, num id, quod utile iudicanl, pium sit 
an impium; sed contra omnia potius ex illius decreto fient , qui 
ius habet iudicandi et decretandi, quid pium vel impium, fas 
nefasque sit. 4S. Cuius rei exempla omnia viderunt saeeula, quo- 
rnm unum tantum, quod instar omniom est, adferam. Quia Ro- 
tnano pontifici hoc ius absolute concessum fuit, tandem omnes 
paulatim reges sub potestate habere incepit, doneo etiam ad sum- 
mum tmperii fastigium aseenderit; et quiequld postea monarchae, 
et praecipue Germaniae Caesares conati sunt, etus auetoritatem 
vel tantillum diminuere, nihil promoverunt, sed contra eandem 
eo ipso multfis numeris auxerunt. 44. Verum enim vero hoe 
idem, quod nullus monareha nee ferro, nec igne, eeclesiasticisolo 
tantnm calamo facere potuerunt, ut vel hinc tantuot einsdem vis 
et potentia facile dignoscatur, etpraeterea quam neeesse sit, sum- 
mis potestatibus hanc sibi auetoritatem reservare. 45. Quod si 
etiam ea, quae in superiore capite notavimus, considerare veli- 
mus , videbimus hoc ipsum reifigionfis et pietatis ineremento non 
parum etiam conducere. Yfidfimus enim supra *), ipsos prophetas, 
quamvis divina virtute praedites, tamen quia privati virfi erant, 
libertate sua monendi, increpandi et exprobrandi hemines magis 
irritavisse , quam correxisse , qui tamen a regibus raoniti vei casti- 
gati facile flectebantur; deinde fipsos reges ob hoc tantum , quod 
fipsfs hoc ius non absolute competebat, saeptssime a reiigiona 
deseivisse, et eum fipsis fere totum populum; quod etiamin Cbri- 
stianis imperiis ob eandem cansam saepissime conttgisse con- 
stat. 46. At hie forsan me aliquis rogabit:> „quisnam ergo, si ii, 
qul imperium tenent, impiiessevelint, pietatemiurevindicabit? 
an tum etiam iidem eius interpreteshabendisunt?" Verumego 
contra ipsum rogo: ,,quid si eedesiastici (qui etlam bomines sunt 
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et privati, quibus saa tantum negotia curare incumbit) vel alii, 
penes quos ius circa sacra esse vult, impii esse velint, an tum 
etiam eiusdem interpretes babendi sunt? " 47. Certum quidem 
est, quod si ii, qui imperium tenent, qua iuvat, ire velint, sive ius 
circa sacra habeaat, sive minus, omnia tam sacra, quam profana in 
deterius ruent; et longe citius, si qui viri privati seditiose ius 
divinum vindicare velint. 48. Quapropter boc iisdem ius dene- 
gando nibil absolute proniovetur, sed contra malum magis auge- 
tur; nam boc ipso fit, ut necessario (sicuti Hebraeorum reges, 
quibus hoc iiis non absolute concessum fuit) impii sint , et conse- 
quenter ut totius reipublicae damnum et malum ex incerto et con- 
tingente certum et necessarium reddatur. 49. Sive igiiur rei 
veritatem, sive imperii securitatem, sive denique pietatis incre- 
mentum spectemus, statuere cogimur, ius etiam divinum sive ius 
circa sacra a decreto summarum potestatum absolule pendere, 
easque eiusdem interpretes esse et vindices; ex quibus sequitur, 
illos Dei verbi mioistros esse, qui popuium ex auctoritate summa- 
rum potestatum pietatem docent, prout ipsa ex earum decreto 
pubiicae utilitati accommodata est* 

50. Superest iam causam etiam indicare , cur seraper in Cbri- 
stiano imperio de hoc iure disceptatum fuit; quum tamen Hebraei 
numquam , quod sciam , de eodem ambegerint. Sane monslro 
simile videri posset, quod de re tam manifesta tamque necessaria 
quaeslio semper fuerit, et quod summae potestates boc ius num- 
quam absqne controversia , imo numquain nisi magno seditionum 
periculo et religionis detrimento habuerint. 51 . Profecto si buius 
rei nullam certam causam assignare possemus, facile.mihi per- 
suaderem , omnia, quae in hoc capite ostendi, non nisi theoretica 
esse, sive ex earum speculationum genere, quae numquam ex usu 
esse possunt. Etenim ipsa primordia Christianae religionis con- 
sideranti huius rei causa sese omnino manifestat. 52. Christia- 
nam namque religionem non reges primi docuerunt, sed viri 
privati, qui invitis iis, tral imperium tenebantet qiiorum subditi 
erant, privatis ecclesiis concionari, sacra officia instituere, admini- 
strare et soli omnia ordinare et decretare, nulla imperii ratione 
habita , diu consueverunt. 53. Quum autem multis iam eiapsis 
annis religio in imperium introduci fncepit, ecclesiastici eandem, 
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sicuti ipsam detcrminavcraot, ipsos imperatores docere debu- 
erunt , ex quo facile obtinere potuerunt , ut eius doctores et inter- 
pretes , et praeterea ecclesiae pastores et quasi Dei vicarii agnosce- 
reotur ; et ne postea reges Cbristiani hanc sibi auctoritatem capere 
possent , optime sibi caverunt ecciesiastici , prohibendo scilicet 
matrimonium supremis ecelesiae ministiris summoque reiigionis 
interpreti. 54. Adquod praeterea accessit, quod reKgionis do- 
gmata ad tam magnum numerum auxerant et cum philosophia ita 
confuderant, ut summus eius interpres summus philosophus et 
tfaeologus esse et plurimis inutilibus speculationibus vacare debe- 
ret, quod tantum viris privatis et otio abundantibus contingere 
potest. 55. At apud Hebraeos longe aliter res sese habuit. Nam 
eorum ecclesia simul cum imperio incepit, etMoses, quiidab- 
solute tenebat, populum religionem docuit, sacra ministeria ordi- 
navit, eorumque ministros elegit. Hinc igitur contra factum est, 
ut auctoritas regia apud populum maxime valuerit et ut ius circa 
sacra reges maxime tenuerlnt. 56. Nam quamvis post mortem 
Mosis nemo imperium absolute tenuerit, ius tamen decretandi tam 
cirea sacra , quam circa reiiqua penes principem (ut iam pstendi- 
mus)erat*); deinde, ut populus religionem et pietatem edocere- 
tur , non magis pontificem , quam supremum iudicem adire tene- 
batur. Vide Deut. cap. 17. vers. 9 — 11. 57. Reges denique. 
quamvis non aequale ac Moses ius habuerint, omnis tamen fere 
sacri ministerii ordo et electio ab eorum decreto pendebat. David 
enira fabricam templi.totam concinnavit. Yide Paralip. 1. 1. eap. 
28. vers. 11. 12. etc. Ex omnibus deinde Levitis viginti quatuor 
millia elegit ad psallendum, et sex millia, ex quibus iudices et 
praetores eligerentur; quatuor deinde millia ianitorum, et qua- 
tuor denique millia , qui organis canerent. Vide eiusdem libri 
cap. 23. vers 4. 5. 58. Porro eosdem in cohortes (quarum etiam 
primarios elegit) divisit, ut unaquaeque suo tempore servatis vici- 
bus administraret. Vide vers. 6. eiusdem cap. Sacerdotes itidem 
in tot cohortes divisit. 59. Sed ne omnia singulatim recensere 
tenear , lectorem refero ad iib. 2. Paralip. cap. 8* , ubi vers. scil. 
13. dicitur, eulium Dei, sicuH eundem Moses instituerat, fuiste 
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ex mandato Salomonis in Umplo adm init tratvm, H v. 14. j 
ipse (Salomoo) cohortes sacerdotum in suis mimsteriU et 1 
tarum ete. constituerit secundum iussum tnri divim Davidit. 
versu denique 15. testatur historicus, quodnon reeesserunt a ; 
cepto regii imposito sacerdotibus et Levitis in nuilare, neq 
aerariis administrandis. Ex quibus omnibus et aliis regum I 
riis sequitur evidenlissime, totum religionis exercitium sacrud 
ministerium a solo regum mandato dependisse. 60. Quum ad 
supra dixi *) , eosdem ius non habuisse , ut Moses, summum i 
tifieem eligeodi, Deum immediate consulendi , etprophetasJ 
ipsis viyentibus prophetarent, damnandi; nulla aiia de eauq 
dixi , quam quia prophetae ex auctoritate, quam habebant^ no 
regem eligere poterant et veniam parricidio dare, at non 
regem, si quid contra leges audebat, in iudicium vocare iicerl 
iure contra eundem agere*). 61. Quapropter si nulli raisi| 
prophetae, qui singulari revelatiooe reniam parricidio \ 
tuto concedere , ius ad omnia absolute tam sacra , quam ciij 
omnino habuissent. 6?. Quare hodiemae summae potesu 
quae nec prophetashabent, nec recipere iure tenentur (He 
rum enim legibus addicti non suut), hoc ius, taroetsi coelibes i 
sint, absolute habent et semper retioebunt, modo tantum religio- 
nis dogmata neque in magDum numerum augeri, neque com 
scientiis confundi sinant. 

CAP. XX. Ostenditur, in libera republica unicuiquc 
et sentire quae velit, et quae sentiat dicere licere. 

Si aeque facile essetanimis, aclioguisimperare, tutouous- 
quisque regnaret et nullum imperium violentum foret. Nam unus- 
quisque ex imperantium ingenio viveret et ex solo eorum decreto, 
quid verum vel falsum, bonum vel malum, aequum vel iniquomes- 
set, iudicaret. % Sed hoc, ut iam in initio cap.XVLT. notavimas s ), 



i) Vid. cap. 17. $. 49. sqq. 

1) Hic apprime ad Hla attendendura cst, quae cap. XVI. de iun 
diximus. Sp. 
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fieri nequtt, utsrilieet animus elteriusiaris absolotesit; qaippe 
nemo ias saam natarale, sive facultatem suam libere ratiocioandi 
et de rebus qaibuseumque iudicandi , in alium transferre , neque 
ad id cogi potest. 3. Hinc ergo fit, ut illud imperium violeotum 
habeatnr, quod in animos est, et ut summa maiestas iniuriam 
subditis faeere , eorumque ius usurpare videatur , quando unicui- 
que praescribere vult, quid tamquam verum amplecti et tamquam 
falsum reificere, et quibus porro opinionibus uniuscuiusque ani- 
mus erga Deum devotione moveri debeat. Haec enim uniuscu- 
iusqae iuris sunt, quo nemo, etsi velit, cedere potest. 4. Fateor, 
iudiefium multis et paene incredibilibus modis praeoccupari posse, 
atque ila, ut, quamvis sub alterius imperio directe non sit, tamen 
ab ore alterius ita pendeat, ut merito eatenus eius iuris dici possit. 
Yerum quicquid ars hac in re praestare potuerit, numquam tamen 
eo perventum est, ut homines umquam non experirentur, unum- 
quemque suo sensu abundare, totque capitum , quam palatorum 
esse discrimina. 5. Moses, qui non doio, sed divina virtute iudi- 
cium sui populi maxime praeoccupaverat, utpote qui divinus 
credebatur et divino afflatu dicere et facere omnia , eius tamen 
ramores et sinistras interpretationes fugere non potuit : et multo 
minus reliqui monarchae. Et si hoc aliqua ratione posset concipi, 
conciperetur saltem in monarchico imperio, at minime in demo- 
cratico, quod omnes vel magna populi pars collegialiter tenet; 
cuius rei causam omnibus patere existimo. 

6. Quantumvis igitur summae potestates ius ad omnia habere 
ei inris et pietatis interpretes credantur , numquam tamen facere 
poterunt, ne homines iudicium de rebus quibuscumque ex proprio 
suo ingenio ferant, et ne eatenus hoc aut illo affectu afficiantur. 
Verum quidem est, eas iure posse omnes, qui cum iisdem in om- 
nibus absolute non sentiunt, pro hostibus babere; sed nos de 
ipsarum iure fiam non disputamus, sed de eo, quod utile est. 
7. Concedo enim, easdem iure posse violenttssime regnare et cives 
levissimis de causis ad necem ducere; atomnesnegabunt, haec 
salvo sanae rationis iudicio fieri posse. Imo quia haec non sine 
magno totius imperii periculo facere queunt, negare etiam pos- 
sumus, easdem absolutam potentiam ad haec et similia ha- 
bere, et consequenter neque etiam absolutum ius; ius enim 
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summaram potestatum ab earam potentia determiaari osien- 
dimas 1 ). 

8. Si itaqae nemo libertate sua indieandi et sentiendi, quae 
vult, cedere potest, sed anusquisqoe maximo naturae iure domi- 
nus suarum cogitatiooum est, sequitur, in republiea numquan 
nisi admodum infelici successu tentari posse, ut homines, quare- 
vis diyersa et contraria sentientes, nihii tamen nisi ex praescripto 
summarum.potestatum loquantur; nam nec peritissimi, ne dicam 
plebem, tacere sciunt. 9.Hoc hominum commune vitium est, 
consilia sua , etsi tacito opus est , aliis credere. Illud ergo impe- 
rium violentissimum erit, ubi unicuique libertas dicend/ et do- 
cendi quae sentitnegatur, et contra id moderatum , . ubi baec 
eadem libertas unicuique conceditur. 10. Yerum enim vero 
nequaquam etiam negare possumus, quin maiestas tam verbis, 
quam re laedi potest, atque adeo si impossibile est, hanc liberta- 
tem prorsus adimere subdjtis , peroiciosissimumcootraerit, ean- 
dem omnino concedere ; quapropter nobis hic inquirere incumbit, 
quousque unicuique haec iibertas salva reip^ublicae 
pace salvoque summarum potestatum.iure potest et 
debet concedi, quod hic,. ut in initio cap. XVI. monui 1 ), 
praecipuum meum intentum fuit. 

11. £x fundamentis reipublicae supra s ) eiplicatis eviden- 
tissime sequitur, finem eius ultimum non esse, dominari, nec 
homines metu retinere et alterius iuris facere, sed contra unum- 
quemqiie metu liberare , ut secure , quoad eins fieri potest , vivat, 
hoc est, ut ius suum naturale ad existendum absque suo et alterios 
damoo optime retineat. 12. Non , inquam , finis reipublicae est, 
bomines ex ratiooalibus bestias vel automata facere , sed contra 
ut eorum mens et corpus tuio suis functionibus fungantur, et ipsi 
libera ratiooe utantur , et ne odio , ira vel dolo cerlent , nec animo 
iniquo invicem ferantur. Finis ergo reipublicae revera 
libertasest. 13. Porro ad formandam rempubiicam hoc unom 
necesse fuisse vidimus, nempe ut omnis decretandi potestas penes 
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s, ? el aliquot, vel penes unum esset *). Nam quandoquidem 
liberum hominum indicinm varium admodom est, et unusquisque 
solns omsia scire potat, nee fieri potest, ut omnesaeque eadem 
sentiant et uno ore loquantur; paculce viverenonpoteVant, irisi 
anusquisque iure agendi ex solo decreto suae mentis ccderet. 
44. Iure igitur agendi ex proprio decreto unusquisque tantum 
eessit, non autem ratiocinandi et iudicandi ; adeoque salvo sum- 
marum potestatum iure nemo quidem contra earum; decretum 
agcre potest, at omnino sentire et iudicare, . et consequenter etiam 
dicere , modo simpliciter tantum dicat vei doeeat , et sola ratione, 
oon autem doio, ira, odio, nec animo aliquid in rempublicam ex 
auctoritate sni decreti introducendi, defendat. 15. Ei. gr. si quis 
legem aliquam sanae rationi repugnare ostendit, et propterea ean- 
dem abrogandam esse censet, si sfimul suam sententiam iudicio 
summae potestatis (cuins tantnm est, leges condere etahrogare) 
submittit, et oihii interim contra illius legis praescriptum agit, 
bene saae de republica meretur, ut optimus quisque civis. Sed si 
contra id faciat ad magistratum iniquitatis accusandum et vulgo 
odiosum reddendum , vel seditiose studeat invito magistratu legem 
illam abtogare , omnino perturbator est et rebeilis. 16. Yidemus 
itaque , qua ratione unusquisque salvo iure et auctoritate summa- 
ram potestatum , hocest, salva reipublicae pace , ea; quaesentit 
dicere et docere potest; nempe si decretum omnium rerum ageo- 
darum iisdem relinquat, et nihil contra earum decretum agat, 
etiamsi saepexcontrajd, quod bonum iudicat et palam sentit, agere 
debeat^ quod quidem salva iustitia et pietate facere potest, imo 
debet, si se iustum et pium praestare vult. 1 7. Nam, ut iam osten- 
dimus, iustitia a solo summarum potestatum decretd pendet,adeo- 
que nemo , nisi qui secundum earum recepta decreta vivit, iustus 
esse potest. Pietas autem (perea, quae-in praecedente capite 
o&tendimus) summa est, quae circa pacem et tranquillitatem rei- 
publicae exercetur a ) ; atqui haec conservari non potest , si unicui- 
que ex auae mentis arbitrio vivendum- esset; adeoque impinm 
etiam est, ex suo arbitrio aliquid contradecretumsummaepotesta- 
tis, cuius subditus est , facere, quandoquidem, si hoc unicuique 
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liceret, impqrii r«iDaiDdeoee88sario«6queretiir. f&. QsJanrjo 
nihil contra decretnm et dietameo prepviae ratfionis agere potest, 
quam dfa iuxta decreta summae potestatis agit; ipea euJm raliooe 
suadente bmoioo decrevit, ios suum vivendi ei proprio sno iodicio 
in eandem transferrc. 49. Atqoi hoc ipsa etiam praii confinnare 
possomus. f o coneiHis oamqoe tam summarum, quam miooram 
peteststum saro aliqoid fit ex eommuni omniom membrorom 
snffragio; et tameo omnia ex commum omoinm decreto , tamsci- 
licet eorum , qui cottfra, qoam crai pro snffraginm tnlernot , finnt. 
20. Sed ad menm propositum revorto. Qua ratione traos- 
qnisque iudicii libertate salvo summarnm potestatnm inre oti pot- 
est , ex fiuodameotis reipublicae vidunus 2 ). At ex iis non mioos 
facile determinare possnmns, qnaeoam opiniones io repnbiica 
seditiosae sint; eae oimirom, quaesimulacponnnlur, pactum, 
qoo uausquisque iore agendi ex proprio sno arbitrio cessit , toiii- 
tor. %\> Ex. gr. si qnisseotiat, summam potestatem sni iuris 
noo esse, vel neminemnromissis stare debere, vei oportere udoid- 
qoemque ex suo arbitrio vivere, etalia huiusmodi , qnae praedicto 
pacto directe repugnant, is seditiosus est, non tam quidem propter 
indioiom et opiniooem , quam propter factom , qnod talia iodieia 
iovolvnDt, videltcet, qnta eo ipso, quod tale qnid sentit, fidem 
snmmae potestati tacite vel expresse datam solvit; ac proinde cete- 
rae opioiones, qnae actnm noo iovelvunt, nempe raptionem pacti, 
vindiotmn , iram etc. , seditiosae ood suot, oisi forte in republica 
aliqua ratione corrnpta, ubi scilicet soperstitiosi etambitiosi, qni 
ingeDuos ferre oeqoeoot, ad taotam oomiois famam perveoernot, 
utapodplebemplusvaleateorum, quamsnmmarnm potestatom 
anctontas. %%. Nec tamen negamns, qoasdam praeterea esse 
seotentias , qnae, quaayris simpliciter circa vernm et falsum ver- 
sari videadtor, iniqoo tameo aoioM> proponoDtnr etdivulgantor. 
Yerom has etiam cap. XV. iam determioavimns % ) , at ita , nt ratio 
oibilo mions iibera maoserit. 23. Qnod si deoiqne ad boc enam 
atteeenmos, qnod fides ueiuscotusqoe erga rempnblicam , sicuti 
erga £*um ex solis operibns cognosci potest, oempe ex caritale 
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ei£* pjoximttm>,oequaqttam dubitateu otefimus, qiin optima res- 
publica unicuique eandem pMloeopbanfn libertatem concedat, 
quam fidem ankuique ooncedere ostenuimus*). %i. Equidem fa- 
teor, ei tali libertate ineommoda quaedam aliquando oriri. Verum 
quid umquam tam sapienter institutum iutt , ut nihtt inde foeom- 
modi oriri peiuerit? Qui omnia legibus determinare vuit, vitia 
irritabit potius, quam corriget. Quae prohiberi nequeunt, neces- 
sario concedenda sunt, tametsi inde saepe damnum sequatur. 
25. Quotenim mala ex luxu, iavidia, avaritia, ebrietate etaHis 
similibus oriuntur? Feruntur tamen haee, quia imperio legam 
probiberi neqneunt, quamvis rov era vitia sint. Quare multo magis 
iudicji iibertas concedi debet, quae profecto virtus est, nec op- 
primi potest. 26. Adde, quod nuila ex eadem incommoda oriun- 
tur , quae non possint (ut atatim ostendam) aoctoritate magistra- 
tuum vitari ; ut iam taceam. quod baec libertas apprime necessaria 
est ad scientias et artes promoveudum ; uam hae ab iis tantum 
felici cum successu coluntur, qui iudicium liberum et miuime 
praeeccupatum habent. 

27. At ponatnr , hanc libertatem opprimi et bomioes ita reti- 
neri posse, ut nihil mutire audeant, nisi e& praeseripto summaram 
potestatum ; hoc profecto numquam fiet, ut aenil etiam , nisi quid 
ipsae velint, cogitent. Atque adeo necessario sequeretur , ut ho- 
mines qnotidie aiiud sentirent, aliud loquerentur, et consequenter 
ut fides in republica apprime necessarfia corruroperetur, etabomi- 
nanda adulatio et perfidia foverentur , unde doli et omnium bona- 
rum artinm eorruptio. 28. Yerumloogeabest, ut id fieri possit, 
ut omnes scilicet praefinito loquautur: sed contra quo magis 
libertas ioquendi hominibus adimi cnratnr, eo contumacius contra 
oituntur, non quidem avari, adulatores et reliqui impotentes 
animi , quorum summa salus est , nummos in arca contemplari et 
ventres distentos habere , sed ii, quos bona educatio , morum in- 
tegritas et virtus liberiores fecit. 29. Ita homines plerumque 
coosiituti sunt, ut nihil magis impatienter ferant, quam qnod 
opioiones, quas veras esse creduot, pro crimine habeantur,et quod 
ipsis sceleri reputetur id, quod ipsos ad pietatem erga Deum et 
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homines movet; quo fit, ut leges detestari et quidvis in magistra- 
tum audeant, nec turpe, sed hoaestissimum putent, seditiones hac 
de causa movere et quodvis facinus tentare. 30. Quura itaque 
humanam naturam sic comparatam esse constet , sequitur , leges, 
quae de opinionibus conduntur, non scelestos, sed ingenuos re- 
spicere, nec ad malignos coercendum, sed potius ad honestos irri- 
tandum condi, nec sine magno imperii periculo defendi posse. 
31. Adde, quod tales leges inutiles omnino sunt. Nam qui.opi- 
niones , qiiae legibus damnatae sunt, sanas esse credent , legibus 
parere non poterunt; qui contra easdem tamquam faisas reiiciunt, 
leges , quibus hae damnantur , tamquam privilegia recipiunt et iis- 
dem ita triumphant , ut magistratus easdem postea , etsi velit , ab- 
rogare non valeat. 32. Hisaccedunt, quae supra cap. XVIII. ex 
historiis Hebraeorum no. II. deduximus*). Et deoique quot 
schismata in ecclesia ex hoc plerumque orta sunt, quod magistra- 
tus doctorum controversias legibus dirimere voluerunt! Namni 
bomines spe tenerentur, leges et magistratum ad se trahendi, et 
de suis adversariis communi vulgi applausu triumphandi et hono- 
res adipiscendi, numquam tam iniquo animo certarent, nec tantus 
furor eorum mentes agitaret. 33. Atque haec non tantum ratio, 
sed etiam experientia quotidianis exemplis docet ; nempe similes 
leges, quibus scilieet imperatur, quid unicuique credendum sit, 
et contra hanc aut iliam opinionem aliquid dicere vel scrihere pro- 
hibetur, saepe institutas fuisse ad largiendum , vel potius ceden- 
dum eorum ira, qui iibera ingenia ferre nequeunt, et torva quadam 
auctoritate seditiosae piebis devotionem facile in rabiem mutare, 
et in quos volunt instigare possunt. 34. At quanto satius foret, 
vulgi iram et furorem cohibere, quam leges inutiies statuere , quae 
violari non possunt, nisi ab iis, qui virtutes et artes amant, et rem- 
publicam in tantam angustiamredigere, ut viros ingenuos susti- 
nere nonpossH! 35. Quid enim maius reipublicae malum exco- 
gitari potest, quam quod viri honesti, quia diversa sentiunt et 
simulare nesciunt, tamquam improbi in exilium mittantor? Quid, 
inquam, magis perniciosum, quam quod homines ob nullam 
scelus neque facinus, sed quia liberalis ingenii sunt, pro hostibos 
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habeantur et ad necem ducantur, et quod catasta, maloram for- 
mido, pulcberrimum fiat thealram ad summom tolerantiae et 
virtutis exemplum cum iosigni maiestatis opprobrioostentandum? 
36. Qui euim se houestos noruut, mortem ut scelesti non timent, 
nec supplicium deprecantur; eorum quippe animus nulla turpis 
facti poenitentia angitur, sed contra honestum, noo supplicium 
putaot, pro bona causa mori, et pro libertate gloriosum. Quid 
ergo talium nece exempli statuitur, cuius causam inertes et animo 
impotentes ignoraot, sediUosi oderunt et honesti amant? Nemo 
sane ex eadem exemplum capere potest, nisi ad imitandum , vel 
saltem ad adulandum. 

37. Ne itaque assentatio, sed ut fides in pretio sit et utsum- 
mae potestates imperium optime retineant, nec seditiosis cedere 
cogantur, iudicii libertas necessario concedendaest, ethomines 
ita regendi sunt, ut quamvis diversa et contraria palam sentiant, 
concorditer tamen vivant. Nec dubitare possumus, quin haec 
ratio imperandi optima sit, et minora patiatur incommoda, quan- 
doquidem cum hominum natura maxime convenit. 38. In impe- 
rio enim democratico (quod maxime ad statum naturalem accedit) 
omnes pacisci ostendimus*), ex communi decreto agere, atnon 
iodicare et ratiocinari ; hoc est, quia omnes homines non possunt 
aequeeademsentire, pactisuot, ut id vim decreti haberet, quod 
plurima haberet suffragia, retinendo ioterim auctoritatem eadem, 
ubi meliora viderint, abrogandi. Quo igitur hominibus libertas 
iudicandi mious conceditur, eo a statu maxime naturali magis 
receditur, et consequenter. violentius regnatur. 39. Ut auiem 
porro constet, exhac libertate nolla oriri incommoda^ quae non 
possint sola summae potestatis auctoritate vitari, et hac sola homi- 
nes , etsi palam contraria sentientes , facile retineri , ne in vicem 
laedaot, exempla praestosunt; nec opus mihi est ea longe petere* 
40. Urbs Amsteiaedamum exemplo sit, quae tanto cumsuo incre- 
meoto et omnium natiooum admiratione huius libertatis fructus 
experitur. In hac enim fiorentissima republica et urbe praestan- 
tissima omnes cuiuscumque nationis et sectae homines summa 
cum concordia vivunt, et ut alicui bona sua credant, id taotum 



*) Vid. cap. 16. $. 25. sqq. 

Digitized by VjOOQIC 



270 TRACTATUS THEOLOOICO-POUT. 

scire eurent, num dives an paupersit, et num bonafidean doto 
soiitus sit agere. Geterum religio vel secta nibil eos moret ; quia 
haee coram iudice ad iustiicandam vel damnandam causam nihil 
iuval ; et nulla omnino tam odiosa secta est , cuius sectarii'(modo 
neminem laedant et suum unicuique trfbuant honestequ* vitant) 
publica magistratuum auctoritate et praesidfio non protegantur. 
41. Contra quum oiim Semonstrantium et Contraremonstrantiom 
eontroversia de religtoue a politiois et ordinibus provinciarnm agi- 
tari incepit, tandem in scbisma abiit, et multis tum exempliscon- 
stitit, leges, quae de reiigione conduntur ad dirimendas scilicet 
controversias, homines magis irritare, quam corrigere; alios 
deindemfioitam ei iisdem Ikentiam sumere ; praeterea schtsmata 
non oriri ei magno veritatis studio (fonte scilicet comitatis et man- 
suetudinis), sed es magna libidineregnandi. 42. Ex quibus luce 
meridiana clarfius constat , eos potius schismaticos esse , qui alio- 
rum soripta damnant et vulgum petulantem in scriptores seditiose 
instigant, quam scriptores ipsi, qui plerumque doctis tantum scri- 
bunt et solam ratiooem in auxilium vocant; deiode eos revera 
perturbatores esse, qui in iibera republica libertatem iudicii , quae 
non potest opprimi, tollere tameo volunt. 

43. His ostendimus I. impossibile esse , libertatem hominibus 
dtceodi ea , quae sentiunt, adimere; II. hanc libertatem salvo iure 
et auetoritate summarum potestatum unicuique coocedi , et ean- 
dem unumquemque servare posse, salvo eodem iure, si oullam 
inde licentiam sumat ad aliquid io rempublicam tamquam ius in- 
troducendum, vel aliquid contra receptas leges agendum ; III. hanc 
eandem libertatem uoumquemque babere posse servata reipubli- 
cae pace, et nulla ex eadem incommoda oriri, quae facile coSrceri 
non possint ; IV. eandem salva etiam pietate unumquemque ha- 
bere posse; V. leges, quae de rebus speculalivis conduntur, 
inutiles omnioo esse. 44. VI. Denique ostendimus, hancliber- 
tatem non tantumservatareipublicaepace, pietate et summarum 
potestatum itnre posse, sed ad haec omnia conservandum etiam 
debero concedfi. Nam ubi cx adverso eandem homioibus adlmere 
laboratur, etdiserepantium opiniones , non autem animi , quisoli 
peccare possont, in iudicium vocantur, ibiin honestos exempla 
eduntur, quae potius martyriavidentur, quaequo reliquos magis 
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irritaot et ad misericordiam , si non ad vindictam plas movent, 
qnam terrent. 45.Bonae deinde artes et fideBCorruinpuntur,adu]a- 
tores et perfidi foventnr et adversarii triomphant , quod eoram irae 
concessnm sit , qnodqne imperium tenentes snae doctrinae , cnins 
interpretes habentor, sectatores fecerint; ex qoo fit, ut eorum 
auctoritatem et ius usurpare audeant, nec iactare erubescant, se a 
Deo immediate electos et sua decreta divina, summarum autem 
potestatum contra humanaesse, quaeproptereadivinis, hocest, 
suis decretis , ut cedant volunt : quae omnia nemo ignorare potest 
reipublicae saiuti omnino repugnare* 46. Quapropter hic, ut 
supracap. XVIII. concludimus*), nihil reipubiicae tutius , quam 
ut pietas ct religio in solo caritatis et aequitatis exercitio compre- 
hendatur, et ius summarum potestatum tam circa sacra, quampro- 
fana ad actiones tantum referatur; ceterum onicuique et sentire 
quae velit, et quae sentiat dicere concedatur. 

47. His, quae in hoc tractatu agere constitueram, absolvi. 
Superest tantum expresse monere , me nihil in eo scripsisse, quod 
non libentissime examini et iudicio summarum potestatum patriae 
meae subiiciam. Nam si quid horum , quae dixi , patriis legibus 
repugnare, vel communi saluti obesse iudicabunt, id ego indictum 
volo. Scio me hominem esse et errare potuisse; ne autem erra- 
rem sedulo curavi, etapprime, ut quicquid scriberem, legibus 
patriae, pietati bonisque moribus omnino responderet. 



*) Vid. cap. 18. $. 26. 
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EX 

PRAEFATIONE EDIT0RIS 

B. d. S. OPERUM POSTHUMORUH. 



— Qaum vero omnia nostri philosopki opera postkuma tibi, 
benevole lector , dare aoimus faerit , g r a m m a t i c e s He b r a e a e 
compendiom minime erat omittendom. In boc ipsam gram- 
maticam in doas yidetor auctor distribuisse partes, quaram prior 
agit de etymologia sea de nominam et verborum fleiione; banc 
fere absolvit. Posteriorem , quae de syntaxi seu de nominum et 
verborum constructione tractaret, ne quidem inchoavit. In animo 
semper habnit Hebraeam grammaticam , more geometrico de- 
monstratam, Jucl exponere, in cuius praefatione primo veram 
huius Hnguae pronundationem oNm periisse monstrasset; deinde 
vocales a recentiortbus Iudaeis Bibliis adpictos fuisse , inde quod 
nommibus inveteratis vocales usitatiores adscripsere, eviefsset. 
„Femininum, inquit grammatices suae cap.ll. ($. 3.), P)K ride- 
tur etiam foisse ifitf, et JOH fuisse X1H a masculioo arfis voca- 
libus distinctum. * ~Nam in Bibliis saepe sic scripta reperi- 
untur, quae Masorethae ubique corrigunt, sine dubio, quia 
obsoleta erant." Tertio literam } vau potestatem tov u ha- 
buisse, eoquod M in ) saepe mutetur, ostendisset; quartodl*- 
lectos in Scriptura confundi probasset; et denique oslendisset 
nobis licere syilabas ad libitum variare; ttcet enim JTltotWt 
in regimine habeat FniDVM» no * tamen recte scriberemus 
rniDBW etc. 

Ipsum compendium quod attinet , recte animadvertit auctor 
cap. 7.(§. 2.), pluresfuisse, quiScripturae, at nullum, avi Unguae 
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Hebraeae grammaticam scripserit. Multa tibi, benevole lector, 
hic occurrent, qoae apnd alios haud facile reperias. Praecipuum, 
quodque auctor accurate meditandum suadet, est: quod omnes 
voces Unguae Hebraeae, exceptis tantum mteriectionibus et 
coniunctionibus, et una aut altera particula , vim et proprieta- 
tes nominis habent; quod quia grammatici non animadverte- 
runty crediderunt mtdta esse irregularia , quae ex usu linguae 
maxime regularia sunt; et phtra ad eius linguae cognitionem 
eiusque eloquentiam necessaria ignoraverunt. •) 

Quae alii satis prolixe et confuse de accentibus scripserunt, 
auctor resectissuperfluisbrevitercomplectitur, verumque eorum 
usum ostendit. Punctorum mutationes forte nemo solidius et 
accuratius umquam docuit; et eadem axotpria tam nominum, 
quara verborum flexiones et significationes tractat. Si quis his 
iactis fundamentis Hebraeam syntaxin superstruxerit , nae alle 
a Philo-Hebraeis haud exiguam inibit gratiam, quo linguae 
sanctae genius, hactenus satis ignotus, melius innotescat. 

Admonitio ad lectorem. 

Grammatices linguae Hebraeae eotnpendium, quod 
hic tibi , benevole tector, offertur, auetor rogatu amicarum quo- 
rundam suorum, linguae sanctae perstudiosorum, contcribendum 
suscepit $ utpote quem, ab ineunte aetate ea imbutum t postea per 
multos annos ei seduto operam dedisse , eiusque genium penitut 
perspectum habere, in eaque versatissimum esse y probe nove- 
rant: et noscent omnes, qui, eiusgnari, hoc qualeeumque scri- 
ptum, quod intempestiva auctoris morte, ut pluraeius alia, 
imper/ectum remansit, pervolvere non dedignabuntur. Quale 
qualesity eiuste, benevole lector , participem facimus , tibique 
et auetoris laborem et nostrum de te bene merendi studhrn per- 
gratumfore, nulii dubitamus. 



*) Vid. GrammaU cap. 5. f . 1. 
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CAP. 

1 . De literis et Yoeilibos in geoere. 

2. De literaram figora, potestate, nominibas, classibos et pro- 
prietatibos. 

3. De vocalibos, de earom scilicet figura, nomine, potestatibos 
et proprietatibos. 
De acceotibos. 
De nomioe. 

De fleiione nominis ex singolari in ploralem. 
De genere maseolino et feminino. 
De regimioe nomiois. 

De doplici oomiois oso deqoe eios declioatiooe. 
De praepositiooe et adverbiis. 
De prooomtoe. 

De oomioe infinitivo, nempe de variis eios formis et speciebos. 
De coniogatione. 

De prima verborom coniogatiooe. Paradigma verbi activi 
simplicis. 
De verbo passivo. 

De verbo dagescbato sive intensivo, et qoidem de eios activo. 
De verbo intensivo passivo. 
De verbo derivato significatione activa. 
De verbo derivato passivo. 
De verbo reciproco activo. 
De verbo reciproco passivo. 
De verbis secondae coniogatioois. 
De verbis tertiae coniogatioois. 
De verbis qoartae cooiogatioois. 
De Ycrbis qoiotae cooiogatioois. 

De verbis compositis ex hac qointa et tribos praecedeotibos 
cooiogatiooibos. 
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27 . De verbis sextae cooiugationis. 

28. De verbis septimae coniugationis. 

29. De verbte octavae ccniugalionis. 

30. De verbis defectivis. 

31. De altero defectivorum genere. 

32. De verbis depooentibus et de verbis quadratis, et obiter d 
compositione verborum, modorum et temporum. 

331 De nomine participio. 
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CAP. I. De literis et vocalibus in geiiere. 

Quoniam linguae cuiusque randameDta literae et vocales sunt, 
dicendum ante omnia nobis esi, quid apud Hebraeos litera , quid- 
que vocalis slt. Liiera est signum motus oris eo loco facti , unde 
sonus ore editus audiri incipit. Ex. gr. ft significat, principium 
soni in gutture audiri ex ipshis apertura ; 2 autem principium 
soni in labiis ex eorum apertura audiri ; } yero in fine linguae et 
palati etc. 2. Vocalis est signum indicans certum et determi- 
natum sonum. Unde intelligimus , vocales apud Hebraeos non 
esse Uteras; et ideo apud Hebraeos vocales lUerarum animae 
appellantur, et literae slne vocalibus eorpora sine anima. 3. Ve- 
rum ut differentJa iiterarum et vocalium clarius intelligatur, expli- 
cari ea commodius potest exemplo fistulae digitis ad canendum 
pulsaiae. Sonus namque fistulae voeales lllius musfcae sunt, 
foramina vero digitis pulsata eius literae. Sed de bis satis. 

CAP. II. De literarum figura, potestate, nominibus, 
dassibus et proprietatibus. 

Hebrael literas viginti duas habeot, quarum figura et ordo 

apud antiquissimos scriptores receptus hicest : ^nTliTTDN etc * 

2. K nulla alterius linguae Europaeae litera potest explicari. 

Significat, uti diximus, apertionem gutturis. Eius nomen 

est Alef. 

3 b nomioeBet. 

J g Gimel, si sine puncto sit, lenls est. 
1 d Dalet, sine puncto lenis. 
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H h appellatar He. Significat principium soni esse in pro- 
fundiore parte gatturis. 

) v Vau, et etiam u ; et credo ab antiquis numquam aliier pro- 
nuntiatnm fuisse ; nec tamen vpcalis est, sed Htera in- 
dicans Soni principium in labiis audiri. 
3.| i Zain. 

)"| gh Chet. 

B t Tet. 

> Jot. Significat principium soni audiri in medlo linguae et 
palati, etsicut 1 t#, ita i t absque sono valet. 

2 k Kaf, si punctum inmediohabet; alias vim faabet eh sive 
Graecorum #. 

h l Lamed. 

m ]fem. 

J n Nun. 
4. D * Samech. 

y hg Hgaio. 

£) p Pe, si punctum in medio babeat; alias vim habet, ulph. 

V U Tsade. 

p kh Khof. 

"1 r Resch, lene in medio, asperum in initio dictionis. 

tfc? *ch Schin, si punctum sit supra crus deitrum; si supra 
sinistrumsit, idemest, acSamech. 

n th lene; cum puncto autem vim habet, ut t. 

5. Ei his quinque notandae sunt literae, quae aliterin prioci- 
pio vel medio, aliter in fine dictionis exarantur, nempe 2&3C?» 
Kaf enim si in fine dictionis occurrat, eius crus inferius sic pro- 
ducitur "■). Mem autem inferiusclauditur, ut Q. Reliquaetres 
ut ^, sic producuntur y Fj J. 6. Denique solent etiam Hebraei 
brevitatis causa Net^j in unam componere ^; atquehic ille cha- 
racter est Syriacus, quem Hgezras prae antiquts Hebraeis literis 
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elegit, et quem Pharisaei superstitfose in sais sacris imitaDtur. 
Verum aaetores alio charactere freqaentius utantar. Yide Bux- 
torfii Thesaar. 

7. Porro literae a grammaticis non sine magno usu in quinque 
classes dividuntur, nempe, in gutturales, labiales, dentales, et in 
literas Unguae etpalatu ynfltt ahachahg gutturales vocantur ; 
PjDlD bumaph labiales ; py$ gicaqh palati sunt literae, n^£H 
datlenath linguae, t&HXDT zastseraseh dentium. 

8. Dnaquaeque litera in medio dictionis vocalem vel longam, 
vel brevem, vel brevissimam habere debet, exceptis hisquatuor 
^IHN ehevi, quae propterea mutae vel quiescentes appellantur. 

9. Hinc fit, ut, quando consonans inter duas vocales debet 
duplicari, non expresse duplicetur; sed duplicanda puncto tan- 
tum, quod ttOI dagesch appellatur, notetur, ut IpS loco "IppO 
pikked. 

10. Gutturales inter duas vocaies duplicari nequeunt, quia 
certam aperturam gutturis et modum spirandi indicant ; adeoque 
at apud Latinos litera H, ita apud Hebraeos gutturales duplicari 
inter duas vocales non possunt. Litera autem *) r , quia in mc- 
dio dictionis semper lenis est, non solet etiam ioter duas vocales 
duplicari, et propterea hae quinque iiterae *lJjnfiK punctum da- 
gesch in medio numquam habent. 11. Deindenotandum, quod 
tametsi omnis litera inter duas vocales duplicanda puocto dagesch 
notari debeat, non tamenvice versa omne dagesch indicat lite- 
ram duplicandam esse. Puncta enim etiam inserviunt ad literas 
PDi"li5 fo^&ifapAaf exlenibusinasperasmutandum, utsuis 
locis notavimus. 12. Inscribitur denique punctum aliquando 
literae jl in fine dictionis occurrenti ob rationem suo loco diceo- 
dam; at tum non dagesch, sed p'E)D mappikh appellatur. 

13. Literae nEDTQ initio dictionis asperae sunt, hoc est, 
dageschantur , nfsi ultima praecedentis dictionis sit una ex quies- 
centibus. Nam tum plerumque lenes sunt, nisi quiescens sit 
H cummappik, vel praecedens dictio , in quiescentem desinens, 
magnum habeat accentum. 14. Denique litera eiusdem organi 

Digitized by VjOOQIC 



282 GRAMMATICES LINOUAE HEBRAEAE 

saepe in Scriptura uoa pro alia usurpatur, ut X pro p, D pw> T, 
2 pro £), £ pro n ^tc. Quod puto Inde evenisse, quod Scri- 
ptura ab bominibus diversae dialecti fait scripta, et quod iam dia- 
lecti non dignoscantur, cnius sciiicet tribus baec vel illa dialectus 
fuerit. 15. Quod autem baec lingua hoc commune cum reliquis 
babuerit, constat ex ipsa Scriptura. Nam Ephraitae D Samech 
pro \& ubique usurpabant, quae sane literae eiusdem organf 
sunt. *) Quare quamvis in sacris literis literam alicuius pro alia 
eiusdem organi saepe sumi constet, non tameo id imitari iam 
licet. Nam quid boc aliud esset, quam dialectos confundere. 

CAP. III. De vocalibus, de earum scilicet figura, 
nomine, potestatibus et proprietatibus. 

V o c a 1 e s , uti diximus , apud Hebraeos literae non sunt , sed 

veluti literarum animae. Eae igitur vel subintelliguntur, vel 

punctis literis adiectis exprimuntur hoc modo. 

2 2. Si linea sub litera ducatur, id significat post literam 

2 sonumaaudiri,qui vocatur riHD pathagh. Siautemlinea 

cum puncto, sigoificat sonum compositum ex a et o, et yo- 

2 catur yftp kamets. 3. Si tria sint puncta, sonus e, vel 

qui magis accedit ad Graecorum y signfificatur, qui vocatur 

2 7UD segol. Si tantum duo iuxta invicemposita, signifi- 

catur sonus ex a et i compositus, qui vocatur V)g tsere. Si 

2 autem supra invicem , soous significatur brevior e , et voca- 

tur WW seheva. 4. Denique si unicum tantum punctum 

2 literae subscribatur, significatur sonum exaudiri ut i post 

literam, qui vocatur p*W1 ghirekh. At si supra superio- 

2 rem literae apicem superscribatur, sonus significatur ut o, 
etvocatur qSd gholem. 5. Si tria fuerint sub litera pun- 

3 cta, tamquam in linea ad angulos obliquos cum litera ducta 



•) Vid. Iudic. «, «, 
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et versus dextram iaclinante, seoum stgnificant utnpsilon 
)2 u 9 etvocatnr p2p kibbuU. Deniqne si literae addatur van 
punctuna habens in medio, significatnr sonns ex o et u com- 
positus, siveovGraecorum, etvocatur pyw sekurekk. 

6. Dipnthongus ai notatnr per patagh et post ipsnm 1 jot, nt 
H31 debarai, nisi accentns magnus fuerit, de quo in sequenti 
capite. Dipbthongns au notatur per kamets, quem jot et vau sequi- 
tur, ut VD1 debarau; et etiam cum patagh, ut IpftAav (linea). 
ladaei tamen'Lusitaoi pronuntiare soleot debarav. Eu denique 
exprimitur cum vau post tsere, ut y)}V schaleu. Num praeter has 
alias habnerint, non possum certo dicere , quia modum pronunti- 
andi antiquorum magoa ex parte ignoramus. 

7. Omnis vocalis sive sonus semper post literam auditur , nisi 
in fine dictionis una ex tribus gutturalibus pnH occurrat post 
tsere, ghirek, vel gholem, velschurekh. Nam tuoc punctantur 
-patagh, quod ante literam auditur, quodque propterea a gramma- 
ticis furtivum appellari solet, ut JJJDt^ schomeahg, v\XH ga- 
boahy niHD pathuagh etc. 

8. Exigit saepe usus, ut litera aliqua inter duas vocales ob cer- 
tas causas duplicari debeat; atque hoc diximus notari inscribendo 
literae duplicandae punctum dagesch ; et saepe fit, ut litera, quam 
asuslinguae exigit, ut duplicetur, sit uoa ex gutturalibus , quae 
dnplicari nequeunt, ut capite II. monuimus*). Quando ergo hoc 
contingit, tum vocalis antecedens mutatur hoc modo. 9. Nempe 
si vocalis literae gutturali duplicandae antecedens sit- patagh, tum 
punctum dagesch, quod literae gutturali inscribi deberet, sub 

- patagh ponitur, et fit kamets, ut "ptyn hahgober loco "OlJJH 
hahghgober. In nominibus autem ante Yl et j/ mutatur etiam 

- pathagh in , ut pyp hehganan loco pJJJ"! hahghganan. Si 
ghirek fuerit, additur eipunctura, et fit tsere, ut DHJO mehem 
loco DrlD mikkem. 10. Si denique kibbuts vocalis iiterae gut- 
tnrali duplicandae antecesserit, vel io ] gholem, vel in ) schurek 



*) Tid. eap. 2. §. 10. 
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mutatur. Sed hocnoo tam universaliter, quio etiam aliquando 
immutata reperiatur; imoliteram 1 post kibbuts duplicari patia- 
tur. Atque exhispatet, cur vocales kamets, tsere, segol, 
1* gholem et 1 schurekh namquam occurrant ante literam inter 
duas vocales duplicandam , hoc est , ante punctum dagesch , quod 
literae duplicandae inservit. 

11. Syllabae coramode dividunturinlongasetbreves; nempe 
- patagh est a breve, kamets autem syllaba est longa et brevis. 
Potestatem enim haoet, vel ut a longum, vel ut o micron, ut 
rnp£) pakedah, ubi utrumque a longum est, ut ^*J3 gorni y ubi 
kamets snb gimel ut o micron pronuntiatur. Est* segol bre^ 
vis, tsere autem longa, et scheva brevissima syllaba. At 
ghirek, si jot quiescens post se habet, i longum est, alias breve; ) 
gholem o longnm est, et plerumque post se habet ) vau qniescens, 
et aliqnando p| vel N. Est kibbnts brevis, et J) schurek denique 
fonga. 1?. Scio hanc divisionem cuidam R. Abrahamo de Bal- 
mes displicerc ; verum absque nlla ratione. Eandem autem usum 
magnum habere ex sequentibus constabit; et primum, quodhic 
notandum venit, est, quod litera, quae puncto fc^l compensari 
solet, suppleri etiam possit, mutando syllabam praecedentem ex 
brevi in loogam; tametsi litera duplicanda aliasit, quam guttu- 
ralis, ut ht\7\ hethel pro ht)T\ hitthelyA bV\T\7) hithihel. 

13. Syllaba scheva, quia brevissima est , aliquando corripitur 
praecedentique syllabae adhaeret, aliquando pronuntiatur; et ideo 
a grammaticis Hebraeis illud Hi oh%h quiescens , et hoc JJ3 nahg 
mobile appellatur. 

14. Pronuntiatur scheva, quando in initio dictionis vel io 
medio post syllabam *longam occurrit, ut rPt^fcOS bereschith, 
ubi sub 2 pronuntiatur, quia in initio dictionis'occurrit, ut 
etiam haec sequentia , quia post syllabas longas in medib dictionis 
occurrunt, nempe TXlpB pakedah, 13*12 berechu, ftO' 1 jtreu, 

, t': it : •• i • 

D'"1p1£) pokedim, ^fcGin hubeu. 15. Si deinde duoschevata 
in medio dictionis se invicem sequantur, secundum pronuntiatur, 
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ut •'flpBFI tiphkedu, ubi primum scheva corripitar, et secundum 
pronuntiatur. Atque hinc fit , ut scheva sub litera puncto dagesch 
notata etiam pronuntietur, ut Hp© pikkedu. Nam punctum in 
p denotat p duplicandum, et primum corripiendum esse. Et hac 
etiam d.e causa pronuntiatur scheva, quando una litera inmedio 
dictionis, sednoninterduasvocalesduplicatur, ut 0371 hineni, 
ubi scheva sub primo J pronuntiandum est. Nam si coiripien- 
dum esset, deberet etiam J corripi, et antecedenti syllabae ghirek 
adhaerere. etloco mT) hineni scribendum esset >JH hinni. 

16. Ceteram reliqua schevata semper corripiuntur, et ap- 
prime notandum, nosexpressemonuisse, omne scheva pronun- 
tiandum vel iniUo , vel in medio dictionis occurrere. Nam in fine 
numquam pronuntiatur. Quod ut melius intelligatur, notandum 
hic est, quod scheva omne est absoluta syllaba, quae soia audiri 
possit, sed semper vel antecedenti vel sequenti adhaerere debet; 
atque hinc fit, ut nullum monosyllabum schevate punctetur. 
17. Unde apparet scheva correptum nihilesse, quam e brevissi- 
mum praecedeoti syllabae adhaerens; pronuntiandum autem 
nihil aliud est , quam e brevissimum sequenti svllabae adhaerens; 
qnod quia ante syllabam sentitur, ideo ipsius pronuntiatio expres- 
sior est. 18. Unde sequitur, in initio dictionis impossibiie esse, 
ut praecedenti syllabae adbaereat; in fine autem contra impossi- 
bile esse, ut sequenti adbaereat, adeoque in fine dictionis , sive 
post syllabam longam, sive post brevem, sive sub litera dageschata, 
siveleni, sive denique unum , sive duo occurrant , sempertamen 
corripitur. 19. Quum autem in medio dictionis post longam 
occutrit, moduspronuntiandipostulat, ut sequenti adhaereat , et 
si duo oecurrant, ut primum antecedenti , secundum sequenti ad- 
haereat. Porro hinc etiam patet, cur in initio dictionis numquam 
duo schevata, ut nec etiam in medio dictionis post syllabam ion- 
gam occurrant. Nam duo schevata sequenti syliabae adhaerere 
nequeunU 

20. Gutturales scheva pronuntiandum habere nequeunt, et 
raro scheva corripiendum habent; sed eius loco tres syliabas ha- 
bent medias inter brevem et brevissimam, quae sic notantur: 
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et vocantor D>DC0W ghatephim* Prima denotat sylla- 
bam breviorem, quam' - patagh; secunda syllabam breviorem, 
qaam kamets breve sive o micron ; tertia denique mediam in- 
ter scheva e breve et scheva e brevfssimum. Atqne hoc a 
schevate distioctam habent , quod aote scheva simplei nomqoam 
occurrant, et quod uon tautum io initio, sed etUm nec in medio, 
nec in fine dictionis doo umquam invicem sequantur; in reliquis 
autem cum schevate omnino convemunt, ut etiam in hoc, quod so- 
lae non occurrant, nec accentum sub se habeant. 

21. Atque hae sunt reguiae circa vocalesapprime observandae, 
et praeserttm, quae modo de schevate diiimus, quod sciiicet 
numquam duo scbevata in initio dictionis occorrant, et quod tjot- 
turales nomquam scheva pronuntiandum,et raro corripiendttmsub 
se habeant. Nam harum usus insignis est. 



CAP. IV. De accentibus. 

Quae de accentibos soient tradi regulae, lingoae He- 
braeae studiosos plus lassant, quam docent; atque ipsae tolera- 
biles essent, si ad liaguae cognitionem vel eloquentiam viam 
facerent. Sed si eius peritfssimos consolas , omnes uno ere fa- 
tebuntur, se tam magni accentuum numeri causam ignorare. 
2. Equidem credo hec non sine aliquacausa factum fuisse; imo 
aliqoando animo volvebam , nom eorum inventor eosdem intro- 
duierit, non tantum ad tollendam vel deprimendam syllabam , et 
ad orationes distinguendas; sed etiam ad animi affectus eipri- 
mendum , quos inter loquendom vel voce vel vulto indicare sirte- 
mus. Nam alium sonum edimus quom ironice, aiiom qoom 
simpliciterloqoimor; alium deindesonom, qoando aKquem lau- 
damus, alium quando admiramur, alium quando vituperamus, 
alium denique quando contemnimos, etsic pro ratione cokreque 
affectus vocem et vultum mutamus ; quod quia literarum tnven* 
tores signis indicare neglexerunt, inde factum est, ut mentem no- 
stram multo meiius viva voce, quam scripto eiprimere possimus. 
3« Suapicatus igitur sum , num Hebraeorom accentuum inventor 
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haic eommnni defectui subvenire voluerit. Sed postea eosdem 
examinando nihil minus invenire potui; sed contra eosdem noo 
tantam hos animi affectus , sed ipsas orationes confundere. Iis- 
dem enim tonis utitur, quando Scriptura ironice, quamquando 
simpliciter loquitur; deinde idem accentus proprietatem puncti, 
et etiam epicoli, et duorum punctorum babet, ita utacceotuum 
penuria inter tantam abundantiam laborare videatur. 4. Quare 
credo introductos eos fuisse , postquam BiWia in publica concione 
singulis sabbathis legere consueverunt Pharisaei, ne nimium 
festinanter (ut fieri solet in saepe repetitis devotionibus) tegeren- 
tur. Et hac de causa eorum minutias Pharisaeis et otiosis Maso- 
rethis relinquo ; et id tantum, quod usum aliquem habere videtur, 
notabo. 

5. Accentus ad distinguendam vel iungendam ora- 
tionem, et simul ad syllabam attollendam vel depri- 
mendaminservit. Versum sive periodum ciausam esse nullo 
accentu significatur; solent tamen hoc duobus punctis indicare, 
ut: V*)Kn, quod quidem signum p)b*>D Silukh appellatur, et 
pleramque, non semper, ut iam monuimus, orationem absolutam 
esse ostendit. 6. At unius versus seu periodi partes accentibus 
distinguuntur. Atque hic per partes versus non tantum verba 
intelligo , sed etiam nominum casus. Nempe accentus , qui pas- 
sim proprietatem habet commatis , usurpatur etiam ad distinguen- 
dum nominativum et verbum a suo accusativo et a reliquis casi- 
bus; inteliigequandoaccusativusnominativumsequitur; quod si 
verbo et nominativo interponatur, tum verbum, accusativu$ et 
nominativus unam versus tantum partem constituunt, ut etduo 
verba , quae coniunctione et copulantur, et nullum habent nomen 
alio praeter nominativum casu interpositum. 7. Si itaque versus 
non nisi unam habeat partem distinguendam , eadem distinguitur 
accentu, qui vocatur N!"ntO targha, quique infra dictionem sic 
notatur 2. Quod si duas partes distinguendas habeat, tum prima 
notaturper ^HI.IO targha, secunda vero accentu, qui vocatur 
rtifftt athnagh] quique infra dictionem sic notatur n, ut 
D^ii 7J§ elohim; atque hic accentus omnium, qui ad partes versus 
distinguendum inserviunt, praecipuus est, ut ex mododicendis 
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patebft. 8. Unus versus noo nisi unnra habet athnagh , exceptis 
tantum paucissimis , qui duos habent. Quod si tamen versus tres 
partesdistinguendashabeat, tum prima notatur NfTllO targha, 
secunda nJHN athnagh, et tertia iterum fctn *)t0 targha. Si au- 
tem quatuor*habeat, prima plerumqae notatur supra dictionem 
duobus puoctis, ut ^U/'l dSsche v qui accentus jftOp F)pT *«- 
khephkhaton ipveWarisolet, secunda Nn*)tO» tertia n^DK et 
quarta iterum Nn")E0. &• Si porro in medlo versu quinque par- 
tes distinguendae sunt, tum prima plerumque puncto supra dictio- 
nem, quod JP3") raMa^Aappellatur, notari solet, ut O^H^N» 
secunda autem fltop FjPT, tertiadeinde KrntO» quarta n^H^, 
et quinta denique NJVICO; vel etiam prima ]|bp F)pT, secunda 
MVliO, tertia nJHK quarta iterum jlfioj? FjpT, etquinUdeni- 
queKpniO* 10. Si denique sexfuerint, tumprima JPD1, se- 
cundaytOp F)pT, tertia KrPtO. qoarta mn«. quintaiterum 
|1ttp *)ph sexta denique OTHtD. Et ad hunc modum , quando 
plures adhuc partes distinguenciae occurrunt, plures alii adferri 
solent figura quidem distincti, sed proprietate ]1t0p *)PT et 
y >31 plane similes , et qui propterea saepe etiam pro nis usur- 
panlur. 1 1 . Sed eisdem supersedeo , ut et iis , qui tantum inser- 
viunt ad indicandum accentom, qui partem periodi, in qua 
sunt, a sequenti distinguunt, quique hac de causa a grammaticis 
serviles nuncupantur. Sed notaodum, quod ^nilO n0D Um ad 
distinguendas partes oratioois, quam ad indicandum pv'D et 
n^Hfc< inservit. Nam post fcWniO nullus accentus distinguens 
sequi potest, quam nOPN vel pl^D; et contra nullus nJflN 
nec p^D, cui non praecedat Nn*]C0, cuius rei causam mox di- 
cemus. 12. Dictio , quae neque inrra , neque supra ullum habet 
accentum, iungi solet cum sequenti ducendo lineoiam, quam 
grammalici appellant F)p» makhqf, ut 31E0">3 ki-tkoh. 

13. Inserviunt deindeaccentus, ut diximus*, ad attoUendam 
vel deprimendam syUabam. Nam ipsi, ut ipsis exempiis iam 
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osteadimos , vel snpra vel tafoa dfeffonis Hteram , cul«s syHaba vel 
attollenda vel deprfmenda est , ponf debent. Nam fn N#*j *)p3 
r^Op supra "l est, quia pronuntiari debet desche , notnreroffe- 
#cAi; contra D^rl^N JWH snpra H babet, qnia pronuntiatur 
eloMm, non autem elihim. 14. Atque omnis dictio, cuius accen- 
tus infra vel supra ultfmam eius syllabam est, vocatur JH7D mil-* 
leragh, quod significat de infra; si aulem supra vei lufra penulti- 
mani sit, vocatur millehgel "J^JTO, quod significat de super . At 
quoniam sllukh nec infra nec supra*, sed post dictionem notatur, 
ut etiam makhaf ! ) , ideo dictiones ante silukh et makhaph lineola 
infra notantur, non infra syllabam, in qua debet fieri accentus , ut 
V^KD hadretz, ubi ante silukh infra K lineola est, Sndicans 
accentum debere esse sub eius vocali kamets. 15. Sic etiam 
>1p""ni^y hgoseh peri lineolam ante F)pD sub p habet, lo- 
dicantem' gholem debere attolli; atque haec linea voeari solet 
K»JJJ gakgja. Negiigitnr tamen, si dictio ante makhaf «mam tan- 
turn vocalem hafoeat, ut D 1*20^3 • 

16. Solent dein polysyllabaduoshabereaccentus, unumsei- 
licet in ultima vel penultima, quo, nt modo ostendimus, fndicatur, 
num dictio sit millehgel, an millerahg; alterum ln antepenul- 
tima vet eius antecedenti , qui indicat, syllabam attollendam esse, 
ut Op^"Jg1DD, DHJflHiV Atque hic accentus plerumque est 
gahgja'; iinVfere semper ante scheva compositum. Observabis 
praeterea, non raro polysyllaba tres habere accentus, ut irCfp^» 

17. VI autem noscatur, quaenam syllabae attolli vel produci 
debeant, sive quaenam dtetiones duplici vel triplici accentu notan- . 
dae sint, hae regulae suntapprimeobservandae, nempe: Omnls 
vocalis ante scheva pronuntiandum, de quo cap. praec. egimus 1 ), 
notatur y>JJi gahgja, hoc est , aliquantulum producitur, ut me- 
lius noscatur sequens scheva sequenti syllabaeadhaerere. 18.Unde 
sequitur , omnem vocalem ante scheva compositum , sive ea brevis 



i) Vid. $. 5. et 12. 
2) Vid. cap. 3. $. 14. sqq. 
Spinoza III. 19 
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sit sive longa, hoe accentu debere notari, ut PRPM. Namf scheva 
oompositum numquam corripitur, hoc est, numquam praeeedenti, 
sed sequenti syllabae adbacret. Sequitar deinde vecalem longam 
ante scheva simplex debere attolli , sive eodem boc aecentu notari, 
ut clarius percipiatur scheva ab eadem non corripi , sed sequeoti 
syllabae etiam adhaerere. Hinc DHDl^ , FVIpB» 1** ^H, ! D"p 
accentu WJJJ notantur; ut et 'Itfl tametsi brevis est, tameo 
propter sequens scheva pronuntiandum etiam producitur. 19. At 
quamvis scheva sub litera dageschata pronuntiari etiam debeat, 
eius tamen vocalis antecedens non notatur gahgja , nisi litera du- 
plicanda fuerit una ex iis , quae punctum dagesch non admittunt, 
sive quae duplicari non patiuntur, de quibos videcap. 2.*) Et 
hoc puto ideo fieri, quia dagesch indicat literam subintelligeodam 
praecedenti vocali adhaerere, eiusque scheva ab eadem corripi; 
atque adeo voealis ante scheva propter dagesch pronuntiandum 
considerari debet, ut vocalis, quam duo schevata sequuntur, quo- 
rum primum, ut supra diximus, corripitur, et secundum prooun- 
tiatur, sive quorum primum praecedenti, et secundum sequenti 
.syliabae adhaeret. 

20. Deinde si vocalis post quodcumque scheva produci debeat, 
tum vocalis ante idem scheva producenda etiam erit ; atque haec 
regula universalis est, sive scheva expressum sive subinteHigen- 
dum sit. Ex. gr. 'jyjSH quoniam patagh post scheva simplex 
produci propter sequens compositum debet, ideo patagh etiam 
ante idem scheva simplex producendum esU Sic etiam YHTTHBty , 
^ftf flR etc. propter hanc eandem causam duplex habent gatigja. 
2i.'Atque idem dico fore, quando scheva subintelligendum est, 
ut mntSD, ubi 6ub utroque D est gahgja, quia legi debet 

- t: it r 

rnrptDD; kamets igitur scheva revera ante sehabet, quod per 
punctum '^l compensatur, et quia propter sequens composi- 
tum produci debet, producitur etiam vocalis ante hoc scheva per 
punctum^T compensatum. SicrnjJSn» 'Q.^V Ht^JJDf, 
t"13n&2 et alla perplurima huiusmodi duplici gangja' notantw. 

*) Vid. cap. 2. $. 10. 
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n* Duae vocales longae sine accentu vel gabgja in eadent 
diclione non dantur. 81 igituv syllaba penultima et antepenul- 
tima longa fuerit, vel accentus debebit esse in antepenukima , vel 
si in ultima fuerit, antepenultima hab«bitgahgja,uP23fctiCaiuska- 
metsproducitur, quandoaccentusestinultima ; aliasquandoseilicet 
in penultima est, omitUtur, ut OJN p . Sic lJffiDip rjl DHW^ 
Q^DBI^D etc.gabgjainantepenultimahabent Quod°sidictio piri- 
res longas habuerit, id semper erit observandum , quod numquam 
doae longae sine accentu vel gahgja occurrant, ut OD^nWISt^n* 

w •• i it : 

2& Atque bic notaodum, khibuts aliquando loco schurekh 
usurpari, tumque ut longam considerari, ut ">nj?3£/0, ubi, quia 
schurekh nominis njJ^OBf in khibuts mutatur, T prbducitur khi- 
buts, ut looga ; alias semper brevis est. 

24. Deinde notandum, brevem, cui scheva adbaeret, pro looga 
haberi, ut nnp3D, ^ni^lD etc, ubi looga ante brevem, cui 
scheva adhaeret/prodacitur, ut longa ante longam, quae non habet 
accentum. Sic etiam duae priores in ! Q8 , nn longaesunt, quia 
utrique scheva adhaeret, priori scilicet ! expressum , posteriori 
autem per dagesch in ^ compensatum. 25. Excipiuntur breves, 
quae loco scheva simplicis saepe usurpantar , ne duo schevata in- 
itio diclionis occurrant, ut iam cap. 3. monuimus*); ex. gr. prima 
io npDn brevis est , quia loco scheva usurpatur. Contingit 
dein, ut brevis ante brevem producatur , quod secuoda brevis loco 
scheva compositi, cuisemper, utiamdiximus, antecedit gahgja, 
usurpatur, ut WinM» quod scribitur loco ITinM- 

j t viv- # sv:»v- 

26. Denique 1 vau ante v jod cum - pathagh promiscue 
cum et sine gahgja notatur, ut "QT1 et "13TV / 

27. Atque bae praecipuae regalae huius accentus sunl, quan- 
tum ex solis vocalibus cognosci potest. Superest adhuc alia ex 
praepositioqibus dignoscenda, quam suo loco explicabimns. 

28. Ceterum quod ludaei propter accentum musicum ~, 
quem zarkha vocant, nunc gahgja in antecedentem eius syilabam 

' *) Vid. cap. 3. $. 16, 
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traducunt, nihilmoror, c^unonestimiMntamiis, qoiHebraice 
loqui, non vero caotiUare desideraot. 

29. Hoc tamen notandnm, pro gahgja alium saepe usurpari 
aceentum ; imo dktiones aliqnot dnos habere sccentus , nnamqne 
earnm svilabam produci, quae alias ex praecedeotibus regulis non 
esset producenda. 

30. Atquehoc, iriquam, propterea fit, qnia doo acceotua di- 
stinguentes, quibus acceatus serviles soient praeeedere , invteem 
non nisi raro immediate sequuntur. Ex. gr. post athnagn non 
sequitur immodiate silukh,, neque V\ JOp *)pl J •* vke versa post 
silukh non nisi rarissime sequitur immediate sakheph khaton, ne- 
que athnagh. 31. Quod si tamen dictio, quae unum ex hisceaccen- 
tibus sequitur, unum etiam ex hisce habere debeat, tumiiladu- 
plici accentn notari, unaque eius syllaba produci solet, tametsi 
alias non raisset producenda, ut Es. c. 7. v. 18. Q>^0 ^"lfcO 
iTTDI^l» u °i nhlD^I propter sakbeph khaton alium supra 
7 habet accentum ; eius etiam syllaba contra communem regulam 
producitur propter praecedentem athpagh. 32. Sic etiam Nunu 
c. 28. v. 20. et28. DnriJJDI, quia sequitur immediate post si- 
lukh , diios habet accentus , et syllaba infra Q contra communem 
regulam producitur, ut etiam Deuteron. cap. 12. vers. 1. MPytf'"}^ 
D^D*rT^3 J e* hw de eausa euamDeut.c.l3.v. 12. ^fcTfcPV^bi 

•T-T .» T t • T « 

contra communem regulam lineolae tnakbaf supra ?D reperUor 
accentus. Et ad hunc modum plura reperiuntor exempla/ et 
multo plura eorum , quorum gahgja in accentum ob haoc eandem- 
que caosam mutatur. 

33. Denique notandum ioter accentus disMnguentes nnum 
esse, qui vocatur MDlp Khadma, quiqoe semper post dictionem 
desuper hoc modo notatur 0^1j?n» et per hoc taotum distingui- 
tur ab alio servili, qui vocatnr N^TK azta , quiqoe semper supra 
syllabam, in qoa accentos debeVtferi, notatur. Si igiturdictio 
accentu hoe Wfllp notanda fuerit millehgel, eadem alio indiget 
accentu, quo iodicatur accentum debere fieri in penuUima» ut 
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X3**V «* h«c aceentu notarf debeat, etiam debebit supra 4alet 

accentus fc<^ft< notari, ut noscatur dictionem esse bxhft» 

34. Praeter has aliam adhuc causam reperio, cur dictio du- 
plici notetur accentu ; nempe quando dictjo millerahg ob causas 
mox dicendas redditur millehgel^ manentibus ut ante syliabis, 
acceatus ultrmae manet , et penultima , ubi tunc accentus fieri de- 
bet, alio notatur. Sed haec regula plane inutilis, quandoquidejn 
secuudus accentus nullius tum usus est, 

35. Atque iam tempus esset, ut ostenderem, quaenam dictiones 
aceentum in ultima, et quaenam in antepenultima babere, hoc est, 
quaenam ^JJ^D, et quaenam }H^D esse deberent. Sed quo- 
niam hoc ex solis vocalibus et litcriVdignosci non potest, rem dif- 
fero , donec de verbis egero. 36. Hoc hic tantum addam , nempe 
quod athnagh et silukh saepe dictiones, quae sunt millerahg, red- 
dant millehgel: videlicet quando eius syllabae, ultima etantepe- 
nultima, longaesunt; utsi o5X accentu athnagh vel silukh sit 
notandum, reddidebet ^JJ^D, ut >33fc< p. Quodsipenultima 
fuerit scbtva (quae , ut iam itiximns , accentuin numquam habet), 
tum verba mutant schevainkbamets, et nomina in segol; ut si 
1*lp0 notandom sit aceentu athnagh, scheva sub p mutatur iu 
kamets, etfit Wp&. Sic loco *)DC/, »i accentum* habeat atb- 
nagh, fit ?|Dtt/. In participiis autem feminini generis tam in 

segol, quimin khamets mutatur scheva ; atque haec locum 
etiam habent, quando accentus debet esse V\\pp IfjpJ. 37.Deinde 
notandum , accentus athnagh et silukh praecedentisaccentus di- 
stinguentis proprietates tollere, et eundemquasi rapere. Unde fit, 
ut accentus distinguens, qui horumutrumvispraecedit, semper 
sit targha , qui propterea semper indicat athnagh vel silukh secu- 
turum , et qui etiam propterea distinguentis proprietates non ha- 
bet. 38. Nam dictiones nen reddit "^JJyp» et potest saepe im- 
mediate sequi zakheph khaton vel alium accentum dfstinguentem, 
et post ipsum potest immediate sequi athnsgb vel silukh, Quare 
qunitt supra dUimus duos accentus distinguentes se fmmediate 
non sefui, de omnibus praeter NrTND aat inteUigendum, qui, uti 
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diximus, propterea atfanagh et silukh distiagueotfs proprietates 
amittit. 

CAP. V. De nomine. 

Dividitnr apud Latioos oratio in octo partes; sed an apud 
Hebraeos in tot partes sit dividenda, ambigi potest. Nam o m n e s 
Hebraeae voces, exceptis tantum interiectionibus et 
coniunctionibus, et una aut aitera particuia, vim et 
proprietates nominis habent. Quod quia grammatici uon 
animadverterunt, multa crediderunt esse irregularia, quae ex usu 
iinguae maxime regularia sunt, et plura ad linguae cognitionem 
eiusque eloquentiam necessaria ignoraverunt. 2. Sive igitur He- 
braei tot, quotLatini, sive pauciores orationis partes esse statu- 
erint, nos tamen omnes, exceptis tantum interiectionibus , uti 
diximus, et coniunctionibus et una aut altera particula, ad nomen 
referemus, cuius rei causa, et quanta hinc in hac iingua facilitas 
oriatur, ex sequeotibus constabit. 3. Quid autem per nomen 
iotelligam , iam explicabo. Per nomen intelligo vocem , qua ali- 
quid, quod sub intellectum cadit, significamus vel indicamus. 
Quum autem quae sub iotellectum cadunt, sint vei res reramque 
attributa, modi et relationes, vel actlones actionumque modiet 
relationes, hinc nominum genera faciie colligimus. 4. Nam 
B^K ex. gr. nomen wWest; Q^pj doctus, hVtt magnustXt. at- 
tributa sunt viri; T]t»Jl ambulans, yTp seiens modi sunt; p3 
inter, PDn sub, 7]? svper etc. nomina sunt, quae ostendunt, 
quam relationem vir ad alias res habeat. 5. Sic ?1^n ambulare 
nomen est actionis, quae nullam ad tempus relationem habet. 
Nam hoc apprime notandum, quod modus, quem infinitivum La- 
tini vocant, apudHebraeos purum putum nomen sit, qui propterea 
infinitivus nec praesens, nec praeteritum, nec absoiute ullum 
tempus agnoscit. Deinde niHJO cito modus ambulandi est; 
QVT\ hodie, ""iHD cras etc. relationes sunt temporis, quaeetiam 
aliis modis eiprimuntur, de quibus alio caftte. 

6. Nominis igitur genera sunt sex. I. ftomen substantivum, 
quod in proprium et appeliativum dividitur, V notum. II. Ad- 
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iectivnm. III. Relativum sive praepositivum. IV. Participram. 
V. Infinitivum. VI. ▲dverbiom. Qaibas accedit pronomen, 
qaod vicem nominis sabstantivi gerit, ot ^H ego t HrlN *u, fcftH 
Ule etc. Sed de hoc aiio cap. agam*). "~i. De reliquis autem 
hic notandum venit, quod nomine proprio sabstantivo namqaam 
nisi unum singulare individuum significare possomus. Nam 
uoumquodqae individuum suum sibi tantam habet nomen pro-> 
prium, ut et unaquaeque actio ; atque hinc fit, ut nomen substan- 
tivum proprium, ut et infinitivus et adverbium, quia quasi ad- 
iectiva actionum sunt, quibuscum debeant numero convenire, non 
nisi singulari numero exprimantnr; reliqua autem et singulari et 
pluralK Dico reliqua; nam praepositiones etiam plnralem nu- 
mernm babent, de quibasvid. cap. 10. 8. Solent deinde horoi- 
nes, et praecipue Hebraei, rebus omnibus hamana attributa dare, 
ut : terra audivit, aiucultata est etc. Et forte hac aut aiia de 
causa omnia nomina rerum in masculina et feminina diviseruut. 
Unde autem noscantar, et qua ratione nomina ex numero singu- 
lari in pluralem flectantur, in seqq. dicemus. 



CAP. VI. De flexione nominis ex singulari in pluralem. 

Nomina ex singulari in pluralem numerum flectuntur addendo 
masculinis ghirek longum et Q, et femininis o longum et n« Ex. 
gr. ]jj hortus habet inplurali, quia masculini generis est, Q^il» 
Sicei yy arbor, fiMjraterftt Qtt$, DTIK- AtOW signum, 
quia feminini generis est, habet in plurali QJnW* at et "tt can- 
dela mii, et ^lp cutis nVTfp etc. 2. Excipiuntur quaedam, 
quae, qoamvis mascolina, tamen in plurali ut feminina, et contra 
feminina, quae ut masculina, et quaedam, quae utroquemodo 
flectuntur, ut nibtt patres ex singulari 2tf pater, quod mascu- 
lini est generis. Contra Q^Bft feminae nomen est femininum, 
quod singulari caret, et terminatur ut masculinum. At ^D^H 

♦) Vid. cap. 11. 
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J 

tosptoutaoqitmodoJarmlofttiir, nempe O^D*H «* nf^D^HJ 
Notandum praeterea de nominibw neutris , qnae ut femioioa de- 
etinantur, at nftvtt* I 

3. Seeunda ratio ,' cur vocales mutentur , est sdlicet, quiu tres 
kmgae, si dietio non sit S*JJ^D» duplici aecenta indigent, et quia 
ante ghirek et gholem penultfima non potest patagh habere, nisi 
etiam dictio sit miliehgel etc. Horum autem omnium catalogus 
in ine libri habeCnr, nee operae pretium iudicavi ea hic ponere, 
quia facilias asu, qaam praeceptis ediscuntar. 

4. Nomina defnde, quae in p| desinant, sive masculina sive 
feminina siot, p| vel D cum ultima syllabaomittunt; ut Plby /6- 
ftum habetin plurali O^JJ. et TO^femina n'")Dp3, etntPK 
muUer nitSte* 5« Atque bic notandum, quod femlnina ia D 
desinentia saepe H ' n D mutent,etsyllabasantecedentesduas in 
geminum segol , vel, si fuerit accentus athoagh vel silukh , in 
kamets et segol . Nam ex mtOJJ. corona fit niEJ, et cam 
athnagh vel silukh rHDJJ.. Sic ex PnglB viritans fit rnpl© 
et D"1p&* Sed si penultima Htera sit Jl vei y, tum syllabae in 
patagh mutantur, ut njJD1# audient et nfl"D fugient loco 
nyDt^ *t nn*)b» qood in substantivis locum etiam habet, ut 

t i t » 

nnOS« ^ n ^ c fi *i ut omnia harum formularum nomina feminina 

- - T 

in n desinentia in plurali eodem modo flectantur, uteaquaeio 
H desinunt. 

6. Praeter haec mutant plerumque nomina in plorali etiam 
syllabas, nempe, si penultima fuerit kamets, mutatur plerum- 
que in scheva, ut l^ verbum 0^3*1 verba, jp J «tfiear D^j>l 
tenet, noj^ laetut D^ITOfef tae«, if£ jpww O» £!?«*, piriS 
longinquus O^plH"! longinqui, T^Tfo beneaHctut D^DI^IS **- 
nedicti. 7. Sic penultlmum kamets , ex. gr. p^DT memoria 
et pVjlj t>o/amen, in scheva mutatur, et fit rYOrD? et DW*?! 
At si ultima fuerit kamets vel nomen monosyllabum , tum karaets 
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pleramque immutatum manet, vel aliquando inpataghmutatur; 
ut 33^ steUa D^DDID eteltae, -)fcf princepe Q^p principes, 
Q> mare D*tD* maria, JB^tf rosa&ytfftf rotaeJ 8. Atque 
huc refcrendae etiam suot, quae io n desinunt, quia in plurali, ut 
iam diximus, ultimam syUabam simul eum H amittunt, adeoque 
ut mooosyUsba , vel ut ea, quorum ultima syllaba est kausets , fle- 
cti debeot. £x. gr. T\l& ager, pQp ealamus etc., quia in ptu- 
raK segol cum H amittunt, regulam monosyllaborum sequun- 
tur, et kamets in plurali retinent, nempe nilfr agriet D^p 
calami. Sic TOhl2D regnum* quia in plurali ultimum kamets 
eum H aroittit, penuTtimum in piurali retinet, utea, quorum ui- 
tima est kamets, flectiturque DID^DD regna. 9. Hac de causa 
etiam, quaein H desinunt, penultfmum in plurali retinent, ut 
ny?in vermis O^Jpin vermet; imo, quamvis uitimam sylla- 
bam non amittaot, kamets tamen retinent, ut {"PJI angulus 
riW anguH, rPDJJ *°o*** DtfTOjJ «oett, ftfa cmptivitas 
Hlv;t eaptivUates» 

10. Penultimum tsere etiam in scheva mutatur* sed ante 
gfaolem et schurek retinetur: ut 2ty uva Q^ty uvae, mutat 
tsere in scbeva; at fl^K tsere retinet flectiVrque D^I^X. 
Porro nomina, quorum ultima syllaba tsere est, mutant *id in 
scheva , quando vocalis antecedeos ex iis est, quae semper in plu- 
rali retineotur, vel quae in scheva non mutantur ; ut ^pD bacu- 
lus rn^pJD baculi , Hpf© visitans 0'lprf© visitantes, *))]) 
caecus D^"T)JJ caeci. At post scheva vel syllabam, quae in scbeva 
mutatur, retinetur, ut JpJ senex D^pT *ene* t 2$[ lupus 0'2NT 
/mj« etc. 

11. MonosyUaba, ut et dissyllaba, quae in D desinunt, tsere 
retineot, ut "tf candela rfHJ candelae, "|$J testis Wiy iestes, 

njH *ooi«# D^jn «**f> r&K# interrogatio rvfrN# interro- 
gaUones* 
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12. Dantur praeterea quaedam monosylltba , quorum tsere io 
ghirek mutatur; sed haec cum reliquis particularibus. exceptio- 
nibus ad catalogum, in fine libri promissum, reservamus. 

13. Penultimum segol fn scheva, ultimum autem in fcamets 
mutatur, quod fit, quia omnia nomina in plurali suat mitleragh, 
et illa omnia millehgel, quorum penultima est segol. Si iUque 
secundum segol in plurali retineretur, habere deberet pluraiis 
accentum in penultima, contra communem usum pluralium. Fit 
igitur hac de causa ex TjblD rex 0>l6p reges, ry& lapis D133K 
lapides, p-lX iustitia ritpl? iustitiae, T^\sacHJieium DTD7 
sacrificia, noptt consolatio rilJDPO consolationes, Nion V ec ~ 

t i v t : : •• 

catum D^EH peccata, "ipb mane D^pD pluralis. 14. At- 
que haec mutatio ultimi segol in kamets ,' eVpenuItimi in scheva 
analoga plane est. Ostendimus enim polysyllaba, quae in p) de- 
sinunt, mutare saepe H >n n, et syllabas in gemfinum segol, ut 

rntDJJ >n TYVO^f et rnpfe in m.p&. 15. Deindehicetiam 
utin praecedentib*us notandumest, quod nominum , quaein n 
vel H desinunt, quoniam in plurali ultimam syllabam cum H vel 
n amittunt, penultimum segol rationem ultimi obtinet, et in 
kamets mutatur, exceptis illis, quorum penultlmum segol loco 
scheva usurpatur , ut sunt omnia participia et quae ei iis forman- 
tur. Ex. gr. mp& propter accentum athnagh vel silukh ioco 
rnp&, et ni^lPi loco m^m usurpantur; sed in plurali scheva 

Tll V V , ,T« , • 

iterum recipiunt, ut nilplD» nVT?ln* 1 •• Denique segol penul- 
timum , cui scheva adhaeret, non potest in scheva mutari , ne duo 
in initio dictionis occurrant ; ideoque in plurali vel retinetur, vel in 
patagh mutatur, ut 3)#N fenestra D^Jtfito fenestrae, riD3"lD 

t : r • t : v t r : v 

quadriga ni33*)D quadrigae. Quae gholem ante segol habeot, 
id in scheva mutant, ut ")p3 mane, 0^*1 pD inpluralf, ^nfc 
tentorium D^PW tentoria etc. 17. Eicipiuntur quaedam/de 
quibus in catalogo, et praeterea quaedam monosyllaba, quae 
ipsum in kamets aliquando mutant, ut DV dies D*D> plur., #tf1 
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caput D>#*n capita. Sed saepios retinetor. Nam ifa gens 
habet in plurali D*13» et 'YjK &"? D^ltf etc. Alias semper 
retinetor, utetinifs, qoae in n desfnunt, et geminom habent 
segol, ot HlplG* Pathagh nnmqoam in plnrali motatnr, nisi ante 
\ ut jn vinum nti^ vina, nM oliva DWT olivae; deinde 
nina *»»* in plorali nnH3. 

V V - T V 

18. Ghirek etiam, exceptis iis, qoae in praecedenti regola reto- 
limus, quae ipsom in plurali omittunt, et paucissimis praeterea 
nominibus, quae in catalogo referunlur, semper immutatum 
manet. Atque hic tantum loquor de ghirek proprio , nonautem 
de eo, quod initio dictionis ante scheva ea de causa usurpatur , ne 
duo schcvata initio occurrant, qupd inde cognoscitur, quod pl P«- 
ragogjcom in fine habent; nempe n^Dtf dictum loco *)DX su- 
mitur, ideoque in plurali habeot nVMDK/ Sic njJB*l lacrima, 
quia loco yoi osurpatur, habet in plurali niJJlDT Nam, ut 
iamostendimus*), ultimumsegol in kamets mutari, etulti- 
mom kamets in plurali retineri debet; penuitimum autem gho- 
lem efsegol in scheva mutari. 

19. Khibuts et schurek nomquam in plorali mutantur; hoc 
tamenschureknotandumhabet, quod in D 5 ) desinentia schurek 
non semper in plurali omittant, ut reliqua nominain f| et n 
desinenlia, quae semper, uti diximus, ultimam syllabam in plurali 
omittunt. Nam niD^D regnum habet in plurali DVlD^JO et 

n^n offidna nran. 

20. Scheva denique nulla alia de causa mutari potest, quara 
ne duo schevata in initio occurrant. Nam videmus plerasque 
mutationes fieri ex longis in breves. Quod autem 'H5D Jructus 
habeat in plurali nilB» et >73 vas Ov3» idostendit, literam 
> in singulari esse paragogicam , eamque efficere, uttsere, quod 
absque ipsa habere debereot, in scheva mutetur, et quia > parago- 



*) Vid. $. 13. sqq. 
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gieain Id plarali amittant; ideo tsere in ptarali retinent 9 Tel si 
mavis, iterum recipiunt. 

21« HU regulis facile uuusoaisque omnia. fere, singuUria in i 
plaralia flectere , et piuralium singularia iavestigare discet» Su- 1 
perest iam, tantam paaca de numero duali addere. 

22. Praeter pluralem flectuntur etiam quaedam nomina io 
numerum dualem addendo iis literas , sive masculfoa, sive femi- { 
nina sint, 1 et D, et vocales pathagfa et ghirek, ut Q)i dies C^DV 
duo dies, cuiasplarale est Q^JO^; T)$ty annus D^rOBf &w> anni. 
Et ad hnnc modnm possemus*,* servatis praecedentibus regulis, 
Qmnia nomina flectere, nisi posteri hoc neglexissent , qui hanc ter- 
minationem asurparunt ad exprimendum pluralem nnmeram 
earum reram, quae binae sant, vel quae duabus partibus constant, 
ut "p manus, pluralis Ql**p jadajim pro flV*P jadotk pluralfis ; 
]f{< auris, DWN oures, et sicdereUquis, qvae feiaa fcabemas. 
Porro quih foreipes daabus constant partibas, vocantur Q*n j>^D 
et forfices OnSBD. 

23. Hac igiturde causa hanc terminationem ad dualem nume- 
ram significandum asurpare iam non licet; nisi taatum in iis 
nominibus, quae in Bibliis duali significatione sic flexa repe- 
riuntur. 

CAP. VII, De genere masculino et feminioo. 

Nomina, quibus mares significantur, velres, quaeadmares 
pertinent , maseulina sunt. Haec autem , quibus feminae vel res, 
quae ad feminas pertinent, femmina. Quae autem aliis rebus 
exprimendis inserviunt, communia sunt, et quamvis horum plu- 
rima in Bibliis semper reperiantur vel masculina vel feminina , id 
casu contingit. 2. Reperiuntur enim quaedam uno tantum in 
loco feminina, quae alias semper masculina reperiuntur, et contra 
quaedam uno tantum in loco feminina. 
femlnini generisest, praeterquam bis lib 



Ex. gr. PpJ ala ubique 
ib. 2. Paralip. cap. 3.*); 



•) Vid. 2. Paralip. cap. 3. v. 11. 12. 
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ideoque ab auetcribas commaais generis habetur. Sei si hoc 
libro t*aralip. earoissemus , aou dubitareat idem iatcr femfoiaa 
statuere , et, si plares baberemas, forsaa omoes regolas motare, 
et quae iam inter exceptiones numerant, procommuoiregola, et 
cootra plares regulas pro exceptionibus baberent. Nam , ut uno 
verbodicam, pluressunt, qui Scripturae, atnullus, quilingaae 
Hebraeae grammaticam scripsit. Sed ad propositum. 3. Deinde 
videmus Scripturam in eadem oratione uoum oomeo ad utrumque 
genus promiscue referre, ut Gen. cap. 32. vers. 9. )&y *flO*"Ofc 
*n2Ty\ nn«n njrjttn"^ nvenietffgesauadac\emunam, et 
cecsderit eum} adeoque hac in re cumR. Schelomo Jarghi plaoe 
conveoio, qui statuit irQpJ} W1?J 0^11 nn )2 p«# 1S1 
^2) otnnemrem, cuinon estspiriiwvitae, exprime tam mascu- 
lino , quam feminino genere. Vide eius commeotaria in locum 
allatum. 

4. Adiectiva ex masculino in femininum genus mutantur ad- 
dendoiis D vel H cum kamets, et syilabas secundum praece- 
dentes regalas mulaodo ; T ex. gr. W2T) taptens nom feminlnum, 

l» * T T T * ' 

*pna magnus n?l"tt «Mtfiw, ^1*13 benedictus TV^2 bene- 

T T I . I T T I 

«frcta, "|p& v&ftona vt> niplB et Hlpfe visitansfemina f tfc^K 
w> nt&^N virago, -Q3 dominus n*V33 domina. 

t • • : t • : 

5. Eicipiuotar ea, quae gemioum habent segol , quae utrum- 
que io scheva mutare deberent. Sed ne duo initio dictionis occur- 
rerent, primum inpatagh mutatur, ut Tpfi rex TChft regina; 

i v v . t : - 

quod ex praecedentibus regulis deberet esse n^/tt* 

6. Quae vero in masculino in n desinunt , mutant ultimam 
svllabaminkamets, ut nD> pulcer nD 1 pulcra, TWh videns, 
infeminino n&O etc. 

T 

7. Porro, quae io > desinunt , mutantur in femfinlnum vel ut 
praecedentia, vel simpliciter addendo f), ut l^ secundus, T\*$& 
vel H^t^ seeunda, cmttf*Mundi tiVlttf *ecundae- Atqueboe 
locum praecipue habetin iis adiectivis', quibus iodicatur cnius 
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geatis tel regionis aliquis sit, ut ^35; Hebraeus, rP^DJJ et 
nV"Dp Hebraea. 8. Nam notandum ,* haeeomnia adiectiYa for- 
mari in mascnlino genere a nominibus propriis natalinm solorum 
vel parentum, addendo ^ cum praecedenti ghirek , et syllabas se- 
cundum regulas in seq. capite de regimine nominis dicendas mu- 
tando: utex ^nfc» fit TOnfcf*. ex ^ fit nDJJ, « -qn 
fit n"?n; etex Ws AethiopiafA H^V. et ex cAtfVP fit 
^B^t^n^ Hierosolymitanus. 9. At his masculinis additur in 
ploraK tantummodo D, ut D >ta )3JJ Hebraei, Q>t^13 Aethiopes. 
Quod si nomina, unde haec formantur , pluralemterminationem 
habuerint, iilam amittere debent. Nam ex D***"lHD Aegyptus fit 
"H2JD Aegyptiacus. Atqoe haec, ut dixi, addendo tantum p vel 
H cum praecedenti kamets in feminina mutantur. Sed in plu- 
rali flectuntur semper ut feminina, quae in H desinunt, ut 

rrinsD, nmay ctc. 

10. Quumitaque p| singularium terminatio cum praecedenti 
kamets vel n, et pluraiium C\) femioinorum adiectivorum sit 
propria, hinc factum fuisse videtur, ut Hebraei substantiva etiam, 
quae in siogulari H vel n, et pluralia, quae in plurali in H1 ter- 
minantur, ad femininum genus referre plerumque consueverint, 
nisi forte propterea factum sit, quod ab huius generis adiectivis 
suam duxerint originem. Sed de his satis. 



CAP. VIII. De regimine nominis. 

Res vel absolute significantur vel ad alias relatae , ut clarius 
et expressius indicentur. Ex. gr. mundus est magnus, mundus in 
statu absoluto significatur ; at mundus Dei est magnus, tum roun- 
dus est in statu relativo , quo efficacius eiprimitur vel clarius indi- 
catur, atque hic stalus regiminis vocatur. Quomodo autem 
soieat exprimi , ordine iam dicam , et primo quomodo tn singulari 



dbyGoogle 



CAP. VIII, 303 

2. Nomina, quae io fl praeccdente kamets vei ghoiem desi- 
nunt, mutant pl in H, et in patagh. Nam H^DR babet in 
statn regiminis H?BR «* signiieat precationem aHcufa*. Sic 
flfeTJ'-* ® facere nabet In statn regiminis fflfcty *ev alicuiusfa- 
eere]u% O^H^K ffln* fflfcTJ DV <*&* rov facere Domini Dei. 

3. Quae geminum vel unum tantum hahent kamets , mntant 
in statu regiminis penultimnm in scheva, et ultimum in patagh, ut 
131 ex -£n verbum, 2tV *133 talentum auri ex ")32 te- 

- » T T TT - • . T • 

lentum, CDH ex DDI1 *apien* % ut lobi 9. 357 DDH sapien* 
cordis Dens appellatur*). Sie ^'HD benedictus, nfo& pax, 
"11 D9 visUare, 1p) senex ete. mutant penultimum kamets in 
seheva. Sic etiauTnplS iwtitia, HDID benedictio nltimum 
kamets in patagh, et penultimum in scheW, et fi, ut iam diximus 
in t), fiuntque np"ttfr, n3*D ; quod autem primum scheva in 
ghirek mutetur , fit tantum , quia duo in initio dictionis occurrere 
nequeunt, quod semper, ne hoc saepius repetere cogamur, de 
omni ghirek et patagh ante scheva affirmandum est. 

4. Tsere penultimum aliquando in scbeva, et ultimum ali- 
quando in patagh mutatur, ut ^yjtf ex iygf eaptllitium, et 
DND ex n*® angulu*, ]£] ex jp? tenem, bpft ex ^pJD ba- 
eitlum. Sea plernmque tamnltimum, quam penultimum immu- 
tatum manet. Verum haec et plnra huiusmodi admodum iocerta 
sunt. Nam unum idemque nomen iam tsere mutare, iam reti- 
nere, reperies, qnod ostendit inS. Scriptura dialectos confnndi. 
5. Quare unusquisque tam tsere, qnam ullimnm kamets ubique 
ad iibitnm vel mutare, vei retiriere potest, excepto tamen tsere 
ante *, qnod ex communi analogia linguae retinere debet, ut 
byT\ templum e. g.; et miOB'K babet ubique in Scriptura pro 
stitu regiminis n^1Et$j/et VdW^H et PID^jn babent 
DDI^^n et nDl^yn» ideoque dico unicuique licere pro 



*) Vid. Iob. cap. 9. v. 4. 
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nnibl^scrfbere nitotfK, ctpron3)K^n scriberen3fK^n ; 

v : - - : - :. - v : -* 

tametsf neutrunrin Scriptura reperiatur. 6. Et quod hic de tsere 
et kamets dico, de omnifcus etiam dicendum , quae certam regu- 
lam non servant. Sed de his alio loco uberius agam; aiiquid 
tamen hic adhuc addam , quod ad hoc , quod modo diii , et ad in- 
tentum huius capitis, etad universalem huius linguae cognitio- 
nem non parum facere exfslimo. 

7. In superiori capite diximus*) , quod terminationes femini- 
nae n ct n, pluralis ni proprie sunt adiectivorum et partici- 
piorum, nimirum quia unum idemque nomen adiecttvum attri- 
butum est, quod iam ad marem, iam ad feminam refertur, ideoque 
unumquodque duabus terminationibus indiget , quod io substan- 
tivis locum non habet, et propterea non nisi usu factumesi, ut 
substantiva, quae neque mares, neque ferainae exprimunt, ad 
genus femininum semper referantur, quando in n vel n dest- 
nunt, vel forte (uti diximus) quia ab adiectivis femininis suam 
duxerunt originem. 8. Sed aliud est, quod hic volo, nempe quod 
eodem modo, ac hae substantivorum terminationes eriginem duxe- 
runt ab adiectivis et participiis, ita variationes, quas in statu regi- 
minis nomina patiuntur, originem ducunt a mutationibus in6ni- 
tivorum et participiorum. Nam omnia nomina Hebraica (ut 
omnibus huius linguae peritis notum) ex verborum formulis for- 
mantur. 9. Adde quod primus et praecipuus oominis snbstantivi 
usus sit res absoiute, non autem reiative indieare. Hoc enim 
nominibus propriis repugnat, quaeque adeo BuoHiuam in statu 
regtoinis reperiuntar ; at actiones vix absqoe relatione ageniis vel 
patientis expiicantur, et ideo rarios in statu absoluto reperiuntur. 
10. Quicquid sit, ex modis , quibus nomina infinitiva et participia 
varSant, variationes substantivi facile discuntur, ita ut dobitandum 
non sit, quin hae ex illis originem duxerint. Eorum igitur formu- 
las et modos variandi in regimine tamquam normam variationum 
omnium nominum hic ponam, quia facile memoriae mandari I 
possont. | 



♦) Vid. cap. 7. $. 10. 
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11. Infinitivorum formulae. ] ) 



Status absolotus 



Status regiminis 
kam ghat 



Visitare 



Visitari 

Frequenter, vUitare 

Frequenter visitari 
Facere vel constituere 1 
aliquem visitantem ] 
Constitui visitans 
Se constituere \ 
visitantem ) 
12. Appropinquare 



ftp'B inreg. TjpDet 1^©, et 

ctiam rnipb, ex k. g. 
• mpe 

TllJ T 

"lj?0D semper absolnte. 
et : * 

j?B et -ljPB ij?g 



Detegere 

Cireuire 
Invenire 

Aperire 



ipe 
np©nn 



ipa 
Tpen 



nswi 

M> 3lDet-DD « , SSh!!f m 
MftD Itnitt et n*tt» loco 

naiao f ) 

np© * ' nge 

i) Gonveniunt saepe infinitiva in stata absoluto cum praeteritls. 
Nam "1?") to loqui etlara significat locutui est, ?"U crescere, ?BfD 
coyttt formam habent praeteriti , ut suo loeo ostendam. Quare non du- 
hito, quin infinitivi formulae etiam fuerinl "Ipjp cum gemino kamets, et 
*lpE) cum el ; ex qnibus formatum est *lpD in regimine, nempe 

ex "lp9i"lpBet *lpB. Atque haec, quia circa coniugationes proli- 
xius tractanda, hic ad ea, quae impraesentiarum volo, obiter notasse 
sufficiet. Sp. 

2) Vid. sup. nTlpB (§. 11.) Sp. 
Spinoza III. 20 
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13« Hae praecfpnae infinitivorum formulae et mutationes 
sunt. Pergo itaque ad participia. 

Participiorum formulae. 





Regim. 


Absol. 


•w 


et npb 


"ipfe visitans masc. sing. 


DniPBO 

•It \ : 


np> 


Onp& ptar. masc. 


W? ) 




i-ni*) 


fHfJl&D et \ 




et > sing. fem. 


v rnpDD / 


rr^ 


n *vR. fe ' 


nnjPSD . 


nnpte 


mipfe pwr- fem. 


TjJDD 


-np© 


«*J ev visitatus s. m. verbi 
"™ adiectivum. 


^TP.? 


^Pps 


Onip© pl«r. masc. 


rnpeo ) 

. vl» : - 






nTipsj 


fTTlpp sing. fem. 


rn-ppeo 


nnips 


nVTIpD plur. fem. 


T>>* 


-»BW 


1p€0 visitatus part. s. m. 


onpsiD 


plur. masc. 




ny» j 




et \ sing. fem.j 

.vl» J • 1 


nij?w 




nnpBD 


nhfjw 


nnpW plur. fem. 1 


njperjp 


"W 


■t^ftn f re 9. uenier \ visitans 
T.PJi sing. mksc. 


onpeno 

•!:-:• 


np©D 


DnpOD plur. masc. 1 


«W? 




n-jjjBoi 1 

et > s. fem. f 

nipeo J 

. vlv - : t 


et 




nnj?©nD 


BTpB» 

. »lv - 1 


nn,f©nD 


nnjpDD 


nnj?DD ptor. fem. * 

Digitized by LjOOQIC ! 



TIOT*» ! 



CAP. VIH. 30? 

■n^» nnn fi e V ten ^ er visitatus 

HpS DHpB plor. masc. 

tTt^ I 



et \ 8. fcm. 



nnps nTj» 

nhj?s> nnj?© pi«r. fcm. 

14. Pasrivum. 
Reg. 2. Abs. 

"IpEO ^P?? visitatus m. s. 

HjJM DHp T 6i pl. m. 

et > s.fem. 

"TO rrjpjfi » 

nnpw wijjDJ pi. fem. 

ete." 

npiBD 

T et S s. m. frequenter visitatus. 



"IjSWD Ij^DD 



1 TlT> 1 , , 

et > s. fem. 



nij»D 

nHjPWD pl. fc«. 

"Ip&D constitutus ut visitaret s. m. 
OHgBD pl. m. 

et \ 8. fem. 

nnp T Qo 1 

20* 
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TIPS 

ll S 



nngDB pl.fcro. 

et T \ viritatui adiectivum verbi s. m. 



nip© oHipBi 

*et r > pl. masc. 

ohjjb I 

et fHpB / «ing- «*»*• 

et nnj^B J 
nrnps nn^pB { 

et s > pl. 

nyijjg ' 



I. fem. 



15. Passivum. 

«-^cj J^equenter visitatus adiectivum 
'It y siog. masc. 

et 

-pB 

OHjJlB j : 

et V pl. masc. 

QHpB I 

rngw i 

nip& ; s. fem. 



H|?B / 

nnpiB i 

et T 

nngB 
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et \ pLfem. 
IHPB T 



caf. vui. 809 

16. Aethwm. 

Heg. Abs, 

1*1P& ct 1jp& et ipfe *|pfc vi^^m. gen. 

Hpfe DHpfe pl. masc. 

n TPA n^r fcm ' 
vei rnp& vei >mp& ) / 

njnpfe nnp& , pi.f. 

"IjpBD ' ^(?.?P Jrequenter visitans s.m. 
HpBD DHpBD p». m. 

••is - i «i: - : *• 

mpBD i 

tI» - : I 

et > s. fem. 



mpBn nnpBD 

.vlw- : ,v)vi- i 

nnjPBD PlTggD pi.fem. 

17. Activum. 
Reg. Abs. 

TpBD "P j?§D constituens afrquem visitantem m . s. 

^TP?? Q> 7T?? p l mftsc - 

n^pBD nTj?BD 1 

et" > s. fem. 

nnpBD mpBD I 

ex quo et formatar ni&BD 
IpEjOD 1j?©rjD *eviritansve\ferensseutvisitanss.m. 



i) ct rnS\ rjpitf, in^ ^. 

2) In Scriptura non reperitur huius parlicipii regimen , nec videtur 
sensu, quo bic et fere semper acclpitur, posse relative exprimi- sed 
quia haec formula aliquando etiam usurpatur eadem significatione, ac 
prima, nihil impedit, quo minus regimen habere poluerit. Sp. 
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nnj5©rjp j 

T Vi * \ s. fem. 

nnj5©np nrjgwjp pi.fem. 





i« 


». Cretcens. 


^11 et ^"Q 


h» 


s. masc. 


vv | - : 


D^Tli 


plur. masc. 


nfrja 


nvrtf 


s. fem. 
pl.f. 




i$ 


L Fenim$. 


«a 


«3 


f. masc. 


>«l 


D\«| 


pl. m. 


DN3 


nio 


s. fem. 


,T|T 


.Tff 




nwa 

T 


niio 

T 


p«.f. 




20 


. Detegens. 


nfc 


n^S 


8. masc. 


# 


atii 


pl. mase. 


r& 


nft 


s. fem. 


npa 


ri& 


pl. fem. 


Sic et 




nia.o 


D>^a 


qui facit detegvte, s. masc. 


n ?V3 


pl. masc. 


nV^o 


n$a» 


s. fem. 
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21. Audtens. 



s. masc. 
pl. m. 
s. fem. 

pl.f. 

saturatus 
pl. m. 
s. fem. 
pl. fem. 



sing. masc. 



»eg. 

ymu? 
lypSu? wypjw 

r\y r 6)tf 
njratf et 

npa># 
mypto niypt^ 

' ' 22. Sic ' ' 

njoi? njJnt^ 

nij?:ji? nijoip 

23. Praeter has aliae participiorum formulae dantur. Sed has 
impraesentiarum sufficere arbitror, ut unusquisque facillimo 
negotio discat nomina ei statu absoluto iu regimen mutare , modo 
hoc observet, quod illae vocales in statu regiminis retinentur, quae 
hicimmutataereperiuntur: videlicet monosyllaba, ad quae etiam 
referenda sunt dissyllaba, quorum prima est scheva, ut 2P3 
scriptum, 3tfT lupuseic, geminum segol, pathagh, ghireklTet 
scheva ; gholem plerumque etiam retineri, ante P)pD tamen in o 
breve mutari videmus. 24. Deinde rarissime schurekh, velpo- 
tius numquam mutatur; et quod aliquando khibuts eius loco 
usurpatur, id non fit propter regimen, sed quia unum pro alio 
sumere licet. Nam schurekh syllaba composita est ex gholem et 
khibuts , et ideo loco schurekh vel gholem vel khibnts saepe sumi 
videmns. 25. Quod autem b)V, 1>K, niD et reliqua huius- 

, V^ IV Tl V T 

modi habeant in regimine TIJJ, 11 K, niD etc, ex communi lin- 
guae usu fit. Supra enim diximus" kamets ante segol pro segol 
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usurpari in fine, vel in media periodo, ut una eius pars ab alia 
distinguatur, ut nngj; loco HnigJJ, et nnjTIQloco n"7g1S>. 
Quare b)V «tc. in statu absoluto pro *)*\y regiminis usurpatur. 

26. Sed notandum in hac lingua magis usitatum esse 1 vau 
quiescentem reddere, syllabas in gholem mutando , qui usus fre- 
quentissimus est et circa feaec nomina praevaluisse videtur, qvia 
in Scriptura non nisi semel reperitur in regimine ^IJ? *); afias 
ubiqueex b)V frau* fit ^IJJ ctex |JK pravitas y\# 9 et sis de 
ceteris huiusformae. 

27. Denique ut de pluraUum+terminatione etiam aliquid 
addam , videmus pluralium terminationem ni* semper (n regi- 
mine retineri ; 0\__ autem D omittere et ghirekh mutarein tsere, 
quam formam regiminis numerus dualis Q^_.etiam obtinuit, qui 
propterea Q cum gbirek omittit, et pathagh in tsere mutat, ut ex 
O^JJ oouli fit Wy in statu regiminis; atque hinc credo factum, 
ut* omne pathagh"ante ^ cum ghirek hanc regiminis acceperit for- 
mulam, fiatque ex n*3 domus n^3» ctex p* vinum w etc. 

28. Iam aotequam nlterius pergam, venit hicapprime notan- 
dum, me hic per nomen omoia nominis genera intelligere. Omne 
etiam nomen , excepto (ut iam diximus) proprio, genitivum regit, 
vel a genitivo regitur, etpraecipue relativum sive praepositivum, 
quod semper relative significatur, et propterea fere semper geni- 
tivum regit, et saepe regitur. 29. Quae omnia hic ad maiorem 
perspicuitatem exemplis illustrabo. 

O^n^W f^2 domus Dei. Ambo substantiva. 

ODn y) eor sapientis. Subst. primum, adiect. secundum. 



,T T •• 



3D 1 ? ODH sapiens cordis ) 

* - i • -* } contra. 

HHVn 7H3 magnus eonsilii ) 



nngn yn\ magnus < 

3lV igrjlK amantes 
Bto^nTlKn videntes solis 



D1JD OmK amantes bom \ 

-*-*.. , > Partic. primum. 

. IU ) 

V T - 



*) Vid.Ezech.28,18. 
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D*n 'b# N^3 *© creare Dei. Iofioit. prim. 
DTf/K fcOI} DV dU» rov creare Dei. Iofin. quod simul regit 

ct regitor. 
D^p 'D'3l^D »wifc«r<wi**# ro5 surgere, hoc est, gttt* jofent 

ci/o surgere. 
1p2)3 "^O^t^D maturantes rov in mane. Praep. in geniU et 

particip. in regim. 
nii"P ^B 1 ? ') flW * e &**• Praepos. regim. 

1j? r^ i«g«e toC t»g»0 h. e. tempus indefinilum ; hic 

ergo praepos. regit et regitur. 

mn ^n^.D H3D plaga *ov non desinentis h. e. plaga quaenon 

desinit. Adverb. non regitur. 
DDDn ]W non sapientiae. Hic contra non regit. Est 
enim in Vatu absoluto |^, quod in statu regiminis (ut PO) 
mutat, ut iam diximus *) , patagh et ghirekh in tsere. 

30. Geterum hic iterum atque iterum vos monere volo, ut 
ea , qnae cap. 5. dicta sunt de nomine , animo perpendatis. Nam 
nemo magno cum fructu banc lioguam colere poterit, nist id, quod 
ibi diiimus 8 ), recte percipiat, quod scilicet tam verba, quam 
participia, quam praepositiooes, quamque denique adverbia pura 
puta apud Hebraeos sint nomina. 

CAP. IX. De duplici nominis usu deque eius decli- 
natione. 

Nomine appellativo vel individuum unum vel pluravaga, vel 
aDum aut plura certa et nota significare volumus , quod apud La- 
tinos absque ulla differentia, sed apud Hebraeos et alios magna fit» 
Nempe tfi^N vel Q>t&Mtf virum quemcumque vel viros quos- 
cumque significat. 2. Sed si quis non nisi virum vel viros , de 



1) Ex 0^7, antea. Sic ex Tftfiintutto Tlin inter. Sp. 

2) Vid.S/iV ,VT ' 

3) Vid. cap. 5. $. 1. 3. 6. 
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quibtts iam locutus est, velquossupponitnotosesse, significarj 
vult, debet nomini praeponere H cum pathagh , et primain nomij 
nis literam duplicare, hoc est , dageschar*e; et si prima litera unj 
exiisfaerit, quae duplicari non patiuntur, tum n l° c ° pathagl 
kamets debet habere, ut ^fcO^Dl tytfTft et vir ille Gabriel. Sec 

•• • : - • t : 

notandum, tam #3*1, quam kamets posse compensari pei 
gaghja, ut nriDDn» Wfl ctc. Atque hoc J"l voearf soicj 
i1P*Tn> hocest, n notitiae, quia rem notam indicat, adeoque 
idem indicativum appellabo. 

3. Yerum enim vero hic usus istius n tantum locum habere 
potest in appellativis , adiectivis et participiis ; at non in propriis, 
neque in infinitivis , neque denique in adverbiis , quia his num-i 
quam nisi rem siugularem, non autem plura eiusdem generis 
significamus ; et quod ad relativaattinet, ea numquam absolute, 
sed solo regimine indicantur. Nam et hoc apprime de hoc H 
notandum est, quod numquam nomini , quando genitivnm regit, 
praefigatur, cuius rei causam infra in hoc cap. ostendam.*) 

4. Porro quia nomiua omnia apud Hebraeos indecHnabitia 
sunt, exprimuntur casus plerumque sola praepositionum quarun- 
dam significatione. Dico rignificatione. Nam praepositiones, 
ut iam diximus, genitivum (nomina enim sunt) revera regant. 
Sed sicut apud Graecos praepositiones ablativi genitivum regunt, 
et sola earum significatione genitivus locum obtinet ablativi , sic 
apud Hebraeos omnes genitivum regunt, et sola earum significa- 
tione genitivus locum reiiquorum casuum obtinet. 

5. Praepositiones plerumque casibus inservientes sunt hae: 
b, bti, 3, D et |D, Ujf etc. Exhisautem ^ et 3 nominibns 
praepositae punctantur cum scheva; JO autem, quia loco p nsor- 
patur, punctatur cum ghirek, et J per punctum &X1 in seqnenti 
Utera compensatur, ut omnia in sequentibus exemplis videri 
possunt. 



*) Vid. infra $. 12. sqq. 
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6. Porro ^ eum scievaet ^R dativtm significant; 3, D, 
JD et Qy ablativum; acetuativut autest praepositionem non bi- 
iet, sed etas loeo particula Pfc< usnrpari sofet, quae adeo num- 
ftiam genitivum, sed semper accusativum regit. Heliqui deinde 
casus praepositiones non babent. Quare quum supra diximus, 
genitfvum locum reliquorum casuum obtmere, intelligendum tan- 
tam est, locum dativi et ablativi, quia bi soli praepositionibus 
exprimantur. 7. Sed baec omnia ciarius ex sequentibus exemplis 
ioteiligentur. 

Exemplum nvmxnis appellativi vagl. 
Sing. 
Nom. "13 1 verbum. 

T T 

Gen. "Ol cognoscitur ex regimine praecedentis nominis cuius- 

cumque generis. 

Dat. ^31^ intellige, praepositionem vim dativi exprimere esse- 

J* que in statu regiminis et nomen in genitivo. Porro 

notandum, quando b indicat terminum ad quem, 

posse idem per fl in fin© dictionis suppieri, ut 

Acc. "12*1 cognoscitur ex verbo aetivo. 

voc. nan 

T T 

Abl. "1310 intellige hic, ut supra in dativo. 

T T • 

Plural. 

Nom. nnari 

Gen. DnaH 

Dat. onarW 
Acc. nnarj 
voc. onari 



aw. onrria vci onan& 

• T I • «T 1 • 
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8. Exemplum noimnis cum f\ indicativo. 
Swf. 



Nom. 
Gen. 


\ imrv 

) T T- 


Dat. 


*mb pro -)mrb 




T T- T T - X 


Aec. 


•nnn-nK 


Voc. 


. n ?10 


Abl. 


*012 pro nnnpD 

T T- T T - : 




Plur. 


Nom. 
Gen. 


\ onznn 

) .t : - 


Dat. 


ona^ pro on^n^ 


Acc. 


onsTrnK 


Voc. 


an^n 


Abl. 


nn:ria pro Dnznnii 

• t : - . t : - : 


Exemplum substantivi et adiectivi mascuHni 


Nom. 
Gen. 


| ^Ml ?K Deus magnus. 


Dat. 


Shj ^ 




t •• : 

etc. 




Cum pj indicatiyo. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 


| Vnan 5«n 


Acc. 


toijn toq na 



10. Exemplum feminini generis. 

* * / n&^ mi^D candelabrum pulcrum. 
Gen. I tt t : ^ 

Dat. HD^ nnUD^) 

tt t : . 

etc. 
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Com pl Indteatiyo. 

'* } nw mwn . 
acc. n^n mwfi na ctc. 



Nom 
Gen 



11. Exemplum nominis relativi. 



^W/ra 



Nom. 

Gen. 

Dat. TJ1B ^N, 7)inb <"*™ wter. 

Acc. ?)lh 

Abl. *HirD» *nT hD etc. w et rfe tw utfer. 

12. Nota ^ln esse ln statu regiminis et formari a IJIfi , ut an 
ratw ?ty. Sumpsi tameu exemplum regiminis, quia, uli 
dixi , praepositiones vii in statu absoluto concipi possunt , et Ideo 
cum H indicativo numquam declinantur. Nam n plerumque 
rem iam explicatam et notam suppouit ; regimen autem rem per 
genitivum explicandam et determinandam , hoc est, rem nondum 
notam. 13. Atque haec, inquam, n ct regimen, plerumque; sed 
non dixi semper supponere. Nam saepe etiam summa cum ele- 
gantia n indicatimm pro regimine , et regimen contra pro n * n - 
dicativo usurpare licel; ex.gr. \>OD3~73 omnes prophetae, loco 
Waan-^3 eleganter dicitur. "Nam T Q^23n significat pro- 
pbetas iam notos, et W2) in regimine et subintellecto genitivo 
significat prophetas rei iam cognitae, nempe Dei, veritatis etc. 
14. Sic p >p"17D3 D^nU^h qui bibunlinpaterisvinum\ocOi 
D'j?"tf £D elegantius dicitur. Sed de his fusius in gyntaxi. Hic 
tantum *in genere hoc notare sufficit, regimen idem ac n indicati- 
vum valere, quando genitivus ut res nota subintelligi potest, quod 
in praepositionibus locum habere nequit. 
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15. Aliud exemplum nominis relativi. 
Sing. 

£•} *%"*- 

Dat. Dn^ 

Acc. Q"Tp 

Abl. D"1pD 

Plur. 
Nom. i >0 „ mtdtoanJtem 
Gen. f *■ *»- 

Dat. nrjj?^ 

Acc. iDHj? 

Abl. *D*lpD ab omni ***** *)• 



16. Aliud nominis relativi. 

Vin/o^/ J^HD par*> ***** f**** respicit. 
f)eclinatur ut nomen hoc modo : 

GeT I ^ ^^ ™* 

Dat. VIHD ^K adrodetfforaeeU. 

acc. ysino 

Abl. VIIIM et sic de reliquis. 
17« AUud adverbiorum exemplum. 

J£ ( ™ ?r *. 

DaU >HD^ arfro jtami/o,hocest,thtd/cw|»M. 

Acc. >no 
Abl. inD^ ete. 

dbyGoogle 



•) ffwwerb. 8. (». Wg JHK TO"lj?& «gnifleil. «* #m*t*«» mtfri- 
tatibut terrtu. Sp. 



cap. ix. $19 

Nom. \ 

Gen. f Om/mstra. 

Dat. D3n bi< ad%6 frustra etc. 

v . v " 

Nom. \ 

Gen. | "W «*«•. 

Dat. T|j;^ adroadhuc. 
Acc. -iiy 

AbL TIJJI?' *flJJD <& et inrw arfAuc, faoc est, in 
tempore, a tempore. 

18. Exemplum infiniHvi. 

Nom. I *,/«,- * . ., 
Gen. pipB «""*»•. 

Dat. ^pS) 1 ? 

Acc. "npD 

Abi. "npqa, mp§3, mpqo 

1 9. Partieipia declinantur sicut adieetiva . 
20. Exempla adverbii. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 


} tib non. 
JO"> adxonon. 


Acc. 
Abl. 


n6 

tsffi derwnon. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 


} 0*1 10 adhuc non, vix. 
01 &? ad to vix, nondum. 


Acc. 
Abl. 


oib 

Q1EJ3, DIEp <&,*»*£ nondum, id est, 




cn vel a tempore, quo nondum etc 
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21. His exemplis potest unusquisque facile videre. qua ratione 
omnianomina, cuiuscumque generis sint , declinantur. Sed no- 
tandum, casuum praepositiones eleganler omitti, quando de sensu 
non possumus ambigere, ut Proverbiorum cap. 22. vers. 21. 
^vhftb. DDK O^DN D^nbj, ad referenda dicta eumveri- 
tate eU/quitemuenmt.' Nam quandoquidem Q>*)DM in stalu 
absolutoest, non potest genitivus DDN ab eo regi , secl necessa- 
rio a praefigenda praepositione 2, quae hic omittitur. 22. Sic 

1 Reg. cap. 2. vers. 7. Wt!# ^2M3 V7X\ •' •»'«*' «* com- 
edentibtu (rov ad) mensam iuam , ubi etiam praepositivo *?& 
vel f $? ingenitivo, recto a regimine participii, subintelligitur; et 
ad hunc modum plura, de quibus in syntaxi ex professo. 

CAP. X. De praepositione et adverbiis. 

Diximus supra capite 5. praepositiones esse nomina, 
quibus significatur, quam relationem unum individuum ad aliud 
habeat. Diximus deinde, quod una eademque relatio tam sin- 
gulari, quam plurali numero exprimatur. Primum quod 
attinet, quod scilicet praepositiones nomina sint, satis ex praece- 
dentibus duobus capp. constare iam credo. 2. At quod pluralem 
etiam habeant numerum, multis forsan absurdum videbitur. Sed 
quidni, quum revera sinlnomina? Atdjces, relationes non esse 
species, quae plura individua sub se habent, adeoque hoc cum 
nomine proprio commune habere, qnod careant plurali. Sed 
esto : non dentur unius speciei plures relationes : praepositiones 
tamen ex singuiari in pluralem numerum flectunlur. Quomodo 
autem id fieri possit, paucis hic eiplicare constitui. 

3. Quamvis praepositiones plures relationes simul indicare 
non possint, quaedam tamen ex singuiari in pluralem flectuntur, 
idque tam in statu absoluto, quam in statu regiminis. At praepo- 
sitiones in statu absoluto nihil sunt, quam ipsae relationes ab- 
stracte conceptae sive expressae; sed tum non tam relationem, 
quam locum vel tempus cum relatione ad aliquam rem exprimunt. 
4. Bx. gr. ex pg inter fit in plurali fW3 quod quidem non 
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relationem unius individui ad aliad, sed loca aliis intermedia sig- 
nificat (qua de re vide Ezech. cap. 10. v. 2.)> vel, ut dixi , est ipsa 
praepositio seu relatio abstracte concepta, utex *)1°nfct D^lVnX 
posteriora , vel (invito Latino vocabulo) posterioritates : ad cuius" 
modum plures tam praepositiones, quam adverbiaformaripossunt, 
quamvis in Scriptura numquam sic formata reperiantur. 

5. Porro ipsae etiam praepositiones in statu regiminis, hoc 
est, quatenus relationes indicant, tam in singulari, quam in plu- 
rali declinantur, quodfit, quia vel reiatio muitoties concipi , vel 
quia intensius exprimi debet. tf. Ex. gr. *))"HK post habet in 
plurali >*)ntt> quod significat multum post, quemadmodum Rab- 
bini optime'notarunt. Sic *}# ad habet in plurali i^K multum 

v " VS 

ad, hoc est, quantum fieri potest, ad illam partem ivit. Sic ex 
ty *upra fit ^JJJ , et ex nj; usque rjg \ Hinc Ig njj in 
aeternum significat, hocest, omnia, quaecbncipipossunt, usque 
tov usque. Sic tHN ^D^plO significat ab omni ante terrae*). 
Et ad hunc modumVmnes fere praepositiones tam in singulari, 
quam in plurali numero declinari possunt. 

7. At ^Dt 5 ante, quae praepositio singularem non habet , ex 
his excipienda est. Nam haec nulla alia de causa in plurali decli- 
natur, quam quia formatur a substantivo D^E> facies sive ante- 
riora, quod singulari caret. 

8. Denique adverbia nomina etiam esse diximus, qui- 
bus actio quaecumque determinatur ratione modi, tcmporis, loci, 
agentis, ordinis etc. ; ex. gr. bene, male , festinanter t cras, keri, 
intus y foras, simul, primo 9 seeundo etc. ; atque haec plurali nu- 
mero carere ratio indicat. 9. Necpossunt, sicut praepositiones, 
abstracte concipi, ut per se notum est; et quamvis Latini etiam 
adverbia saepe intendant, ut perbenigne t multomane etc, adeo- 
que hac de causa etiam deberent apud Hebraeos in plurali nu- 
mero, ut praepositiones solent, exprimi, hoc tamen Hebraeis 
absurdum videretur. 10. Nam praepositiones , quia relationes 
indicant, possunt, ut nomina substantiva, attributa habere sive 



♦) fconf. cap. 9. 1. 15. not. 
Spinoza BOf. 21 
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iotensius exprimi. At adverbia, quia actionis modi sunt, ad- 
iectiva quasi verborum sunt. Eadem igitur intendere nihil aliud 
esset, quam attributorum attributa excogitare, sive adiectivis 
adiectiva addere. Deinde adverbia, quia, ut dixi, verborum quasi 
adiectiva sunt, debent numero cum suo substantivo, hoc est, cum 
suoverbo, quod nonnisisingularemhabet, convenire. 11. Ad 
haec ergo significanda: multo mane, perbenigne etc Hebraei 
multo convenientius verba ipsa intendunt , vel loco unius adverbii 
verbum aut nomen usurpant. Ex. gr. multo mane surrexit, ex- 
primitur Hebraice matutinavit admodum ad surgendum; et: 
perbenigne egit t benigmu admodum egit, ut in syntaxi suo loco 
explicabimus. 

12. Sed notandum, quod adverbia , sicut substantivorUm ad- 
iectiva , aliquando substantivantur. Verum neque haec in plura- 

lem flecti, sed tantum repeti solent; ut Pl^yD TVVfo sursum 

t': rr «r: rr 
sursum. hoc est, ad summum usque gradum: contra HtOD DCD 

T T T T 

irtfra infra significat ad infimum usque gradum. Sic l&Q sig- , 
nificat admodum, et IXD 1 ND summo gradu , admodum et ni- 
mis. Sic EDJJ)Q parum, IQyfo 10J75O paulatim; et ad hunc mo- 
dumalia. 

CAP. XI. De pronomine. 

Antequam ad coniugationes transeam , . necesse est, ut de 
pronomine agam. Nam absque his illae vix tradi possunt. 
Quid pronomen sit, et in quot genera distinguatur, notum omni- 
bus est. Quomodo autem ex singulari io pluralem numerum 
flectantur, et masculina a femininis distinguatur, et declinentur, 
ordine hic tradam. 

2. Pronomina primitiva. 
Siug. Plural. 

I^n^X \ / Gommuois est generis, 

^N ' : — : 1 l ut ubique prima pcr- 

^-"^; ^n^ } wo# < sona,quia loquensipse 



^ . w 



se satis indicat, mun 
mas vel femina sit. ; 



*) Haec forma auud Ierem* 42, 6, 
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i nnx masc. gen. CRN vos masc. gen. 
Tu l T " v " 

t flK fem. gen. ]F]N wo# fem. et cum J"| parag. nJHN 

//fe *on CH «"/# m. et cum J-| parag. noH 

///a &OH jH *'/«• f. et cum n parag. pl^H 

3. Horura itaque pluralis terminatio a communi multom dif— 
fert. Nam masculioa oon desinunt in Dl_, nec feminina in H1 # 
Feminioorum deinde termioatio in bis alia etiam est, quam ad- 
iectivorum. Denique feminioum PX videtur etiam fuisse ^HK 
et NTl fuisse fcOH a masculioo aliis vocalibus distioctum. Nam 
in Bibliis saepius sic scripta reperiuntur, quae Masorethae ubi- 
que corrigunt, sioe dubio, quia obsoleta erant. 

4. Indicativa vel demonstrativa. 

nj 

Hic { fl 



6 



nt 

Haec { riNt 



carent plurali. 



1? 
Hi, hao \ ' £•• | carent singulari. 

5. Pro relativo tam sfngulari, quam plurali ioservit n indica- 
tivum, vel eius loco $ servato io sequenti dagescb; sed frequen- 
tius in Bibliis reperitur "N#{<. *** 

6. Possessiva separata' non dantur, sed regimini nominis 
affiguntur, bocmodo. 

Eaemplum nominit substantivi -)2"| (verbum), ex cuius regi- 
mino -qi fit. 
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Sing» tam nominis quam affixi* 
H3*l verbum mei et meum. 
*C(2r\ verbum tui masc. gen. 
et (si accentus fuerit rUHK vel pl^D) 

K£f\ 

"n^Dl et "SPp"! verbum tui fem. gen. 
1*13*1 veroum tfu* m « &• 
H*13"1 verbum efus f. g. 

Pluralis affixi. 

WTP^ verbumnostri. 

DD^DI verbumvestri m. g. 

p "1,3*1 verbumvettri f. g. 

D*"D*1 werdwm eorum m. g. 
tit : 

]"QT verbum earum f. g. 

7. Ex regim. plur. nyj fit 
Singul. V"p"l *) werfa met e* »if a. 
5P*"13"I verba tui. m. g. 
'SP131 verba tui. f. g. 
VQ"! verba eius m. g. 
rP*1Zn verbaeius f. g. 

Pluralis nominis et affixi. 

«W)""l "1 werfta nostri et nostra. 
•n : v 
DDnin ver^a we#<n m. g. 

pn31 verbavestri f. g. 



*) NB. kamets ^ sub *l nondari, nisi quando accentus est n3""")K 
vel pl/^Dj alias loco kamets punctatur cum pathagh. 
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DrP*l!D1 verbaeorum m. g. 
]n>*131 verbaearum f. g. 

8. NB. Secanda et tertia persona, quando nomen est plu- 
rale , semper regimini pluralis adduntur. Sic ex regimine r\vD7\ 
oratio alicuius fit in^BR, ^0^0 etc, et in plurali ^ni^Drj 
etc. Sic ex rV3 regimine nominis substantivi J"P3 domus t fit 
>n^3 domus mea, et ex regimine plurali *rO fit ^PHS domus 

• •• •• T I V |T 

tuae etc. % 

9. Exempla partieipii singularU tam nominis, quam affixi. 
Exemplum masculini Ipf© 
Sing. 0*1 p© et 'HDID visitansmeittmeus. 
^TlpVB visitans tui m. g. 
^Pf?fe visitanstui f. g. 
VlplE) visitanseius m. g. 
nSp)© visitanseius f. g. 

Exemplum feminini Hlpb 

vlv 

^rHpfe visitansmea. 

visitans tua m. g. 

visitans tua f. g. 
irnp£) visitans eius m. g. 
flFHp& visitanseius f. g. 

10. Exempl. plur. masc. >1p& 

>1p& visitantes mei. 
*P"lpB visitantes tu% m. g. 
•?|Hp& visitantestui f.g. 
P"lp& visitantes eius m. g. 
etc. ut in substant. 
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Exempl. plur. fem. nV1p& 

^mnpfe visitantes mei. 
?PnVlp& visitantes tui m. g. 
TPHnpfe visitantes tui f. g. 

etc. ot in substaot. 

11. Exemplam regimiois ioCoitivi ■tfpQ 
^lpD visitare mei t meum. 

•|J T 

?fl D Q visitare tui m. g. 

^pPE) visitaretui f . g. 

llpD visitare eius m. g. 

PHp© visitareeius f. g. 

! 01p& visitare nostri. 

DD"lpb visitare vestri m. g. 

PlpE) visitare vestri f. g. 

ClpD visitare eorum. 
ti: t 

]HpE) visitare earum. 

12. Exemplum relativi siogul. N3 to mter. 
^^3 et ^V-) intermei etme. 
*)!P3 intertui m.g. 
^JJia fofer firf f. g. 
*1^2 tnter ett» m. g. 
n3 n 2 «»^er ei«* f. g. 
•133^3 internostri. 

. etc. 

13. Exempl. relativi plar. ^2 tninter. 
^3 tntermei. 

T •• 

SW2 intertui m. g. 
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*7\W2 inter tui f. g. 
ViPS inter eius m. g. 
pp^S *»*«»• «**« f« g» 

T V •• 

1J\P3 internostri. 
DDO^S ***«■ M#*rt m. g. 

p^3 *»#«»• vestri f. g. 
QrP^3 intereorum. 

v •• •• 

interearum. 



14. sic cx sing. nnn etpiur. ^ntin fit. 
>:nnn <* T,rin 
^nn et ^nrjn 
?jnnn et ^nrjn etc. 

15. At fy ad, ^y super, ^n« post, 1JJ usaue affixa non 
habent in singnlari. In plurali autem fit ex 



^- 


2. ^K 


3. nn« 


4. ny 


■*p 


*S 


HQ» 


^i 


tS 


1 V" 


TW& 


etc. 


T.^ 




T)nn« 




ete. 


v6k 


etc. 





V •• 

etc. 
16. Praepositiones deinde inseparabiles non habent pluralem. 
Ex 3 *? fit 

>2 tn wie?, ?n me i"> <*d mei, me 
tQ tnfwt ^ et ?6 tibi m. g. 

^]i tw tui <& Ubi f. g. 
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13 ineo )*} ei m.g. 

^3 inea pfc ei f. g. 

^3 innobis *\y) nobit. 

T T 

Q32 invobis m. g. etc. 
p3 tn «ott* f. g. 

Dn3 t»«M m. g. 

V T ° 

]rj3 tnew f. g. 



17. 



Ex ]D < 


fo6t: 
et 


>3D 






^DD 
ti&D 


et 


tiTJD 

1 V 


et 


«1» 


UBD 










DDDD 

v S * 


et 


030 






I3»d 

oflDD 
v : . 


et 
et 




et 


on;D 


m* 


et 


m 


et 


F3W 



18. Exemplum adverbii. 
A. 1DS «'cwf. 
^b5 tiwtego. 

*pbi «t nDb3«c«^to. 
ffnbi *&«*<»•. 

nibi«cttft7/a. 
WD3 *icUtnos. 

T 

e(c. 
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19. B. J-p« uU? 
PDJKe* Tfgubitu? m.g. 
^ubitu? f.g. 
)*#ubiille? 
DD*K ubivos? m. g. 
P*K ubivos? f.g. 
D*N tfMOff? 
£N ubiillae? 

20. C. Ex n3f1 ecce fit: 

oijri 

etc. 
21. D. i&c regimine deinde adverbii Y*# (non) quod diximus 

^IPK »o»»iet*i. e. e#o. 
Spitf «on fwt m. 
•^N no» tei f. 
•1M'K etUiKnwiaair m. 
fJ3J'K et p|}iK noneius f. 

TVI •• T •• 

I^N «on wo**re i. e. nos. 

•• V 

DD^M non vestri m. 
vi : •♦ 



; non vestri f . 
DT)VK et QJitf noneorum. 

v : •• t •• 

irj*P8 nonearum. 

22. E. Ex T)y arfAwcfit: 
ITfJJ adhucego. 
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*n)y adhuctu f. 
W*1lV et VllV ^hucille. 
nmV ct rfflV adhucilla. 

p"PJ? adhitcvos f. 
DllV adhucilli. 
plV adhucillae. 

23. Et ad bunc modum reliqua. Quod autem vocales regimi- 
nis non retineantur, sed variis modis mutentur, id fit, quia nomina 
syllaba ad minimum una eaque longa augentur, quae accentum ad 
se trahit; quae umica est causa, cur vocales, ob additam pluralis 
numeri cum accentu aliam longam, in brevissimas mutentur. Nam 
alias, si nimirum *yy\ haberet in plurali D^*Q1> et sic reliqua, 

T T «T T 

deberent necessario duplici accentu (ut constat ex iis, quae cap. 4. 
ostendimus) notari , et prior syllaba produci, quod tam frequen-j 
ter non posset sine magna molestia fieri. / ' 

24. Hac igitur de causa mutationum , quae suffixa vocalibos 
afferunt, regulas tam mutationes pluralium, quam regfminis 
sequuntur. Fateor quidem , ob additum suffixum cum accentn 
potuissent ubique vocales secundum regulas pluralis regiminis 
mutari; nec facile causam dixero, cur id non fuerit factum. Nam 
sicut ex ^D^D (regimen pluralis nominis ^E) fit O^D rtx 
met, sicetiamex VQl (regimen pluralis nominis "Dl) fieri 
potuissei ^3*1 verbummei^ et non exabsoluto D^IST facere 
H^l ; q uan doquidem nomen cum affixo babet revera^regfminis 
significationem. 25. Scio quidem bac ratione non rarovftari 
amphiboliam , quae saepe oriretur , si ubique regulas regiminis 
sequerentur. Nam si ex V^\ fieret n^"! verbum mei, 4 
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ex ^DT (regimeopluralis ^j «1«) fieret l^DT, confunderen- 

•• • • TT • ! • 

tur haec nomina cum *Q~\ pestis, et ^3) memoria, ita ut 

V V vv 

^DI videretur pestis mei 9 et ^IDT memor * a me *; et adhiinc 
modum plura alia nomina confunderentur, si nomina ob additum 
suffixum regiminis pluralis regulas sequerentur. 26. Et quamvis 
haec ratio pondus habere videatur, non tamen certo affirmare 
audeo , Hebraeos hanc confusionem effogere voluisse. Nara He- 
braei de nulla re minus solliciti videntur fuisse, quam de Yitanda 
amphibolia, quod plurimis eiemplis hicostenderem, nisihocsu- 
perfluum existimarem. 27. Quare facilius crederem, suffixa regi- 
mini nominis tam singulari , quam plurali addi, et ^*1D*J verbum 
meum, vjp£ barba mea etc. formari ex^Q^ et ]Pt> regimine sci- 
licet singulari ex *yy\ et pT, et tamen kamets status absoluti 

T T l«TT T 

retineri, quia penultima ante ghirekh et gholem debet esse kamets, 
nisinomensit ^>J?y]D,utJV] oliva, {VD domus, vel quod litera 
ghirekh vel gholem punctanda punctum V)y\ habeat, ut ^BC 
sapphirus, p^R*) catena. 28. Sic etiam ex regimine "^H 
atrium fit viSH, atrium eius, retento scilicet tsere statusabso- 
luti HSn; quia', ut diximus, penultima ante gholem et ghirekh 
Don potest esse pathagh; et ad hunc modum omnia, quorum 
ultima regiminis est pathagh et penultima scheva , status absoluti 
uitimam in suffixis retinent. 29. Quod si penultima regiminis 
non fuerit scheva, sed una ex iis, quae in plurali retinentur, nempe 
pathagh, gholem absque accentu, ghirekh etc, tum suffixa secun- 
dum regulas regiminispluralis nominibus adduntur, utex 'Hpfe 
(regimen pluralis participii m \p&) fit Hfjf© visitansmeus,etei 
niSlJD (regimen pluralis substantivi ^PD) fi* ^BD bacillum 
meum etc. 

30. Porro monosyllaba etiam ob additum suffixum regiminis 
pluralis regulas sequuntur. Namex 'Httf, ^SH» HJJ ctc, quae 
sunt regimina pluralis nominum ^ttf princeps, yf\ sagitta, "IJ? 
te**wetc,fit nt^t ^3H, HV ctc T 
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31. Nominadeinde, quaesunt ?iy^O,quiaaccentas,utidixi- 
mus , ad additum suffiium transit, regimen etiam pluralis nameri 
sequi debent. Huius notae sunt omnia, quorum penultima est 
segol vel gholem ante segol. Hinc ei v^?D, ^pl^, VW (regi- 
men pluralis substantivi T]7D, p"Uf > ri3T) fit '07.B rex meus, 
iplX iustiHamea,et rTQT sacrificiummeum; etei ^TK (re- 
gfmen pluralis substantivittit) flt W # aurismea; efadhunc 
modum ex regimine pluralis^substantivf 7li, Dn^l, TlK etc. 

fit» vTI magnitudomea, ^m latitudomea, >3*1N /o»£T- 
• :t . : t • :t 

f uao OTca etc. 

32. Nominibus praeterea, quae in p) desinunt, et quae ipsum 

in r% et praecedentes duas syllabas in segol mutare solent, nulla 

nisi in banc secundam formam mutatis affixa adiunguDtur, mu- 

tando utrumque segol eodem modo, ac praecedentia. Ex. gr. pro 

n^t®R gloria, rntOV corona t rTPSil domina etc. usurpatur 
tt:« tt c : t«: 

wepe eleganter rnNBH, D"i tOJ7? n*lD3i quae propterea suf- 
fixa non nisi in hac secbnda formVhabeiu, mutato scilicet utroque 
segol eodem modo , ac nomina, quaegeminumbabentsegol, io 
regimine pluralis solent, quod scilicet primum in patbagh vel ghi- 
rekh, secundum in scheva mutant. 33. Fit ergo ex m^D 
^rriNSjn glvri* im&, et ex rntOJJ, TTltOJJ, corona mea] ei 
n*l!33 ^n^DJ dominamea. Sic quoniam pro HTllSj? sumitnr 
fnUOp, suffixa in hac forma habet , utnomina, quorumpenul- 
tima est gholem , quod ipsum in ghateph khamets mutant , fitque 
THtOp suffumigium meum. Atque hinc fit, ut participia in 
forma hlplD suffixa non habeant, sed tantummodo in rilp 1£, 
ut iam in exemplo participii ostendimus*). 

34. At reliqua, quae in H desinunt , nec ut praecedentia mu- 
tari solent, mutant affixum H tantummodoin n> ut in regimiue 
solent, praeterquam quod ultimum khamets ob iam dietam cau- 



*) Vid. cap. huius $. 9. 
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sam retioetur, nec in pathagh , ut in regimine , mutatur. Sic ei 

n^DH, cuius regimen est nV^5>n, fit Tl^BR oratiomea, et 
t • : - • : • t • : 

ex n#M» cuiusregimenestntPpS, fit ^Hl^pZJ petitio mea; 

et ad hunc modum reliqua regimioisingularis adduntur. 

35. Quaedeindein {") desinunt, quod in regimine retinetur, 
omittunt plerumque ipsum in suffixis, ut TTW ager, rT\W ager 
tuu$, nt^yp opu3> >itfyp opusmeum, et sicreliqua/quorum 
regimen non mutant n io D* Dixi quidem M plerumque, non 
autem absolute omitti, quia in tertia persona retineri solet, ut 
'irnt^ agereius, int^JJQ opus eius etc. Haec de modo, quo 
suffixa nominibus singulari significatione acceptis adduntur; quo- 
modo iisdem plurali significationeacceptisaddantur, paucisiam 
dicam. 

36. Nominibus pluralibus, quae in ni desinunt, absque ulla 
regiminis mutatione suffixa tam singularia, quam pluralia, tamque 
primae, quam secundae et tertiae personae adduntur. Ex. gr. 
7T31ZJ benedictio babet in plurali nib*Q , cuius regimen est 
niVlb; atquehincfit TllZqS, ^niriD, Wlb^S bene ' 
dictiones meae, tuae t illius etc. Sic TT\ j< via habet in plurali 
mrrj^, eiusqueregimeuestnirn.N; atque hinc inirTlK, 
^l^nin^N wjVie meae, tuae etc; atque ad hunc modum reliqua, 
quae in' T ni desinunt. 

37. Atquaein Qi desinunt, quaeque regimen singularis se- 
quuntur , idem etiamin plurali retinent , quando suffixum singu- 
lare est, vel primae personae plurale; sed suffixa secundae ac 
tertiae personae pluralia regimini plurali absque ulla eiusdem mu-~ 
tatione adduntur, ut in primo exemplo nominis substantivi "D"! 
ostendimus*). 

38. Denique quae in singulari regimen pluralis sequuntur , ut 
^pD, n?T, ]0\tf etc, iis in plurali suffixa adduntur, ut quae 



*) Vid. huius cap. $. 7. 8. 
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geminum habent kamets. Nam TpD babet in plarali D*O^D,ut 
-Ql Dnan. Atquebincfit r^D, TO^}, VO^D, DfvV^D, 

tt • t : r T * IvtJ tt: v » : - > 

etc, ut in "m. Sic etiam #1# raAVc babet in plurali &&*)&- 

T T V • T T * 

exquofit ^*)^, ^pt&^K^ ^B?*)^» retento scilicet ubique du- 
plici khamets , et duplicato propterea accentu. Haec de posses- 
sivis pronominibus. 

39. Superest ut de declinatione pronotninum pauca etiam 
addam, ex quibus, praeter indicativa et relativum ")t^N 9 u h quae, 
quody etqui, quae, quae y ut et #, nulla declinantur.* 40. Com- 
pensantur tamen hoc modo : 

Nom. 



Sing. 



t/fc 




IJFIK W 
tu ego 

Dat. 


ft 




'fe ^ 


t//t 




#M mtAt. 


Accusativus 


suppletur particukt HX boc modo 


• fnfc 




Tjn.fcj ^nfc 


t7/ttftt 




te me 
Abl. 


13 




*R *? 


meo 




t*7i te in me 


£t ad hunc modum in plurali. 


41. Indicativa declinatur, ut nomina. 


Nom. J 
Gen. i 


3 

nm 


► hic. 


Dat. 


n?5 
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Siog. fera. Nom 
Gen. 



acc. njn 

ai>i. rrta, dtd ctc. 

et > haec. 

nttrn ) ; 
Dat. n^ «t-ntf^ 



Plur. Nom. | ^ ^ ^ ^ Afl w 

Gen. J v »•• rr 

Dat. -n^6. etnfc*6 

4$. Relativum "\&tt et # 
. Dat. ntffc^ Dat. nW^> 

V — : - T T V • 

etc. etc. 



CAP. XII. De nomine infinitivo, nempe de variis eius 
formis et speciebus. 

Nomina infinitiva sive aetionum exprimunt actionem 
vel ad agentem relatam , vel ad patientem. Nam xo visitare ali- 
cuius ad agentem et ro visitari alicuius ad patieotem refertur. 
2. Deinde haec nomina actionem sive ad agentem, sive adpati- 
entem relatam simpliciter vei iotensive exprimunt; ut vUere et 
visitare , frangere et cottfringere , quorum primum simplicem 
actionem visendi et Jrangendi, secundum autem affectum prae- 
terea, vel frequentem actionem visendi et frangendi exprimit. 

3. Formulae Hebraeorum , quibus actionem ad agentem rela- 
tam simpliciter exprimunt, sunt ifp©, IpO» Hp9 et "IpB, 
quarum regimina (uti diximus cap. 8.) sunt "ttp§ et 1p©*)« 

•) Vid. cap. 8. f. 11. 
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Quae autem actionem ad patientem relatam simpliciter exprimunt, 
suot llpD^, HpDil et lVp©i"T. 4. Actionem deinde cum rela- 
tione ad agentemintensive veTfrequentative exprimunt hae : "1p©, 
"lipD et iVp©, quae formulae in hoc praecipue a primis distio- 
guuntur, quoS secunda litera duplicatur, quae propterea punctum 
t^^l ubique habent. 5. Denique actio intensive expressa , etad 
patientem reiata per kibbux et gholem, retento in secunda litera 
dagesch, exprimitur in S. Scriptura, ut 33 J. 

6. Solent praeterea Hebraei actionem ad causam principalem 
referre, quae scilicet efficit, ut actio aiiqua ab aliquo fiat, vei 
ut res aliqua suo officio fungatur; ex. gr. 11 pO significat visi- 
tare, TMD» ^PBfl vcl "PPS?»"} significat eonitituere aliquem 
visitantem. Sic ^I^JO significat regnare, ^DH ete. constitu- 
ere aliquem regnantem sive regem. Sic ex V)DH comedere fit 
h^#T\f&cere,utaliquiscomedat; etex fc03 venire fit tf>2?\ 
facere venire sive adducere ; J7VT *cire, JPIlrl facere ut sciat 
sive revelare. Atque haec in forma passiva habent IpBfi con- 
stitui, utvisitaret; ^DH constitui, ut regnaret etc. 

7. Nec tantum nomina actionum, sed etiam rerum eodem hoc 
modo ad causam referuntur, quae efficit, ut dixi, ut res suo officio 
fungatur. Sicex ~\W pluvia fit "1U9QP1 faeere, ut pluviasit 
sivepluat; etex |Tb< aurisht WN Tlfacere, ut auris suo officio 
Jungatur, hoc est auscultare; etex Z$$ytf paxfil n0VtT\ *t°- 
tuerepacem sive stabilire; et ad hunc modum plura. 

8. Species igitur infinitivorum quatenus ad agentem soium, 
vel ad patientem referuntur sunt sex. Yidelicet prima *P*p© etc. 
visitare; secunda "IpE>n> "fipfej etc.visitari; tertia "|jp©etc. 
Jrequenter visitare ; quarta ij?© frequenter visitari ; qninta 
TpSjH etc. efficere ut aliquis vtsitet, sive constituere aliquem 
visitantem; sexta denique IpDH oonstituivisitans. Atquehae, 
ut diximus, species actionem vel ad solum agentem, vel ad solum 
patientem relatam exprimunt. 

I 
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9» Sed quia saepe evenit, ut agens et patiens unaeademque 
persona sit, necesse fuit Hebraeis novam et septimam infinitivo- 
rom speciem formare , qua actionem exprimereut ad agentem et 
patieutem simul relatam, hoc est, quae formam activiet passivi 
simul haberet. Ex. gr. visitare me ipsum non potest Hebraice 
ullo pronominum genere exprimi. Nam lflVtf "l&D significat io 
visitare alteriusme 9 hocest, quodatiquismevisitat; et '"1D& 
vel Hp£) xo visitare tnei alterum, hoc est, quod ego alterum 
visitol " 10. Ideoque necesse fuit aliam infinitivorum speciem ex- 
cogitare , quae actionem exprimeret ad agentem sive causam im- 
manentem relatam; atque hanc exprimere solent praeponendo 
tertiae ilii dageschatae syllabam nn, ut IpDD.n; qu°d, u t dixi- 
mus, significat se ipsum visitare\ vel constituere se visitantem, 
vel denique praebere se visitantem 9 ut fusius in syntaxi expli- 
cabimus. 

CAP. XIII. De coniugatione. 

Huc usque nominis infinitivi , quatenus sine ulla ad tempus 
relatione exprimitur, mutationes ostendimus: qnas habet vel 
propter regimen, vel ob additam praepositionem , yel propter suf- 
fixa, vel denique propter variam significationem , qua usurpari 
solet. Superest, ut reliquas eius mutationum causas, et quae 
huic nominum generi singulares sunt, explicemus. 2. Quod 
nomina infinitiva ratione temporis , adquodreferuntur, etmodi, 
quo exprimuntur, diversis modis varient, omnibus linguis com- 
mune est; et quia iis tantum, quiin aliis linguis versati sunt, 
scribo, mitto hic explicare, quid tempus et quid modus sit; sed id 
tantum, quod Hebraei hac in re singulare habent, docebo. 

3. Actiones ad nulla alia tempora referre solent Hebraei, quam 
ad praeteritum etfuturum. Cuius rei ratio videturesse, quod 
temporis non nisi duas has partes agnoverint, etquodtempus 
praesensvelutipunctum, hocest, veluti praeteriti finem et futuri 
initium consideraverint; tempus , inquam , cum iinea comparasse 
videntur, cuius nimirum puncta tamquam extremum unius et 
principium alterius partis considerantur. 4. Atque haec tempora 
Spinozalll. . Dl9 E by Goo< 
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signis praecipue personarum distinguuntur , eadem scilicet per- 
sonaram signa postponendo vel praeponendo certis infinitivi for- 
malis. Dico praecipue; nam tertia persooa praeteriti ex hoc soia 
dignoscitur, quod signum personae nuilum habet. 5. Ex. gr. 
"Ip©> "IpD> "lp©> 1p8 formulae infinitivorum primi generis 
sunt, et vim nominis substantivi habent; sed in oratione solent 
saepe, ut adiectiva, usurpari, quae cum suo nominativo in genere, 
numero et casu conveniunt, et tum actionem significant ad tempus 
praeteritum relatam. Nam npQ «ffl. ^tP MPl. ^BPj *«n 
significant t'//e tftfftauft, illepotuit, illevoluit; sed fnPB fcOH, 
n^D^ &PPl> PISDPl &PJT1 significanttY/avwtfavtf, illapotuit, iUa 
voluit, 6. Unde patet, infinitivorum formulas esse veluti adie- 
ctiva substantivata; sed quando tempore et persona determinantur, 
veluti adiectiva esse, quae cum suo nominativo, tamquam cum 
substantivo, convenire debent, ut diiimus, genere, numero et 
casu. 7. Haec igitur tertia persona praeteriti masculini generis 
per hoc tantum cognoscitur , quod characteristica personae sola 
careat; reliquae autem, scilicet prima et secunda, singulares 
habent characteristicas , quae his formulis postponuntur, ut: 
DlpG tu vir vuitavutiy JTIp© *** femina visitavuti , et 
TnpD *go visitavi etc, ut in sequentibus videbitur. 

8. Porro formulae regiminis infinitivi sunt 1*pD et 1p9 ; 
atque his characteristicis personaram pcaepositis , et ut adiectivis, 
ut in praeterito usurpatis, futurum indicant, ut: Ip&N wl IpBN 
ego visitabo , l&Dfl tu visitabis etc. , ut etiam in sequentibos 
videbitur. Haec * de infinitivis , quatenus ad certum tempos 
referantur. 

9. Videamus iam, quasnam mutationes haec nomina patiantur, 
quatenus hoc aut illo modo exprimuntur. Sed neque de his mul- 
topere solliclti fuerant Hebraei. Nam sicut casus solis praepo- 
sitionibus vel orationis constructione , sic etiam modi plerumque 
ei solis adverbiis quibusdam dignoscuntur. 10. Et sane noraiua 
ob casuum differentiam mutare , omnes fere nationes , ut rem om- 
nino superfluam, negleierunt. Distinctiones etiam modorum 
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omnino snperflaae videntar. Namnullanatio, quodsciam, mo- 
dum interrQgativom ab indicativo modo distinxit; nec tamen vide- 
mus ullam inde oriri confasionem, ut nec apud Hebraeos , dum 
ipsorum lingua floruit, ulla inde confusio oriri potuit, quod omnes 
praeter imperativum modi cum indicativo convenerint. 

11. Hebraei igitur solum imperativum modum a reliquis 
distinguunt, sumendo scilicet regimen infinitivi , illudque absque 
ullo signo personae et sine ulla ad tempus relatione hoc modo 
flectendo : 1p& vel IpB visita, tu vir, ^"1P£) visita, tufemina, 
^"Ip B visitate,'vos viri! 'X\Y\p& m visitate, vbsfeminae! 12. Sed 
hicmodus nimis imperiosuV, nec ideo coram aequali , et multo 
minus coram superiore utendus; sed eius loco futurum usurpare 
solemus, unde affirmare Iicet, praeteritum et futurum , de quibus 
roodo egimus, non magis indicativi , quam reliquorum modorum, 
quibus actio cum relatione ad tempns exprimi potest, esse. 

13. His igitur causas omnes ostendimus, propter quas nomina 
infinitiva diversis modis mutantur, atque has mutationes cum reli- 
quis conjugaHones Yocabimus, etnomina infinitiva quatenussic 
coniugantur verba appellabimus. De quarum coniugationum 
numero pauca dicemus. Nam non omnia infinitiva (quod vitium 
omnibus linguis commune est) eodem modo coniugantur. 

14. Solent communiter grammatici coniugationes in septem 
dividere, quia unius eiusdemque actibnis tot infinitivorum genera 
reperiuntur, ut cap. praeced. ostendimus*). Yerum si haec divi- 
sio bona esset, tum Latini non nisi duas, activi scilicet unam et 
passivi alteram, at Graeci tres haberent coniugationes, nempe 
activi, passivi et medii; et hac ratione verba anomala cum regu- 
laribns confunderentnr, ut revera vulgares grammatici hunc ordi- 
nem sequendo faciunt. 

15. Quod si dicant, septem illa infinitivorum genera saepe 
eandem vim habere, adeoque non natura, sed modo tantum con- 
jugandi differre, Latini ergo propter verba depooentia , quaesolo 
etiam modo coojugandi ab activis differunt, duas tantum haberent 
conjugationes. 



•) Yid.cap. 12. $.8-10. 
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16. Ut igittir eas faciliore ordioe tradamus, ipsas in oeto divi- 
demus , quarum prima apud nos erit verboram , quorum infiniti- 
vus nulla litera gutturali neque quiescenti eonstat; secunda 
verborum, quoram infinitivus in ft desinit; tertia, quorum infi- 
nitivus desinit in p| > quarta , quorum infinitivus desinit in f) vel 
JJ vel *); qitinta, quoram infinitivus primam habet i; sexta, 
quorum infinitfvus mediam habet quiescentem 1, 1 vel tf; sep- 
tima, quorum infinitivus primam habet K, f|> fl ^ Jli octava, 
quoram infinitivus mediam habet gutturalem p| vel y , vel non 
quiescens K, vel fl- Atque haec de tempore, modo et coniuga- 
tione in genere dicta sufficere arbitror. 

17. Sed multis forsan, qui aliis linguis assnefacti sunt, absur- 
dum videbitur, quod ego verba ad praeteritum et futurum relata, 
vel in imperativo modo adiectiva esse dixerim , et quod infinitiva 
nihil mihi aliud sint, quam adiectiva substantivata. Atquehoc. 
inquam, absurdum videbitur, quod scilicet nomina accusativum 
regunt. 18. Yerum hoc naturae nominis non repugnare Hebraea 
lingua testatur , ubi etiam nomina , quae actionem in abstracto ex- 
primunt accusativum vei casum verbi regunt. Ex. gr. amorDei 
^£a/ftoj /^aefosicinScripturaexprimitur: Htf ffiiT rQDK 
^fcOlP "03 amor Dei JUios Israelis. Regit ergo nomen amor 
accusativum, ut eius verbum 2fltf amare; et ad hunc modum 
plura alia reperiuntur, de quibus in syntaxi. 

19. Sed hic nequaquam praetereuudum est, quod hac de 
causa, htfec ipsa nomina pro infinitivis sumere liceat: HN rQllN/ 

V T «8 - ,1 

n)TV amori Deum pro ad amandum Deum; ^1^ , fiK Hfcn v 

t : t £ " t »• : 

timori Deum pro ad timendum Deum; FD Dttl^K / debito in ea; 
et ad huoc modum plura. 
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CAP. XIV. De prima verborum coniugatione. 
Paradigma verbi activi simplicis. 
Eius infinttivi formulae in statu absoluto, ut iam saepedixi- 
mus, sunt ~\pB> "p9, IpD ct -\pB; in regimine autem -jpE) 
cttpB. TT 

" Ex absoluto formatur praeteritum hoc modo : 

Fem. Masc. Fem. Masc. 

rnf>0 1p9 «k visitavit. ^IP^ IpB 

Fl"]p9 P)")p© tuvisitavisti. £)lpB %lp® 

VHpD «#0 wiwtevt, comm. gen. >f}"jp© 

•Vlp© ilUvisitaverunt, comm. gen. HpD 

jFttp© D ^1f?® vosvisitastis. ]^1p? Q^lpS 

131D© nos visitavimus. 1^"ip9 

IPD et 1p£) sequuntur in reliquis primam formulam 1p9. 

2. Imperativus ex formulis regiminis formatur hoc modo: 
Fem. Masc. 

Hp© et Hp©» IpB vel ^pQ visitatu. 

rjpEJ vel n^.'p5, HpB vel HpB visitatevos. 

3. Ex imperativo formatur futurum hoc modo: 
Fem. Masc. Fem. Masc. 

lpO« «5*0 visitabo, vel "lp£)X 

Ip?!?! "IpOy »'/fo visitabit. "IpO.Fl IpEp 

*lp£}3 ?ios visitabimus. "IpOJ 

nnpon ( n W5 "■•**■«*• nripDn < npsjn 
JTii??.«) 

•) Ut HpbjM flVD^O Dan. 8, 22., et 1 Sam. 6, 12. Dil^M 
t)T\BT) etc. : Sp. 

T - 

Digitized by VjOOQIC 



342 GRAMMATICES LINGUAE HEBRAEAE 

Annotationes ad infinitivum. 

4. Quod infinitiva ut reliqua nomina declinentur, suo loco 
ostendimus 1 ). Hic tantam addo eorum casus non tantum insepa- 
rabilibus praepositionibus ^, 3, 3, O indicari; sed etiam qui- 
buscumque aliis, ut: TNT\\ ViVWf "OB^ onte rdvperdere Dei So- 
domam, hoc est, antequam perderet 1 ); *112K 1}J usque rov 
perire, pro donec perierint etc. 

5. Quod praeterea uniuscuiusque verbi tot infinitivi formulae 
fuerint, inde patet, quod unum idemque verbum iam hac, iam illa 
formula usurpatur, ut ^Tfj} Num. 6, 5. et b)11 2 Sam. 5, 10. 
crescere; *|3*1 et 131 /ojw», etad hunc modum alia; adeoque 
quamvis (reperitur Ies. 47, 14. DBH^) in Scriptura nullibi repe- 
riatur infinitivus cum gemino kamets, non tamen dubito , quin 
Hebraei hanc et omnes, quas dixi, infinitivi formulas habuerint. 
6. Nam, uti dixi, verba apud Hebraeos adiectiva sunt , quae cum 
suo nominativo in genere, numero et casu cooveniunt; atque haec 
adiectiva absolute absque nominativo, veluti substantiva, sed quae 
nullius suntgeneris, usurpata infinitivum indicant. 7. Quam- 
cumque itaque tam praeteriti , quam imperativi formam absolute 
absque nomioativo sumas , infinitivum exprimes. Imo ipsa etiam 
participia, ut suo loco ostendam, substantiva reddere elpro infini- 
tivo sumere licet. NB. "n'# *]D>nri3 Esai. 33, 1. 

8. Solent praeterea infinitivum litera paragogica Pi augere, 
quae in regimine mutatur in n» Nam ex 3*np fit rD*lp a P- 
propinquare, cuius regimen est D3l"1p, cui regimini suffixahoc 
modo adduntur ^n3*]p, ?irO"]p, IFD^lp appropinquare mei, 
tui t illiui etc. Sic ex SlD^. posse fit |"6d\ ©t »n regimine r\b$\ 
ut niiT Ph'21 iftb^fi propternonposse Dei*) t et additis suf- 
fixis fit )F\?D\ posse mei, ^b,D\ posse tui t ifl7p> posse 
illius etc. 



1) Vid. cap. 9. $. 18. 

2) Vid. Gen. 13, 10. 

3) Vid. Num. 14, 16. 
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9. Possumus praeterea loco p) infinitivis J addere, culus ex- 
emplum babetur in libro Eslh. cap. 9. vers. 5., ubi loco -jbK ha- 
betur piJK perire. 

10. Porro regimen ~\pB ablato accentu mutat gholem in 
kbamets ghatuph, ut ^pt5"7pQ 'OD? anterovregnareregis 1 ). 

11. Denique illud Hgezrae cap. 10., ubi habetur tfVn^ pro 
t^'H'1'? ad inquirendum*) , et quod grammatici ut singulare no- 
tant, mihi monstro simile videtur, nec quicquam de eostatuere 
audeo. 

Annotationes ad praeteritum. 

12. ip©, 1p©, 1p9 et ip© ab infinitivis, uti diximus, 
differunt, quod baec in praeterito masculini generis sint et nu- 
meri singularis, et in infinitivo nuliam adsexum, necadnume- 
rum relationem habeant, quae quidem differentia facile ex ipso 
orationis tenore cognoscitur. 

13. Femininum i"f1p9» quando accentus est rUflK vel 
p)b*>0 mutat scheva in khamets, gholem vel tsere, hoc est, mas- 
culino absque ulla vocalium mutatione additur f|» fitque femini- 
num ex "JpD fTlpJD» ct ex 1p© mpD» ct denique ex 

T?srnj?s/ 

14. tT\pB habet D pro characteristica secundae personae, 
sumptam ex pronomine DPK tu, cuius pronominis p) etiam 
usurpatur, ut HH^^D 3 ) ; sed plerumque omitti solet. 

15. Verba in {*) desinentia idem hic et in prima persona amit- 
lunt, et per dagesch in sequenti n compensatur, ut H")3 * c *h- 
dere, FH3, ST13» ^PHS tuscidisti, egoscidi. $1P0 secun- 
da persona feminini generis terminationem habet sumptam ex 
pronomine feminini generis HK tu; et ex obsoleto ^HX» quod su- 



1) Yid. Gen. 36, 1. 1 Ghron. 1, 43. 

2) Yid. Esr. 10, 16. 

3) Vid. Mal. 2, 14. 
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pra notavimus 1 ), ortum est obsoletum >Fnp© pro rjTpD» ut 
Rutb. cap. 3. v. 4. ^FQDBfy dormies pro rn5#1, et ad hunc 
modum plura, quae a Masorethis notantur, sinedubio ut ob- 
soleta. 

16. ^Fnp£> terminationem habet ex pronomino ^fc< ego. 
Communis est generis, ut ubique prima persona. 

17. np@ terminatio pluralis numeri eadem hicest, acpro- 
nominum; quorum etiam pluralis, ut supra notavimus 2 ), in 
!), non in D*, ut reliqua adiectiva , termioatur. Reperitur etiam 
euphoniae causa cum ] paragogico, ul pjH* cognoverunt. 
18. Huius masculinum a feminina credo, quodantiqui solebant, 
distinguere quiescentibus K et pj» nempe illi visitaverunt 
KTlpB» M ae visitaverunt fnp©* Cuius rei exempla in Scri- 
ptura reperiuntur, ut Deut. 21,?.' ^HD&C^ tib I^T manus no- 
strae non effuderunt, et Iosuae 10,24.^1^7111 nJOH^n V0M 

:jt v t t : • - •• : - 

tnilites qtti iverunt. Yerum posteri , quia in pronuntiatione nulia 
sensibiiis differentia esse potuit, ut et quia cum literis paragogicis 
confundi poterant, has quiescentes neglexisse videntur. 19« Ce- 
terum quando accentus est n^DK vel p^D, penultimum sche- 
va , ut in singulari numero tertiae feminini generis 3 ) , in kamets, 
tsere vel gholem mutatur, fitque pro HPD HPD» Tlp© *d 
njJB- *'" It,t '"" 

20. Denique DFnpD., |Fnp9 «t 1J"JpD terminationem 
sumunt ex pronominibus DF)N, )P}N vos, et ^n^N nos. 

Annotationes ad imperativum. 

21. Imperativum futuro praeposui, quia hoc ab eo formatur, 
et quia pro imperativo saepissime futurum usurpalur, ita ut affir- 
mareliceat, Hebraeorum fulurum tam indicativo , quamimpera- 
tivo modo compelere. 



i) Vid. cap. 11. $. 3. 

2) Vld. cap. li. S- 3. 

3) Vid. supra $. 13 
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22. Eius antem formnlas diximas esse ~\pB et IpE), etsi 
ptacetetiam 1p&: quibus nou raro D paragogicum additur, et 
t* Tj?® : fit nnp.B jwfaJaA et ex -|jp© fit THpB visita tu vir. 
Hinc infinitivi formola nN"P, mnx, et cum accentu atbnagh 
vel silakh fit mp©.» sublato autem accentu mutatur, ut in infini- 
tivo , gholem in khainets ghatuph , ut T|^"^DS dola tibi*). 

Armotationet adfuturum. 

23. "IpDK et "IpDN accedente J") paragogico mutant 1 et 
in a , fitque mpjDK e 8° visitabo. . In accentibus autem rUHN 
vel pt^D gholem manet, et _ in transit , fitque rHpDK et 

24. Hp.5)fi cum l paragogico fit P"Ip§n tu femina visi- 
tabU y etexforma np&FI fi* |HpDTl, mutando scilicet propter 
sequens ghirek kamets in pathach. 

25« IpD.J aceedente D paragogico mutat etiam gholem in 
schevafitque"mp.Qi» sed cum accentu nJHK et p-J^D» ut in 
prima singulari, gholem relinetur, e t in transit. 

26. np.^P) et cum ] paragogico jnp.^Fl et )HpDR et 
)1"lpEJ D- Si vero accentum habeat distinguentem, singularis nu- 
meri formulae retinentur, fitque HpDR et yipOftvosvirivisi- 
tabitis. Porro ante monosyllabum , *quia accentus debet esse in 
penultima, schurekh loco gholem usurpare licet , ut DniEDIDB^ 
iudieabunt ipsi. Denique illud Levit. 21, 5. niTlp nm.p* tfh 
vitium describentis esse credo, qui festinanter bis HDIp 
scripserit. 

27. nrjpqn et nripan n omitti P otest,ut jtf^n ui- 

boschna, vestient, ut et ex singuiari feminino IpSJH fieri potest 
tertia pluralis HpSR; ita ut tam in singulari , quam plurali ter- 

*) Vid. Exod. 34, l. 
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tia persona feminini generis cum secunda mascuiini conveniat, ut 
Ierem. 49, 11. imtOIjn ty ^nttt}^ «* viduae tuae mihi 
coqfident, pro rDOttSPi» ubi b babet loco scheva; fit 
propter p^>D f <Jubd ubique fieri diximus. * 



CAP. XV. De verbo passivo. 

Passivi characteristica est 3 verbo praefixa, qaod saepe per da- 
gesch compensari debet, quia nnmquam verbo duae charac- 
teristicae praefiguntur. Huius ergo infinitivi formulae sunt 

npsn, mpsn, npq: ct ^pq:- inwsuitimis j P ro P ter 

alteram characteristicam H per dagesch compensatur. 2. Ei 
biois itaque prioribus formulis formatur hoc modo. 



3. sing. 



f. 


Praeteritum. 
m. 


rnpso 


1J293 vel llpEJD. visitatusest 
nip?^ 2. sing. 
^lpjji 1. sing. 

h'f>?j 3. pi. 

cnnpsu 2 - pL 
li-jp^i i. pi. 


f. 


3. Imperativus. 
m. 


np.§n 


1g©n sing. 


f. 


Imperativi alia formula. 
m. 
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4. 


. Futurum. 


f. 




m. 




■>P-?K 


et IpDN 1. sing- 


HJ5©R 




IpDn 2. sing. 


"i£©n 




np©l 3. sing. 

npei i. pi. 

!•• T • 


nnpsn 

t : i" t • 


et 


( nfgn *• pi. 

1 fipB' 3. pl. 


nripsm 

t :I-t • 
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Annotationes. 

5. Quamvis in Scriptura nullibi reperiatur infinitivus 1p£)i , 
constat tamen eisapradictis*), omoium modorum formulas irifi- 
nitivum exprimere, quando absolute veluti substantiva, quae nul- 
lius sunt generis, usurpantur; et profecto nihil causae est, cur 
haec praeteriti formula minus possit infinitivum exprimere, quam 
altera "lpBJ, praesertim quum in praeterito tam banc, quam 
illam usurpare liceat, ut OWrtf et QnnO obsignatum est. 

6. Ceterum verba, quae in H desinunt, id in primis et secun- 
dis personis omittunt, idem per punctum dagesch compensando, 
quod in sequentibus observandum erit, tam ubicumque H» quam 
alia litera duplicanda occurrat, quarum prima scheva quiescens 
habere debeat, ut nS&?n V r0 n^&SJn» Nam si hoc non fieret, 
(perea quae cap. 3. mVta" sunt) deberet scbeva pronuntiari, quod 
alias semper corripitur. 7. Deinde etiam observandum est, quod, 
quando verbum accentum, habet n^HN vd pl^Di ultima syllaba, 
si sit longa, manet, nec in scheva, ut alias solet, mutatur. Dico 
si sit longa; nam si pathagh fuerit, mutabitur in khamets; ex. 
gr. ex futuro "1P&N 0D additum T\ paragogicum fit nipDfeJ viti ~ 
tabor. Sed si accentum distinguentem habuerit, tsere retioebitur, 
fietque nipDN- 8. At nipEO illa vmtata est in tali accentu 
pathagh mascuiini "|pD3 non retinet, sed mutatar in fitque 

•; Vid. cap. 13. §. 5. seqq. 
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mpO^» gholem contra mascolini 1&DJ» oiite longa est, reti- 
netur,' fitque mp W» <l oae regula, ubicumque verba in penultima 
habuerint scheva mobile, observanda erit. Nec opus habeo haec 
deinceps monere. 

9. Imperativus np©n * <I 0# * frequens in Scriptura occurrit, 
regularis habetur; at "lpBJ. "HPW etc< ^^ non nisi semei in 
Bibliis occurrit (sciiicet Joel cap. 3. vers. 11.) vel pro irregulari 
habetur, vel prorsus negligitur 1 ). Nescio, an crediderint finem 
Scripturae esse linguam, non res docere. 

10. Denique huius coniugationis futurum Pl paragogico, ut 
injerbo aclivo, eleganter augetur, ut D1DDM pro "133X hono- 
rabor; nec ineleganter eiusdem pluralibus post ) nun additur, 
ut |*rn3^ pro im3^ exscindentur, quod in sequentibus etiam 
coniugationibus usum habet. 

CAP. XVI. De verbo dageschato sive intensivo, et 
quidem de eius activo. 

Supra huius verbi significaiionem breviter atugiinus *) , quia 
tantum eius originem ostendere volebamus ; sed quoniam varios 
habet usus, necesse est, ut ipsum, quia iam de ipsius usu agen- 
dum est, accuratius explicemus. Praecipuus el communis huius 
verbi usus est verbum simplei intendere ; quod variis modis fit, 
nempe vei ipsum ex neutro activum reddendo, vei ipsum in latiori 
sfgnificatione sumendo, vel cum aifectu exprimendo etc. 2. Ex. gr. 
T\Q& significat laetumesse; n&t^redditverbumexneutroactivum 
significatque aUquem taetitia afficere. Atque huc referenda sunt 
etiam nominalia verba, ut*l2"| verbafacere sive loqui, quod fit 
ex "12*1 verbum. rbtif autem*significat aliquem aliquo mittere, 
Tv)VJ vero aliquem dimittere 9 nempe concionem, senmm etc. 



1) Joei 3, it. W3 pj congre g amin i, 

2) Vid.cap.i2.£2.' 
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Porro *Q&> signifrcat simpliciter Jrangere (Belgis fdjitten), 
")3J^ autem vijrangere sive confringere, 

3. Habet praeterea hoc verbum contrariam significattonem 
verbi simplicis, ut NtOfl peccavit, KtSn expiawt; sed quoniam 
hoc solo usu factumvidetur, qui iam cum liogua peritt, uova 
praeter iila, quae io Scriptura reperiuntur, huiusmodi fingere non 
licet. 4. Huius autem infinitivi formulae sunt IpD, *li?©» "11PB 



Praeteritum, 






m. 
IpB 3. sing. 
i2. 



Hj5©3.p1. 



5. 
f. 

]£ 5 



nnpe 



Imperativus. 
m. 

HJ3B P>. 



6. 



f. 



t : li« - : 



Futurum. 
m. 
IgDK. l.sing. 



1PD* 3, 



njp©3 i.pi. 

3. 
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Armotationes ad irtflnitivum. 

7. Formolae IpE) eleganter f| paragogicum additur, fitque 
nij?&> et cam accentu athoach vel siiukh PHP .© Jrequenter 
vintare, mutando scilicet scheva in tsere. 

8. Huic praetereainfinitiYoramgeneri emphatice H indicativum 
praeponitur, ut JlTEOp' *MPK *ltSpm *' illudsuffumigare, quod 
suffumigabant; en bat gebnuttg niteroolfen. Sic "I3^n «ffurf /o^wi, 
bat Ijcog fpteefen, bat faefelen jat gebaan jtyn. Inservit igitur istud 
Pl non tam ad actionem indicandam , quam ad eandem cum iu- 
dignatione, exprohratione, aversione vel alio affectu exprimendam, 
et hac de causa credo , hoc H indicativum non nisi huic verbo 
dageschato praeponi. 

9. Deinde si media radicalis fuerit *), quae dageschari nequit, 
tum syllaba prior brevis in longam mutatur, nempe \n , et 
ghirekh in tsere, nt *?|*)3 loco 7p2, et TT)2 loco "?p3 benedicere. 
Vid.Num.23,25.i) " T 

10. At pleriqne grammatici patant pnnctum dagesch per gho- 
lem suppleri , sive media radicalis sit *\ , sive alia quaecumque, 
quae dageschari alias solet. Sed falluntur. Quae enim huius 
coniugationis gholem et tsere habent, intensiva non sunt; sed 
simplicia, quorum infinitivns, utiam diximus*), participii formam 
habere solet, sumendo scilicet participium absque ulla ad genus 
relatione. 11. Nam QjjJ detestari simplex est verbum, cuius in6- 
nilivus est ipsum participium absque substantiYo sumptum, atque 
huic addito pl paragogico fit DO J7.t > quod etiam pro infinitivo 
usurpatur, sicut infinitiva "llDtP' observare, et "112T custodire, 
de quibus in syntaxi. 12. Atque hic expresse loquor de verbis 
huius coniugationis. Nam verborum coniugationis, quae scilicet 
mediam radicaiem vau vel iod habent, ut ]*2 intelligere, C*)p 
surgere, intensiva non dageschantur, quia tertfam radicalem loco 
secundae duplicant, fitque jyQ ex J*3, et DWp ex QJ|p. Sed 



1) Conf. praeterea Num. 23, 11. 20. 24, 10, 

2) Vid. cap. 14. J. 7. 
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de his suo loco. 13. Quod antem grammaticos deceph, nihil 
aliud puto fuisse, quam quod non crediderint, dari verbum 
simplei neutrum KH# radicem agere ; adeoque eius participium 
B^tP» q uod habetur^Esai. 40, 24., praeteritum verbi intensivi 
coniugationis esse putaverunt, et cum passivo t^lttf* verbi inten- 
sivi l^")fef confuderunt. 1 4. Ad quod non parum iu vit duplex huius 
verbi significatio, una alteri (si quidem punctistis Bibliorum fides 
habenda est) plane contraria. Jobi enim cap. 31. v. 8. significat 
eradicari, et Jerem. 12, 2. radicari. Verum de hoc Ieremiae 
loco dubito, annon punctistae loco ^ *")&*' punctaverint WfS\&+ 
Sed de his satis. 

15. Porro 1/p© ablato accentu transit in , ut '?fr"*l2n 
loqui tibi. 

16. Denique verborum, quorum secunda et tertia radicalis 
eadem est Htera, intensiva solent primam daplicare, eandem 
secundae et tertiae interpooendo, ut pppp ex yjp tersumesse; 
TJDDD obtegere ex *7DO tegere; ?}?} revolvere ex 7^3 volvere, 
et sic alia. 

Annotationes ad praeteritum. 

17. Praeteritum mutat saepe tsere in patbagh, ut "}3# et 
*12# confregit, vel in segol, ut "13*1 locutus est. 

Annotationes ad imperativum. 

18. Imperativus mutat etiam tsere in pathagh, etante makhaf 
in segol, fitque ex IgB vel -|jp© vel Tga et i"D*lj?B loco PDI. j?©# 
Ceterum cum infinitivo in omnibus convenit. 

Aimotationes ad futurum. 

19. Ex IpSX addito n paragogico fit mp&K, tt cum 
accentu athnach vel silukh HlpP^* El 'Hp©'» Hj?BFI autem 
addito ^ paragogicofit JHPBV Igitw 7) paragogicum penulti- 
mam ex longa brevem, 3 autem contra ex brevi longam amissam 
reddit. Denique loco njljjjJBFi fit saepe, ut in imperativo, 
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CAP. XVII. De verbo iotensivo passivo. 
Infinxtivus. 



2. 



f. 

rrl: ••. 
: :lr>. 



Praeteritum. 
ra. 

1PB 



3. sing. 

2. 

I. 

np© 3. P i. 

cn-)f5D 2. 

:!-••• 

Imperativus caret. 
4. Futurutn. 



f. 

nps>n 

•il: •- : 
Ir*». : 



nnpen ( 

t :lr'». : l 



m. 

lr*«.-: 

1DDF. 

Ir ••. : 

-IPEP 

Iri-n: 
lr«- : 

npen 

il :••. : 



1. stng. 

2. 

3. 

1. pl. 

2. 

3. 



5. Huius verbi usus rarior est, uecin Scriptura alia eiusdem 
tafiuitivi formula reperitur; imo non nisi semel in Scriptura 
vidisse memini ; nec tamen dubito, quin futurum IpBK. *b *Iia 
eiusdem formula np£) formetur, et consequenter, quodflebraei 
praeter 1p£) infinitivum *|pD etiam habuerint. 6. Nam prae- 
terquam, qnod futurum ab infinitivo ubique formari ostendimas*), 

*) Vid, cap. 13. §. 4, 
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Id reiiquis, ut videbimus, coniugationibus huius infinitivi ulti- 
mam habent pathagh, quae tameo in reliquis cum hac coniuga- 
tione convenit. Deinde non dubito etiam, quin tertiam habuerint 
1p9 cum khamets ghatuph, qdia et in aliis coniugationibus ob- 
servatar, et et ghatuph eiusdem potestatis esse videbitis infra 
cap. 19. *) * T 

7. Porro quum media est 1, quae dageschari nequit, mutatur 
in gholem, ut rpl£ dilaniari. 

8. Denique quia hoc passivum vocalibus satis ab activo distin- 
guilur, ideo litera 3 characteristica scilicet passivi in hac coniu- 
gatione saepissime negiigitur. Solet tamen etiam adiici et loco 
IpB regulariterscribi IpBJ, ut: Q*Q tofeOM D3H* manus 
vestraeperpollutae sunt tanguine 2 ), cuius j punctatur cum QTTi 
propter sequens ft, quod dageschari nequit ; quod, quia in Scri- 
plura non nisi raro occurrit, pro irregulari et tamquam composito 
ex verbis passivis simplici et intensivo notant grammatici. 9. Ni- 
mirum grammaticam, ut diximus, Scrfpturae, non linguae scri- 
pserunt*). Credo tamen in futuro semper negligi , quiapropter 
characteristicam personarum per dagesch deberet suppleri ; atque 
adeo litera & et p essent duplicandae, quod vix pronuntiari 
posset. 

CAP. XVIII. De verbo derivato significatione activa. 

Ostendimus supra cap. 12. hoc verbum derivari seu formari ex 
rerum vel actionum nominibus 4 ), hoc est, tam exnominesub- 
stantivo, quam ex verbo simplici : quando autem ex verbo simplici 
formatur, accusativum habere agentis, personae scilicet visitantis, 
et nominativum causae remotae , personae scilicet personam visi- 
tantem constituentis ; at quando ex nomine formatur, vim habere 



i) Vid. cap. 19. $. i. 

2) Vid. Ies. 59, 3. Thren. 4, 14. 

3) Vid. cap. 7. $. 2. 

4) Vid. cap. 12. §. 6. 7. 

Spinoza m. 33,^^ 
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verbi simplicis, cuius rei causa ex ibi dictis facile percipitur. 
%. Diximus enim hoc verbo exprimi, quod aliquis eflScit, ut res 
aiiqua suo officio fungatur, hoc est, ut usum suum actu habeat. 
Quando igitur hoc verbum ex verbo simplici formatur, tum signi- 
ficat, quod aliquis efficit, ut causa efficieos, sive id, quod per verbi 
tam activi quam neutrius nominativum intelligimus, usumsuum 
actu habeat; sed quando ex nomine formatur, tum nihil aliud si- 
gnificat, quam quod aliquis re simpliciter utitur. 3. Atque hinc 
fit, ut non semperhoc Yerbum accusativum habeat agentem , sed 
ut verba primae formae tam activa sint, quam neutra, utsupra 
muitis exemplis ostendimus. 4. Huius autem infinitivi formulae 
sunt T£0H» "Pp.Sjn» "tpSjn et IpDil etc. Ex quibus for- 
mantur tempora hocmodo :*' ' 

Praeteritum. 
f. m. 

n-rpsn -ppen 3. sing. 

rnpon nijjsn 2. 

^njjjqn 1. 

iTjpdn 3. pi. 

jfnpen cnnpsjn % 

irip&n 1. 

5. Imperativus. 
f. m. 

n^Dn npsn sing. 
n^pen mpsn pi. 

6. Futurum. 
f. m. 



*?m 



TpBK 1. sing. 

Tpsjn 2. 

Digitized by VjOOQIC 



cap. xix. 355 



-Pf« 1. pl. 



vel 

Annotationes. 
7. Characterislica huius est Pi» nec umquamin n mutatur,ut 
plerique grammatici putant textu illo Hosghae cap. 11« v. 3. de- 
cepti. Mam ^n^.inn, utMosesKhimghius recte sentit^nomen 
est et nominativus sequentis verbi CHp; jod autem finale para- 
gogicum est, quodque saepe nominibus eleganteradditur. Nam 
sicutei nDnfc fit ^Fanfci etei ra*1« fit 'iM'lK. sic ei 
H^il^n etiam fit ^n^.JH.n» et significat,/ewM7UMn, quaepueros 
do'cet' y ut assuescant avibulare, loqui elc. Qui aliud sentiunt, 
teitum plane ignorant. 8. Credunt praeterea grammatici huius 
verbi characteristicam mutari etiam in X» nempe Esaiae cap. 63. 
v. 3. Sed puto huius rei nullum in Scriptura dari exemplum; 
nec tamen id licere nego. Nam verbum , cuius cheracteristica est 
nn» solet H in X, et ghirekh in mutare, qua de re vide 
cap.20.*) 

CAP. XIX. De verbo derivato passivo. 

Hujus infioitivi formulae "yp&n et Ip&D; et credo, quod 
etiam fuerit "lpSD> P er khibutsVnlm et kbamets ghatuph huius 
passivum ab activo distinguitur. 2. Unde 



l) inia «wn ins6&n yn bv rapj ^n^nn ist onp 

boc est, voi Dnp masculini et *n /J*in feminioi generis est, eodem 

uodo, uti habetur Iej. cap. 49. ▼- 16. TjniK WWTl ^n.^Bfy Sp. 
S)Vid.cap.20.$.«. T . "" ' 

^3*edbyV^.OOgle 
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Praeteritum. 




f. 


m. 




n-»pE>n 

tiI: : t 

et 

mpen 

itI: : •- 
: :l- : t 

et 


* 

npsn i 

lr : ••. 


3. sing. 
2. 


. rnpsn 

• :i- : **« 


^pripen 

• :lr : r 


1. 


IBTMO 


np&n 
crripbn 

vi :l- : t 

wjj?^n 


3. pl. 

2. 

i. 


3. 


Imperativus. 





f. m. 

n.ppn ipBn sfog. 
nnfSsjn npsn pi. 

4. Futurum. 



npon 



nnps>n 

t :»- :t*. 



1f3D« et tj?C« !• sing. 

npsn 2- 
npB' " 3. 

1. pl. 

2. 
3. 



¥- 



5. Huius verbi imperativus rarissimus est, reperitur tameo 
Ezech. cap. 32. v. 19. cum M paragogico, et Jobi cap. 21* v.2.; 
et videtur siguificare; fiat, ut visiteris, ut illud Ezech. n"H 
D ^H.J?. ^*? nSJt^ni descende, et fiat, ut debeas iacere cid 
incircumcisis. Ceterura eius significatio in praeterito et futuro 
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facile cognoscitur ex significatione activa , quam satis prollie ex- 

plicui. 6. Quod autem plerique aiunt, haec verba imperativo 
I carere, quia scilicet nemo alicui imperare potest, quod ab alte- 

rius actiooe peodet, propulsatur facile. Nam imperativus modus 
| tam sigoificat iubere, quam velle; quum Deus Moysi ait: Morere 
' mhoe monte, non ei sane imperat, ut moriatur, sed tantum suum 

decretum et sententiam de vita Moysis exprimit. 

CAP. XX. De verbo reciproco activo* 

Vocavimus hoc verbum reciprocum, quia, ut iam dixfmus, 
eodem exprimimus, quod agens a se ipso patitur, vel potius, quia 
casus post verbum non est rei diversae ab eius nominativo , ut : 
quod homo se visitat, recreat, quod tibi precatur, quod sibi cavet 
etc. ; vel quod homo se consHtuit visitantem alterum , quod se 
applicat ad ambulandum> ad intelligendum etc. 

2. Est itaque huius verbi duplex significatio, quarum una 
verbum "!£© et altera verbum TpDH respicit. Nam quoniam 
1p9 significat, quod aliquis alterum visitat, alio opus fuit verbo, 
quo T significari posset, quod aliquis se ipsum visitat; et quoniam 
"PpBH significat, quod aliquis alterum visitantem constituit, 
opus similiter fuit verbo, quo significari posset, quod aliquis se 
ipsum constituit visitantem. 

3. Cognoscitnr hoc verbum ex syllaba T)T) formuiis *JpD et 
IpO praeposita, ut *lp©nn se visitare vef se visitantem con- 
ttituere, SSpnM se sistere (Hispanice pararse), *n?rinn ** 
ambulationi ddre (Hispanice pasearse, andarse). Potest tamen 
haec syllaba propter characteristicas temporum tolli et per da- 
gesch compensari, ut mox osteodam. 

4. Deinde si prima sit una dentium, videl. D vel #, tum H 
transponitur; si autem T vel ^, non tantum transponitur, sed 
insuper propter T in % et propter ^ in 50 mutatur. Nam ex ^JOt^ 

- T 

custodire fit "lBritt/n se custodire vel se custodientem consti- 
tuere % et ex p*]2i iustum esse p^&HH *• iustum defendere, Bel- 
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gice gi$ otttfd^ulbigen, et denique ex ]D1 rem aliquam tempestive 
parare fit JEHTH ** *p««» tempestive parare. 

5. Denique H in N, et consequeuter ghirekh in segol mutare 

Hcet, ut -onna tm^w pro nannn- 

6, Suntitaque huius infinitivi formulae: "lpBnn* IpBOili 
np©n«, l?nfifn p?.tOSn <* )*nin, quibus non duttti, 
quin etiam formula "IpDnn addenda sit. Nam huius verbi prae- 

teritum in ghirekh etiam desinere constat; vide Lev. oap 

et Ezech. c.38. v. ult.*) Adde, quod quandoquidem eius prima 
significatio verbum IpO vel 1p£) respicit, secunda autem verbum 
Tp©n non minus in ghirekh, quam pathagh vel tsere terminari 
debuit. 



7. 


Praeteritum. 


f. 


m. 


mp&nn 

tli - : • 


t^n r 




et \ 3. sing. 




-ijPBn i 


: :U - : •• 


nijjenn ^. 




irnpenn i. 

• :lr - : • 




njpenrj 3. pi. 


mm* 


ompenn- 2 - 

v :!-- : • 




jlr- : • 


8. 


Imperativus. 


f. 


m. 


Hjpann 


igenn *»«>&• 


nrjgann 


Hjpenn pi. 


*) Conf. S. 10. ubiLevit. locus laudatur. 
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9. 


Futurum. 


f. 


m. 




liPBnK 1- sing. 

u. - : v 


npBnn 


-ipBnn *• 


ipsnn 

lu- 1 • 


npsm 3. 

1*4 - : • 




ngBqa t.pi. 


vmr>r\F. ) 


njjBnn *• 


T llu - I • 1 


npsn* 3, 



Annotationes, 

10. Quod ultimum tsere in palhagh transeat, id habet hoc ver- 
bum cum simplici et intensivo commune ; at ghirekh retinetur, nec ut 
Tp&.n i° pathagh, secundis scilicet et primis personis, mutatur. 
Ezech. enim 38. v. ult. habetur ^^13 HH magnum me constitui, 
et ^n^prjn me constitui sancium; et Levit. cap. 11. v. 44. 
et cap. £0. v. 7. Oni^pfini € * constituite vos sanctos, 

11. Pathagh etiam ubique tam in praelerito, quam in im- 
perativo et futoro retinetur, praeterquam quando accentum habet 
athnagh vel silukh. Nam tum in mutatur. 

T 

12. Verba deinde, quorum prima est n vel 10, vel "7* chara- 
cteristicam H amittunt, quae per dagesch compensatur, ut "intSH 
purifioavit se pro ^HlOnn. 

13. In futuro antem propter personarum characteristas negli- 
gituromnino n» a* n perdagesch compensare licet, ut feQ3n 
loco fcGjiqn consiitueste prophetam, quod in praeterito etiam fit, ut 
tnNIDSnpro 'P)fcG3nn ^ 6 prophetam constitui vel ad prophe- 
ti*andum applicui, 

14. Ceterum quod scheva mobile propter athnag vel silukh in 
mutatur, quodque numeris ploralibus in ) terminatis 7, et in- 

fenitivis, utetomnibus, quaeutinfinitivaterminantur, eleganter 
H additur, et denique quod futuri tertia persona pluralis feminini 
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generis coincidit cum secanda pluralis mascnlini generis, nt in 
singulari fit, in his verbis notare neglexi, quia haec cnm \erbo 
simplici, ubi haec omnia notaotur*), communia habent. 

CAP. XXI. De verbo reciproco passivo. 

Omnibus , quos novi , grammaticis hoc verbum ignotum vide- 
tur, et ideo de eo tacere maiui, donec de eodem expresse esset 
agendum. Quamvis significatio verbi reciproci activi iam verbum 
"IpO, iam T»pS?n respiciat, passivi tamen numquam "IpEp, 
sed semper "IpDH respicit. Numquam enim significat visitari a 
se , sed praebere se visitandum , vel facere , ut ipse visiletur. 
2. Huius rei ratio est (ut in syntaxi ostendam) , qnod verba pas- 
siva apud Hebraeos numquam ablaiivum agentis post se habent. 
NamHebraei non utunturpassivis, nisi compendii causa , quum 
scilicet non opus habent agentem, sed tantum patientem iodicare, 
ut JJDK^J ^h)p v ° x mea audita est; sed quando necesse habeut 
utrumque indicare, ut: voxmea audita est aDeo, tnm verbum si- 

gnificatione activausurpant, nempe ^>1p tiD&f niiT ^w audi- 

• « -. t t : 

vit vocem meam. Nam Din^.D JTDBf,} >T|p a communi lo- 
quendi usu abhorreret. 3. Verbum igitur lp©nn, quatenus 
significat se ipsum visitare, passivum habere nequit; at quatenus 
significat, quod aliquis se visitantem constituit , passivum babet 
1p0nn> qnod, uti diximus, significat praebere se visitandum 
vef efficere, utvisitetur 9 ut Num. cap. 2. vers. penult. D^^Dl 
•np©nn tfb et Levitae non praebuerunt se numerandoiinter 
JUios T Isra#lis. Et Deut. c.24. v. 4. HKEttn "N&to V)ntf post- 

tta-s v ~: •• -: - 

quam sepraebuxt inquinandum, vel postquam fecit y ut inquina- 

retur 9 ubi H propter 10, utinactivo, per dagesch compensatnr. 

4. Porro hoc verbum a suo activo eodem modo differt, ac pas- 

sivum veabi derivativi ab TpSjn. Nam ut ex TPQH fitpassi- 

*) Vid. cap. 14. $. 8. sqq. 
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vum npgnet -ipqn, siccx ijperjn fi* n^nnct nj?onn, 

ut modo exemplis ostendimus. 

5. Deiode huius etiam £), ut in activo, per dagesch supplere 
Hcet, nt: JMn"tW D33P1 ^JTIN postquam feeit, ut plaga 
ipsius levarelur 1 ), * Nota, quod pfaga est in accusativo casu, qua 
de re in syntaii. 

6. Denique loco n usurpare licet J (characteristicam scilicet 
passivi tam verbi simplicis, quam intensivi) et n per dagesch 
compensare, utDeut. c. 2t.v. 8. DT1 UTD *1B?31 etsanguis 
dabit se ipsis expiahdum loco "103TDV Quare mihi persuadeo 
literam 3 esse passivi universalis chafacteristicam ; sed in omni- 
bus, praeterquam in passivo verbi simplicis, plerumque negligi ob 
rationem cap. 17, allatam *). 7. Sunt itaque huius infinitivi for- 

muiae: nj?©qn, nipe^n vei ijpen» ngerjj vei n^ei 

Ceterum eius praeteritum , imperativus et futurum in reliquis 
cum activo conveniunt. 



CAP. XXII. De verbis secundae coniugationis. 

Ea secundae coniugationis diximus esse verba, quae 
in X desinunt, in literam scilicet gutturaiem et qniescentem. In 
quibus autem a verbis primae differant, ex paradigmate constabit. 

Paradigma verbi simplieis activi. 



2. Eiusinfinitiviformulaesunt tfBflj, N&?, fcttHD, KftD, 
D, I 

rMsq» 



NHD, NSD vel cum n paragogico n«2|D, ct ntfjjfc loco 



1) Lev. 13, 55. 

2) Vid. cap. 17. §. 8. 



dbyGoogle 



362 



GRAMMATICES LINGUAE REBRAEAE 



«W 



vel 



3. 
f. 



IWR 



n. 



f. 

n«io 



f. 

hnsd 
n«so 



Praeteritum, 
m. 

KBD 

^ksd 

cn^p 
•latitD 

ITT 

Aliter. 
m. 

>n«sfD 
cn«ip 

UKSD 

" T 

III. ^&fer. 

m 

NSD 
nNHD 



W«n 



sing. 



pl. 



siug. 



pl. 



tjnsd 

DnNSD 
UMSD 



3. sing. 

2. 

1. 

3. 

% 

1. 



Pl. 



4. Forma IpE) in his non datur , et ideo secnndum kamets et 
tsere in reiicrais personis retinetur, necinpathagh transit, utin 
yerbis primae coniugationis. Forma praeterea K1XD in prae- 
terito non exstat , nec in usu fuisse «redo. Denique fn secunda et 
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tertia formula negligitur saepe N, ut >n^D loco >DN^D 
plenus sum. 

5. Imperativus. 

f. m. 

W2(D NSQ vel M18& sing. 

ttttt? vel nJKSD %t£D pl. 

Ti » t t * : : • 





6. 


Futurum. 






f. 




m. 






^DF) 




t : • 


1. 


sing. 


t : • 




t : • 

etc. 


3. 





7. Imperativus cnm n paragogico non mutat, sicut inverbis 
primae coniugationis, scheva in ghirekh; sed manet una cum 
khamets fitque pro NlflQ HNKD inveni tu. Atquehoc, etquae 
circa praeteritum notavimus , huius verbi peculiaria sunt; in reli- 
quis autem cum verbis primae coniugationis convenit. Transeo 
itaque ad paradigma verbi passivi huius coniugationis. 

8. Paradigma passivi verbi simplicis. 

Infinitivus. 

1. % 3. 

ksdj, tmqj et trc&n 

t:« • • •• t • 

0. Praeteritum. 

I. 

f. m. 

et et } 3. sing. 
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t t i : • •• : • 




'naSqi 


2. 
t. 






Wspi 


3. pl. 


|n«^D: 


n. 


•• : • 


2. 

1. 


f. 




m. 




n*«DJ 
n*«bi 




K2D3 

nasbi 

t • : • 


3. sing. 
2. 






^nKspj 


1. 






^PW 


3. pl. 


W« 


iii. 


DnKsjpi 

r : » 


2. 
1. 


Vel d 


eglecto N 




f. 




m. 




nnso} 




KSfqj 


3. sing 


rijjfDJ 




napi 


2. 






^riiip: 


1. 






•ispi 


3. pl. 


jnsw 


vel 


onspi 
w6i 

•• : • 


2. 
1. 


• : • 




^risb: 


etc. 
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10. Imperativus et futurum in omoibus cum imperativo et fu- 
turo primae coniugationis conveniunt. Eeliqua praeterea verba 
huius coniugationis a verbis primae in iisdem discrepant, ac haec 
duo N£0 et NUD3 averbis ip© et ^pD3 discrepare vidimus ; 
nempe quod loco pathagh ubique scribendum sit , vel eius loco in 
secundis et primis personis ghirekh usurpandum , praeterquam in 
frP^pn, cuius ghirekh in prima et secunda persona mutatur in 
tsere, ut n^QH, ^«Sljn, «IfcWftjn, QDKSqnetc.; deinde 
quod tsere semper retinetur, nec in pathaghtransit, ut lp8 et 
HpD; ct denique quod tertiam ft omittere liceat. 

CAP. XXIII. De verbis tertiae coniugationis. 

Haee coniugatio, nempe verborum in H desinentium,a 
praecedenti non multum differt; imo cum praecedenti saepe con- 
venit, idque propterea, quod N pro H asurpari vel vicem H sup- 
plere, et contra H pro X usurpari vel eius vicem supplere potest. 
2. In hoc tamen potissimum differunt, quod verba in K desinen- 
tia idem plerumque retineant, et raro in ghirekh mutare in secun- 
dis et primis personis soleant, et contra , quae in H desinunt, 
raro idem retinere, et plerumque in ghirekh longum , et raro in 
breve mutare soleant. 3. Deinde in hoe etiam differunt, quod H 
punctum p^Qinscribi possit, etverbum non gemino , sed et, 
utverbaprimae coniugationis, punctetur, cuius generis quatuorob^ 
servantur. nempe fiDll, HD3» HJJ» v\12T)> quae etiam ut verba 
primae coniugationis coniugantur , quaeque propterea ad eandem 
refero. 4. Quaedam praeterea haec verba, in n desinentia, pe- 
culiaria habent , quae suis in locis post eorum paradigma notabi- 
mus; hic tantum in genere addo, omnia inde oriri, primo quia 
H post ghirekh et tsere et schurekh in \ et post Q">in in ) mu- 
tari solent ; secundo quod J1 fi Q ** e vel ob additam syllabam , vel 
propter regimenetc.,in H mutetur, et denique quod literarum 
quiescentium et gutturalium unam pro alia sumere, vel eas etiam 
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negligere liceat; imo post scheva f") plerumque omitti iam su- 
pra ostendimus; atque haec in verbls eodem modo, ac in nomini- 
bus observari ei sequenti paradigmate constabit. 

Paradigma verbi sitnplicit tertiae coniugationis. 
5« Infinitivus formulas habet sequentes: 
rbl. *6l, *6l, ibl, V>3. mbh 7)bl et hl^J, vel cumi 

TT f T . «T T •• t T S t 

paragogico ^rjPi- 

6. Praeteritum. 
f. m. 

rtfja s. n^ ». nn^.n n^a 3. sing. 

t : ,TT T,:|T »T T 

ry?a et n^a n^a 2. 

: T «T T l-T 

in^a 1. 

I V *T V ,»T 

Wt>3 1. 

I*T 

\ 

7. Imperativus. 
f.. m # 

^ rftf siog. 

na^4 ^et^i pL - 

t •• : : t : 

8. Futurum. 



t m. 

rf?3K 1. «ng. 

^b n£tn 2. 

n^n nV^' 3, 

n^i 1. pi. 

« • 1 ; : 1\ i 
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Annotatione*. 

9. Notavimus lam, loco p| sumi posse tf, vel prorsos in pri- 
mis et secundis personis praeteriti, et io foturo omaioo negligi, 
oec iod eius loco substitui, sed prorsus ut XHD coniugari. 
Yerum hic apprime notandum, quod futuri n^Iato^eius accen- 
tus ad primam eiusdem syllabam transit, et scheya mutatur in 
segol, fitque 1. ^X, %. blF\, 3. bl\ etc. Sed si media thematis 
una fuerit ex litteris mutis vel quiescentibus, manet etiam scheya, 
ut 2#i loco P12^ captivum capere, et D£h bibere. At si 
Pl in iod mutatur, tum syllabae transponuntur,'fitque 1. ^JK» 
% ^n , 3. *ky\ etc. pro n^K , H^F), H^>. 

10. Solet deinde in verbis J") propter aliud n addendum non 
in n, sed in iod mutari. Sic HDH pro feminino HHDn habet 
ITDrV Bic T)b\k< ob additum n paragogicum non habet "nn^Atf » 
sed^n^fej. *** • 

11. Denique secundae et tertiae personae futuri ^net^jp 
non soletaddi J paragogicum; at omnino secundaeearumformulae 

i^n et yb s \i> m ]^-jn jyirjBf * etc. 

19. Paradigma verbi passivi tertiae coniugationi*. 
Infioitivi formulae. 

i. rfm *. ribn 3. nifcu *. nton 5. ni^n- 

t : • 1 • : • "t • t • 

13. Praeteritum. 



nb# et nn^:p rbn 3. sing. 

n^v n*?y 2. 

•• : • t ft • 

ve! %. 

nnb.y n*?:u 

t ; t • t * • 



^VM 



r •!• 

etc 
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U. i 


'mperativtu. 


tyr) 


rfran 


ratiin 


i&ri 


T "T - 


vel T * 


*3J 


n"Ji3 


™% 


*» 


15. 


Futurum. 


f. 


m. 




n^» 1. 1 


fyn 




rkln 


n& 3. 


*T ' 


"?*? ! - i 







sing. 



pl. 



16. Hoc verbum nihil singulare, quod in praecedcnti non 
notavirous, habet, nisi quod sublato p| futuri nec accentus nro- 
pterea, nec syllabae mutentur. Nam sublato H coniugatur 1. ^j|K 
% bZR 3. 7-P etc. Ceterum num secunda et terila persona 
pluralis numeri D semper omittant, vel an etiam, ut in activo, 
idem in "> mutent, dubito. Credo tamen ad hoc verbum reliqua 
omnia pertinere, quae ad praecedens notavimus. 

17. Paradigma verbi intensivi tertiae coniugationis. 

Infinitivi formulae sunt: 
1. rhl *• 7\\l vel M 3. rkl 4. nl^ et cuin 1 para- 

gogico iniki. 

18. Praeteritum. 
f. m. 

nrh.i nka s. smg. 
n£i rofo 2. 

... T •• « 

ete. 
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vel 
nn-}3 T)\i 3. sing. 

rv^4 sy£j 2. 

etc. T 

19. Imperativus. 
f. m. 

^3 n^J wl ^ sing. 

20. Futurum. 
f. m. 

n^«. 1- sing. 

'•un n$?n 2. 

^kVt 3 - 

n&j i.pi. 

. „ v „ f t^.mj et sfearj 2. 

sv&ri ^Vt et ^ 3 - 

Huins etiaro futnri J") sublato manet verbum JH^D , nec 
syllabae mutantur. Nam sublato H fit 1. tttN 2. ^f) 3. ^p etc. 

21. Paradigma passivi verbi intensivi tertiae coniugationis. 
Infinitivus 1. fhl *- ifo* vel ni^. 



Spinoza TH. 





22. Praeteritum. 




r. 


m. 




nrt>a 


nfe 


3. sing. 




n^a vei n^3 


2. 


••«% 


• •• x • • *»» 

etc. 


1. 
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1->3 3. pl 


••%, 


DtV^3 2. 

—X 


23. 


Futurum. 


f. 


m. 
n^«. 1. siog. 


v x: 

etc. 


n-un 2. 

?x: 

nw. 3. 

vx« 



24. Cap. 17. notavimus pro kibbuz usurpari posse kametz 
ghatuph, cuius rei exempla praeter alia huius coniugationis verba 
suppeditant, ut Proverb. cap. 24. v. 31. ^D s)D3 opertae sunt 

facies eius, et Psalmo 72. v.ult.ni 7&H 1 ?3 finitae omnino sunt 
orationes Davidis. 

25. Ceterumquod in gholem mutetur, quando media thema- 
tis non patitur dagescnari, id cum verbis primae coniugationis 
commune habet, nec in his coniugationibus aliud notare suscepi, 
nisi id, in quo a verbis primae differunt. 

26. Paradigma verbi derivati activi tertiae coniugationis. 
Huius infinitivi formulae sunt: 

i. 7b\v\ 2. r\bm 3. n^n *• nton 5. ni^n 

t . • t:- •• : - :- :• 

27. Praeteritum. 
f. m. 1 

n^n et nn^n n^n et n^an 3. sing. 1 

t : v t ,: : • t : v .t : • i 

n^n wbyi 2. 

etc. 
vel 

nn^.n n^n 3. sin g . 

• nVxtri n^iri 2. 

etc. 
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28. 
f. 


Imperativus 
m. 


siug. 
pl. 


29. 


Futurum. 




f. 


m. 

n^n 

etc. 


1. sing 
2. 
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30. Futurum et imperativus p) ablato puoctaotur gemino segol, 

fitque ty* ^jn pro n^JK. rf^n etc. Quod si media the- 
matis sit muta ?el quiescens, tummanet, et in transit, ut: 
pi2/lP r °np^ biberefecit t boc est, bibendum de<&t\ NT pro 
ITtfY 1 viderefecit sive ottendit etc. 

31. Ceterum huius passivum H^n. Tb}7\ vel ni^n» ut 
et reciprocum passivum n? # iinni n?;inn vel ^niyiinn eodem 
modo ac praecedentia, in praeterito, imperatiYo et futuro* termi- 
nantur, nec quicquam singulare habent, quod in verbo simplici 
huius coniugationis non notaverim. 

CAP. XXIV. De verbis quartae coniugationis. 

Quicquid haec verba singulare habent, inde oritur, quod p| 
et y numquam syllabae longae adhaereant, ut etiam quod scheYa 
post longam , vel ante aliud scheva corripiendum numquam , et 
raro post brevem habeant. Unde fit, quando in fine dictionis 
post tsere, ghirekh, gholem vel schurekh occurrunt, ut pathagh 
habeat furtivum, de quo cap. 3. diximus*); deinde quod secunda 
persona feminini generis, quae duplex scheva in fine habere solet, 
loco primi habeat pathagh. 

*) Vid.cap.3.$.7. 
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% Huius itaque coniugationis verba simplicia activa infinf- 
tJYi formulas habent 1. JHDtf % J?Dt£> vel JJDtf 3. glDt# vel 
J7E# et cum n paragogico nj?D# et TWO&- Cum gemino 
JJDtfi'» ut^p©, non datur, quia, uti diximus, p| vei y syllabae lon- 
gae non adhaeret. 

3. Praeteritum autem pathagh furtivum non habet, sed tantum 
contractum.ut: yovf ille audivit, nVOl^ tu audivisti etc. In 

^ - T T *| r T 

feminino Yero : nj?D# Maaudivit, nj}D# tufemina audivisti 
pro HJJDI^- Nam/uti dixi, j? et n ante scheva corripiendum non 
admittunt aliud scheva ; qua de re Yide cap. 3. ctrca finem*). 

4. Ceterum praeteritum "lpD deberet hic esse JJDtB% et pro 
~\pD JHDtP; »ed solent haec,*uti diximus, contrahi in }}£&', 
ut et imperativus JTjDI# in JJD#, et futurum JJlDttfK in JJDBfN. 

5. Atque hae regulae in sequentibus etiam verbis observandae 
sunt, nec opus est prolixfus haec explicare. Hoc tantum addo, 
quod Esaiae cap. 19. v. 6. habetur irP.tt.Nn pro )r\\\T\ vel ffUin 
fiet, ut retro abiiciantur, quae forma passivi verbi* derivati num 

huius coniugationis sk propria, an omnibus communis, et pro 
npSjn sumere liceat TpqNH, ut pro HJT.n et jflD#n ITOTKn | 
et JTD^n» dubito. * * '* | 

C . • v v 

CAP. XXV. De verbis quintae coniugationis. I 

Verba , quae primam Hteram quiescentem habent \ eandem 
saepe negligunt, vel in 1 mutant. Nempe verba simplicia activa 
pro infinitivis 2#>, 2ty et 3ll£ft vel sfcn saepe habent 3#, 
2V/ et 2t^; imo addito n vel H paragogico > semper negligitur, 
fitque pro n3t#> n2l2/, et pro HDt^J H3t^ 2- In praeterilo 
autem > sempeir retinetur, in imperatiYo negligitur plerumque, 



•) Vid. cap.3. $.18. sqq. 
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et denique io futuro vel quiescit vel negligitur. £x. gr. ei for- 
mulis 2$) et 3#> formatur imperativus 2Vf et 2\tf. 3. Quare 
in hoc etiam a verbis primae coniugationis differunt, quod borum 
imperativus non formetur ex infinitiYO 2W\i quod forte propterea 
factum est, ne confunderentur cum verbis', quorum media radi- 
calis est 1, de quibus suo loco dicemus. 4. Haec verba igitur 
in imperativo coniugantur hoc modo. 

Imperatiwis. 
f. m. 

^ZJttf 2Vf vel 2Vf vel TQUl sing. 

rui# «# pi- 

i 
5. Futurum. 
f. m. 

2&>K vel 2tifX 1. smg. 
^K/F) D^P)velDttjn 2. 

etc. 
vel cum *> quiescente. 

3#>Kvel2tf>K 1. siDg. 

>2#n 2B*n velD^n 2. 

etc. 

6. Accentus atbnagh et silukh mutant huius imperativi # in , 

fitque tum loco nZJtf, ^2$ et )2Uf nsCi Otfi' et !QB>. : 
t : • : : t /V* • a" /?• 

7. Porro quamvis in Bibiiis non reperiatur imperativus 2ttf\ 
et 2ttf\ in usu tamen fuisse credo, et ex eo formatam esse futuri 
formam 2t£f'M et D#>K. Nam verbum frO\ compositum scilicet 
ex hac et secunda coniugatione, imperativum habet fcO 1 , time. 
Sic ex y2\ 9 foc possis, mutato i in ) formatur futurum 721N, 
^D^n» ^DV etc, quod in aliis non credo licere, ne confundantur 
cum futuro passivi Yerbi reciproci, quo verbum ^lb 1 caret. 
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8. Verba dcinde passiva ) in ) mutant, habentqoe in infini- 
tivo 3^-in pro 2&K), tt 9 ni fallor, pro atfij 3Bf)J. « q«"> 
praeteritum 3. ZJttfa, 2. FDttfU etc.; at ex infinitivo 2&)7) 
imperativui formatpr: 

f. m. 

Ol^in 3l^jn Z- sing. 

n^tgjn rat^n 2. pi. 

elfuturum: 1. 3eKk, 2. a^lfi etc/ 

••TVI ««T • 

9. Intensiva deinde tam activa, qnam passiva cnm verbis 
primae coniugationis omnino conveniunt. Nam et > retinent, nec 
nmquam quiescit, nisi passivum characteristicam habeat J (quae, 
nt cap.17. diximus*) verbo intensivo passiYO praefigi etiam solet) ; 
nam tum etiam mutatur i in ), ut VPO pro n^ ♦ et ibtt P ro 
Tp • Deinde activi futurum potest etiam contrahi, et pro2&f?) 
jscribi 3#\ et tp'SP pro Bte>>. 10. In derivatis autem "vel 
quiescit , vel in 1 (qiiod pleruinque fit) mutatur. Nam in infi- 
nitivo habent 2^Ti pro^^n, Dtflh ™1 31^11 P ro 2W\T}> 

11. Ex prima autem 3>#lh formatur praeteritum. 

f. • * m. 

nan&fm aurth 3. siog. 
ratfm ' ratfih *• 

t : - t : - 

etc. 

12. Ex secunda 2t#lh et 3t£^n formatur imperativus. 

f. m. 

*'3n^n <* ranBtfn zpt&nh « ^t&fih sing. 
nnihh * «i#ih pi. 

t : •• r 

Ubi ^ vel quiescit vel in 1 mutatur. 

13. Futuri denique terroinatio in his, ut in verbis primae con- 
iugationis, tam ghirek, quam tsere est; i autem, ut in imperativo, 

♦) Vid. cap. 17. $• 8. 
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vel quiescit vel in tsere mutatur ; unde formulas habet sequeutes : 





Futurum. 




1. 


2. 




f. m. 


f. m. 




2pix 


3>B>l'K 


1. SlDg 


'qtfVn DKfVn 


onann zptfVn 


2. 


DtfVn atfV' 


etc. 




etc. 






3. 


4. 




f. m. 


f. m. 




Stftt 


a^K 


1. SlDg. 


on^n at^n 


ian^n rpt^ri 


2. 


" etc. 


etc. 





14. Atqne hic apprime notandum, quod in his non necesse 
sit, yerbi characteristicam propter characteristicam temporis ex- 
cludere; sed ad libitum eandem in prima et secunda formula 
vel retinere vel omittere, et in tertia et quarta pro ea ) snmere 
licet. Nempe loco 2 tf Vfct, 2#Vn, 2&V scribere licet Dl^VriN • 
DB/Vnn» 3K?Vn? etc, et loco 2#>N, 3#>n, 2E^ scribere 

Dtfc^X» Ztfi^n* Dtfi^ etc, mutando scilicet characteristicam 
.. ............... ^ » 

H in >. Sic etiam pro antVlN et D>#>N regulariter scribitur 
3^Vn« et ZPtt^K. 

15. Deinde notandum , verburo derivativum ex "IK^ reetum 
esse retinere plerumque * in infinitivo, imperativo et futuro, atqne 
io his cum verbis primae convenire. Habet enim infinitivum 
-)t^n» imperativum m. *\Uf\T) f. iTtfifli etfuturum 1. nfc^K 
?•• IB^n 3. *}t^ etc 

16. Deinde derivatum ex NSP exire simiiiter etiam videtur, 
quod i retinuerit, quandoquidemscribae Gen. cap. S. v. 17. im- 
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perattvnm ntrnmque X^1i"l et W5f \T) admiserint. Qnod ao bis 
dnobus tantum singulare fuerit, dubito. Haec de verbo derivato 
activo. 

17. Passivum i in 1 vel mutat, vel ipsum negligit. Eius enim 
infinitiviformulaesunt: 2U/)T) et 2tfn vel riD^IH etrDtfn» 

Praeteritnm 3. sing. m. 3Bftj-|* f. nDt^H; 2. rptfin etc; 
vel 3. 3l^n, 2. FjDt^n. Imperativus" m. attftff f. I3tf -ffl 
etc. Futurum 1. 3^1«^ 2- m- att^W f- >3tf 1fi etc 

18. Reciproca praeterea buius coningationis verba activa vel i 
retinent et cum verbis primae plane conveniunt, vel ipsum in 
1 mutant. Nam infinitivum habent ZH&Mpn et Dt^inn, nec 
praeter boc aliud habent, in quo a verbis primae differarit. 

19. Passiva denique, qnae characteristicam habent J, et n 
per dagesch compensare solent (quam formam reciproca passiva 
praeter alias habere ostendimus cap. 21.*), et * in ) mntant, ut 
•IID^I •* dabunt se ad dUciplinandum Ezech. 23, 48. Reli- 
quarum vero formularum, nempe^tS^rO» DtS^nnetc, nullae, 
quod sciam, exstant ; nec tamen ideo repVobandae.' 

20. Ceterum hic notandum venit, quaedam esse verba, quo- 
rum prima tam est ), quanO, ut t^pi implicare laqueo, cuius 
prima loco * saepe est J, habetque pro t£>pi t#pJ. Quum 
autem verba, quorum prima est J, plerumque (ut infra ostendam) 
defectiva sint, hinc fit, ut verba huius coniugationis defectiva 
verba aliquando imitari videantur. 21. Alia deinde huius rei 
causa, et quae hic apprime notanda est, quod scilicet literae 
unius thematis non raro transponantur, ut 1HH et H1H fodere, 
2U/3 et \tf2D agnus. Atque haec transpositio in verBis huius 
coniugationis' saepius observatur, ut PttH et r^jj lassum Jieri, 
15P et ^Wformam dare; unde fit, ut verba huius verbasextae 
coniugationis , quibus quiescens media plerumque deficit , imf- 



*) Vid. cap. 21. $. 6. 
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lentur. Nam transposito > ex **])& fit, ot diximus, '■ptf, cuius 
infinitivus TpH contrahitur in ^^, in formam scilicet infinitivi 
sextae eoniugationis. Sic "lJp Hmere transposito > , et eo in ) 
utsupra, mutato, infioitivum habetlU; ctt^lD^ erubescere infi- 
nitivum etiam babet W)2> Hinc etiam propter eandem causam 
p¥\ W et alia, quorum prima est>, modo banc, modo sextam 
conlugationem (de qua infra) ex analogia linguae sequuntur. 



CAP. XXVI. De verbis compositis ex hac quinta et 
tribus praecedentibus coniugationibus. 

Terba composita , de quibus hic pauca monere volui , illa sunt, 
quorum prima est > et tertia j< vel p| aut j?. Sed quooiam eorum 
coniugandi modus ex praecedenlibus facile cognoscitur, deiisex 
professo agere et coniugationum numerum augere superfluum 
omnino iudicavi; pauca tamen de eisdem monere operae pre- 
tium duxi. 

2. Quae in K desinunt, duo tantum novimus, nempe KJp 
exireet X*l^ timere, quae propter quiescentem {< ultimamlon- 
gam, ut verba secundae coniugationis, semper habent ; in reliquis 
autem N^> cum verbis quintae convenit, nisi quod infinitivum 

T T 

loco HKU habeat ntfSJ. Verbum praeterea fcO* inactivosim- 
plici retinet semper \ nec nisi in futuro quiescit. Nam infiniti- 
vns et imperativus habet fcfp et tf"V , et cum p) paragogico 

n»^; atfuturum i.KTKi"*nin 3.&n». 

T S • T • T • T • 

3. Quae vero in J"| desinunt, mutant, utverbasecundae, Pl 
vel in * vel in 1, et eodem modo terminantur. Ad literam jod 
quod attinet, ea in activo simplici quiescit quidem in futuro, vel in 
1 mutatur; sed numquam negligitur. Ex.gr. rUD^ Db^ , fYtD 1 
etc. pulcrum esse, habet in imperativo ^& , .» et iuturo 1. masc. 
nS^, 2. nfiPH, fem. ^EPR etc. Sublato*n **&& «abet 1. 
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P^K 2. Fpfl 3. pro etc. At j-fP proiicere habet imperativum 
fTI' , cuius 1 in fataro mutatur in ) f fitqae rnW 2. iT^Vn 

3. PTJVS etsublato pl fit 1W» "1)D, "11! etc - R«Hqwi autem 
verba," nempe passivam, derivatum et reciprocum, paradigma 
qoiatae sequuntur. 

4. Quae deniqae fin f) vel y desinunt, paradigmata quartae 
et quintae coniugationis sequuntur. Ex.gr. y*T» J71^ scire con- 
trahunturin yp, et sublato > fit }H, JJl, Jj"T Hinc impera- 
tivus yi *ctfo, et futur. jj-|tf , }nn» ct cum H paragogico njHK. 
Porro passivum simplex infinitivum habet JHIJ et jJTin; relati- 
vumactivam Jjvpn «t JJTfh» et passivum JJTin; reciprocum 
deniqueactivumy^nn* et passivam JJimn» JJ^tfU etc. Haec 
sunt quae de his notare susceperam. 

CAP. XXVII. De verbis sextae coniugationis. 

Quae mediam quiescentem habent ^, * vel ) f eandem plerum- 
que abiiciunt; inteilige quando revera quiescant, ut DNp surgere, 
y\]ffreverti f 7^ laetari; alias retinentur semper, ut ^ftft^ 
petere\ mjJ depravari t 3^ inimicari etc. 2. Deinde, quo- 
niam ea, quae mediam quiesceutem X habent, illam ut plurimum 
in 1 mutent, et praeter tria aut quatuor nulla reperiantur, de qui- 
bus constet mediam X habuisse, ideo grammatici mediam quies- 
centem habentium duo genera agnoscunt, unum scilicet eorum, 
quae mediam 1 , et alterum eorum, quae mediam 1 habent. 

3. Ceterum CNp surrexit f et QO altum esse, quia non 
nisi semel inScriptura occurrunt, utet T £?VlK triturare, cuius 
N (quod saepe fieri ostendimus) transpositum est, ut anomala 
notant. Verum enim vero tam quae N, quam quae 1 mediam 
habent, solent eandem in ) mutare; nam sicut loco DNp 
usurpatur Q)p surgere, sic loco tyty gaudere frfttf, et loco 
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fy noctare yp m etc. saepe usurpatur. 4. Et hinc factum, ut 
aec tria quiescentium genera ad uoum referre non dubitaverim ; 
praesertim quia eorum coniugandi ratio eadem est. Nempe ver- 
bum activum simplex infinitivi formulas ut plurimum habet Qlp 
et Qlp, vel neglecto 1 Qp et Qp; quum X enim rarissime re- 
peritur, et quae ^habent, ut ipt£, ]^ etc, idem in 1 saepe 
mutari ostendimus. 5. In praeterito autem abiicitur ut plurimum 
quiescens ; eius enim communis forma est: 

f. m. 

TOp^ Dp 3. sing. 

^p- u 

IDj? vel Ifcg 3. pl. 
etc. 



6. Potest etiam praeteritnm cum , et gholem loco punctari, 
ut |2 *previt t •flVt luxit, #12 erubuit, DD obiit. Sarn quon- 
iam media thematis deficit, punctatur prima iisdem syllabis, qui- 
bus tertia thematis adhaerere solet. Atque adeo haec verba tot 
praeteriti forroulas habent, ac verba primae coniugationis, quarum 
secunda syllaba , cui tertia litera thematis adbaeret (ut cap. 14. 
ostendimus), est vel , vel , vel , vel l\ 

7. Deinde sicut primae, sic etiam huius coniugationis verba 
mutant in secundis et primis personis et fin , et gholem reti- 
nent. Hoc tantum haec singulare hafent," quod in tertia singu- 
lari feminini generis, et in tertia plurali non mutant, ut verba 
primae, gholem, nec nec in scheva; tametsi accentus non sit 
PttfiK neqoe pl^D* Nara si in scheva mutaretur, prima the- 
matis in praeterito esset brevissima contra communem praeteriti 
simplicis usum. 

8. Solent praeterea, qnae mediam habent 1 , eandem in prae- 
terito etiam retinere, exempli gratia 3n litigare praeteritum 

habet 3. ai, % nm ctc; vei3. an/& robn, f. mbn, 

T T * - T • •' 
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1 . Hrflyi etc - Sed alii creduot, nec absque ratione, hanc for- 
mam Verbi intensivi csse loco 22)1 (de quo statim) ; alli autem 
reciproci esse, et n» nescio qua de causa, omitti. 

9. Imperativus infinitivi omnes habet formulas, nempe: 
f. m. f. m* . f. m. f. m. 

WJJ Dlp vel >pip Dfp ve! >pp Dp vei ipp Dj? sing. 
HjDlp ID-lp pl. etc. etc. etc. 

10. Atque hinc fitiuri formulae : OlpK ct DpX, vel Dlptf 
et DpK« Et his omnibus imperativi et futuri formulis J"| para- 
gogicum eleganter additur, ut HDIp surge, n3# revertere, 
DDIpW surgam etc. 

11. Passivum activi formam D1*p servat, etpro IV BT) habet 
DlpH, et pro ifpE}} habuisse credo DlpJ; unde 





Praeteritum. 




f. 


m. 




™R3 


"R 


3. siog. 


fllDlpi 


WPI 


2. 




^nibipi 


1. 




wpi 


3. pi. 


CT 


oni »ipj 


2. 




WErtpi. 


1. 




12. Imperativus. 


f. 


m. 




naipn 


Dipn 


sing. 


njq^n 


wiftn 


pl. 







cap. xxvii. 38 i 

13. Futurum. 
f. m. 

DlpK 1. siog. 

iDfjPn Dipn 2. 

Diprj np[ 3. 

DlpJ i. pl. 

roqpn wiprj *. 

etc. 

14. Verbum intensivum mediam tf, utpote gutturalem, du- 
plicare nequit. Posset vocali longa compensari. Verum quon- 
iam ut plurimum negligitur, ut etiam ) et ^; ideo huius coniu- 
gatiouis verba raro secundam , sed plerumque tertiam duplicaut. 
Fit igitur ex Dlp surgere DDIp erigere; unde praeteriti 3. m. 
DDip f. nDDlp, ^.m. nppip f. FJODip etc; et imperativi 
m. DJOIp f. 'DDIp etc; et denique futuri 1. DDIpK, 2. m. 
DDipn. f. VDDipf) etc. 

15. Huius autem passivum solo pathagh ab activo distingui- 
tur. Fit scilicet ex activo DDlp passivum DDlp erigi, Unde 
praeteriti 3. m. DDIp f. DDDIp» 2- m. nDDIp; et futuri 1. 
DDlpK, 2.m. DBIDPJ f. >pDl"pn. Atque hic communis fuit 
apud piiscos modus huius coniugationis verba intensiva coniu- 
gandi. At posteri ex 311*1 debere vel debitum intensivum fe- 
cerunt 2*)Tl (forte ne confunderetur cum DD1PI diligere), etex 
Clp fecerunt D*p ftrmavit, stabilivit, praestitit; et ad hunc 
niodum alia. 

16. Solet dein non raro prima thematis duplicari, ut ^6d 
ex ^p. Seddehisvidecap. 31. 

17. Praeter has aliam huius coniugationis formulam intensivis 
quidam tribuunt, nempe 3. D^P, 2. m. niDV f « HID^p, 
!• ^nib^p etc. ; nec a vero aberrare videntur. T 
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18. Verba praeterea deriraU qoiesceotem mediam negiigunt, 
habentqoe fnfinftivnm DgHt D^pn *t D^pfl; fin pneterito aa- 
tem terminatfonem actrri simplicis Tel (quod freqaentias in Bi- 
bliia obsenratar) passWi imitantor. 19. Esteoim 

Praeteritum. 
f. m. f. m. 

iTD^n D^n 3. siog. vel p|D*pn D*pn 3. 

n&g]. nfrppn 2. nqpn nopn %. 

riioipn i. ' ' ~ njqgn 1. 

W^pn 3. pl. etc. 

inib*pn. onib^pn 2. 
1. 



20. Imperativw. 
f. m. 

*D*pn Djpn vei D^pn *™^ 

n^p.n " iDipn piw. 

21. £t hinc futurum 1. 
f. m. 

D>pK 1. sing. 

wpn b'pn 2. 
D*»pn D^p T 3. 

etc. 

Et secundum. 
f. m. 

UpjLi 1. sing. 

n^pn opn 2. 

cpn d K t 3. 
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Cpj 1. pl. 

•lDfTn 2. 

ete. 
At translato accentu ad primam mutatur in , nempe QON 

_ — .-> * V "V «T» 

DpH etc. 

22. PassWum neglecta etiam quiescente inGnitivum habet 
Dj^n et Dp^D vel Dpn et DjPH, et praeteritum 3. DjPIH, 

2. m. nDpih f. n.p^n. *ei3. qpn, 2. m. npjpn eisic 

porro; cum quo etiara futurum convenit. Est enim vel 1. 
DpW, 2.m. Oplfi f. ^JOp.npi etc.,vell. Dj?K 2. Dj^etc. 

23. Reciprocnm deniqueformatur, ut in reliquis coniugatio- 
nibus, a suo intensivo DDID» eidem scilicet syllabam HH prae- 
ponendo , et tametsi huiusconiugationis intensivum numqiiam in 

, sedsemperio desinit, reciprocum tamen tam in , quam 

terminatur. Nempe infinitivus DDlpriFletDDlpn.n; praeter- 
itum 3. m. DDlpn.n f- nDEJlpnn etc; imperat.°QDfpnn ; 
futurum DDlpnK etc. Nec aliud in hisnotandum, quodcum 
verbis primae commune non habeant. 

24. Ceteram verba composita ex hac et tertia coniugatione 
nulla dantur. Nam quae mediam ) vel ', et tertiam n habent, 
eorum media quiescit, ut nitO nere, ni? mutuo accipere 9 n^n 

T T »T T T 

esse etc. 

25. Quae ultimam habent K, sunttantum tifavenire, et fcflj 
displicentiam habere, quorum activum simplex in praeterito sem- 
per propter quiescens X retinet , sicuti K2JD, et imperativus 
gholem, nempem. s. K13» f* W3 et ^3, m. pl. ^Q et 
l'«3, f. rUfcO et n^3. Futurum praeterl. tfQK, 2. m. fcflbn 

f. nan T etc, habetfem.i. n*aa, 2. ^n*tan T 3. nn«:in T 

• T T T • T T T 

Passivo simplici et intensivo activo et passivo caret utrumque. 
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26. Derivatum terminalur plerumqae at «^D ; nempe praeteri- 
tum activi 3. m. *onn f. H^2n, 2-m. fi&On f. n«3H, 1. 

... t • •• t .« •• : •• 

*n&Gn etc. Sed non raro etiam habet 3. &02PI, 2. ffiSOn. 
f. nwan.. ut D^pn, iT)b>j?netc. Passivumauteml/fcqnn," 
2. n^Din etc * Reciproco denique utrumque, nempe tam fcflS 
quam fcOJ caret. Ceterum circa illa, quorum tertia est n vel V 
observanda tantum sunt, quae cap. 24. dicta sunt. 

CAP. XXVIII. De verbis septimae coniugationis. 

Diximus supra cap. 2. et 3. gutturales numquam duplicari ! ), 
sed eius loco praecedentem syllabam ex brevi in longam mutari ; 
deinde easdem raro scheva corripiendum , et numquam pronunti- 
andum habere, sed eius ioco unum ex tribus compositis usur- 
pari. *) Atque haec circa huius et sequentis coniugationis verba 
potissimum observanda sunt; et praeterea, quod post scheva com- 
positum numquam scheva simplex sequatur; nam tum ambo 
essent pronuntianda, quod per ea, quae cap. 3. dicta sunt, fieri 
nequit. 

2. Esto horum paradigma "tfK cingere. Cuius infinitivi for- 
mulaesunt: 1. *}TN 2. 11« 3. TtK et4. "itK* 

- T T T T -» 

3. Praeteritum. 
f. m. 

nn?a nniN 2. 

t :-* , T :-it 

etc. 





4. 


Imperatitnu 




f. 




m. 




nw 




"Jt« 


S. 


*m 




n?« 

: • 


Pi. 



1) Vid. cap. 2. §. 10. cap. 3. §. 8—10. 

2) Vid. cap. 3. $. 20. 
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5. Futurum. 
f. m. 

"rtJftJ l.sing., etcumn paragog. n^NK 



nmn vei ntan ntan 2. vei nt«n etc. 
njimn m«n *• 

T S ?! V S V V 



*r 



etc. 



6. Solet tamen non raroinfaturo X quiescere, et in prima 
persona negligi ; sed tum in terminatur, ut *}D j< dicam, IDNn 
dices f f. nD^n etc 

7. Deinde n in futuro scheva corripiendum habere potest, ut 
V^&nn wfe#. Atque hic ad evitandum, ne duo schevata in initio 
dictibnis occurrant, non mutatur primum , ut alias solet, in ghi- 
rekh; sed in eandem vocalem , exqua a componitur. 

8. Passivum simplex infimtivi formulas habet: *lfc<n» ITfcCl 
HIM et *roo. Unde 





Praeteritum. 


f. 


m. 


mvo 

T S W 


"lTfcO 1. sing- 
etc. TOJ 2. 




9. Imperativut. 


r. 


m. 


n»o 


nmn sing. 

etc. 




10. Futurum. 


r. 


m. 




-NKK 1. sing. 


ni«F> 


nfan 2. 

etc. 


Spinoza III. 
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11. Ei tTlT fcOt quando accentus est athnagh vel silukh, fit 

T J V V 

niTfrO vel n*lTfcO cum X quiescente; et ad hunc modum pro 

t|t-;:v tit v 

n?*o fit ni*o* 

• v v S v 

12. Intensivum tam activum, quam passivum nihil singulare 
habet notandum. Derivatum vero activum infinitivi formulas 
habet nn«n et *n«n et TTKn* 





13. Praeteritum. 


f. 


m. 


n^TKH 


TTKn 3. sing 


pp s wtn 


t :— ••: v 

etc. 




14. ImperaHvus. 


r. 


m. 


n\i«n 


"Mn et i^mn sing. 


nnran 

t :■•!—: - 


n^.«n pi. 




15. Futurum. 


f. 


m. 




TTtftf 1- sing. 


n^7«n 


-m«n 2. 



vel 

^TNJK 1. sing. 

niWn . 2. 

etc. 
Quiescit hic etiam in futuro saepe N, filque 1. *VTfr\ vel 

itk. 2. nnn vei -mn etc! 

•• T • • T 

16. Passivum infinitivum habet ITNn» Unde 
Praeteritum. " T;,T 
f. m. 

mua nmn 3. sing. 

it : t it •• t: n 

rn 

etc. 
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17. Imperativus. 
f. m. 

niKn niKn et nwn smg. 

• :t it «*t: it -t: it 

nnj«n ni«n pi. 

18. Futurum. 
f. m. 

^1«« 1» sing. 

nwn m«n 1 

• : t it 4 - t; rr 

CtC. 

19. Re.ciprocum tam activum , quam passivum oihil siogulare 
notandum habet. Denique modus verba composita (ex hac scili- 
cet et praecedentibus) coniugandi , facile unusquisque ox iam tra- 
ditis noscere potest. 

CAP. XXIX. De verbis octavae coniugationis. 

Circa haec ea praecipue notanda sunt, quae cap. praecedenti 
notavimus , nec opus est eadem exemplis illustrare ; in hoc tamen 
potissimum dislinguuntur, quod ebrum intensiva puncto dagesch 
omnino careant, hocest, loco puncti dagesch, quod admittere 
nequeunt, non solent vocalem praecedentem brevem in longam 
mutare. 2. Solent alias verba intensiva mediam, ut diiimus, 
thematis duplicare , vel quando id fieri nequit, antecedentem bre- 
vem in longam mutare, ut ^3 pro TH2, et *?P)3K pro "JP3K. 
Sed huius (inquam) coniugationis verba nec mediam duplicare 
possunt, nec praecedentem syllabam mutare propterea solent. 
3. Nam pnttf ludere intensivum habet pntP iUudere, et "IJJ^ 
arderehibet *}JO incendere, et "intD intO mundare, |H3 
administrare vel officium sacerdotis exercere,- Vfcp irritare. 
Pleraque tamen, quae X habent, syllabam mutant Sn longam , ut 
"IfcO explicare, |XD nolle, 2#F\ aversari, et sic alia; 4. Quae 
denique circa verba, ex hoc et praecedentibus coniugationibus 
composita, notanda sunt, ex praecedentibus facile colliguntur. 

25* Dogle 
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CAP. XXX. De verbls defectivis. 

Per verba defectiva illa intelligo, quibus una thematis 
deficere solet, ut sunt verba secundae et tertiae coniugationis, 
vel illa, quorum prima est > vel j , vel quorum media est N vel 1 
vel 1, vel denique quorum secunda et tertia eadem est litera. 
De verbis secundae et tertiae coniugationis , deque iis, quorum 
prima 1, vel quorum media K vel 1 est, egimus cap. 22. 23. 25. 26. 
et 27. 2. Superest ut de reliquis duobus defectivorum generi- 
bus agam ; et primo de iis, quorumprima est j. Horum, inquam, 
plurima, non omnia, J quibusdam in locis vel omittunt vel reti- 
nent; sed, quando fieri potest, puncto dagesch compensatur, 
hoc est, ratione scripturae tantum, non autem vocis defectiva 
sunt. Non, inquam, propterea, tametsi ona syllaba, aliquando 
deficiat. Nam verba monosyllaba, modo nulla thematis litera 
deficiat, nonsolent defectiva, ut necetiam polysyllaba, utjrp, 
redundantia appellari. 

3. Horum paradigma sit verbum primae coniugationis V/H 
appropinquare , cuius infinitivi simplicis forma etiam est #•(, et 
cum n paragogico n#lU cuius regimen est D^3» 



Praeteritum analogum semper est. 


4. Imperativus. 
f. m. 




^'H et ijtfj 


rtfi et VI 


sing 


PDBft 


i : 


pl. 


5. 
f. 


Futurum. 
m. 






tfJK 1. sing. 


r : • 


etc. 





Et cum n ^ paragogico n#JN, et cum accentu athnagh vel 

siiukh n#M T .' 

TAV 
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6. Verbum pflj dare, concedere, pro n^n babet nFI, et 
imperativum ]f| da; uode futurum JHN, |F)n etc. 

7. Secundae cooiugatioois Kfr'3 Jerre , fo//ere , verbum U/H 
imitatur. 4 

8. Quae tertiae sunt coniugatioois , activum simplei praeter 
futurum aoalogum habeot, ut HE23 vel nilO^ etc. tendere, incli- 

TT T 

nare, cuius imperativus est nt03.« At futurum DtSN etc. , et 
sublato H fit KK , DH, B> etc. " * 

9. Verba deiode quartae imitaotur paradigma primae, ut 
nO^ sufflare: PID, et cum n paragogico nn©» et cum n nns. 

- t - t : - - 

10. At sextae aoaloga semper sunt , ut et verba octavae con- 
iugationis, excepto Cbaldaico nPIJ descendere, de quo tamen 
dubito. 

11. Passivum simplex analogum est, oisi quod in praeterito 
propter J characteristicum J thematis omittatur, ipsum per da- 
gesch compensando, ut gf 3j pro tfi^l}3- Sed hoc analogum esse 
ei iis, quae cap. 15. diximus, patet.*) 

12. Verbum deiode iotensivum tam activum, quam passivum 
aoalogum semper est. 13. At derivatum pro t&f^n» t^23.n et 
tfvp.n habet tfijn, Wn et tfiJH. 14- Unde " : * 

Praeteritum. 
f. m. 

nt^an &i7\ 3. siog. 
ntfin rb(w 2. 

: :- • t : r • 

^ntfitn i. 

• : - • 

15. Imperativus. 
f. m. 

^an wn et t^iin siog. 
pDtwn i^an pi. 



•} Vid. cap. 15. $. i. 
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16. Futurum. 
f. m. 

tfiJN et #3« 1. sing. 

t^an tf;n 3. 

etc. 

17. Sic verbum tertiae eoniugationis nJM derivatum habet 

ntsn, ntsn et nnsn; «nde praeteritum TT ntsn f. nntsn 

.. -t- - * • t:« 

2. rP©n; et imperativus ntSil; et futurum nt2)N> %• ntSn 
f. M3F1 etc, vel sublato H fit tSK, tS^ etc. Sic etiam quartae 
coniugationis JJO. ciwftra movere reciprocum habetjPDn, ▼•! con- 
tracteyon, undYfuturum JTDK, JJDN etc. 

18. Ceterum notandum, verbum derivatum multo frequentius 
carere 3, quam simplex, exceptis verbis sextae et octavae coniu- 
gationis, quae, ut diximus, analoga semper sunt*). 

19. Derivatum passivum suum activum habet vel ir\finitivum 
Wn, vel B^lfl. 20. Unde 

Praeteritum. 
f. m. 

ntfan i^^n 3» sing. 
etc." ntfan ^. 

t :- ■*. 
•21 . Imperativu*. 
f. m. 

itfan wn sfog. 

ete. 
22. Futurum. 

1^4« 1. sing. 

Wan tfiri 2. 

• : ••• - ••• 

etc. 



•) Yid. $.11. 
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23. Reciproeum tam acttvum, quam passivum analogam est. 

24. Deniqtre verbum np^ accipere huc referendum est, quod 
solum hoc paradigma imitatur. Reliqua enim omnia , quorum 
prima thematis: est ^), analoga sunt. 

CAP. XXXI. De altero defectivorum genere. 
Quae secundam et tertiam eandem habent literam, solent 
non raro unam amittere. Ex. gr. ZDD circuire infinitivum fre- 
quentius habet Db, vel ablato accentu T ^D cum ghatuf. Habet 
praeterea non raro 21D et^D, uHrp"TD cum cantant timul. 
% Hinc praeteritum loco 2DD frequenter habet 



. f. 


m. 


TOD ' 


3D 3. sfng. 


rj13D 


nibp ^. 




wiib i. 




13D 3. pl. 


|Q13D 


oroaD 2. 

IV 




uiao i. 
i - 


3. Imperativus pro itiQ 
f. m. 


>31D 


2)D sing. 


rwaD 

■» IV v. 


OID pl. 
vel 


>3D 


2D 


"«5 


«D 
vel 


>31D 


mo 


nivjio 


1MD 
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4. Futurum. 
f. m. 

31DK 1. siog. 
>3pn 31DFI *• 

3ion 3idj 3. 

3ibi i. pi. 

i isibn 2. 
> .» ▼ 

| OIDJ 3. 

5. Tertia persooa praeteriti tam siogolaris, qoam ploralis pot- 
est loco habere gholem, ut 3b, pl* 13b» deiode ) ooo raro 
obique ncgligitur, fitque n'3D, 3b, 3b« pro ni3D, 31D ct 
31DN- Futuram praeterea cooveoit saepecum fotoro verboram, 
qoorum prima est J, oempe pro 31DK» 3lbn> 31D 1 ®tc. habet 
saepe 31DN, 3lbn, 31 D^ «tc, compensaodo scilieet syllabam 
loogam per dagesch.* Ex imperativi forma deoiqoe 31D formator 
etiam fotoram 31DN, 31 Dn, 3-1D> etc. 

T T T 

6. Passivom irtfinitivi formulas habet: 3DJet3lbriet 3DH 
vel 3DH. 



7. Praeteritum. 




f. 


m. 




ri3DJ s. H3DJ 

t :t # t,-t 

ni3D: 

- 1 


^^T 

nisoj 

t i - : 


3. siog. 
2. 




>ni3w 

•13Di 


1. 
3. pl. 


fliaw, 


05120: 

W3DJ 


2. 
1. 



ioogle 
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8. Imperativus. 




f. m. 




•QDH DDH 


sing. 


D33Dn 13Dn 


pl. 


T:r ' vel 




>3bn mbn 


sing. 


nrabri raibri 

T VI • 1 • 


pl. 


9. Futurum. 




f. m. 




3DK 1. 


sing. 


'3DH 3Dfl 2. 




etc. 2D^ 3. 




vel 




3ib« i. 


sing 


etc. iaiDn znbn 2. 





10. Praeteritum convenit etiam cum iis, quorumprimaesO, 
fitque pro 3D3> niSD), 3DJ> H^DJ ; tertia deinde persona tam 
singularis , quam pluralis habet etiam vel gholem loco , nempe 

303 vel 2b^ pro 303, et iSDJ et 13ttt pro 13DJ et «DJ. 

•• T T -T •••T T • - T -T 

11. Yerbum intensivum analogum saepe est, ut HFQ con- 
tundere, y}?\ profanare, et nn3 obtundere, crusta tegi; sed 
saepius primam duplicat, eam literae geminatae interponendo 
(ut^JD3D obtegere loco 13D> et b*%l revolvere loco 7?}), et 
praecipiiesi verba geminantia sint secundae, tertiae vel quartae 
coniugationis , ut KlpKD intensivum verbi secundae KK& ver- 
rere, et n*?n^ tertiae nn^ fatigari, et JJB/gKf quartae pg# 
delectari, ludere, et denique ynp.F1 ex JJJJfl illudere 9 et *}JJ*\J? 
ex T1JJ solum esse. At plerumque' tam activum, quam passivum 
cum intensivis sextae coniugationis convenire videntur. Nam ut 
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ex D)p fit activum UO)D et passivam QDIp» sic ex 2)D fit inlen- 
siyam DDID et eiu9 passivum D31D» 

12. Derivatum vii analogum observatur. lnfinitivum habet 
ut plurimum 3DH vel DDH» et 2DH« 13. Hinc praeteriium 
3Dnvel2Dn." T 



f. 

nson 
maon 



iryiapn 



m. 

3on 

mapn. 

nniapr( 

lapn 

cnfabn. 

waon 



14. fmperativus. 



f. 

npn 
nrabn 



15. 



f. 

■qpn 
bbn 



n^3on 



m. 

apn 
izjbn 

I" T 

Futurum. 
m. 

zjpn 
ab; 
dd5 
wdr 
lab^ 



sing. 



3 

2. 

1. 

3. pl 

2. 

1. 



sing. 
pl. 



1. sing. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 



pl. 



16. Futuri hic etiam, ut in simplici, compensari solet, su- 
miturque pro 3DN 2DK; deinde accentu ad primam translato 
mutatur in ^ ut ^"^D> obtegat te. 

■ 
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17. Huias passivam tq/SnitwumhabeOpin» DDID et^DH, 
ct cum n paragogico nDDH» mutando ) in gfaatuf. 



18. 


Praeteritum. 


f. 


m. 


naoin 

t r 


DDin 3. sing. 


mapin 


niaoin 2. 


etc. 


•»ni3Din i. 


< 


5t 


naon 


Dpn 3. sing. 


T |~ *•. 


etc. 


19. 


Imperativus,- 


f. 


m. 


•oDn et ^o^n 


2Din et 2prl sing, 


nraoin 

T IV ** 


r 


20. 


Futurum. 


f. 


m. 




301« 1. sing. 


>apin 


apin 2. 




etc. 




vel 




30« 1. sing. 


*3on 

• r '•• 


apn 2. 



etc. 

21. Reciprocum paradigma sextae coniugationis imitatur ple- 
rumque; quae autem secundae, tertiae et quartae coniugationis 
sunt, pierumque de suo iotensivo formantur, ut JJt&tynt^n dele- 
ctarese, FOT)br\ri.f<*tig<tre *e, nonOfin se diu detihere. At 
nnt^ opprimi t et nna claudi, obtundi, paradigma seitae se- 
qutmtur. 
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22. Atque ez his apparet, verba haec defectiva facile posse 
confundi, ita ut saepe huiusmodi defectiva occurraot, de quibus 
dubites, num eorum thema sit secundae, vel tertiae, vel quintae 
vel sextae coniugationis ; cuius rei causam hic paucis ostendam. 
Nam ea cognita haec vobis longe clariora fore credo. 

23. Omne defectivorum genus literam deficientem compen- 
sare solet, literam secundam vel tertiam thematis geminando. 
Ei. gr. K13 secundae coniugationis est, et significat praedari; 
sed saepius X omittitur, eiusque ioco duplicatur media fitque TT2 
vel ?!Q. 24. Sic etiam verbum secundae coniugationis PDT signi- 
ficat purutn esse; sed saepius loco Pl duplicatur media fitque 
7p]. Unde fit, ut hoc verbum iam tertiam coniugationem, iam 
geminantia imitetur, ut H^D ct ^D^.D, Pfin et ^ni.n» «t ut 
verba geminantia infinitivum terliae etiam imitentur, tit HIDt^ 
desolare pro DlDl^ vel D> ? #, rncn calefieri pro DIDn ™1 

T T T 

01 n> et sic alia. 25. Sic etiam verbum quintae Qp significat 
cogitare, deliberare; sed sublato > compensatur per DDT, ut 
et Dbn vel D^n pro DirP calefieri, ct'pn pro pl*}> spuere 
etc. Unde fit, ut verba haec geminantia quintam etiam coniuga 1 
tionem imitentur. 26. Sic verba seztae tertiam thematis gemi- 
nando; pro^lV fit 7pV/ tegere, et pro DB liquefieri fit DDIO 
vel dVd, et IX Ugavit fit "n^. Et hinc fit, ut seztam etiam 
coniugationem imitentur (qua de re vide etiam, quae cap. 25. in 
fine*) notavimus) et vice versa illa haec geminantia, eorum prae- 
sertim intensiva, quae etiam non raro primam thematis, ut haec 
geminantia solent, duplicant. Nam "^D intensi vum habent ""n )& 
et "1D1©. 27. Atque huc referenda etiam sunt defectiva primae 
3. Nam pro "jfcO exsecrari fit "HK maledicere, ut ez 2p3 
pronuntiare fit 22p, et ez 720 fit J^X; unde futuri tertia plu- 
ralis feminina habet pJJ^SR et n^.SPl Urmient; et sic pro 
Otfcf J fit DDt^ desolare\ et a'd hunc T modum alia. Unde fit , ut 



*) Vid. cap. 25. §. 20. sqq. 
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haec gemfoantia et omnia defectiva iam hanc, iam aliam cooiti- 
gationem imiteotur; qnod hic huius lioguae studiosos mooere 
operae pretium duxi. Nam his ootatis poterunt certa methodo 
et absque haesitatiooe omoia defectivorum verborum themata in- 
vestigare. 

CAP. XXXII. De verbis deponentibus et de verbis 

quadratis, et obiter de compositione yerborum, modorum 

et temporam. 

Deporientia duo vel tria taotum daotur simplicia, oempe 
JJlDtW iurare, DII^J pugnare, et forte etiam ]}Jt#J fultum 
esse. ' Dico expresse ' simplicia ; nam intensiva, vef derivata, 
vel reciproca oulla dantur, quae formam passivi et activi si- 
gnificationem habeant. Et ideo JQ$J iurare derivatum habet 
yOKfn iurare facere , cuius tam sigirificatio, quam forma est 
activa'. * 

2. Terba praeterea, quae pluribus, quam tribus constant 
literis, plura oumeraotur, quam ego probare auderero, ut suot 
Tt^lBprofcTfiE) expandens (vide Jobi c.26. v.9.), et ^3)20*151 
pro i"|3DB*V conculcabit eam (videPsalm.80. v.14.), eOSTpD 
pro "liino cinctus, indutus (vide 1 Paral. cap. 15. v. antepe- 
nult.). Nam hoc ultimum formatum videtur ex oomioe Chaldaeo 
tf r6l3*D, quod sigoificat pallium vel pileum colore rubeum vel 
galti gallinacei cristam. Priora autem vitia exemplarium esse, 
mihi facile persuaderem. Nam non nisi semel occurmnt, nec 
ullum primitivum novimus, ex quo deriventur, et verbum, quod 
commuoiter ea sigoificatiooe usurpatur, videntur referre. 

3. Sed his conlecturis omissis hoc in genere notemus, 
nulla observari verba, quae praeter characteristicas verbi, tempo- 
ris vel persooae plures, quam tres literas habeant, nisi intensiva, 
quae ex nomine aliquo substantivo vel adiectivo formantur. (Dixi- 
mus enim supra cap. 16.*) haec verba tam ex verbo simplici, 

*) Vid.cap. 16.§.i-3. 
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quam ex nomine formari.) 4. Ex. gr. ex n^S&H tuba&t ")!$kn 
tuba clangere, ut ex *)D*)Dn (diminutivum ex -)Dn) fit "lD^lDn 

-:--: - t ' -:-t: 

lutulentus factus est. Sic ex .HEPS} 1 (diminutivum ex nO 1 ' 
pulchrd) fit n^D 1 ^ 1 pulchrior factus % es. Quae ex monosyllabis 
formantur, intensiva geminantium vel sextae coniugationis imi- 
tantur: *lp1p parietem demoliri, quod formatur ex *}>p j?ari<?*, 
sicut &")& eradicare ex l^^j^ radix. Qua de re vide cap. 
16.*) Sed de his satis. 

5. Superest, ut, quae ad verborum coniugationem spectant, 
absolvam, pauca de compositis addam. Yerba composita a 
grammaticis vocantur illa, quae ex duobus verbis diversae couiu- 
gationis, vel ex duobus eiusdem thematis, vel quae ex nomine, 
participio et verbo componuntur; quibus praeterea addere solent 
alia, quae simul duos modos vel duo tempora exprimunt. 6. Ei. 
gr. quintae et sextae coniugationis duo composita reperiuntur, 
nempe inVDB^PI» quod componitur ex 2&^ sedere et 2^W 
redire; alias deberet esse vel >Fq#Vl e*a#\ ▼«! *m"2#n 
ei 2)&. Alterum est ^mb^DVl» quod componitur ex nfti 

T I • •• — T 

et 21 tO bene esse y quod alias deberet esse vel FDfcD*n e* 2|2^ 

t : -• •• ••t» 

vel H^D^tOn ex 2)®. Primum duos sensus simul exprimit , et 
ambos indicare propheta voluisse videtur; at secundum quoquo 
modo sumatur idem exprimit, ideoque non dubito, quin nobis 
alia quintae et sextae coniugatronis verba ad hunc modum compo- 
nere liceat. 

7. Sed praeter haec alia grammatici notant partim ei.ignoran- 
tia , partim exemplarium mendis decepti , ut (Ier. cap. 22. v. 24.) 
33pF\K, quod putant compositum esse ex pRJ evellereet Jjpn 
addptare, quum tamen } ante affiiuro in futuro non raro abundet. 
At (ler. cap. 15. v. 10.) ij^gp pro ^^.pD sane vitium fe- 
stinantis calami videtur. 8. Et ad hunc modum , sedmaiimeei 
ignorantia plura notant coraposita ex duobus eiusdem thematis 



•) Vid. cap. 16. §. 12. sqq. 
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verbis; ei.gr. *1&33 dabit se expiandum, )*]&)$ dabunt se dis- 
ciplinandum, et nin#J aequalis facta est, composita essecre- 

T T i • 

dunt ex passivo simplici et reciproco, quia reciproci passivum 
plane ignoraverunt , ut iam cap. 21. ostendimus '). 9. Sic 
ni^lVFttaBVFDtfV <* nj3pD composita ex participio et 

: : - :j-t ::- ::-!*.: 

praeterito absque ullo fundamento putant. Nam quisnam ipsos 
docuit participium non posse ut praeteritum terminari, et pro 
rDtfV» nonpossedicinq^? At QIYn nn#D pro O^nnBfD 
(Ezech. cdp. 8. v. 16.) vitium sane festinantis calami videtur. 
10. Compositum denique ex praeterito et futuro notant Tltf^H 
pro ^SH» necvident, quod huius iuturum H paragogicum 06 
additam syllabam in n mutet, ut iam cap. 27. monuimus*). Sed 
nolo studiosos similibus delassare ; sed contra monere , ne de his 
multum sint solliciti. 



CAP. XXXIII. De nomine participio. 

P a r t i c i p i a adiectiya sunt, quae acUonem vel omne quod verbo 
significari solet, tamquam rei affectionem vel modum cumrela- 
tione ad tempus exprimunt. Unde fit , ut tot participiorum , quot 
verborum dentur genera , nempe simplicia , intensiva, derivata et 
reciproca, eaque tam activa, quam passiva. 

2. Formantur autem ex suis verbis hoc modo. Nempe sim- 
plex *lp£) formulam etiam *]p& habere, et participium eam sibi 
vindicare diximus. Est itaqW participii simplicis masculinum 
*1plD; et cum ) paragogico TlplO; femininum rnplfe, 
HHplG vel nnplB, etcum i paragogico tfHpl©. Expassivo 
deinde *lpBJ fit masculinum *lpD3» et cum i paragogico VjpDJ; 
femininum HHpDJ vel mpBJ» 

ti: : • vi» : • 



1) Yid. cap. 21. $. 1. et 6. 

2) Vid. cap. 27. S.25. 
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3. Ex intensivo HpD fit masculinum IpBD, femininum 
mpDD vel mpBD ; et ** eiusdem passivo *^p£ fit masculi- 
num IpBD etc. vel *|pD, femininum mpB vel mp© vel 

mpo/etc. 

4. Sic ex derivato TPBil fit masculinum *T>pDD, femini- 
num STTODD; et ex eiusdem passivo "IpBH vel ^ponfitmas- 

t !• : - I- : t I- : •*. 

culinum "IpBD vel *lp£D etc- 

5. Etdeniqueexreciproco *|pBfin fit masculinum IpfcDD 
etc. Reciproci passivi nullum exstat participium praeter VttUHD, 
vel (compensato H per dagesch) V&03D, cuias characterisiica 
HD formam activi, et verbum VfcO j formam passivi habet contra 
communem huius verbi usum (de quo vide cap. 21.*); et ideo de 
eo nihil statuere audeo. 

6. Participia praeterea simplicia , quae ex verbis neutris for- 
mantur, infinitivi formulam ^pD usurpare soient, ut ]#> dormi- 
ens, p31 adhaerens etc. 

I •• T 

7. Participia deinde passiva simplicia saepius ex suo activo 
formantur, fitque ex "lp£) (mutando gholem in )) T)p© visita- 
tus. Sed haec saepius in adiectiva degenerant. 

8. Atque haec voco participia , quatenus modum significant, 
quo res aliqua in praesenti affecta consideratur. Verum haec ipsa 
non raro in pura adiectiva rerum attributa significantia degene- 
rant. Ex. gr. 1D1 D participium est, quod significat hominem nu- 
merantem, hoc est, qui iam in numerando est oceupatus; sed ple- 
rumque ut attributum absque ulla ad tempus relatione usurpatur, 
significatque hominem, qui offieium habet numerandi, nempe 
scribam. 9. Sic tODlV significat hominem, qui in iudieando 
est occupatus; at plerumque attributum est hominis, qui officium 
habet iudicandi, hoc est, idem valet, quod apud Latinos iudex. 
10. Sic participium passivum IfQ 3 (electus, hoc est, homo vel 



♦; Vid. cap. 2i. $. 4. 5. 
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res, quae iam aetu eUgitur) saepias attributam estrei praestao- 
tis, videlicet rei omnibus eligendae. Et ad hunc modura parti- 
cipia iotensiva et reliqua saepe in attributa, hoc est, in adiectiva, 
quae nullam ad tempus babent relationem, degenerant. 

11. Ei.numero deinde participiornm secliidenda etiam credo 
simplicia, quibus praepositum est Q, ut sont tODlVD iudicator 9 
]&)bt) laetor lingua; nisi potius statuere velimus, quodsim- 
plicia/ut intensiva et reiiqua, characteristicam 23 habuerint, et 
quod posteri idem in simplicinegleierint; vel forte participia in- 
tensiva sunt ex simplici formata , idque quia eorum themata inten- 
sivo carent verbo. Haec.de participiis in genere, deque iis, quae 
ex verbis primae formantur. 

12. Ex verbis secundae formantur masculioa, ut praecedentia; 
at feminina geminum segol non habent, sed ft ut plurimum qui- 
escit,etloco nKSb, rMVty etc.fit n*tttib, n«SCi etc. At 

V V V IV • • !•• •• • • 

simplex est etiam nfc&D* Solent praeterea huius coniugationis 
participia M neg1igere,"et*absolute ea omnia patiuntur, quae eorum 
verba pati diiimus.*) 

13. Participia tertiae saepiuspro habent segol ut rbh fe- 
mininum vel H negligit, ut p|^i pro T\Tbl* vel idem in \ et 

T T t 

in ghirek mutat, nt rTHlQ JructyUans* 

14. Adiectiva huius et secundaeconiugationis, quaeformam 
"fipE) imitantur, mutant K vel H io >, ut V)g]3 existens vel in- 
ventus ei NttO, et i^jt manifestus ex f6H« ftcc opus habeo 
omnia uniuscuiusque co T oiugalioois adiectiva hic sigillatim notare, 
quandoquidem verborum, ei quibus formantur, regulas se- 
quuntur. 

15. Quae ei verbis, quorum prima est J, formantur, formam 
verbi imitantur, hoc est, si praeteritum j thematis careat, eodem 
etiam participium carebit, et contra si praeteritum analogum fue- 
rit, erit etiam participium analogum. Ex. gr. activum simplei 
1^23 praeteritum habet t^JJ, et participium t^JU» utrumque 



•) Vid. cap. 22. 
Spinoza III. 26 
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seilicet analegum ; at derivatum t^JH practeritum habet #lfi, 
et participium C3D» utrumqae scilicet defectivum. 16. Quae 
vero ex defectivis geminantium formaotur , activum simplex regu- 
lare habent 22)*C* At reliqua praeleritum imitantur verbi; 
nempe expassiVo simplici 2DJ fit masculinum 2Q3> feminkrom 
H3Di, et ex inteusivi agbfii 331 Dq> <*ex 33? D fit 331TO • 
et sic ex derivati praeterito 2DH fit 200» «t «* 3D1D fit 2D1C; 
et denique ex reciproco asfnDft fit 33lbQD» 

17. Ceterum fleiio participii ex singulari iri pluralem commu- 
nesnominis sequitur regulas, de quibus vide cap. 6. 

Reliqua desiderantur. 
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